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FO.JI. Obonenckas

Lpirane B Ucnannu — TUHIBUCTHYECKAS U KYJIbTYPHAs IKCHAHCUS

Aunomayus: B crarbe ucciemyeTcsl BIMSHUE LBITAHCKOTO SI3bIKA B YACTHOCTH M
IBITAHCKOHM KYJIBTYpHI B LIEJIOM Ha SI3BIK M KyIbTypy Mcmanun. Ocoboe BHUMaHHE aB-
TOp ynenser mpoOieMe JIMHTBUCTUYECKOM IKCHAHCHH, HO KPOME TOTO JIENUTCS WH-
TepecHol MH(opManueil o caMoOBITHOM (DEeHOMEHE aHIATy3CKOW KYIBTYphl — (a-
MEHKO.

Kriouesvie cnosa: cMmenienne pac v KynbTyp Ha [lupeHeiickomM noiayocTpoBe, UCTO-
pus TosBIIEHUS 1bITaH B EBpore, 1pIraHckasi KyabTypa M S3bIK U UX crenuduka, uc-
KyCCTBO (hIIlaMeHKO

Abstract: The article examines the impact of the Romani language in particular and
the Roma culture as a whole on the language and culture of Spain. Particular attention
is paid to the problem of linguistic expansion, but also introduces interesting infor-
mation about the original phenomenon of Andalusian culture — flamenco.

Key words: mixing of races and cultures at the Iberian Peninsula, the history of the
emergence of the Roma in Europe, Roma culture and language and their specificity,
the art of flamenco

IIupenenckuil MoIyoCTPOB HAa NPOTSHKEHUU THICSUYEIIETUI HE Pa3 OKa3bIBAJICS KO-
HEYHBIM ITyHKTOM BOEHHOTO NOXOJAa M LENBI0 3aBOEBATENIEH, €r0 MOPThI CBA3BIBAIN
Toproeele myTH crpaH CpenmsemHoMopbs U EBporel, a 3arem Craporo u Hooro
Caeta. NGepuiickuii Mup cTai KyJIbTypHBIM MOCTOM, CBSI3bIBAIOIIUM B 310Xy Cpen-
HEBEKOBbsI €BPOIEHCKYIO M BOCTOUHBIE UBHIM3AIMU. POpMUpPOBaHUE KEIBTHOCPHIA-
CKOTO 3THOCA KaK JIMHTBOKYJIBTYPHOW OOIIHOCTH Ha IMOMYyOCTPOBE, HAyaBILEECs C
VII-VIII BB. 10 H. 3., IPOUCXOAMIO HAa (POHE CMEHSIOIIMX JPYyT Apyra SKCHaHCHH
(UHUKUILEB, TPEKOB, PUMIISH, BaHJAJOB, BECTTOTOB M apaboB. HoBble 3THOCHI,
ocBaMBasi OiaroJaTHele 3eMJIM, HA3bIBAJIM MX CBOMMHU MMEHAMM M MPUHOCHIIM CHOIA
HOBYIO LIMBUJIM3AIIMOHHYIO Mojienb. OTHAKO MOrpyKeHHe B Uy>KOi HOepuiicKuii Mup
IIPUBOJMIIO K NIApaJOKCAIILHOMY PEe3yNbTary: 3aBO€BaHHAsl KOJIOHUS, B CBOIO OUEPE/lb,
OCBaMBaJa OYEPETHOrO KOJOHM3aTOPa U OCTAaBIIsUIA 3aMETHBIN CIIE]| B KYJIBTYpE MET-
pononuu. Tak, Pumckast ummnepust odoratuiack He TOJIBKO HOEPUIHCKUM 3€pHOM, 30-
JIOTOM U cepedpoM, HO ¥ ObLIa TIPOCIIABICHA JSSTHUSMHU BBIIAIOIINXCS UMIIEPATOPOB,
ponuBiMxcs Ha rore IIupeneiickoro nomyoctposa, — TpasHa, Anpuana nu @eonocusl.
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TpynHO MepeoreHUTh BKJIAJ B MUPOBYIO KYIBTYpPY (prtocopun CTOMIM3MA U HIKOJbI
PUTOPUKH 3eMJISIKA 3TUX HUMIIEpaTopoB — CEHEKH-CTapuIero; aHTUYHOE MCKYCCTBO
000raTuiioch TBOPEHUSIMU POXKJICHHBIX Ha HMCHAHCKHUX 3eMisix CeHeKH-MIIaJIero,
Mapimana, Jlykana u KBuntunuana.

Bectrotsr 3a [lupenesmu nproOmmmchy K OnaraM MUBHIN3AIUHE U KYJIBTYPHI,
JOCTUTHYTBIM MECTHBIMHU JKUTEIISIMU TPU PUMIISIHAX, U TOXKE CTAM APYTHMMH.
Bectrorckoe BiaapuecTBO 371€Ch JUIMIOCH TpH Beka (410-711 rr.), u B 3TO Bpems
3aBepiIniach karonuzanus Mcnanuu, ObUIO TOCTUTHYTO OOBbEIMHEHUE CTPAHBI U
co3/laHa IepefoBas U30MparenbHas CUCTeMa KoposieBcko BiacTu. Co3naHHas
BECTTOTCKMMH IMPABUTEISIMH MOJENb NapjJaMEHTapHOMN BIACTH, OCYIIECTBIsEMAas
gepes concillos (cobopsr), k TOoMy BpeMeHHU ObLTa HeBefoMa EBpore.

A camas nuTenbHas dKcnaHcus apadbckoro Boctoka (711-1492 rr.) mpusena k
(eHOMEHabHOW KYJIBMUHAIMKM Pa3BUTHS MYCYJIbMAHCKON KyJIBTYphl — TOMY, 4TO
ucropuorpadbl Ha3bIBAIOT 3MOX0H «Anb AHmanmyc», — MycynbeMaHckoit Mcnanuw,
32 CEMb C JIMIIIHUM BEKOB ITOJApPUBIIEH MHUPY BBICOYAMIINME JOCTHKEHUS HAy4HOU
MBICIIA U TYXOBHOM KYJIBTYpPBI, HIEIEBPbl ADXUTEKTYPhI U IPYTHX BUJOB UCKYCCTBA.

O pe3ynbpraTax JMHTBOKYJIBTYPHBIX 9KCIIAHCUN KEIBTOB, (PMHUKHIIIEB, BECTIO-
TOB M apabOB HAMKCAaHO TOBOJIHHO MHOTO paloOT, a BOT O MOCJIEIHEH Ha Mo-
JIyOCTPOBE SKCMAHCHUH' — LBITAHCKOM — MCCIIENOBAHUI MOYTH HET. DTa MOCIETHSIS
KyJIbTYpHasl SKCIIAHCHS MPOM30IIlIa B cCAaMOM KOHIIE apaOCKOW: KOTrga MUPHO, — HE
c opyueM u 00sIMH, a ¢ KNOUTKamMu U OyOHaMu, ¢ ECHAMHU U TaHIIAMU, — B 10e-
PUICKUI MHp BTOPIVIACh THICSYENETHsS 1bIranckas Tpaauius. OO0 3Tolt KynbTyp-
HOM W SI3BIKOBOM DKCIIAHCUU, 3aBEPIIMBIICH CTAHOBICHUE YHUKAJIBHOW HAIMO-
HaJIbHO-KYJIBTYPHOU UJEHTUYHOCTH UCIIAHCKOW HAllUU, U MTOMET peub B CTAThE.

Breinatommiicss ucanckuii punnocod X. Oprera-u-I'accer B pabore «Teopus
Anpanycumn», paccyxkaas 00 0co0oi ponu AHAATYCHH B UICTOPUYECKOM Pa3BUTUU
cTpaHbl 1 EBponbl B 11€J10M, CPaBHUBAET KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKYIO posib AHJa-
nycun ¢ poabto Kurtas. «Kaxaeie Tpucra ner Kurail HaBogHSAIM Op/bl 3aXBaT4H-
KOB M3 CypOBBIX a3MaTCKUX crenel. SIpoctHo oOmmBanuch oHM Ha cTpaHy Cra
HMMEH, KOTOpas MOYTH COBCEM HJIM COBCEM HE CONMPOTHUBIsIAck. KuTaiiupl 1aBanu
ce0s 3aBOEBaTh KAKIOMY, KTO 3TOr0 XOTel. VX TakThKa ObUla TAKTHKOW TIEPHHBI:
npocenarb. SIpocTHBIN 3aBoeBaTeNb HE OOHAPYKUBAET CHJI JUISl TOJACPKKU CBOE-
ro MOpbIBA U CaM MOTPY’KAETCS B MEPUHY — IUICHUTENbHYIO HETY U MATKOCTb KU -
TalicKoM Xu3HH. B pe3ynbrare yepes3 ABa WM TPU MOKOJIEHHUS KECTOKUA MAHUKYP
WJIM MOHTOJI OKa3bIBAETCS MOIVIOLIEH YTOHUEHHOCTbIO CTAPUHHOTO NMPUSTHEHNIIEro
KUTaACKOro 00pasa sKM3HHU, OpOcaeT Med U CKUMAET Beep»’. O cxoicTBe nbepuii-
ckoro mupa u Kuras, ormeueHHom Opteroii-u-I'acceTrom, nHIIEeT U U3BECTHBII
ucnanckuil Kyneryposor X. Jnac-Ilnaxa, yka3piBasi, «<4TO YTOHUEHHbBIE KYIbTYpPbI

! Crporo rosops, mocienneil TMHrBUCTHYECKON U KYIBTYPHOM JKCIaHcueld B Micmanuu, Kak U BO
Bcell EBporte, cTana aHIIOCaKCOHCKas, HO HaI0 OTMETHTb, YTO OHA HE NMPUHECNA KaKUX-TH00 OpH-
THHAJIBHBIX JUIS KYJIBTYpPBI U s13bIKa ViciaHuH pe3ybTaToB.
? B opurunaie Oprera ucnonb3yeT MeTadopy, IOCTPOEHHYIO Ha clloBe colchén — marpac, TIOdSIK.
} Lur. no: Guillermo Diaz Plaja. Ensayos sobre comunicacion cultural. Madrid, 1984. P. 331.

11



(uMeroTCsl B BUAY KYNbTYpBl, IIaBHBIM 00pa3oM, CPEIU3EMHOTO IMOOEpPEXbs —
30HbI JIeBaHTe. — FO.0.) MO3BOJAIOT 3aBOEBATH ce0s BaHIalaM U OpJlaM 3aXBaTydu-
KOB, Oy/lyuH YBEPEHBI B CBOEM IPEBOCXOJICTBEY .

VYnuBuTENBHOE CMEIIEHHE pac U KyasTyp Ha IlupenelickoM momyocTpoBe Ha
Ka)KZIOM HCTOPUYECKOM FTale pa3BUTHsI CTPAHbI HUKOTJIA HE IPUBOJWIO K PE3KOH
CMEHE KYNIbTYPHOH MapaJurMbl: B3aUMOIEWCTBYS M B3auMooOoOramasch, 3THO-
KYJBTYpbI HOJIYOCTPOBa CO3JaBaM MPUYYUIMBBIA PUCYHOK YHHKaJIbHOM IOTrpa-
HUYHOW HUBWIN3ALUHN — MYJIBTUKYIBTYPHOTO HOEpHUIICKOTO MUpa.

be3 npIraHckol KyJIbTYpHOM TPaJWLMM NPEACTaBUTh aHJATY3CKYIO KYIBTYpPY
CEerofiHs HEBO3MOXKHO, OHa APKO OTPa3miIachk B 0COOCHHOCTIX aHJAJIy3CKOIo Jua-
JIEKTa MCIIAHCKOTO $3bIKA, OJIHAKO €€ BIIMSHUE MPOSBUIOCH U B UCIIAHCKOM S3BIKE
apyrux oonacreil Mcnanuu. Liplranckuii 361K HE TOJIBKO 00OTaTUII JIEKCUKY Map-
TMHAJIOB U MPECTYITHUKOB WIJIM aHJIaTy3CKOTr0 JUaJIEKTa, HO U OTPa3wics B CTHIIU-
CTMYECKUX OCOOEHHOCTSIX pa3rOBOPHOIO HCIAHCKOIO s3bIKa MO 00€ CTOPOHBI
OKE€aHa, a UCKYCCTBO MCIAHCKHX IIbITaH — (plaMEHKO, BUTaB B ce0si apabCKy1o,
UYAEUCKYIO U XpPUCTUAHCKYIO TPaJWLUU, — CTAJI0 BU3UTHOW KapToukoi Mcmanun.
JIeHCTBUTENIBHO, CAMBIM SIPKMM M OYEBHJHBIM IS BCEX UTOT ITOW KYJIBTYpHOHU
AKCIIaHCHH, Jytsiiieics yxe 6onee 500 net, cran peHoMeH (praMeHKo.

MupoBasi Mosia Ha U3y4eHHE (PIaMEHKO KaK caMOOBITHOTO ()EeHOMEHA aHJaly3-
CKOM KYJIBTYpPBI IIPUBENIA K H3YyYEHHUIO TPEX €0 IVIABHBIX KOPHEW: IIBIFAHCKOTO,
UYyNEeHCKOro M MycyabMaHckoro. IIpu sToM (hmamMeHKko OOBIYHO paccMaTpHBAIOT
OT/IEbHO OT LIBITAHCKOM KyJIbTYpHOU TpaJHIIUU B LIEJIOM, OT 0COOEHHOCTEH MUPO-
BOCIPUSITHS U SI3bIKOBOTO CO3HAHMS UMEHHO ATOT0 ATHOCA, COCPEJOTOUYMB BHUMA-
HUE Ha aHJATY3CKOM IPOMCXOKIECHUHU 3TOTO MY3bIKaJIbHOIO >kaHpa. Kak m3Bect-
HO, «IOJUIMHHO UCHAaHCKUI» CTUJIb, UCIIAHCKUM J1yX IOYTH BO BCEX CTpaHaX MHpa
aCCOLMUPYETCS CO CTPACTHBIMM TAHLIOBUIMIIAMH U TUTAPUCTAMH, HCIIOJIHAIOIUMU
¢drnameHko, onHaKo Aaxe B camoil McmaHum 4yacTo 3a0BIBAalOT O TOM, YTO ATOT
KaHp ObUT M3roeM BIUIOTH 10 1920-x IT, Korna cTapaHUsIMHM BBIJAIOIIErOCs MC-
ITAHCKOTO KoMIio3utopa Manyans ae @anbu u rennansHoro nosra denepuxo [Map-
cua JIopkH 3TO UCKYCCTBO HE TOJIBKO ObUIO peaOUIMTHPOBAHO, HO U BO3HECEHO Ha
YPOBEHb BBICUIUX JOCTHKEHUH TBOPYECKOTO JyXa YEI0BEUECTBA’.

A Benb 1o cBOEH CyTH (h1aMEHKO MpejCcTaBisieT co0oi 0co0yr0 3HAKOBYIO CH-
CTEMY, KYJIbTYPHBIN KOJl, B KOTOPOM MY3bIKaJbHasi T€EMa, PUTM, XapaKTep TaHLa U
TEXHHUKa TOPJIOBOTO MEeHMs (KaHTe XOHJ0) — BCE ATO MOAYMHEHO 33/1a4€ BOILIOLIE-
HUS TEMBI (WK peann3anui Muda) o JTOBICIONIEM HaJl IbIFaHAMU POKE, O Tparu-
YEeCKOM MPOTUBOCTOSIHUU CynbOe u cMepTd. [Ipu 3ToM momdepkHy, 4TO Tparusm

' Op. cit. P. 332.

? 51 MMEIo B BUIY HE TOJIBKO TBOPYIECTBO BYX 3THX BEJIMKHX HCIIAHIIER: 3HAMEHUTYIO «JIF000BB-KOMTy -
HBI0» (Amor brujo) @ansu wiw IUKIE! cTHXOB U 3cce Jlopku (Poema del cante jondo), — a poip u mo-
CIIEJICTBHSI OPraHU30BaHHOTO MU B 1922 1. KOHKypca (IaMeHKo, ITOCiie KOTOPOro HAYanoCh BO3POXKIE-
HHE HCKYCCTBA (IAMEHKO M €T0 BOCXOXK/ICHHE C YPOBHS Ka(helIaHTaHHOTO MCIIOJHEHHs (TIOILION I1bI-
TaHIIUHBI, C KOTOPO# Ooporicst JIopka) 10 BBICOKOTO YPOBHS MHAWBHIYaJBHOTO TBOPYECTBA BBIIAKO-

IUXCA TUTAPUCTOB, TAHIIOBIIUKOB U II€BLHOB, KaK IIPABUJIO, HBITAHCKOI'O IMIPONUCXOKICHU.
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OOLIENCIIAHCKOTO BOCIIPHATHS MUpa' — OJlHa U3 JOMUHAHT MCIAHCKOIO MHPOBOC-
MPUSITUS BOOOIIE — BO MHOTOM OOYCJIOBJIEH U KYJIBTYPHBIM KOZOM IIBITAHCKOTO HC-
KYCCTBa, HO HE CJIEyeT 3a0bIBaTh, YTO TAaKyl0 CTENEHb Tparu3ma MOMCTHHE BCe-
JICHCKOTO MaciTaba MCKYCCTBO IBITaH OOpeno TOJbKO 31ech — 3a [lupeHesmu!
Tonpko 3/1eCh MHANBUAYATH3M HOSPOB TIPOPOC B OOIIEM-TO MMOBCEMECTHO B KOJI-
JIEKTUBHOM TBOPYECTBE IbITAH TParudeCKU-CTPACTHBIM MECEHHBIM U MY3bIKaJb-
HO-TaHIEBAJIbHBIM KaHPOM, CyTh KOTOPOTO B MHAMBUIYaJILHOM U BCETJa Tparu-
YeCKOM MPOTHUBOOOPCTBE BHICIIUM CHIIAM.

Wcropus mosiBiieHus mpiran Ha [TupeHelckoM MoIyocTpoBe OKyTaHa (ruepom
TalHBI, MIPEINOIOKEHUHN U JIeTeH 1. BONbIIMHCTBO UCcleqoBaTeNiel CKIOHAETCs K
TOMY, UTO MacCOBOE TepecesieHe 1birad B Mcranuio mpou301uio He paHbllle ce-
penunbl XV B., apyrue HactauBaroT Ha 1410-1420-X IT., TpETbH CCHUIAIOTCS HA
TOUYHYIO, IOKYMEHTHPOBAHHYIO JIaTy MEPEeCeUeHUss UMU UCIAaHCKOW TPaHUIIBI TpU
koposie Anbdorco V — 11 urons 1447 1.” Torga B Bapcenony BOILIO 3HAYHUTENb-
HO€ KOJIMYECTBO IMpPEJCTaBUTENEH IJIEMEHHU egipcianos (€rumTsH, cp.. gipsy — B
aHr.), win bohemios (6oremiieB), Kak TorJa Ha3blBaIM B VicmaHWuW mpITaH, MO
HPEIBOANTENLCTBOM 0HOTO Tepuora («duque») u ognoro rpada («conde»?). Ilep-
BbIE€ STHOHHMMBI 0003HAYEHHs ITOTO HapoAa ObUIM 3aMMCTBOBaHBI Y (paHIly30B:
MMEHHO TaK OHU Ha3BaJM IIbITAH; SICHO, YTO 3THOHUM YKa3bIBaJ HA MX MPOUCXO-
xaeHue — Eruner wim boremusi.

Erunerckas Bepcust Obuia TOrJa K€ MOAKPEIUICEHA JIETEHAOW O TOM, YTO 3TO
riemsl, mpoxuBasi B Erunte, He Aano npuiota cTpancTByromeil C. Mapuu, 3a 4To
OBLIO MPOKJIATO M 0OpPEUEHO HA BEUHOE CKUTAaHUE. boreMCKuii clie/l yka3plBaeT Ha
MyTh IbITAaHCKOM smurpanuu u3 lepmanun (boremun) uepes [omnanauto (moro-
MY-TO TO3XKE IbITaH npo3Bau flamencos, T. €. BeIxoaisl u3 Onanapun) u Opan-
uio Ha nodepexne Jleante. Bipouem, mo3ke BBISICHUIIOCH, YTO 3TH «ETUITSIHE)
MPHIILTA U3 TaKk Ha3piBaeMoro Maioro ErunTa — obnactu Buzantuu, — BeITECHsIC-
MbI€ OTTyAa MYCYIbMaHCKHM HaiiecTBHeM. lIpiraHe MOBOJBHO OBICTPO pacmpo-
CTpaHWIKCh 110 BocTouHOMY I0OEpekbIo MOJIyoCcTpoBa — OT TenepemHnei Kartano-
HUU 70 AHIAIyCHH, a 4acTh JIBUHYJach B TenepemniHioro [lopryranuio, u mo ne-
reHje, Aouas 10 ['epkynecoBbix cton0oB — KoHIa 3eMiIu, OHU HE 3aXOTEJH TOKH-
natk cymy”. Tak, nocie 30 ner ckuranuii mo Espone (¢ 1417 1) upirane no6pa-
JUCh JI0 HOBOM POAMHBI, U HadajlaCh WX HMCHAHCKAas >KU3Hb. DMUTPAIUS I[bITaH

' CM. 006 3Tol KBUHTICCEHIMA TPArudeCKOr0 MUPOOITYIIEHH)S HCIIAHIEB KHATY BBIIAONIETOCS HC -
nanckoro ¢uiocoda u nucarens M. ne YHamyHo «O TparmdeckoM 4yBCTBE JKH3HHU Y JFOAEH U Ha-
pPOIOBY.
2 O¢uuManbLHOM HENBbI UX IpUesaa ObUIo MOKIOHEeHH s 06peTeHHbIM Omu3 Cantbsaro ae Kommocre-
na Mouiam CB. MakoBa; najJloMHUKH ObLIM HPUYYIUTMBO U OOTaTo OZIETHI, UX CONPOBOXK/1aJIa MHOTO-
YHCJICHHAS YeIIsb, KOHM W IMOBO3KH, OJHAKO IMaJOMHHYECTBO 3aTSHYIOCH CHavYaja Ha ToJl, TOTOM
€ro MPOJIFIIH emle Ha 6 JIeT, a TOTOM LbITaH OBLIO Y>K€ He OCTAaHOBHTb.
3 Co Bpemen CepBaHTeca M [I0 CHX HOP BIACTh B UCIAHCKUX [BIMAHCKAX Ta00Opax MPHHAIEKHAT He
Oaponawm, kak B Poccuu, a rpadam (conde).
* XoTs U3BECTHO, YTO YaCTh U3 HUX BCE e Mepedpanach B AHIIMIO, OJJHAKO M03KE MHOTHE BEPHY-
nuce B Mcnanwuro.
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YAUMBUTEIIBHO CUMBOJIMYHA: UX IIyTh JIeXkal 4depe3 BClo EBpasuto, oT okeaHa 110
OK€aHa; BBIXOJLBI C BOCTOKAa MHIOCTaHa MPOLUIM JECATKUA ThICSY KUIOMETPOB.
Munys [lepcuto, oHM pa3aenuauch Ha /iBa Motoka — B Busantuto u Cuputo, 3areM
€BPOIEHCKHUI MOTOK' OMNSATH pasaeamiIcsa: OauH Baojib Kacrus nsunyncs B Poc-
CHI0, a Ipyrou — Brosib YepHoro mops k Bamaxuu, tenepenineit Pymeianmy, a nos-
e 3TOT MOTOK pacTekaeTcs 1o Bcell EBpore.

KoueBas xu3Hp HE MelIana UM B KaXJI0i CTpaHe CyIIeCTBOBATH aBTOHOMHO B 3a-
JAHHBIX HOBOW KYJIBTYPHOW TpaJHIIME 0OCTOSTENhCTBAX, OHM OXOTHO MPUHHMAIH
TOCIIOJICTBYIOIIYIO BEpy: COINIAIAsiCh HA OOpe3aHue y MYyCYIbMaH, KpEUleHUue — y
XPUCTHAH, — HO BEPUJIM MO-HACTOSALLEMY JIMILIb B CBOM MPUMETHI U BIMSIOLIUE HA X
cyab0y 100pble U 371ble CUIIbL. L{pIraHCcKue cyeBepHsl U IPEIpACCYKH HOCST CHCTEM-
HBIN XapakTep, IPEeICTaBIsIsE COOOM «3HAKH CYHOBDY, KOTOPHIM IbITaHe 6€30r0BOpOY-
HO BepAaT. B Mcnanum npiraHe — cTpacTHbIE KaTOJIMKHA M TAKUE YK€ CTPACTHBIC IPHU-
BEPKEHIIbl BEPOBAaHUI B TEMHBIE CHJIBL, MOPYY M 3arOBOPBI; JIEYATCS OHU TOJBKO
CBOMMHM CHaJI00BSIMH, TIpopodar cede M JpyruM Cynp0y, 3aHMMArOTCS PEMECIIaMH,
CBSI3aHHBIMHU C OTHEM U METaJlaMH (OHU OTMEHHBIE KY3HEIIbI M FOBEJHPHI), HY U, KO-
HEYHO, KOHEBOJICTBOM® M BbIE3/IKOM omazeii. K coxkaneHuo, Lplrade U 1o ceil 1eHb
MOJIB3YIOTCSL TyPHOU CIIaBOM MOILIEHHUKOB U BOPOB, HO M JIPYTOM 3acCiTy’KEHHOH clia-
BOM — JIY4IIIMX MAacCTEPOB UCTIOTHEHHUS (PIIaMEHKO.

[lo Bcell BepOATHOCTH, BEPOBAHUS M KyIbTypa LIBITAaH — 3TO MPOAOJDKEHUE UX
KYJIBTYPHOTO OIIbITa, IpuoOpeTeHHoro B Muauu. bonbmmHCTBO nccnenosareneii U B
Poccun 1 3a pyOexoM CKJIOHSIOTCSI K BEPCUU MX MPOUCXOXKIEHHS U3 OHOW U3 MH-
JMHACKHUX KacT (HU3IIUX, MO-BUAMMOMY): JIMOO Ky3HEIOB, JTUOO MY3BIKAHTOB U TaH-
IIOPOB TIPY JIBOpaX 3HATH, MO0 mpopuiareneii. Yke B XIX B. cpeau TIaBHBIX J0BO-
JI0B, TTOJKPEIUISIONIMX 3TY BEPCHIO, ObUIO HE TOJIBKO CXOACTBO T€HOTHIIA LIBITaH U Ce-
BEPO-BOCTOYHBIX >kuTene MHmocrana, HO U HEKOTOpbIE OCOOEHHOCTH YKIaJa MX
KH3HHU, poJia 3aHITUI M HABBIKOB, UX IUILEBBIE PUCTPACTHSI (OCTPBIE COYCHI U PHC,
obune GpyKTOB U OBOIIIEH), @ CETONHS OM30CTh LILITAHCKOTO SI3bIKA K CAHCKPUTY U
OJTHOMY M3 MHJIUICKHX TOBOPOB CUUTAETCS JOKa3aHHOW. Bepcuil mpuurH UX ucxoaa
n3 MH1ocTaHa MHOXKECTBO, MPUYEM Jake€ Hadyalo UCXOJa BapbUPYETCS: C MEPBOTO
necatuiieTs Hawe spsl 10 XV B. Pycckue upiranonoru E. [lpymm u A. Tecnep cun-
TaroT IbIIAaH OTOMKAaMH MHIUMCKOM KacThl «JIOM», OHA IO CE€il J€Hb CYLIECTBYET B
WNuayn — 370 nostykoueBasi HU3IAas KacTa, 3aHUMAIOLIascs Ky3HEUHBIM JIEJIOM, PeEMe-
cllaMu, NIEHUEM U TaHLaMu. MccnenoBarenu moniararoT, 4YT0 MUTpalysl LbIraH Hada-
nack B X B. uepe3 Mpan, Adranucrad u ApMEHHUIO, IPUYEM YacThb OTIPABUIACH B
[lanectuny u nanee B Eruner, a yacte B Bu3antuio, oTkyaa MX MaccoBbIA UCXOJ] Ha-
qaJicsi ¢ MyCyJIbMaHCKUM 3aBoeBaHueM B 1417 1.

! JlokyMeHTHPOBaHO UX mosiBIeHUe B EBpone B 1417 1., a B baapuu onu 6eumn B 1433 1.
2 Jlo cux Hop IbITaHe IOPaKaloT CBOEH CII0COOHOCTEIO JIEIUTh GOJNBHOI CKOT, @ TAKKE C IOMOIIBIO
CHaJ00Ui MM XUTPOCTH MPUABaTh €My TOBapHbBIC KOHAWIMU TPH MPOJAXe: CYIIECTBYET Macca
aHEKJOTOB IO MOBOJY CIIOCOOHOCTH IIBITaH MPOJATh OOJNIEHYIO, CTapyl HIM XPOMYIO JIOIIAIb,
0CJIa WU HEIOHHYIO KOPOBY.
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CoBpeMeHHBIH UCTIAaHCKHUH STHOHUM, 0003HAYAIONIHI ATOT ATHOC — gitano, TIO-BH-
JMMOMY, TPEUYECKOTr0 MPOUCXOKICHHUS (0T «Zinganoy, cp: €igano — B MOPTYTal. WIH
I[BITaH B pyccK.). OJHAKO B SI3bIKE MCMAHCKUX IIBITaH — «Kauo» (cald wm zincalé) —
JOCTaTOYHO MHOTO HAMMEHOBAHHUH IIpITaH: zincalo, calo, calorrd, pindor6 u ap., a BOT
I[BITAHCKOE CJIOBO rom / roma, KOTOPHIM Ha3bIBAIOT CeOS PYCCKUE IbITaHE, Y HC-
MAHCKUX O3HAYAET MPOCTO «MYKUMHA WIIM JKEHAThId Myx4uMHa». Jlo cux mop ans
0003HaueHUsl IBITAaH WCIONB3yeTcss W uctopusM — flamenco, KOTOpBIA MMOMHUMO
o0o3HaueHus Bbixoaua u3z Onanapuu, npuodpen B XVI B. elle U olleHOUHOE 3Haue-
HHE — IIPOXBOCT», «MOIIEHHHUK»', KOTOPOE U IO Cell JIeHb COXPAaHWIOCH B HC-
MTAHCKOM SI3bIKE.

[losiBnenue upiran B VMcnaHnuu moHayany HHMKAaK HE 03a00THIJIO MECTHBIE BIla-
CTH, onHaKo yxke B 1449 r. B 3akoHonarenbHOM akTe «Pragmatica de Medina del
Campo» xoponu Hcnanuu, BIOXHOBIEHHBIE apXUEMHUCKONIOM XHMEHECOM i€
CucHepocoMm, 3asBIISIOT CIEAYIOLIEE: «...Bbl NEPEE3KAETE C MECTAa HA MECTO M3-
JlaBHa, Y>)K€ MHOTO JIET, HE 3aHUMAasCh HU PEMECIIOM, HU KaKoWl Ipyroil paboToii,
KpOMe€ TMONpOIIaifHUYECTBa, OPOIHKHUYECTBA U BOPOBCTBA, OOMaHbIBasl, BOPOKa
U Tajas, U 3aHUMAasCh JPYTMMH HEUECTHBIMU U HEAODKHBIMU Jienamu». U nanee
MPEITUCHIBAIOTCS CIEAYIOUIHE MEPHI OOPHOBI C IIBITaHAMH, YIIOPHO HE >KEJIaroIIu-
MU BECTH OCEIJIbIN 00pa3 )KU3HU U 3aHUMAThCS CEIbCKUM XO3SIICTBOM:

«IIpiranam (egipcios) ¥ 9y)KeCTpaHHBIM JIyIWIbIIMKaM® B TeueHne 60-Tu JHel
[OCJIe yKa3a IpPEJIUCcCaHO OCECThb HAa MECTE U CIYKUTh TaM TOCIOAaM, KOTOpbIE
OyayT obecrieuuBaTh WX BCEM HEOOXOAMMBIM, a HE OpOISHKHUYATH MO KOPOJIEB-
CTBY, TUOO MO HUCTEYCHUIO ITUX HICCTUACCATHU JHEW MOKUHYTh Mcmanuto, a 3a
HEHCIIOJIHEHUE CEro OHM Ha IEPBbII pa3 HAKa3bIBAIOTCS COTHEW PO30T U MOXKHU3-
HEHHBIM U3THAHUEM, €CJIU ke OyAyT MONMaHbI BO BTOPOU pa3 — oOpe3aHueM yiien
1 TIOPEMHBIM 3aKJIIOYEHHEM B KaHaJlax CPOKOM Ha 60 qHEH ¢ MOCHenyOIUM Bbl-
JIBOPEHUEM”.,

OTH TOKYMEHTHI puBoauT npodeccop Mapust Xoce JIbopeHe B mepBom B Hc-
naHuu kpartkom «llpiranckom cioBape» (1991), monmosHEeHHOM COIMO- U 3THO-
KyJBTYPHBIMU KOMMEHTapUSIMHU U 00pa3urnKaMu IbIraHCcKoro (onbkiopa. Bo Bee-
JICHUM OHa K€ LIUTHpYeT U Oosee xecTkue «lIparmMaTukm» (KOpoJeBCKHUE yKa3bl)
koposst Kapma V, coznannsie B 1528 u 1534 1. — BO BpemMeHa a0COMIOTH3AIIN KO -
poneBckol Biactu B Mcnanun. Ha ocHOBaHMM 3THX JOKYMEHTOB HapyllIECHHE 3a-
KOHa B TPETUH pa3 KapaJoch MOKU3HEHHBIM 3aKJII0UeHuEM, a B 1537 1. Haka3zaHue
L[bITaH 32 OPOASKHUYECTBO U OTCYTCTBUE PaOOTHI (MU CIIYKOBI y TOCIIOJIMHA) Ka-
panoch 6 rogaMu KOPOJIEBCKUX rajep U mociaeayronmM urnanueM. B 1611 1. ko-
posb @uinnn 11 mpukaszan 1piraHaM 3aHUMAaThCA TOJIBKO 3€MIIEICIINEM, 3aIIPETUB

! IMeHHO Tak BOCIIPMHMMAIH UCTIAHIBI B X V] B. HABOXHHUBIINX HX CTPaHy BOPOBATHIX YIIPABJIECH -
ueB u3 Onanapuu.
2 C nepBbIX sieT npebbiBanus B Vicnianuu u 110 ceil IeHb 1BIraHe 3aHUMAKOTCS JIY)KEHHEM KacTPIONb
1 CKOBOPOJIOK M IPYTMMH KECTSHBIMU pabOTaMH.
3 DTn npuMeyareNbHbIE JOKYMEHTBI LIUT. 110 KH.: JIbopernc M.X. Diccionario gitano. Madrid, 1991.
P. 55-56.
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UM TPOJIAXKY Yero Obl TO HU OBLJIO, a IPU MEPENPOIaKe Ha siPMApPKaX U B TOPOJaX
CJIEJIOBAJIO MPOBEPATH MPUHAIIEKHOCTD MPOIaBAEMON YIIPSIKU U APYTHX TOBAPOB
MPOJABIY-IbITAHY, B MPOTHUBHOM CIly4yae M3bIMATh TOBAphl M 3aKJIOYaTh BOpa B
TIopeMYy. Bek cniycts, B 1717 ., @ununn V gan Mecsi Ha perucTpaiyio BCeX Ibl-
raH ¥ IpUHAJIEKAIIETO UM CKOTa U OPYXKHs, MPEANUCaB UM NpokuBaHue B 41 ro-
pone Ucnanuu. [loMmuMo 4epThl 0CEIIOCTH, UM NMPEANUCHIBAIOCH HE UMETh JIOIIA-
7€l (TOJIBKO OCJIOB U MYJIOB) M HUKAKOTO OTHECTPEIBHOIO OPYKHS, 3a Hapylle-
HUE — 8 JIeT rajep JUisl My>KYUH, pO3TH U U3THAHHUE — JUIs )KECHILMH, a TaKXe He 3a-
HUMaTbcs pabOTON MO0 METAJULY ¥ TOProBiiel (Haka3zaHHUE 3a 3TO — 6 JIET rajep Uiu
200 po3or AJIs KEHIIHH).

N Tonbko mipu npocsemieHHoM MoHapxe Kapme III craryc pacei-usros cymie-
cTBeHHO MeHsieTcs: B «lIparmatuke» oT 19 centsOps 1783 1. 1ipirane He Ha3bIBa-
I0TCS IPOKJIATHIMU M UM pa3pelleH JII000H po 3aHATHI, 10| 3alIPETOM OCTAETCs
JIMIIb UCIOJIb30BAHUE IBITAHCKOTO SI3bIKa U HOLIEHWE LBITAaHCKON onexabl. Ecin
’KE OHU MPOAOIIKAT OPOJKHUYATh B CBOEH OJEXK /1€, AaKe MOJ] IPEIOTOM MOe3/1-
KM Ha SIpMapKy WM PHIHOK, MECTHBIM BJIACTSAM MPEINUCHIBATIOCH KIEHMUTh UM
CIIMHBI KaJEHBIM XEJIe30M, a B Cllydyae IOBTOPHOIO HAapYyUIEHHs 3aKOHA — KapaTh
CMEpPTHOM Ka3HbIO (3T HAKa3aHUs HE KacalHCh JIUII, HE JOCTUTIINX 16 JeT).

Uro kacaeTcsl 3alpelieHHs] BIFAHCKOTO sI3blKa — 3TO TpeOOBaHHE INpEICTaB-
JISIeTCS BIIOJTHE MOHSATHBIM U 00OCHOBAHHBIM: MAaJIO JIU O YeM JOTOBOPSITCS IIbITaHE
Ha HETIOHATHOM $3BbIKE, J1a U TMPHUHIUI «OJHA CTpaHa — OJUH S3bIK» B TO BpeMs
CHOCOOCTBOBAJl YKPEIUICHUIO IIEHTPATM30BAHHOTO HAIIMOHAIBHOTO TOCYIapCTBA.
A BOT CMBICH 3ampeTa Ha OJeXkAY CTAHOBHUTCS MOHSATEH U3 BOCIIOMUHAHUN MHO-
CTpaHHBIX MTyTEUIECTBEHHUKOB: U (PpaHITy3bl, U PYCCKHUE BOCXUIICHHO OMHUCHIBAIOT
pOocCKoIIHbIE (POPMBI IBITAHOK, HE CKPBIBAEMBIC PACCTETHYTHIMH OJTy3aMU, JIHIIb
MMOTYEPKHYTHIE IIHYPOBAHHBIMU KOPCAXKAMH M KOPOTKUMHU, TOJIXBAYE€HHBIMH y TIO-
sica MMo/I0JIaMHU I000K, a Y CTaphIX IBITAHOK FOOKU OBLIM CTONb HIMPOKH, YTO ITOJ
HUMHU MOXKHO OBUIO CKPBITh KaK yYKpaJ€HHOE€, TaK M OpYyXHe, AJs ITOH ke IeNn
CIIY’)KHJTU KOPOTKHE 1mapoBapsl («bombachos») y myxuus. [ToMuMo sipkocTH 11Be-
Ta OAEXJIbl, OTPOMHOI0 KOJIMYECTBA JIEHT U YKPAUIEHUH y KCHIIHH, B IPOLLUIbIE
BEKa MX HapS/Ibl OTINYAJIO MIPUCTPACTHE IBITAHCKUX MY>KUMH K TalyHaM, TBIIITHON
OTIEJIKE TECbMOM M HEMCUHUCIMMBIM IyrOBULAM U IIyTOBKaM, KOTOpPbHIE MPUIIH-
BaJIUCh U Ha KYPTKY, U HA OPIOKU, U HAa Kparu WIHA JOCUHBI — U, KOHEYHO, 00s13a-
TEJIBbHO HM3Kas 1uisina ¢ nojsiMu. Kcratu, MHOTHE 3TH 3JIEMEHTBI COXPAHWINCH U
ceifyac B HApOJIHOM KOCTIOME aHJajy3la-IIerofis, Jejias HEMOBTOPUMBIM OOJIUK
TUMIMYHOTO seforito andaluz.

Urak, yknaj LbIraHCKOM KM3HU B McmaHWKM MOXKHO CUMTATh YCTOSIBIIMMCS K
koHIy XVIII — navany XIX B. [IpeumyiiiecTBeHHass 30Ha pacceeHUs IbITaH —
AHpanycust u BoctouHoe nodepexbe VMcnmanun ot Karanonun no Mypcun. Kak
MIpaBUJIO, )KWJIM OHM B JIauyrax Ha OKpamHax, TOJbKO B [ paHaze 3acenuiu mpuro-
pon Cakpo MoHTe (3HaMEHUTBIE NEIIEPhl, B KOTOPHIX PaHbIE ObUIM KYy3HHIIBI,
MpeBpalleHHble cefyac B TypUCTHUECKHE O0beKThl), a B CeBUIIbe 3HAYUTEIbHAS
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UX 4acTb NPOKHBAJIA B palioHe TpruaHa. MyK4YMHBI B OCHOBHOM 3aHUMAJIUCH KYy3-
HEYHBIM U FOBEJIMPHBIM JI€JIOM, KOHEBOJICTBOM M BBIE3AKOM JIOIIAEH, KEHIIMHBI —
IUIETEHUEM M3 COJIOMBI, TOPrOBJIEH U BOPOKOOM, HY M, KOHEYHO, MHOTHE MPOOaB-
JISIOTCS. BOPOBCTBOM. VcKyccTBO Tora He OBLJIO POJOM NIEATENBHOCTHU: MEHUE U
TaHI[Bl — BCETO JIMIIb OTIBIX OT paboThl, CIOCOO BBIPAXKEHUS PAJJOCTH B MPa3/IHU-
K1 U ckopOu Ha moxopoHaX. CoOCTBEeHHO (IaMEHKO 3apOXKIaeTcsl KaK TaHell ce-
MEHHBIN: TToc)ie PabOTHl B Ky3HHIIE MY>KYHHBI, a Jallle X KCHbI, TAHIIEBAIH IO
pUTM, OTOMBaeMbI KabIyKaMu WM OOpyOKaMH TPOCTHHUKA (MMHTHPYS CTYK MO-
JIOTOB), a yallle OTOMBAJIM PUTM TaHIAa PyKaMH IO CTOJIY WJIM XJIONIKAMH JIaJOHEH;
HUKaKHX TUTap B OONBIIMHCTBE LILITAHCKUX CceMell He OBLIIO0.

JItoOMMBIM MHCTPYMEHTOM IIbITaH THUTapa cTaja, KoHe4YHo, B Mcnanuu, a yx
noToM paszonuiach mo mupy. Ilo npemanuto rutapa (ot rped. cithara, ot mryme-
PO-BaBWJIOHCK. KMHHOpa) ObU1a 3aBe3eHa B Mcnanuto n3 Puma yxe Bo II B. H. 3.
(mepBoe ee m3o0pakeHHWe HalLIM Ha Oapenbede B Mepume), ¢ X B. MOITOOHBIX
n300paKeHU CTajIo TOBOJILHO MHOTO, a BOT B XIII B. Ha mpeKkpacHbIX MUHHATIO-
pax k 3HamMeHUTHIM «Kantukam Cssatoit Mapum» kopons Anbsponca X Mynporo
UX y)Ke MHOKeCTBO'. CpeJHEBEKOBBIE TEBIIBI (XYIIIAphl) COMPOBOXKIAIOT CBOE TIe-
HUE€ TUTAPHBIM aKKOMITAHEMEHTOM, TUTapa CTAHOBUTCS MOMYISIPHBIM UHCTPYMEH-
TOM IIPU ABOpax 3HaTH, a BOT HAPOJHBIM MHCTPYMEHTOM OHA CTajla Topaszo Mo3-
&Ke Kak pa3 Onarogaps IbIraHaMm.

B XIX B. ucnanckas rurtapa crayia natuctpyHsoi, B XVIII B. — mectuctpyH-
HOH, a COBpeMEHHBIN BUJ OHA oOpena B XX B. B pyKax HMCIIAHCKOTO MacTepa AH-
torno Toppeca. Kcraru, B bIraHCKOM sI3bIKE THTapa Ha3bIBaeTCs HE guitarra, a
sonanta.

B XV B. Bca EBpomna nmokopeHa HCHAaHCKUMHU LbITaHAMH, BJOXHOBUBIIUMH
¢bpaniyzoB I1. Mepume u buse Ha co3nanue GeCCMEPTHBIX MIEAEBPOB O IIBITAHKE
Kapmen. Ee o0pa3, nenue u TaHel| LbIraH CTaJld BOCIIPUHUMATHCSA KaK BOILIOIE-
Hue 0e3ynep>KHON CTpacTH, BOJBHONIOOUS, HE TEPISIIETO0 OrpaHUYCHUN U 3aKO-
HOB. LlpIrane ke BKJIaJbIBaJX B CBOM TaHEIl U IEHUE NHOW CMBICIL.

UT0oOBI TOHATH 3TO, HAM HE 00OUTHCH O€3 oOpaleHus K TeMe (IaMEHKO — HC-
KyCcCTBY LpIraH AHpanmycuu. Tema 3Ta 3aciayXKMBaeT CIELHAIbHOTO HCCIEN0Ba-
HUS, OJHAKO HECKOJBbKO KPATKHX 3aMEYaHWi cJesaTh HeoOXOAMMO. DTO UCKYC-
CTBO BO3HMKJIO KaK pE3YJIbTaT CIJIaBa HECKOJIbKHUX ATHMYECKHX JJIEMEHTOB M
KYJIBTYPHBIX TPaJULKKA U C CAMOT0 Hayaja — Kak IPOTECTHAsl KyJIbTypa Ipecieny-
€MBIX U MPUTECHIEMBIX HApOIOB. BOT Kakve MCTOUHUKH (pJIAMEHKO BBIJEISICT U3-
BECTHBIN UCITaHCKUH (hrmamenkonor Pukkapno Monuna: «IlaHopama My3bIKaJIbHON
aHAPXUU U PA3JIMYHBIX TEYCHUMN: BOCTOUHBIE HANIEBbI, CEMUTCKUE U BU3AHTUNCKHE

' Tlpud4eM OHM TIPENCTABIEHBI JBYMs TUIIAMH TUTAp, CTABIIMX POMMTENSIMH COBDEMEHHON HC-
MAHCKOHM THTaphl: 3TO TUTAphl JIATHHCKUE — CIIOXKHOW (POPMBI, CyXKAIOLIUECs] KBEPXY, OXOKUE Ha
COBpPEMEHHBIE, & UTPalM Ha HUX HaJbL@MH, ¥ TUTApbl MABPUTAHCKHUE MM apaOCKue — OBaJbHBIE,
Ha KOTOPBIX MI'PAJIM C MOMOILBIO IUIEKTOpa (Meanaropa). 3ByK y TMTaphl JJATHHCKOI — Ooiee msr-
KHUH 1 MEJIOJMYHBIN, a y apaOCcKol — MPOH3UTENbHO pPe3Kui, 0 ueM numer XyaH Pyuc B xymnoxe-
crBeHHOM mieaeBpe X1V B. «Kuure Gnaroi jmo0Bm».
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JUTYPTHUH, TPU3BIBEI MYII3UHOB, 00paboTaHHbIE TIECHU OT 3upitada, NHANNCKHUE U
NEepCUCKHE MEJOAMHU, Upakckue necHu ot Apuda n3 barnaga u Omapa u3 ba-
CpBI — BCE ATO aKTHBHO COCYIIECTBOBAJIO BO B3aMMHOM U O€CIPEPHIBHOM B3aMO-
nevictun. Jlo XV B. apabo-aHnany3ckas My3blKajabHas KyJabTypa, KOTOpas coiep-
’KaJla yKa3aHHOE CO3BE3/Me TEUEHMM, rocrnojcTBoBasa Ha tore Mbepuiickoro mno-
JYOCTPOBA» .

B Anpanycun ¢ramMeHko 1oiroe BpeMsi OCTaBalIOCh TAaHBIM (TEPMETHYHBIM)
HCKYCCTBOM, €T0 TPAJULMH COXPAHSUIM B LILITAHCKUX CEMBbSX, U MECTOM HCIIOJIHE -
HUS TIEPBBIX TECEH U TaHIEB (prraMeHKO ObUIM Ky3HUIIBI, I7Ie TIocie paboThl 1mox
TaKT Ky3HEYHBIX MOJIOTOB M€ U TaHIIEBAJIH 3TH UCIIOIHEHHBIE IpaMaTH3Ma U TO-
CKu Menoaud. JKMBOMTUCHBIE HAPSIIbI COBPEMEHHBIX TAHIOBIIHII (pr1aMeHKo — Iia-
ThSl C JUIMHHBIMU LuTeH(aMu U 000pKaMHU — TOXKE POAOM U3 KY3HHUII, TI€ XO3SHKH
noaoupay y mosica cBou (hapTyku u 100KH, 9TOOBI OBLIO YIOOHEE TaHIIEBATH, OT-
CIOJIa U «JOMalllHee» Ha3BaHME 3TOTO POCKOIIHOTO Hapsaa — bata, xanar (B BuIe
dapryka).

Crpananue, 6011b, peiko pagoCcTh, Yalle TEMHas TOCKa — BCE €CTh B 3TUX IeC-
HSIX, @ TAHEI] — 3TO BCET/Ia BOIUIOIIEHHOE IpaMaTuyeckoe MPOTUBOOOPCTBO C Cyb-
0011 1 cmepThio. Marus 3ByKOB M KECTOB JUIsl HCHAHILIA HEOTJeNUMa OT MOHSTUS
duende — nyeHze, TaMHCTBEHHOW CHIIBI, KOTOpasl BIOXHOBIISET M PACKPHIBACT
ayury ucnonHutens u npousBeaenus. d. I'apcua Jlopka B cBoeM gokiane «Teo-
pus ¥ urpa ay’Hjae», npountanHoi B ['aBane B 1930 ., ckazan o Hel: «9Tu Mpad-
HbI€ 3ByKH — TaliHa, KOPHH, BPOCILIHE B TOIb, PO KOTOPYIO MBI BCE 3HAEM, O KOTO-
poil MBI HMYEro HE BEJaeM, HO U3 KOTOpPOW MPUXOJUT K HaM IJIaBHOE B
UCKyccTBe... Tak BOT, Ay?HJIE — 3TO MOIIb, a HE TpYJ, 60pb0a — a He MbIcib. [1o-
MHIO, OZIUH CTapblii MacTep TUTAPUCT roBOpMIL: “JlysHzAe HE B ropie, OH MOJHUMA -
€TCsl M3HYTPH, OT CAMBIX TOJIOIIB %’

C naumbonpiiel cuiIoi Marusi Ay HJE MPOSBISETCS B KaHTE XOHIO — TIIyOWH-
HOM, TOPJIOBOM II€HMH, KoTopoe JIopka Ha3bIBall IPEBHUM aHJAITy3CKUM IEHUEM.
B cBoeit neknuu «Kante xoun0» (1922) oH nomnsitancs packpbITh KOPEHHBIE OT-
JUYUS IPUPOABI (JITaMEHKO U KaHTe XOHJ0: «CyIIHOCTh OTIMYUS KaHTE XOHJO OT
KaHTe (pJIaMEHKO COCTOUT B TOM, UYTO KaHTE€ XOHJO BOCXOJIUT K JIPEBHEHUIINM My-
3bIKJIBHBIM cucTeMaM MHauu, nepBooOpasiam neHus, a (aMeHKo, ero no3jaHee
9X0, OIPENIETIEHHO U OKOHYATEJIbHO CIOXKHWIOCH B BOCEMHA/ILIaTOM BEKE.

' ur. mo: O Moume Anou. TaitHbl 3a6bIThIX Jerenn. Tyma, 2003. C. 28. Dra 3amedarenbHas
KHUTa 00 HCTOpUH (HIIAMEHKO COEPKUT MHOTO (hakToB, (oTorpadii 1 BOCHOMHUHAHUN CAMBIX H3-
BECTHBIX HCIIONHHUTENEH (ruamenko. HeoOXommmo 3aMeTHTh, YTO YIOMSHYTBI aBTOPOM KHUTH
3upiiab (vepHas ntumna) — 310 nmpo3sume Ady anp Xacan Amm (789-857), m3BecTHOTO Garnaackoro
MY3BIKaHTa M T03Ta, KOTOPOMY BBINAIOIIUIICS MCTOPHUYECKUH Aedrens — smup Kopmossl AOx ap
Paxwman Il — mopyumn pacpocTpaHATh MEPCHICKYIO MY3BIKY B €T0 MYCYJIBMAHCKHAX BJIAJCHHUSIX B
AHnanycuu.

2 Garcia Lorca F. Prosa. Poesia. Teatro. Moscu, 1979. P. 48.

18



KaHTe XOHI0 — TaMHCTBEHHBIN OTCBET NEPBOBPEMEH, KaHTE (PIaMEHKO — HC-
KYCCTBO NOYTH COBPEMEHHOE M CHJIBHO yCTymaroliee nmo riryoune uysctBa. [ly-
XOBHBIH KOJIOPUT ¥ MECTHBIN KOJIOPHT — BOT B YEM MX KOPEHHOE OTIMYHE) ',

SI3pIK TaHIAa U KecTa, TEMHas Marusi TOpJOBOTO MEHUS YPE3BBIUAWHO Ba)KHBI
JUIS TIOHUMAaHHUS TOro, Kak chopMHUpOBaIach KapTHHA MUPA LBITaH, UX HALIMOHAIb-
HOTO co3HaHus. Ho cymiecTByeT U s3bIK MOBCEIHEBHOTO OOIIEHHUS IBITaH, TAKXKe
o0amarouii Spko BeIpakeHHOU crerudukoi. [pranckmii s3eik ¢ X VI B. ocra-
€TCsl SI3BIKOM CEMEWHOTO OOIIEeHUs, aKTUBHO TMOTOIHSET KaproHbl MaprUHAJIOB U
[IPECTYITHUKOB; 3alpELICHHBIA BIACTSIMH, OH CTAHOBHUTCS T€PMETHYHBIM, S3bI-
KOBBIM KOJIOM JIJIs1 TOCBSIIIIEHHBIX.

[loguepkHy, 4TO CETONHSIIHUE WCIAHCKUE LIbIFaHE — MO-NPEKHEMY OWIIMHIBBI,
XOTSI MCIIAaHCKUE MCCIIEIOBATEeN HACTAWBAIOT HA TOM, YTO HA SI3bIKE KaJ® B YUCTOM
BUJIE CETOHS HE TOBOPHUT HU OJIMH IIbITaH, U PEYb MOXKET UJITH CKOpee 00 MCIONb30-
BaHMU JIEKCUYECKUX U MOP(HO-TpaMMaTH4eCKUX JIEMEHTOB IILITAHCKOTO S3bIKA, YKO-
PEHUBIINXCS B CpPEliEe aHJAIY3CKOIO JTUAJIEKTa MCIAHCKOTO SI3bIKa M MHOTOYMCIIEH-
HBIX HCIHAHCKUX >KaproHoB. JIekcuka kajnd M HEKOTOphbIe CIIOBOOOpa3oBaTeNbHBIC
(bopMaHTHI, IEHCTBUTENBHO, OOTaTO TPECTABICHBI B MCIIAHCKOW pa3sroBOPHO-(haMu-
TIBSIPHOM pedr, HO OCOOEHHO SPKO B BOPOBCKUX M MOJIOJIC)KHBIX JKAprOHAX, HAYMHAs
C IPEBHEUIINX jermanias 1 3aKaH4IMBasi MOJIO/ISKHBIMHU pasota u cheli.

Bonee natucot et ublraHCKUi SI3bIK, MpecIeayeMblid U 3arpeniaeMblil BIacTs-
MU, pa3BUBAETCS BO B3aWMOJICHCTBUU U MO OLIYTHMBIM BIUSHUEM HCIAHCKOIO
(KacTUIBCKOTO) sI3bIKa. BiMsHME CTIaHCKOTO MPOSIBISETCS HE TOJIBKO Ha JIEKCHUYe -
CKOM YpPOBHE, HO M Ha MOP(O-IrpaMMaTHYECKOM: U3 KACTUIILCKOTO SI3bIKa OBLIM 3a-
MMCTBOBAHbBI I[BITAHCKUM MPOAYKTUBHBIE CYPGUKCH U CI0BOOOpa3oBaTeIbHbIC
MOJIENIN; CHPSKEHHE IVIarojoB B LBITAHCKOM KaJIO CXOXE C MCHAHCKUM (OTMEUY,
YTO BCE IIAroyibl 3aKaHYMBAIOTCS Ha -ar, T. €. OTHOCATCA K 1 crupsbkeHuio). [laxe
(oHonmornueckuii U (HOHETUUECKUN YPOBHH Kall® OOHAPYKUBAIOT YEPThI CXOJCTBA
C UCIIAHCKUMU®.

Paccmotpum, HanpuMep, Kak B KaJi0 pabOTarOT UCIIAHCKUE MPOAYKTUBHbBIE MO-
JIeNd CIIOBOOOPA30BaHUs OT CYIIECTBUTEIHHOIO: 3aMMCTBOBAHHOE M3 UCIIAHCKOTO
CIIOBO «altay (¢ M3MEHEHHBIM 3HAUYE€HUEM: Yy IIbITaH HMCIIAHCKOE IMpHiIarareIbHoe
«BBICOKHI CTaJ0 03HAYaTh «OAIIHIO» WM «BBICOKOE OKHO») MO MCHAHCKON MO-
nenu popMupyeT IPOU3BOAHOE «altanay (xpam) u raron «altanary ()KEHUTH, BEH-
4aTh), a Jjajiee, B COOTBETCTBUU C UCIIAHCKUMH HOPMaMH, 00pa3yroTCsl MPUYaCTHUs
«altanad / altanad» (3aMy>kHss / )KE€HATBIN ), MPOUZHOLICHHE U HAITMCAHUE KOTOPBIX
oTpakaeT (hoHETHYECKHEe 0COOEHHOCTH aHJATY3CKOTO JHajIeKTa — BbINaJIeHUEe UH-
TepBoKasbHOTO [d].

' Tapcua Jlopxa ®. U36p. npomssenenns. T. 1. M., 1986. C. 374.

* WccnenoBanue 9epT CXOICTBA A3IKA IBITAH C UCTIAHCKMM HJIM JPYTUMH S3bIKAMH (BKIIOUAsk MHOTO-
YUCIICHHBIEC JICKCHYSCKIE 3aMMCTBOBAHHS), @ TAKKE ITHMOJIOTMH LIBITAaHCKUX CJIOB HE BXOAWJIO B 3a71a-
YY JaHHOH IyOJMKALMK W JOJDKHO COZEpIKaHHE CHELHATIBHOTO HMCCIICAOBAHMS, ONHAKO HAaM IOKa3a-
JIOCh 11eJ1eCO00pa3HbIM POJIEMOHCTPUPOBATH HEKOTOPHIE XapaKTepHbIE CJI0BOOOPa30BaTENbHbIE MOJIe-

JI, CBUACTCIILCTBYIOIUE O TECHOM B3aHMOﬂ€ﬁCTBHH SI3bIKa IbIraH C KaCTUJIIbCKUM.
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CrnoxHoe cioBO «paflicari» (Boaka) oOpa3oBaHO IyTEM CIOBOCIIOXECHHUS IIbI-
TaHCKHX OCHOB TI0 UCIIAHCKOW MOJIeNU: «pafli» — Boya u «caré» — nputatomias. Cp.
C UCMaHCKUM «aguardiente»: agua + ardiente.

WHTepecHbIM ClTy4aeM MCTIONB30BaHKs HE TOJBKO CIIOBOOOPa30BaTeNIbHOM Mojie-
JIM, HO ¥ 3aUMCTBOBAHHOTO MHOSI3BIYHOTO (pOpMaHTa -moto SIBIISIETCS IBITAHCKOE CII0-
BO jolilimot6 ot mpiranckoro ciosa jolili (3emJ1s1) Mo MOIE M UCTIAaHCKOTO terremoto —
3eMIIeTpsiCEHHE .

JIoBOJTLHO OOJIBIIIasi TPYIIA CIIOXKHBIX CJIOB TIOCTPOSHA TI0 MHIOEBPOICHCKOM MO-
JIeA CO CIIOBOM «IIOJIOBHHA»; B KAJIO — 3TO OCHOBA «pas» (CTSHKEHUE OT «paquey).
Hanpumep: ot «muldy (MepTBhIi) — «pasmuloy» (TIOTyMEpTBBIi), TaKKe 00pPa30BaHbI
«TONTHOYBY — pasrachi, «momyocTpoB» — pasbeschi. uTepecHo, uTo 3Ta MOZENb HC-
MOJIB3YETCS U JJI1 HOMHHAIIMN «Madexu», nonay-marepu — pasdai (ot dai- — marte), B
OTIIMYME, HApUMep, OT MCMaHCKoW Mozenn madrastra ¢ mpubaBieHueM cypdurca
-astro/a, co 3HaYCHHEM «HEHACTOSIIHI.

Nwms, ob6o3Hagaroriee aesens, Kak MpaBuiio, 00pa3yercs ¢ MoMOIIbio cydrkca /
¢dexcun -6: «libano» (mucapp) ot miarona «libanary (mmucars), IpHU 3TOM JTFOOOTIBIT-
HO, YTO MPOU3BOIHOE CIIOBO «liniarista» (M3roToBUTENH JHKepa) oT «liniarin(Jmkep)
00pa30BaHO MO MPOTYKTUBHOM MCITAHCKOM MOJIEIH ¢ Cy(h(dHUKCOM -ista.

YrorpeOUTenbHBIN IMyTh CO3/IaHUS OTPHUIIATEIBHBIX ()OPM B IBITAHCKOM — TIpe-
¢dukc in-: «muleta» — MepTBBIN U «inmuletay — 6ecCMEPTHBIN.

[TpuBemy mpuMep afanTay KCIAHCKOM JIEKCEMBI ITyTeM MeTahOpUUECKOTO Tepe-
OCMBICTICHUS: CIIOBO «arbol» (ZiepeBo) B IIBITAHCKOM SI3BIKE MPHOOPENO 3HAYCHHE
«teso». OTMedy, UTO ITUM Ke ITyTEeM TTOLLUTH UCTIAHCKHE MOJIOJIC)KHBIE KAPTOHBIL: CII0-
BO «troncoy» (cTBOJ) 0003HAUaeT B *aproHax nacota (pasota) u yenu (cheli) u «temoy,
U «UEJIOBEK», a €ro ycedeHHas (hopma «tron» COOTBETCTBYET PYCCKOMY YKApPTOHHOMY
«gem.

JIroOOTBITHBIE CTy4YaW aJanTallMd UCIIAHCKUX CJIOB C TOMOMIBIO MPOAYKTHB-
HBIX IIBITAHCKUX CY(P(HHUKCOB YaCcTO MOXOXKH Ha JCTCKYIO Mrpy (WM BOPOBCKOM
KaAproH), B pe3yibTare KOTOPOM CO3/aeTCsi CBOM KOJl WM TaWHBIN S3BIK, KPUMU-
HaJIbHBIN xkaprod. Hanmpumep, oOpa3zoBanHbie oT «saludar» (3mopoBaThCsi, MPUBET-
crBoBarb) miaronbl «saludisar» u «saludisarar» wnm Tiaron «andivelar» ot
«andar» (XomuTh, OPOANTH). XapaKTepHbI U YaCTOTHBI CIydau, MOTOOHBIC CO3/a-
HUIO MECTOMMEHHUS «acoi» BMECTO «aqui, acay», a Takxke TpaHc(hopMaIyst JeKCeMBbI
C HCIIOJIb30BAHUEM METAaTe3bl: «grito» (KpHK) BMeCTO «trigo» (TIIEeHUIa) UIH Ka-
naMOypHOTO MepeBepThIIIa TUTIA «trensay (Koca) BMECTO «prensay (mpecca).

VcnaHckue MccnenoBaTesid YTBEPK/IAOT, YTO S3bIKOM IbITAH CETOHS HE BIla-
JIeeT HUKTO, YTO OH «PACTBOPWIICS» B aHAAy3CKOM JHAJEKTE (XOTs TOYHEE OBIIO
OBbI CKa3aTh, YTO ATOT AMAJICKT UCIOIB3YET S3bIK I[BITAH) M YTO CETOIHS MOXHO TO-
BOPUTH 00 HCKYCCTBEHHO PEKOHCTPYHPYEMOM Ha OCHOBE IIBITAHCKON JIGKCHUKH ITbI-
TaHCKOM JCIIEPAHTO, HETTOHATHOM JIa)Ke IbIraHaM JPYTux cTpaH. OIHAKO, yYUTHI-

! .HIOGOHI)ITHO, KaK U KOIJla MOSIBUWIOCH B LBITAHCKOM 3aMMCTBOBAaHHE M3 PYCCKOI'O isba, O3Ha4aro-
Iec y UbIraH «CHaJIbHIO», UJIN «aJIbKOB».
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Basi COBPEMEHHbIC TEHICHIIMM K HAIlMOHAJIBHOW CaMOMIEHTH(HKALUU STHOCOB
Wcnanum, s 1ymMaro, 4TO IBITAaHCKUN Kaid B OyaylleM He pacTBOPUTCS B kKapro-
HaX, aHJAJTy3CKOM JTUaJIeKTe WIH JIUTEPAaTYPHOM MCIAHCKOM sI3bIKe. Benp sI3pIK —
3TO HE MPOCTO JETKO CMEHsieMas HaJICTPOWKa, a HeoTheMJieMasl 4acTh CO3HaHUs
collMyMa, BOIUIOUIAIONIAS €ro MPEJCTAaBICHUsS O MHpPE, OMOCPETOBAHHBIE U JaH-
HBIE HaM B SI3BIKOBOH (opMe.

Breinarommiicss ucnianckuii grmmocodp Murens ne YHamyHo, 0ack, MHCABIINN
MO-UCTIAaHCKHU, B paboTe «O TparmueckoM 4yBCTBE KHU3HU Y JIIO/IeH U HAPOJOBY OT-
METHJI, YTO «BCSKUU KYIBTYPHBINA 31K UMIUTAIIUTHO HECET B ce0e HeKyro (uiio-
couro. JIeHCTBUTENBHO, A3BIK — 3TO TOTeHIManbHas (uiocopus»'. U nanee:
«Kaxmplif 13 HAC MBICIUT, UCXOMs — CO3HATENFHO MJIM OECCO3HATENFHO, BOJIBHO
WIH HEBOJILHO — M3 TOTO, YTO MBICIWIN APYTUE JIIOAH, T, YTO >KUIU JI0 HETO.
U Te, yTo ero okpyxKaroT... MpIIJICHHE TOKOUTCS Ha Tpepaccyakax, a mpeapac-
CYAKH COZIepKaTcs B si3bIke». A nanee YHamyHo noBropsieT Beien 3a O.B. Xonm-
COM BBIBOJI O TOM, YTO «paca, KPOBb JyXa — TO S3bIK»’.

OcoOeHHOCTH MBIIUIEHUS! UCMAHCKUX IBITaH, MX TMPEAPACCYIKH JIOCTATOUYHO
SIPKO TIPOSIBUJTUCH B MIX SI3BIKE — KPOBH MX HAIIMOHAIBHOTO JTyXa.

Wrak, HauHeM ¢ 0a30BOTO psiia MOHITUI U PAaCCMOTPUM, KaK UMEHYIOTCS IIbI-
ranckue 6oru. CnpasemnuBbiii Beiciidi bor «Debel» u ero Bapuanter Ondebel /
Ostedel mporcxoasT OT CAaHCKPUTCKOTO CJIOBA, €CTh Y 3TOT0 0ora u Marth, Toxe 060-
runsa — «Deblay. B oTnmune oT «cBoero», XpucTuaHckuii bor Ha3pIBaeTCs 1bIra-
Hamu Teblequer6 / Terebidero / Batimuji. ®opmanT Te, yka3biBas Ha O0KECTBEH-
HOE NPOUCXOXKIECHUE, COXpaHsAeTCs B HOMUHaNMAX U Xpucra u Jlessl Mapuu, co-
otrBeTcTBeHHO Tebleque m Tematea, oH HcmoONb3yeTCsl U B APYTUX 00O3HAYCHUSIX
XPUCTHAHCKUX CBALICHHOCHYx)uTenei: telaré (a6bar) u telloré (cBAICHHUK).
B npiranckoit HomuHAIMM XprcTHAHCKOTO bora — Teblequerd — upe3BbIvaitHO WH-
TepeceH GopmaHT (cyhdukc) -rd, o6o3HaYaromul Aestens (cp. brequenerd — 3a-
IUTHUK, bendorrd — momodHmk, bizaurd — momxHUK). Takum oOpa3om, B IIbI-
raHCKOM 00O3HAYEeHWH XPHCTHAHCKOTO bora 3amoeHo 3HaYeHHe «COTBOPHUBIIHIA
Xpucra» — Tebleque mo-1pITaHCKH.

[IpakTrvecku Bce CI0Ba, HA3hIBAIOIINE B KaJIO TEMHBIE CHIIBI 3714, OJHOKOPEHHBIE,
U 3TOT €IUHBIA KOpeHb TaKkKe CAaHCKPUTCKOTO MPOMCXOXkIeHHs «beng» — omHO U3
MMEH HEUYHCTOro. JTOT KOPEHb HAaXOAWM BO BCEX JIEKCEMax, Ha3bIBAIOIIUX JIbSBOJIA:
bengorré / bengorrd / bengui u cun (ayxoB) 31a — bengués chirés, a Takxke IpakoHa
(3mes1) — bengué u Bacwiricka — bengoji. B yke ynomsiHyTo# MHOIO padore M. JIsop-
pEHC, cchllasich Ha APYToro uccienoBarens — MUKIIONMYA, MUILIET O TOM, YTO KO-
PEHB 3TOT POUCXONT OT CAHCKPUTCKOTO «bheca» — «IsAryIKa», a CHMBOJIHKa 00pa-
3a, [0 ero MPeINOoI0KEeHHUIO, CBA3aHa ¢ MU(OM O 3Mee.

OnHako 3TOT KOpeHb MBI BUJIUM U B Iyarojie benguebar (00kurath, onaisTh);
TakUM 00pa3oM, OCHOBHOM M OOBENMHSIONIEH CEeMON B 3TUX OOO3HAYEHUSX SIB-

' Vuamyno Muzens 0e. O TparnueckoM 4yBCTBE KM3HHU y Jrofel u Haponos. M., 1996. C. 284.
2 Tam xe. C. 285.
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JISIETCS CeMa «TUTAMEHH, Jkapa u OTHs». OTMedy, 4TO Cpeid HEeBPOICHCKUX IIbITaH
€CTh OTHETIOKJIOHHUKH, J1a U Y UCIIAHCKHUX IIBITAH OTHOIIEHUE K OTHIO HCIIOJIHEHO
MUCTUKU. Benb coBceM HE CIlydallHO OJUH W3 OCHOBHBIX BHUJIOB WX JISTEIBHO -
CTH — Ky3HEUHOE JIEJI0 — TAK)Ke CBSI3aH C OTHEM.

Uro0bl yOemUTHCS B 3TOM, PACCMOTPHUM OOIBIINYIO TPYIIY MPOU3BOIHBIX OT
OCHOBHI jach — «kene3o, cranb, 4yryH». CinoBo jacharerd o3HayaeT «Ky3HeI», Ofi-
HAKO 3HAYUTENILHO OOJIbIlIee KOJMUECTBO MPOU3BOIHBIX OT jach JekceM cBs3aHO C
CeMaMM <«oKapa», «OTHA» M «CTpacTu»': «jacha» — xap, «jachar» — ommnapusars,
HaKaJIATh JIOKpacHa, «jacharary — oOXurare, )edb, «jacarao» — ropsiui, ooro-
pPEBIINI ... BIIOOJEHHBIHN, «jacharé» — ropeHue, 3HOM, XOKEHUE ... CTPaJTaHUs
3aKJIFOYEHHOTO0, «jachard» — corpes, crienuanbHas Jekcema «jachari» o0o3HauaeT
CTPaCTHYIO MBUIKYIO JKEHIINHY, 1, HAKOHEII, CIOBO «jachipén» — nrymHOe Becelnbe,
T'YISHKY. B 3THUX cl0Bax 3aKIIOYEHO TaK MHOTO CYTH IIBITAHCKOM »H3HH, YTO CO-
BCEM HE yIMBHTENbHA €lIe OJHA accolMalus (HeMpUBBIUHAS AJS HAC), KOTOpas
peanu3oBaHa B 3HAUCHHUH CJIOBa «jachivar / jachiver» — paccBeT, KOTOPBIN y LbITaH
acCOLIMaTHBHO CBS3aH C TEIUIOM BoCXoAsimiero conHia. CrnoBo-koHuenT jach, 6e3
COMHEHWUS, OJIMH U3 BAKHEHIIINX KOHIETITOB I[BITAHCKON KYJIBTYPHI.

Kak TyT He BcOMHUTH KyapMUHaIMIO Oaneta «JIt0OOBb-KONAYHBA» («Amor
brujo») Manyans ne @anpy — 3HAMEHUTBIM M TaK YacTo MCTHONHsIeMbIH «TaHerl
OTHS». 3aBOpa)KMBaIOIasi, MUCTUYECKasi, 00a1aolas Maruueckoil Cuiaon My3bl-
Ka. A B UCIOJHEHUHU TPYIIIBLI BBLIAIOIIEr0OCs TaHopa (uamenko’ Auronuno I'aze-
ca 9TOT TaHell B ogHoMMeHHOM ¢unbme-6anere Kapioca Caypsl HOX0X Ha pUTY-
QNBHBIN TaHEIl, IJe KaKI0€ IBWKCHUE, KAKIBIA )KECT UCTIOTHEH MHUCTHYECKOTO
CMbICTIa ¥ 00XKUTAIOIIEH CTPACTH.

3aKpbIThIN, TallHBIN, [BIFAHCKUI MUp 00J1aJaeT CBOEH TOIIOHUMHEN U aHTPOIIO-
HUMUKOHOM — CBOJIOM MMEH; KCTaTH, CETOAHS LIBITAHCKHE MMEHA BXOMAST B MOAY
HE TOJIbKO B AHnanmycuu. l[piranckue mmeHa, JEHCTBUTEIHLHO, HEOOBIKHOBEHHO
3BYYHBI U HEOOBIYHBI, XOTS B CIIOBapAX Kajd 4yacTO [BITAHCKOE UMS MPEICTABICHO
KaK aHaJOT MCMAHCKOTO. DTO HE BHI3BIBACT COMHEHHUH B TEX CIIyYasiX, KOTJa Peyb
uaer o0 uUMeHH, 0Opa30BaHHOM IO AHAJOTUU C OOIIEPOMAaHCKHM, HalpHUMeEp:
Nuntivé (ucm. Julio), Mo-IBITAHCKK CIIOBO TaK ke, 00603HAYAET MECAL] UIOb, HITH
Manfariel (ucn. Angel) ymorpe6nsieTcs M Kak HapUIATENbHOE — «AHTEI»; WA
MMEHaX, aCCUMIJIMPYIONIMX UCTAaHCKHUE MMeHa Bpoje Bachano (ucm. Sebastian)
i Inosca (ucr. Ignacio). OgHako erie NpeACcTOUT T0Ka3aTh CIPaBENIUBOCTh CY-
®jaeHus 00 aHanmormyHOoCTH MMeH Simprofié — ucm. José, Gerinel — ucn. Miguel,
Adonay — ucm. Manuel, Quidico — ucm. Casimiro, Atronense — ucrm. Antonio. a-
TEPECHO, YTO YMEHBIIUTEIbHBIE UMEHA B IBITAHCKOM SI3bIKE TAK)KE€ MOTYT HMETh

' B ommM4He 0T PyCcCKOTO M OOIIEEBPONEHCKOrO aCCOIMATUBHOTO PSa: JKEIE3Has BOJS, TBEPIBIH
KaK CTalb / JKeJne30, — eBpoIercKas JKeJe3Has JIeId OTINYaeTCsl HecTnOaeMoi BOJIe W CHIIbHBIM
XapaKTepoM, a OTHIOJb HE TOPSTUCH CTPACThIO «PACKAJICHHOM [IBITaHKI.
? B Mcnanuy TakuX HCIOJHHTENEH TpaIulMOHHO HaskBaroT bailaor, or mcm. bailador — Tanmop;
OTMEYY, YTO LIbITaHE Ha3bIBAIOT MCIIAHCKUM CJIOBOM BOpa, C 3TUM 3HAUYEHUEM JIMTEPATypHOE HUC-
[IaHCKOE CJIOBO MEPEKOYEBANIO B )KAPTOHBI.
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apyryto ocHoBy. Hampumep, Jardany (Juan mo-ucnancku) u Barsali — (Juanito).
Cpenu >XK€HCKHX MMEH OOJjbllle TeX, YTO MPOUCXOISAT OT MMEH HapUIATEeIbHBIX,
nanpumep: Ciba — Uyno, Golipén — 3mopoBbe, Ocan — ComnHiie.

Ha3panus vicmaHcKuX U eBpOMENCKUX rOpoJ0B Ha Kald — TOXE KOJI, HeAOCTYTI-
HBI HETOCBSAMIEHHBIM. PaccMOTpeB Ha3BaHUS HEKOTOPHIX HMCIAHCKHX TOPOOB,
MOKHO yOeIUTHCS B TOM, YTO YacCTh U3 HUX B KaJi® MpECTaBIseT Ooliee Mo3aHIe
TOOHUMBI-yoneTsl. Hanpumep: Adali m Madrilati — Manpun; unn Bajari u
Barnojina — bapcenona; Chante u Chaute — Ceyta; CyIecTByIOT Jake TpPU Ha3Ba-
uust CeBwinbn — Serna, Uliya u Safocoro. Ha ¢one 3THX mocTaroyHo IpeBHUX Ha-
3BaHM OnMu30cTh TonoHnMa Llundun k opurnHanbHOMY aHIIIMICKOMY Ha3BaHUIO
JloH/ioHa, TO-BUIMMOMY, CBHIETEIHCTBOBYET 00 OTHOCUTEIHHON «MOJIOIOCTH
[BITAHCKOTO TOMTOHHUMA.

Anpanycus Ha3pBaeTcs y upirad Pinacenda, a Ha3Banue Kactunmuu m0BOIBHO
6mu3ko Kk ucnanckomy — Castumba; yto kacaercs Mcnanuu, To Haubosee pacmpo-
CTpaHEHHBIM TOMOHUM JJIs1 0003HAUEHUS! CTPaHbl — Ses€, COOTBETCTBEHHO, HCIa-
HeIl Ha3bIBaeTcs sersén, seyoré wid jenjen. MOXXHO NPEANON0KHUTb, YTO 3TO
3BYKOITOJIpaKaTEIIbHBIC HA3BAHUS CTPAHBI M €€ XKUTENEH, TOBOPSIIUX C TIOPa3uB-
IIMMH IBITaH MIMIAIUMEI «S» U TOPTAHHOM «j», HO B CIIEIMATIBLHON TUTEpAType 5
MOKa TaKWX 3aKIIIOYEHUH HE BCTpeyana.

WnTtepecna, Ha MOIl B3MISA, Tpynma CJIOB, MPOU3BOAHBIX OT TOMNOHHMMA
Bordagia — Nyznes; monsiTHo, uTo cioBa bordaji/i o0o3Ha4aroT nyznes o0oux mo-
JIOB, OJTHAKO CJI0BOM bordaja mpiraHe Ha3bIBalOT U MaBpa, a bordelé/i — xpucrtua-
HUHA WK XpUCTHAHKY BOOOIIIE.

[{pirancKUi S3BIK HEOTAETNM OT MaHEpPHI PEUEBOTO MOBENCHHUS €r0 HOCUTENEH
¥ TOTO, YTO JUJIs JTFOOOTO MCMAaHIA KyJa Ba)KHee ClIoBa — xkecta. [opras mocTyb,
KapTHHHBIE TI03bl, UCMIOJHEHHBIE BPOXKICHHOTO U3SIIECTBA KECTHI, IPalls U TeM-
MEPaMEHT CBOWCTBEHHBI U MY)KYMHAM W JKEHIIIMHAM, KaK B OOBIYHOM TOBE/ICHUH,
Tak ¥ B TaHIE, IJIE A3BIK JKECTA JOBEJEH JI0 COBEPIIEHCTBA. A OCTPOCIOBHE ', 10-
BEPUTEIBHOCTD U JKEJIaHHE I0Ka3aTh CBOIO OJIM30CTh U PACIIOIOKEHHOCTh K cole-
CEJIHUKY, a B clIyyae HEOOXOIMMOCTH 3aBOEBATh €0 JIOBEPHE U MOTYYUTH U3 ITOTO
OTIpeIeNIEHHYIO BBITOY JUIsl ce0si — 4epTa yMelbIX TOPTOBIIEB, TalajioK, HY H, KO-
HEYHO, MOIIICHHUKOB.

3anMCTBOBaHUS U3 Kajd, IO MHEHUIO UCTIAHCKUX U 3apYOEIKHBIX JIMHIBUCTOB,
cocTaBisAoT OT 20% 110 85% HCMAaHCKUX MOJIOIEKHBIX U BOPOBCKUX KaprOHOB,
KpOME TOTO B CIIOBApSX — KaK TOJKOBBIX HCIAHCKHUX, TaK W JIBYS3bIYHBIX —
OoNbIIIOe KOMUYECTBO MOJOOHBIX 3aUMCTBOBAHUN COMPOBOXKAAETCS MOMETaMU
«aHganycusm». OqHaAKO MHOTOYHCIICHHBIC 3aMMCTBOBAHUS U3 I[BITAHCKOTO S3bIKA
MIPUHECIN B PAa3rOBOPHBIA KACTHIBCKUNM MOMUMO MPOCTOPEUUH, KAPTOHU3MOB U
BYJIBTapU3MOB, YTO YaIlle BCETO OTMEYAIOT JIMHTBUCTHI, HEUTO, KAK MHE KaKeTCH,
Kyaa Oosiee BaKHOE€ — MHYIO TOHAJIBHOCTh, Ty CaMyl0 JOBEPUTEIbHOCTh, HHTUM-

! Z[a>1<e OIHO U3 3HAYCHUH CJIOBa gitano — IbIl'aH B COBPEMEHHOM HCITAHCKOM S3bIKE — «OCTPOCJIOB,

UTYTHHUK.
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HOCTh B 0OMAUWIHOCMb, a TaKXKe OCTPOTY, garbo (ocoboe M3SIMECTBO CTHIISA U SIp-
KOCTb), KOTOpbIE TaK IEHAT UCHaHIIBI B aHAany3nax. CypoBoCTh U CAEpKaHHOCTD
MCTIAHCKOTO (KaCTHIILCKOTO) SI3bIKa, KAYECTBA, KOTOPHIE UCITAHCKHE (PHIIONIOTH Tpa-
JOUIIMOHHO CYUTAIOT JOMUHUPYIOIIMMH, J1aXKe B OPaTOPCKON peyu CEroHs JOTOI-
HSIOTCS TIPUCYIIUMHU aHIATy3CKOMY THANEKTY JIMHTBUCTHUYECKHUMH OCOOEHHOCTS -
MU (BO MHOTOM OOYCIIOBIIEHHBIMU I[BITAHCKUM BIIUSIHUEM). AHAATYyCU3MBI (1IbITa-
HU3MBI) UcoNb3yroTcss CMU 1t «OKUBJICHHS) PEYH, COKPAIICHHS AWCTAHIIUN
MEX/1y TOBOPSIIKM U CIYIMIAIONIUMH, JOCTUKEHUS CTOJIb BaXKHOM IS yCIEUTHON
KOMMYHHUKAITUH JIOBEPUTEITHHOCTH.

B camom gene, HeNb3s MPENCTAaBUTh PA3TOBOPHBIN MCIIAHCKHA, B TOM YHUCIIE U
CEeMEHHBIHN, TSl «BHYTPEHHETO» IMOJIb30BaHUs, 0e3 YIOTHOTO cioBa calcos (00yBb,
YyBSIKH), IOBEpUTENIbHOTO chaval/a (mapens, neBaxa), BeIpasuTenbHbIX chalado /
chalao (4okHyThIH, cOpenamBimii), chola (6amka), chiringai/to (amenscuHKa),
chepa (rop0), wim ynotpeoisieMoro faxe akageMuKkaMu ciioBa pelma (3anyna). Ot
WCTIAHCKUX CTYIACHTOB s CibIaa coBo chiscon (3aberanoBka — 0 CKBEpHOU CTO-
JIOBOM); HE YBEpeHa, BIIPOUEM, 3HAIOT JIM OHU O TOM, YTO MPOU3OILIO OHO OT IIbI-
raHCKOTO Tinarona chiscar (IieBars), 3HaYEHUE KOTOPOTO OYEHb TOYHO XapaKTepH-
3yeT Ka4eCTBO MIpeiaraeMoi 3aBeJleHHEM e[bl (BpPOJAE HaIled «TOIIHUIIOBKN).
BoNBIIMHCTBO HCTIAHIIEB JJaXKe HE MOI03PEBAIOT, UTO OHU €XKETHEBHO HCIIOIB3YIOT
U CJIBIIIIAT CTOJILKO LIBITAHU3MOB, & HE KAPTOHHBIX, 10 MHEHHIO MTyPUCTOB, CIIOB.

Tak 1 B AHnanycuu u B AparoHe ynoTpeoisioT Kak CBO€ UCKOHHOE IIBITaHCKOe
cnoBo lacha (cThI, cpaM, HAXaJIbCTBO), @ B MY)KCKOM poJie 3To cioBo lacho «mepe-
CEKJIO» OKeaH, 0003Hauas ceroaHs B [lepy u Unie «1F000BHUKA» U «ITHKOHAY, TO-
rJa Kak Ipiranckoe lachd 3Haunio mpocTo «I00pbIil U MPUTOKUI). A KakK KUTEIIO
Manpuna 060iTHCh 6e3 IBITaHCKOW MHTEpIpeTannu foro Kak CTOMUIIBI, BEIb BbI-
paxenue ser del foro — «OBITH CTOMUYHBIM KHUTENEM» — YHOTpeOsieTcs: abCcomoT-
HBIM OOJBIIMHCTBOM MaapuAreB. L[piranckoe ciioBo sandunga B MCITAHCKOM SI3bI-
K€ peann3oBaio o0a CBOM 3HAUYEHUS: B MOEPUIICKOM BapuaHTe — 1751 0003HAUEHUS
MPHUBIICKATEIILHOCTH W MUKAHTHOCTH, a B JIATHHOAMEPHKAHCKUX BapUaHTaX HC-
MAHCKOTO S3bIKA, KaK U B I[BITAHCKOM, OHO 3HAYHUT «IIIYMHOE€ BECEeIbe), «Ipa3IHe-
ctBo»'. MoKeT OBITh, COCTABUTENSAM HAIIUX CIIOBAPEN MOpa HAKOHEI CONPOBO-
KJ1aTh TOAOOHBIE CII0BA TOMETOM IBIT. (LBITAHU3M), a HE IPOCTO ap2o, WiH, B Tyd-
HIEM CITy4ae, aHOaIyCU3M.

JIeHCTBUTENLHO, IIBITAHCKHUH SI3bIKOBOW M OOIIEKYJIBTYPHBIHN aJIcTpaT Jier Ha 00-
raredmmii cyOcTpar MCHAHCKOM KyJIbTYpHOM IOYBBI, UTO NPHUBEIO HE TOJBKO K
JaJbHEUIIIeMY Pa3BUTHUIO aHAAy3CKOTO JUAEKTa U 3aBepIICHUI0 ()OPMUPOBAHUS
TOTO, YTO TEMEePh MPHUHATO HA3BIBATh KYIBTYPHOU CIIEIIM(PHUIHOCTHIO ITOTO PETHO-
Ha. llpiranckas Tpaguius mpopocia B MOEPUICKON HUBUIM3AMOHHON MOJeNnu

' CioBo «1IpopoCiio» B HAIMOHANBHBIX BAPUAHTAX JIEPUBATAMM: IPHJIATATENbHBIM — sandunguero —
TIPETIECTHBINA, HPHUBIICKATEIbHBIA (B MHUPEHEHCKOM HCIAHCKOM) M JIFoOsmmid mosecemuthest (B Jla-
THHCKOM AMepHKe) U miarojioM sandunguear — BECEJIUThCS, NPa3AHOBATh — B HECKOJIBKHX JIaTHHOAME-

PUKAHCKUX BApUAHTAX UCIAHCKOIO.
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0COOBIM B3TIISAZIOM Ha MUp, a ubOepuiickas MudororemMa A0MOIHUIACE HOBOM MU-
donorueii.

Awnpanycus Onarozaps IblraHaM MpeBpaTuiiach B CO3HAHWU MHOCTPAHIIEB B JIET€H-
JapHyro o0nacTh, MOM00HYI0 ApeBHeil Tapreccuu, rie Mon 3HOMHBIM HEOOM cpeau
ane’IbCUHOBBIX POI CMYIIIbIE KPAcaBUIIbl U KPACABIIbI MOJT CTPACTHBIE MIEPENIUBBI TH-
Tapbl HETIPEPHIBHO MOIOT, TAHITYIOT, IIYTST U BecessITcs. Mup (huecTsl, KOTopasi BCceraa
¢ To0Oi WU T7e-T0 Tam, 0e3 Teds1, — 3Ta Mudonorema Vcnanuu crana BO3MOXKHA U
Oblla B CBOEM OKOHYATEeNIbHOM BHJIE CO3/IaHa eBpOIeHIIaMH TOJIBKO TOCIE 3aBeplie-
HUSI LBITAHCKOW 3KCIAHCHU. A (DIaMEHKO CETOJHS CTAJIO MOYTH PEJIUTUEN, €€ aJIeTITOB
u B Mcanuu u 1o BceMy MUpY MPUBIEKAIOT YyI0 UMIIPOBHU3AINH, B KOTOPOH JKU3Hb,
7M000Bb U CMEPTh PAHSAT 3BYKAMH U JKECTAMU; APAMaTHUECKUI HaKajll CTPACTH, CaMO-
OTIIa4ya J0 UCCTYIUIEHHS, CTIOHTAHHOCTh U TMOUTMHHOCTh YyBCTB — CJIIOBOM, BCE€ TO, YTO
MOYTH HEBOOOPA3MMO B HAIIl IPArMaTUYHbIA U TEXHOKPATUUECKUHN BEK.
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K.U. Jlonomun, B.B. KpacHvix

JKCcNepUMeHTA/IbHbIE HCCJIeJ0OBAHUSA JUCKYypca:
aHa U3 UH(POPMALMOHHBIX XapAKTEPUCTHK
U NMICUXOJIMHIBHCTHYECKOE MOPTPETHPOBAHME

Annomayus: B ctarbe aHaNMM3UPYETCS TUCKYPC YYACTHHKOB Telemnepenadn «3a-
KPBITBIHA TTOKa3», MOCBSIIEHHON 00CyxeHnto kuHoduibma «l ankue nedenn». B do-
Kyce BHHMAaHUS HaXOAATCs WH(OPMAIOHHBIE XapaKTEPUCTHKH TUCKypca M TICHXO-
JUHTBUCTUYECKOE MOPTPETUPOBAHNE YIACTHUKOB IUCKYCCHUHU.

Abstract: Discourse of the TV-show «Zakrytyy pokaz» participants is analyzed in
the given article. Discourse information characteristics and psycholinguistic mapping
of the discussion participants are in focus.

Yactne I1.
AHAJN3 KOMMYHUKATHBHOI'O MOBEIeHUS TOBOPSIIINX
C TOYKHU 3peHHs e[JUHCTBA TEKCTa

AHHOmaMMﬂI B ,Z[aHHOﬁ YacCTU CTAaTbU NMPEACTABJICHBI HCKOTOPHIC OCHOBHBIC ITPUH-
IUITBI KOMIIJICKCHOI'O aHaJin3a KOMMYHHUKATUBHOTO IMOBEACHUA YYaCTHHUKOB O6HI€HI/I5[,
TMO3BOJIAIOIIUEC — Y€PEC3 HOpO)KI[aCMBII\/'I HMMH TEKCT — BBISBIISATH HATUYHE / OTCYTCTBUC Y
KOMMYHHUKaHTOB e,I[PIHOﬁ YCTaHOBKHU Ha OCYUICCTBJICHUE COBMECTHOM JCATCIbHOCTH.

Abstract: Some basic principles of complex analysis of communicative behavior
are presented in this part of the article. The analysis in question allows to reveal —
through the prism of the text being produced — existence / absence of psychological
setting for joint / common activity.

Knroueswie cnosa: KOMMYHHKAaTUBHOC IMMOBECACHUE, COBMECTHAA NCATCIIBHOCTD, €IMHCTBO
TEKCTa

Key words: communicative behavior, joint / common activity, text unity

HaHHaﬂ YacCTb CTAaTbH IOCBAIICHA HCKOTOPBIM OCHOBHBIM IIPHUHIHWIIAM KOMIIJICKC-
HOI'0 aHaJIn3a KOMMYHHKATUBHOI'O IMMOBCACHNS YUaCTHHUKOB O6H.[€HI/ISI. B nannom Cl1y-
Jac B (l)OKYCC BHUMaHMsI HaXOAUTCA HAJIUYUC / OTCYTCTBUEC Y KOMMYHHKAHTOB €/1U-
HOM YCTaHOBKH Ha OCYIICCTBJIICHUC COBMECTHOM ACATCIIBHOCTU, YTO IMPOABIIACTCA HA
YPOBHE CTPOCHUSA ITOPOKIAEMOI0 UMH TEKCTA. Takoro poaa aHaIn3 MOXKET OBITH KaK
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CaMOJIOCTaTOYHbIM (€CJIM €T0 LENbI0 SIBISIETCS BBISBICHUE YKa3aHHOM YCTaHOBKHU
WIN €€ OTCYTCTBHSA), TaK U TMEPBBIM IIaroM Ha MyTH MCHUXOIMHIBUCTHYECKOTO MOP-
TPETUPOBAHUS YUACTHUKOB KOMMYHHKAIIUU C TOYKU 3PEHUS BBISIBIICHUSI M ONMCAHUS
UX MICUXO3MOLIMOHAIILHOTO COCTOSTHUSI B MOMEHT PEUH.

Oco0o0 criexyer OoroBOpuTh, YTO MpeajaracMas METOAMKA MpeHa3HaYeHa B Mep-
BYIO OYepe/b JJIsl aHAJIM3a CIIOHTAHHOIO KOMMYHUKAaTHBHOIO MOBEJIEHHUS B HECTAH-
JTapTHOM (IIPEXe BCEro) CUTyalluu OOIIeHUs (HarmpuMep, Ipu HEOOXOIUMOCTH ObI-
CTPOTO pelleHUs] BOSHUKIIIEH MPOOIEMBbI, TPH BO3HUKAIOIIEM / BO3HUKIIIEM KOH(IHK-
T€ YYaCTHMKOB KOMMYHHUKAIIUH, TIPH PE3KOM M HEOXKUIAHHOM M3MEHEHUH YCJIOBUMI
KOMMYHHUKalMU ¥ 10/.). COOTBETCTBEHHO, HEOOXOAUMO CJIENaTh HECKOIBKO OTOBO-
POK, KacaroluXcsl aHATM3UPYEMOro Marepuraa, B Ka4ecTBe KOTOPOro B JAHHOM CITy-
yae Mbl B3SUIM 3alKMCh TEJIEBU3MOHHON Nepenadn «3aKphIThIM MOKa3», MOCBSILEHHON
obcyxaenuto grmpma Koncrantuna Jlomymanckoro «l amkue neoein.

Ilepsoe. CoBepIIEHHO OYEBHJIHO, YTO JHO0as TUCKYyCCHUS B paMKax TeJIeBHU-
3MOHHOTO TOK-IIOY SIBJISIETCA B TOM WJIM MHOW CTENEHU IMOATOTOBICHHOW, B CHITY
Yero MOBEJICHNE €€ YYACTHUKOB TPYAHO NMPHU3HATH OJHO3HAYHO CIIOHTAHHBIM, I10-
CKOJIbKY KQKIbI M3 KOMMYHHKAHTOB UMEET, KAK MUHUMYM, OOIIlee TpecTaBIie-
HHUE O TOM, O YeM IOIIeT peub, U, COOTBETCTBEHHO, B OOJbIICH UM MEHbILIEH CTe-
MEHU TOTOBUTCSA K BBICTYIUIEHUIO. [[OMUMO 3TOTO CYIIECTBYET CIIEHApUil Tele-
nepeaayu, B KOTOPOM KaXJI0My U3 YYaCTHUKOB MPEANHCcaHa HEKOTopas poib (eau-
HOMBITIJICHHUK / OTITIOHEHT, COIO3HUK / IPOTUBHUK, «IKCTIEPTY, <OKEPTBa» U MO, ).
KoneuHo, cTeneHp «IpONMCaHHOCTHY POJTU MOXKET OBITh PA3IUYHON, U B TOK-IIIOY,
MOIOOHBIX AHATU3UPYEMOMY, YYACTHHKAM HE Pa3faroTCs TEKCThI, KOTOPbIE OHU
JOJKHBI O3BYYHTb, HO 00IIIasi KaHBa, 0€3yCIOBHO, M3BECTHA (KaK MUHUMYM, BEIy-
IEMY, @ BO3MOXHO, M BCEM BBICTYIAIOIINM) 3apaHee: KTO OyJIeT BBICTYNATh «3a»,
KTO «IIPOTHUBY, KTO ¢ JOOpOXKeTaTeIbHOW KPUTUKON, KTO C Pe3KUMHU 3aMEUaHUSIMU,
KTO C 9KCIIEPTHOM OLIEHKOW CO CTOPOHBI, KTO ¢ KOMMEHTapHUsIMU U3HYTPH U MO/,

Bmopoe. ITockonbKy CyIIECTBYIOT CIIEHAPUN U BEIYIIUH-MOAEPATOP, CIAEIYIO-
IIUH TaKOBOMY, TO COBEPILIEHHO OYEBUIHO, YTO MMEHHO MOCJIEIHUNA BO MHOTOM
MpeonpeieTsieT CTENEeHb y4yacTusi B OOLIEHUH TOTO MM MHOTO YYacTHHKA, MPO-
BOITUPYET WJIM, HA0OOPOT, CMSTYaeT OCTPOTY JUCKYCCHUU, KOPPEKTUPYET «B HYXK-
HOM HaIlpaBJI€HUW» MOBEACHUE KOHKPETHOTO OTJAEIbHOTO KOMMYHHKAaHTa, BCEX
KOMMYHHUKAHTOB U XOJT 00CYXXICHHS B 11e7IoM. Bee 310, pasymeeTcsi, CHUXKaeT ypo-
BEHb CIIOHTAHHOCTU OOIIEHUS U, CJIEJOBATENbHO, OTPAHUYUBAET €CTECTBEHHBIC
MIPOSIBIICHUSI TICUXO3MOIIMOHATILHOTO COCTOSIHUSI YYACTHUKOB OOILIEHUS, UTO TaKKe
3aTPyIHSET UX MCHUXOJMHIBUCTHUECKOE MOPTPETUPOBAHKE, HEKOTOPHIM (a ToJydac
1 BEChbMa OIIpE/IETICHHBIM) 00pa30M «CMa3bIBash» KapTUHY.

Tpemve. neanbHON AJI1 NCUXOIMHIBUCTUYECKOTO MOPTPETUPOBAHUS TCHUXO-
AMOIIMOHAJIBHOTO COCTOSTHUSI KOMMYHHKAHTOB MPEACTABIISICTCS CUTYallMsl, KOrja
9KCIIEPT, OCYIIECTBIISIONINI TaKOBOE, UMEET BO3MOKHOCTb HENOCPEICTBEHHOTO
HAOTIONEHNS 32 KOMMYHUKATHBHBIM TIOBEJICHUEM YYaCTHUKOB B TpoOIlecce oOIe-
HUS «37IECh U ceifuacy M BIOCIENCTBUU (IIPU aHAIM3€ 3aIMCH TAaKOBOTO) MOXET B
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ciiyyae HEOOXOJMMOCTH areJIMpoBaTh K CBOMM IMEPBOHAYAILHBIM BIEUATICHUSIM
U K CBOUM 3aIIUCSAM / IOMETaM / KOMMEHTapUsIM, CAeTaHHbIM, UTO Ha3bIBAETCA, IO
X0y pa3BUTHA KOMMYHHUKAIUH. OIIHaKO IMOBTOPUM, YTO 3TO MMCHHO HACAJIbHAA
CUTYallUs, B KOTOPOI 3KCHEPT OKA3bIBAETCS I0CTATOYHO PEIKO.

Yemeepmoe. J11a TOro 4TOOBI CAENAaTh aJ€KBaTHBIE U PEJIEBAHTHHIE BBIBOJBI O
MICUXOAMOLIMOHATIBHOM COCTOSTHUM KOMMYHHMKAHTOB, HEOOXOIUMO MPOCIEIUTh UX
KOMMYHUKATHBHOE TIOBE/ICHUE Ha TPOTSKEHUE BCETO aHATM3UPYyeMOro ()parMeHra
KOMMYHUKallMU. 3aliCh TEJIEBU3HMOHHOW MEpeaayr CO BCEH OYEBUAHOCTHIO TaKOU
BO3MOXKHOCTH HE JIa€T: TeJIEBU3MOHHAS KapTUHKA (DOKYyCHUPYETCS Ha TOM WU WHOM
YYaCTHUKE, UITHOPUPYS OCTaJIbHBIX, B COOTBETCTBHH C 3aKOHAMU KaHpa, CO CLEHa-
pHueM, ¢ MPEANOYTEHUSIMU 1 OOLITUM BHJIEHHUEM pexkuccepa u moj. CrenoBaTensHo,
BH3yaJIbHOE HAOIIOEHHE 32 BCEMHU KOMMYHHKAHTaMHU Ha MPOTSDKEHUM BCEHl Auc-
KyCCHHU I10 MEHBIIIeH MEPEC 3aTPYAHCHO WJIM MPOCTO OKA3BIBACTCA HEBO3MOKHBLIM:
YacTh U3 HUX HAXOIUTCS BHE KaJipa BOOOIIe TUO0 MOKa3bIBAETCS CO CIIUHBI WITH YK
C TaKoro paKypca, 4Tto (PUKCUPOBAaTh UX MUMHKY, KECTBI U JIpyIHe HeBepOaslbHbIE
CpezcTBa OOIIEHHSI HE MPEICTABIISAETCS TEXHUYECKH BHITIOTHUMBIM.

Ilamoe. CymiecTByeT Takas Belllb, K&K MOHTaXk, KOTOPBIN €Ile HUKTO HE OTMeE-
Hs1. KpoMe Toro, npu 3anucu nepeaavu, Kak mpaBuio, €CTb BO3MOXKHOCTD Iepe3a-
nucaTh Kakoi-to ee ¢parment. CrenoBaTenbHO, B JTIOOOM Cllydyae MBI UMEEM HE
(bukcaluio peasbHOro CIIOHTAHHOTO OOIIEHHS B TOM BHUJI€, KaK OHO MPOXOJHIIO Ha
CaMoOM JIeJIe, a Ty €T0 «IIPE3EHTAIMIOY», KOTOopasi B OOJNbIICH M1 MEHbIIEH CTENeHH
COOTBETCTBYET «IIPEACTABIEHUSAM O...» U IPEAIOYTEHUSIM aBTOPOB NEPEIAUH.

CooOpaykeHull NMPOTUB MCHOJB30BAHUS 3alIMCU PA3JIMYHBIX MaTrepHalloB W3
Teneadupa MOKHO IPUBECTH elle MHOXKecTBO. [loueMy ke, uMes B BUIY TOJBKO
YTO CKa3aHHOE (1 HECKa3aHHOE, HO MIPEINoIaraéMoe), Mbl TEM HE MEHEE I03BOJIH-
U cebe B35ATh B Ka4eCTBE MarepHalia aHaiu3a UMEHHO 3aluCh Tenenepeaaqyn?
I[eno B TOM, 4TO B 9TOM YaCTH CTAThbHU MBI BUJUM OCHOBHYIO 3aJla4y HC coOCTBEH-
HO B MTOPTPETUPOBAHUMN KOHKPETHBIX YYACTHUKOB JJAHHOTO KOHKPETHOTO TOK-ILIOY
(B 1aHHOM cilyyae pedb BOOOIE MOXKET HITH CKOpee O HEKOEM «IOPTPETHpPOBA-
HUU MacOK / IEPCOHAXEeW», U TOJIBKO C OYEHb OOJBIIMMH OTOBOPKaMHU — 00 aHAJIH-
3€ JIMYHOCTHBIX OMOIIMOHAJIbHBIX HpOSIBJIeHI/If/'I PCalIbHBIX YYaACTHUKOB KOMMYHMU -
Kalliu), HO B IEMOHCTPAIMM HEKOTOPBIX OCHOBHBIX MPHUHIIMIIOB U BO3MOXKHOCTEH
KOMIIJICKCHOI'0 aHaJin3a KOMMYHHKATHUBHOI'O ITOBCACHMA, KOTOpBIfI MOXKET CTaThb
OCHOBOM /I JalIbHEUIIEr0 NMCUXOJIMHIBUCTUYECKOTO MOPTPETUPOBAHUS TICUXO-
OMOIHUOHAJIBHOI0 COCTOAHUA KOMMYHHUKAHTOB.

B nannoilt yactu ctatbu Mbl (POKycHpyeM BHUMaHHE Ha TOM, KaK C TOYKH 3pe-
HUS CTPOEHHUs IIOPOKIAEMOI0 TEKCTA, C y4E€TOM Iapa- U HKCTPAIMHIBUCTUYECKUX
[apaMeTpoB, MOKHO pacCMaTpHBaTh YCTAHOBKY YYaCTHHUKOB JIUCKYCCHH Ha OCYy-
LIECTBIICHUE COBMECTHOM JEATEIIBHOCTH.

Kak y»xe roBopuinocs, KOHKpETHBIM MAaTEPUAJIOM MTOCTYKUJ OJIUMH U3 BBITYCKOB
Tesenepeaaun «3aKkpbIThIii IOKa3», TOUHee — PparMeHT AUCKYCCUH JI0 PEeKIaMHOM
nay3bl; o01iee BpeMs 3BydaHusi — 32 MUHYTHI 24 CEeKYH/IbL.
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B obmeit cnoxxaoctn (pparmeHT comepkut — 80 pervivK, MPOU3HECCHHBIX 14
OCHOBHBIMU YYaCTHHKaMH JaHHOTO (pparMeHTa (3TO caM BEIYIIH, YIeHbl CheMOU-
HOM TPYMIIbl, KHHOKPUTUKH, IICUXOJIOTH, PEXKUCCEPBI U 1Ip.). HekoTopble perumky sSB-
JISIFOTCS. OTHOCTIOBHBIMH BBICKA3bIBAHHUSIMU, HEKOTOPBIE HOCSAT Pa3BEPHYTHIM Xapak-
Tep (1o 1 MMH. y BeIylIero — py BBEIEHUHA HOBOM TEMBI; 10 2—3 MUHYT Y y4acTHH -
KOB JIUCKYCCHM). MOXKHO CKa3aTh, UTO B OCHOBHOM OOCYKJICHUE XOPOIIO «CPEKUCCH-
pOBaHO», MO0 MOYTH BCE CIIydau «BXOXKJICHUS HEOOBIIMMH PEIUIMKaMHU-pEMapKa-
MU B JUAJIOT BEAYILETO C OJHUM U3 YYaCTHUKOB MJIM B Y€H-THOO MOHOJIOT HE CITUIII-
KOM MHOTOUMCJICHHBI, B Macce€ CBOE€H HE HOCST MOJIEMMYECKOIO XapakTepa M, Kak
NpaBuUJIO, AUCTAHIIMPOBAaHHBI BO BpemenH (cm. t=05.23"; 08.19-25; 09.13-15; 10.53;
15.29; 19.25). BeicTpanBaeMblil TEKCT MO3BOJISIET YTBEP)KIATh, UYTO MPAKTUYECKU BCE
YYaCTHUKHU OOILIEHUS HACTPOEHHI Ha BBICTYIIMBAaHUE COOECEIHUKOB M UMEIOT yCTa-
HOBKY Ha B3aUMOJIEHCTBHE (YTO MPOSIBISETCS, B YACTHOCTHU, B CO3/IaHHUU psiia €Iu-
HBIX MHKPOTEKCTOB — CM., Hamp., t=10.28—11.22). BmecTe ¢ TeM HaMH OTMEUEHBI
HECKOJIBKO CTy4aeB OJIHOBPEMEHHOI'O y4acTHsl B pa3roBOpPe MHOTMX KOMMYHHMKAHTOB,
KOTJIa YCTAaHOBKA Ha BBICIYIIMBAaHUE COOECETHUKA «IPHUITyIIaeTcsk» (Hamp., t=11.00;
31.28-49). [IpuBeneM B KadyeCcTBE WILTFOCTPAIIMK KOHKPETHBIE MUHU(PAarMEeHTHI IUC-
KyCCHUH™:

(1) p.9, t=05 mun. 19 cex. — p.136, t=05 muH. 41 cek.

B ¢parmenre npuHumaroT ydactue 3 KOMMYHUKaHTa (2 OCHOBHBIX, BEAYIIHUX
JTUAJIOT, U aBTOP OJHOM pEIINKH), a Takxke aynutopus (p.40 u nmocne t=05 mun. 41
cek.). Obuiee 3Bydanue gparmeHTa — 22 cekyHabl. Uepe3 4 cexkyH[bl mocie mo-
clleHEeN pemuku AaHHoro (gparmenta (p.136) BCTynmaeT HOBBIM y4acTHHK, KOTO-
PBIii Pe3KO MEHSET (MHKPO)TEMY.

Penuka 9 sBnsieTcs peakuuel Ha MPEIIIECTBYIOLIEE BBICTYIUIEHUE OJHOIO U3
YYaCTHMKOB JHMCKYCCHM, K KOTOPOMY OHa W oOpaiueHa. IIpu stom «mepeOuBka
(p-10 u p.12) abGcomoTHO HE TIOMeEIIaa JUajIorTy MEXIy BeaymuM (p.9) u mgaH-

't=05.23 — 05 MuHyT 23 CEKYH/IBL.

? [IpunsTele najnee 0003HAYEHUS: P. — «PEIUIHKay, p.10 — «permnka HomMep 10», t — «BpeMst 3Byda-
HUS ¢ Havasja 3amucH / nepenadny, t=05 muH. 23 ceK. — «3BYy4YHUT Ha 5-i MuHYyTE 23-i CeKyHIE C
MOMEHTa Hawana 3amucu», A.l. (u mox.) — nannmansl koMmyHnkanTa, HBKK — meBepbambHbIC
KOMITOHEHTHI KOMMYHHKaIMH. OTMETHM, YTO 34€Ch MBI HE PACCMAaTPUBAEM CKOJIb-HHOYAb ITOAPOO-
HO 3BYyYalllyl0 CTOPOHY TEKCTa, TaK KaKk B JAHHOM CIIy4ae HaM Ba)KHO ero cTpoeHue. B cuiry storo
MBI HE puberaeM K KIACCHYECKHM CHOc00aM TPaHCKPUONPOBAHMS TEKCTa (KCTATH, HECTICIHAIIH -
CTY YHMTaTh TAKUE 3alUCH JOCTATOYHO CJIOXKHO), & UCIOJIb3yeM MHUHUMAJIbHBIE IOMETHI: MHOTOTO-
yue Juid 0003HaYeHHe HaWMEHBIIEH BOCIPUHMMAEMOW Ha CITyX May3bl, OAWHAPHYIO KOCYIO JIU-
HUIO — JUIS T1ay3bl 4yTh JOJIbIIE M JIBOWHYIO KOCYIO — Juisi OoJiee JUIMTEIbHON Iay3bl; TOMUMO 3TO-
ro, Mbl YKa3bIBaeM Ha BOCIIPHHMMAaEeMbIE Ha CIIyX yOBICTpEHHUE / 3aMeJJIeHue TeMIa U Ha yAJIHHE -
HHE 3ByJaHHsI IIACHOTO. B 11eJ10M k€ MBI TI0 BO3MOXKHOCTH CTapaICh COONIOCTH MPaBHia MyHKTY-
aruu 1 opdorpaduu. Pazymeercs, mono6Has mogada MaTepraza MOXET BbI3BaTh MHOTOUHCIICHHBIC
(1 cripaBeUIMBBIC) HAPEKAHHsI CO CTOPOHBI CIIEIMAIMCTOB B 00JIACTH 3Bydallled pedH, OIHAKO MbI
UCXOIMIIN U3 COOOpayKeHNH ynoOCTBa YTEHHUS TEKCTA TEMH, KTO TAKOBBIMH HE SBIIIOTCA. B manHOM
YacTH CTaThH MPEACTaBIIEHBI CKOopee paboune (M AajeKo U Bce — sic!) «3aMEeTKH Ha MOJISIX) CKpUII-
Ta, KOTOPBIE TIO3BOJIAIOT TPOBOIUTD aHAIN3 U JIeJIaTh HEKOTOPBIE BBIBOIBI.
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HbIM KOMMYHHKaHTOM. bosnee Toro, p.12, gBnsromiasicss OTIPaBHOM TOYKOM aist
pa3BUTHs HOBOW (MHUKpPO)TEMBI, 110 CyTH MOBTOpseT .10, HO mepeagpecoBbIBaET
ee HEMOCPEICTBEHHOMY COOECeIHUKY, Ha KOTO HalpaBlI€HO BHUMAaHHUE U BEIyIle-

ro, 1 ayaluTOPHUH B LICJIOM.

t p- Kt YT0 roBopuUT HBKK
0
19 |9 A.I' | Mapk AnHaronbeBud, a Brl... Bel yBepeHsl, | oOumii miaH, aluioqUCMEHTHI, CMEX
YTO JOJDKHEI C TOH CTOPOHBI CHIETH? KPYIHBII IUIaH Ha aKTpUcy (UiIbMa,
OHa CJIeTKa yIIbIoaeTcs
[mpoTHBHHKM M CTOpOHHMKHM (uibMa
CHJIT C Pa3HBIX CTOPOH CTYANH]
23 10 J.b | Ho on Binoxun? [CBOM ICHBIH B (DHIIBM | 00mmuii m1aH, MPOJODKAETCS CMEX
25 11 M. Her, s...
3.
26 12 AT | A, Bol Bnoskuiu OblL. ..
27 13 M.3 | Her, 2 ¢ orpoMHOM cuMmaTueil OTHOLIYCh | KpyHHBIN maaH M.3.
a BOOOIE K CBOMM KOJUIETAM M3 CMEXHBIX
HCKYCCTB, IIO3TOMY sI MCIIBITHIBAJI HEKHE 3a- | KpymHbId Iuian A.l., ykasaTenbHbIH
TpynHeHus... Ho MHe-To Bce paBHO (uiibM | malien JIEBOH pyku Ha rybax
HPaBUTCS, U IOPOT PEKUCCEP... MHE 0. ..
Pumma... ona momma 6s1 u B [ommmByne
CHHUMATECH. .. aTIOIICMEHTHI
40 | — 7?7 | O-o0-0... A.T. mmpoxo ymsrbaercs
41 13 M.3 | Ona morna... akTpuca ynpibaercs
0
- - Mmoro rosocoB. Hepaz6opuuso

B nenom MOXHO yTBep)KAaTh, 4TO BCE YYAaCTHHKH JAaHHOTO (hparmMeHTa ne-
MOHCTPUPYIOT YCTaHOBKY Ha OCYILIECTBICHHE COBMECTHOW NESATEIbHOCTH, YTO
NPOSIBIISICTCS B IOPOXKICHUN UMHU €JMHOTO TEKCTa, JJake NMPU MTHOBEHHOM CMeHe
(MHMKpPO)TEMBI OOCYXJIE€HHUS, CIPOBOLIMPOBAHHON (CMEHE) O ATOr0 MACCHBHBIM
y4acTHMKOM Juasiora. He yyacTByronue akTUBHO B IMaJIOre KOMMYHUKAHTBI Clle-
IAT 32 Pa3sBUTHEM Pa3roBOpa, HEMOCPEICTBEHHO HA HETO pearupys arIoguCMeH-
TaMHU U CMEXOM (B JaHHOM Cllyyae Mbl TOBOPUM MMEHHO 00 y4aCTHMKAX JUCKYC-
cud, a He 00 aynmutopuu B crynun; cM. HBKK k p.9, 10, 13a).

(2) p.22a, t=08 muH. 19 cek. — p.226, t=08 mMuH. 25 cek.

Penuku 22a u 220, npuHaaiexa OIHOMY KOMMYHHUKAHTY, 110 CYTH SIBIISIFOTCS
€IMHOM perUINKoN (MOATOMY MMEIOT OAMH MOPSIKOBBIA HOMEp), p.22a u p.220
pa3zesieHbl CMEXOM BEIYILIEro M CMEXOM M aIUIOIMCMEHTaMHu ayAuTopuu; p.22a
HAUMHAETCs uepe3 3 CEKyH[pl IOCIIE PEIUIMKU JPYroro y4acTHHKA M BBIpa)kaeT
HEIMOCPEACTBEHHYIO PEaKIUIO €€ aBTOpa Ha MpeAbIAYIIee BbICKa3bIBaHUE.
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t p. Kro Urto roBOopUT HBKK
19 | 22 | M.3. Hert, g mpocro Bam ckaxy, uto apr- | kpynHblil miaH M.3., ckenTH4eCKU-Ipe3pu-
a XayCHO€ KHMHO JIerde JeNaTh, 4eM... | TesbHOe (0OBIYHOE) BBIpAKEHHUE JINIA
JUIS IPOKATa. ...
23 | - AT Xa-xa-xa... TPOMKO, JTOJITO CMEETCS
24 | — ?7? 0-0-0... CMEX, aIIOJUCMEHTBI
25 | 22 | M.B. Jlerue mamuoro. CMeEX, allJIOAUCMEHTBI
0
- - kpynssle miansl M.C., JLM., cmerores
MIPOJOJKEHHUE aIlJIOAUCMEHTOB

B 1ie110M MOXKHO cKa3arh, 4TO JaHHBIN (parMeHT, IeMOHCTPUPYIOIIUI HEOXKHTaH-
HO€ «BKJIMHMBAHHE» OJTHOTO U3 YYACTHUKOB JIMCKYCCUU B IUAJIOT MEXAY BEAYIIUM U
JPYTUM KOMMYHHMKAHTOM, CBUJIETEIILCTBYET OISATH K€ O €MHON YCTaHOBKE IIMPOKO-
ro Kpyra MpUVIAIEHHbIX COOECEHUKOB HAa COBMECTHYIO JESTEIbHOCTD, MOCKOJIBKY
pEeIUINKa «CO CTOPOHBDY MPOAODKAET U pa3BMBAET OOCYXKIABILYIOCS /10 3TOro (MH-
Kpo)TeMy. Bce KOMMYHUKaHTBI BOBJIEYEHBI B COBMECTHYIO JIESTEIbHOCTD, pearupys
Ha cioBa rosopsiiero (cm. HBKK k p.24, 25 u moce Hee).

(3) p.23a, t=09 mun. 00 cex. — p.25, t=09 mun. 15 cexk.

Perunku 24a u 246, kak ¥ B PEABLAYIIEM cllydae, IpUHAIekKAT OJHOMY KOM-
MYHUKAHTY, SIBJBSISICh TIO CYTH €IMHOW PETUTMKON; OHU «BKJIMHUBAIOTCS» B MOHOJIO-
FMYECKOE BBICKA3bIBAHUE MPEABIIYIIET0O KOMMYHUKAHTA, BbI3bIBAas €r0 PEAKIUIO
(cM. «1a», ¢ KOTOPOro HauyMHAeTCs peruinka 230, SBISIOLIAscS M0 CyTH MPOJO-
keHueM p.23a; B Tabnuile npeacTaBieHa ee GUHANIbHAS YacTh, pEICBAaHTHAsS CEil-
yac JJIs Hallero pasroBopa). Pemuka 25 nmpuUHAUIEKUT TPETbEMY YYaCTHUKY U
SIBJISIETCS] TPOJOJDKEHUEM TEKCTa, MOPOKAAEMOT0 MEPBbIM YYaCTHUKOM. Bce Tpu
peruinku (23a-06, 24a-0 u 25) BXOAAT B €AMHBIA MaKpOTEKCT, HauaThli MEPBBIM
YYaCTHUKOM, HO IIPU 3TOM KaXK/1as U3 HUX MPEACTABISAET OTAEIbHBIN MUKPOTEKCT,
3a/1aBaeMblii COOCTBEHHOM «aTOMapHO» MHUKpoTeMoi. Uepe3 4 CeKyHIBI mociie
OKOHYAHHUS TMOcienHed permuku (p.25) BeaylIuid HECKOIbKO MEHSIET TeMy, 00-
paiasch K HOBOMY YYaCTHHUKY JUCKYCCHU.

t p. Kro UTto roBopur HBKK
09 | 23 | KJL 9TH NMPOU3BENICHHS JTAIOT BOBMOKHOCTh obmmit mian; sxectsl KJL.: magoHu
a K cebe

JaJJOHN BBEPX
co3larh Takoe mpousBeaeHue. Ecnmu Obl oHu | kpymHbIi mian M.C., yneibaercst
HE JaBajii, K HUM OBl He oOpamanuce. 3Ha- | KpymHbIH mwaH AL, HeiTpams-

YHT, €CTh KaKas-TO 3arajka. HO-CIIOKOIHOE BBIpayKEHHE JIHIa
Hano ckazats, uto ceifyac cHUMaeTcst Heckoib- | KpynHblid minan KJI., cmorpur Ha
13 Ko pusbMOB. .. // BOT s 3Hato, denop bormapuyk | M.C.

K€ CHHMAET. .. 9TO SIBHO OyneT GuibMm. ..

13 | 24 | M.C. Hocmotpum. .. kpynubiii mian M.C., ymeibaercs,
a KHBAeT CKETHYECKI
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14 | 23 | K.JL Jla, pacCCYMTAHHBIN Ha. .. o0wmmii Iiay

14 | 24 | M.C. ITocmotpum...

15 | 25 | A.b. Ecmu Bonmap4ayk cHUMET apT-xayc, TO 3Ha4MT, | KpynmHbid twiaH JI.b., ymwibaercs,
JEeHCTBUTENBHO, TIPOIAail MOsSI TEIeTa. ... MOKAMAET IIIeYaMH, MOoA00pOIoK
BIEpel, IUIEYH HOTHATHI, OBICTPO
KauaeT ToJI0BOI

B menom MOXHO ckasaTh, 4TO JaHHBIA (parMEeHT TaKKe CBUACTEIBCTBYET O
€IMHONW YCTAaHOBKE KOMMYHHKAHTOB: JaX€ TMOPOXKIas OTACIbHBIE COOCTBEHHBIE
MUKPOTEKCTBI, BCE YYACTHUKHU JAHHOTO (hparMeHTa CO3/1al0T €IUHBIA MAaKPOTEKCT,
10O CIBIIIAT APYT Apyra ¥ MTHOBEHHO PEarnupyroT Ha PEIUTUKH COOECETHUKOB.

(4) p.29, t=10 mun. 28 cek. — p.36r1, t=11 MuH. 22 cexk.

B ¢parmente npuHuMaioT ydactue 4 KOMMYHUKaHTa; 001ee 3By4aHue TaHHO-
ro ¢pparmenTa — 57 cexyH[ (MOCHEIHSAS PEIUIMKA 3BYYUT 3 CEKYHIbI).

KoMMyHMKaHTBI, IMes YCTaHOBKY Ha COBMECTHYIO J€ATEIbHOCTD (311.: Ha JIUC-
KYCCHIO, IPEATOJIAralolyl0 He TOJBKO BBIPaKEHHE COOCTBEHHOTO MHEHHMS, HO U
YMEHHE CIIYIIaTh U CIBIIATh APYTUX), CTPOSAT €AUHBIN TEKCT (B JaHHOM cly4yae —
MUKpoTekcT). 13 Hero BeiOuBaeTcs p.34 (oTBeT-Hecomiacue Ha p.33a-0), kotopas
pa3BOpavMBaAET HOBYK0 MUKPOTEMY, TPOJOJDKAOIIYIOCS B p.35. OmHAKO MpU 3TOM
camu p.33a-0, M0 MHEHHIO HX aBTOPA, MPOJODKAIOT MUKPOTEMY (a JUIsl HAC U MU-
KPOTEKCT), 3a/IaHHBIN MIEPBBIM KOMMYHHKAHTOM.

ITepBBIii KOMMYHHKAHT — OCHOBHOM aBTOp MOpOKAaeMoro Tekcta. Emy npunas-
nexar peruuku 29, 31a-0, 34, 36a-r obuum 3BydanueM okoio 45 cexyHn (u3 57
cekyH/1 oOriero 3Bydanust pparmenta). [To cyTu ero pa3zBepHyTO€ BBICKAa3bIBAHUE —
«MMITPOBU3ALMS HA 33JaHHYIO TeMy». 3aJlaHHOCTh TEMbl, BO-IIEPBbIX, OYEBHIHA
UCXOZSl U3 CaMOro JKaHpa TEJIEBU3MOHHOIO TOK-UIOY (O Y€éM TOBOPUIIOCH PaHEE).
Bo-BTOpBIX, OHa MPOSBISETCS, B YaCTHOCTH, B TOM, YTO KOMMYHHKAHT TOBOPHUT
KpaTtko, «pakrorpaduyHO», MpakTUYeCKH Oe3 MOBTOPOB (MCKIroYeHue — p.310 u
p.36a, B KOTOPBIX JBAXKbl IPOU3HOCUTCS «TPU»: B TIEPBOM ClIyyae KaK MCIpaBie-
HUE COOCTBEHHOHN «OIIMOKIW», BO BTOPOM — KakK, BEPOSATHO, MOATBEPIKIACHUE JTAHHO-
ro HcIpaBiieHus ), 6e3 SBHbIX 3aMUHOK (I1ay3bl CBUAETENbCTBYIOT, €CIIU CYIUTh 110
TEKCTY, CKOpee O TOMBITKE MPUIIOMHUTH U 00JI€4b MBICIb «3/I€Ch M ceidacy B JIyd-
1y Gpopmy, a He «IpHUIyMaTh» apryMeHT Ha X0[y). TeKCT JIOTH4eCKH BBICTPOEH,
KOMMYHHKAHT YETKO «BEJET CBOIO MApTUIO» U, JJaKEe OTBJIEKAACH OT TE€MbI, YTOOBI
BBIPA3UTh HECOIVIACHE, JTOBOAMUT CBOIO MBICIB /IO JIOTHYECKOTO KOHIA — CM. (H-
HAJIBHYIO peruiuKy ¢parmeHTa (p.36r). JlaHHbIE XapaKTEPUCTUKU MOPOXKAEHHOTO
TEKCTa, TyMAETCsl, MOTYT ABISATHCS CBUIETEIBCTBOM TOTO, YTO aBTOP MPOM3HOCHUT
SIBHO TTOJTOTOBJIECHHBINA TeKCT. OO MMIPOBHU3ALMOHHOCTH CBHJCTEIbCTBYIOT arel-
JSAIUK K TOMY, 9YTO TOBOPHUJIOCH paHee B Xofle nuckyccuu (p.31a), a Takxke peakuus
KOMMYHHMKAHTa Ha BBICKa3bIBaHUS JIPYTUX Y4YaCTHUKOB pasroBopa (p.310, p.34 u
HBKK « p.37a), T. €. OH CHBIIIUT COOECETHUKOB.
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Bropoii yuactHuk (Benymuii) npousHocut 4 peruuku (p.21, 33a-6, 35). Ilpu
3TOM TiepBas peruka (p.21) cBUIETENbCTBYET, KaK MPEACTABIACTCA, O €r0 POiu
MOJIepaTopa, CIEIYIOIIEro 33JaHHOMY CIIEHAPUIO M B TO K€ BPEMs CIIBIIIAIIETO
YYaCTHUKOB JTUCKYCCHH (CM. Ha4aJio perutuku: «Jla-ma-ma»). Perumku 33a u 330
M0 CYTH COCTABISIOT €IMHYIO PEIUIMKY (paHee MbI yXKe CTaJKHUBAIUCH C MOH00-
HBIM) U CBUAETEIHCTBYIOT O TOM, YTO JAaHHBI KOMMYHHUKAHT MOJHOCTBIO U aKTHB-
HO BKJIIOYEH B OOCYXJEHME: OH CIIEYyeT 3a JIOTMKOW pa3roBopa U CTPEMUTCH K
TOMY, YTOOBI €T0 YCIBIIIAIN, OTCIO/Ia U TPUXKAbI OBTOPEHHOE Ha3BaHUE (QUIbMA,
KOTOPBIM OH CUUTAET BaKHBIM YNOMSAHYTh. OH CIBIIINT OTBET-HECOIIIACUE U pea-
rupyer Ha Hero (p.35), HO IPU 3TOM MPOAOIIKAET CIEIUTH 38 Pa3BUTHUEM JTUCKYC-
CHH U OJJHOBPEMEHHO C OCHOBHBIM TOBODSIIMM Ha3bIBaeT APYroi (uibM, MOHH-
Masi 0 XOAY pa3BOpadMBaHMs TEKCTa, YTO UMEHHO O HEM WJET peyb B JaHHOM
ciyyae (cm. HBKK k p.36a).

TpeTuii akTUBHBINM YJaCTHUK KOMMYHHUKAIIUU B TaHHOM ()parMeHTe BHICTyHaeT
aBTOPOM IPEIOIOKUTEIBHO JIByX PEIUIUK: OHA — «TI0/ICKa3Kay (p.32; aBTOpPCTBO
OJTHO3HAYHO YCTAaHOBHUTH TPYAHO, OHO OBLIO OMpPENeseHO MO Tolocy, Tak Kak Ha
9KpaHe IMpeACTaBiIeH OOIIMI IUIaH) U BTOpast — OAHOBPEMEHHOE C OCHOBHBIM IO-
BOPSIIUM (TIEPBBIM KOMMYHHKAHTOM) U BEAYIIUM (BTOPHIM KOMMYHHUKAHTOM) Ha-
3piBaHUe KOHKpeTHOTO (puimbma (cM. HBKK k p.36a). OGe peruiku CBUIETEIh-
CTBYIOT O BKJIFOUEHHOCTH JAHHOTO YYAaCTHHKA B COBMECTHYIO AESITEIBHOCTD (XOTS
B ONPEJCIICHHbIE MOMEHTBI JUCKYCCHUM OH JIEMOHCTPUPYET «BBINAJIEHUE» U3 00-
miero nponecca — cM. HBKK k p.3606; omHako ciemyer OTMETUTh, YTO B JIAHHOM
Clly4ae HeT BO3MO)KHOCTH JI€JIaTh OJTHO3HAYHBIE BBIBO/IbI).

UeTBepThlii yYaCTHHK MPOU3HOCUT JIBE€ PEIUIMKU MPAKTUYECKH B CAMOM KOHIIE
¢parmenra (p.37a-6). IHTepecHo, 4TO TaHHBI KOMMYHUKAHT pearupyeT B KOHIIE pe-
KA 360 TepBOro KOMMYHHKAHTA, TMPEABOCXHIIAsA, OUYEBUIHO, UMS pexKHccepa, Ko-
TOPOE JOIKHO OBITh ceifuac MPOU3HECEHO (HE CITy4aliHO NEPBbIM KOMMYHHKAHT J€na-
et xect coracusa — cM. HBKK k p.37a). IIpu 3TOM 4eTBepThIli KOMMYHHKAHT JaeT
(hopMy HACTOSIIIEr0 BPEMEHH IJ1aroia («CHUMaeT», p.37a), BEpOsSTHO UMesl B BUILY, UTO
paboTa elle MpoaomKaeTcs, a MepBblii KOMMYHUKAHT YTBEP)KIAET €€ 3aBepIleHHe
(«prmpM 3akoHUEH», P.36B). OnHako p.37B (BTOpas peruiMKa YeTBEPTOro yIacTHHKA)
HOCHUT OJTHO3HAYHO YTBEPAUTENLHBIN XapakTep. [IpaBna, B TaHHOM cydae TPyAHO Of-
HO3HAYHO OIPE/IeNIUTh, ObUIO JIU 3TO SMOLMOHAIBHBIM MOATBEP)KICHUEM COOCTBEH-
HBIX CIJIOB, COIIacHeM C COOECEIHMKOM B IIEJIOM WIJIM peaKluei-yTBep)KICHHEM Ha
MPOM3HECEHHOE coOeceTHUKOM uMsl pexkuccepa. Ho He B aToM ceifuac cyTh. BaxkHo
TO, YTO KaK MUHUMYM IIepBasi peruivka JaHHOTO KOMMYyHHUKaHTa (p.37a) abCcomOTHO
BIIMCBIBACTCS B TOT TEKCT, KOTOPBIM MOPOXKIAECT TOBOPSALIMKA — OCHOBHOM YYaCTHHUK
KOMMYHHUKAIIUU JAHHOTO (hparMeHTa.
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t | p. Kro YT0 roBOpUT HBKK
1 |29 | LK MOXHO S HallOMHIO... TI0 TIOBOAY Kak pa3 | KPYNHBIH IUIaH HE YYacTBYIOIIETO B (par-
8 sKkpaHu3anuii CTpyrankux, 1sa CIoBa, 1a? | MEHTE yYacTHHKA, YIbI0aeTCs
2 130 | AT Ja-na-na. S kak pa3 XoTen mpo 3TH CTpa- | KPYIHBINA IUIaH JPYroro He y4acTBYIOLIe-
1 HHIBI HICTOPHHU. ro B parMeHTe ydacTHHKa
2 |31 | ILK. Bor... cudro... a... KpymnHbIi ruian A.T.
4 HACKOIIBKO S TIOMHIO... a-a... IATh ¢uub- | kpymusli miaH I1.K., obpamaercs ko
MOB. BCEH ayIMTOPHH, BHKEHHS M3 CTOPOHEI
[Ba ¢rpma, KoTOpBIe B OOIIEM SIBISTIOTCS | B CTOPOHY TOJIOBOIf, Bpamaercs Ha Kpe-
Mo-CBOEMY Kiaccukoil: 3to «Crankep» u | cie
«/Inm 3armMenus» Cokyposa... o6mmuit mian co cruuel [1.K.
CHATBIE IO MOBECTH «3a MHUJUIHApA JIeT A0 | KpymHbIi man K.JL.
KOHIIA CBETa.../
mwmoc ¢ubM KoncrantmHa Jlomymancko- | kpynsbid mwian [1.K.; yOwsicTpenne tem-
ro. Ta, CHIDKEHHE TPOMKOCTH
3710, ECTECTBEHHO, apT-Xayc H... / To, NPEKHAIN TEMI U IPEXKHSSI TPOMKOCTD
YTO CErOHS CKa3aju, o0 miaH
3TO NUTAPHOE KUHO.
IImoc cnemansl aBe... a-a... komMmepue- | kpynHbid miuad I1.K., kpytur ronosoii B
CKH€ KapTHHBI, O4EHb [IOXHE: TOUCKaX «IIOJCKa3KID»
«Joznanue mmiota [Tupkea» u... /
BTOpOH QUIBM. .. //
5 132 | AB? «Orenb y norudmero ansnuHucTay U «Tpya- | oOmuit mian
3 HO OBITH OOTOMY.
5 |31 | IILK. «Otenp y morubmero anemuaucTa». TpH, | I1.K. mokaseiBaer Tpu manbia
4 |6 TPH Jaxke.
5 133 | AT N «Yaponen».
6 |a
1| - - MsHoro ronocos. Hepa3topuuso KpynHbli rian J1.b.
1
0 |33 | AL «Yaponen». «Haponen» He 3a0yasTe. KpyHHbIA iad A.T.
1 |6
0 |34 | ILK Her, no «Yaponen» — 310 TeneBU3MOHHBIN | KpymnHbIi 1iad J1.b.
2 GuIBM. ..
0 |35 | AL Ho Bce paBHO.
3
0 | 36 | ILK. W wemenxwuit ¢uineM 1mo-o0-o... «Tpymso | J.b. m A.I. omHOBpeMEHHO Ha3HIBAIOT
3 |a OBITH GOrOM» ¢busM
Toxke OYEHb IUTOXOM, PACCUMTAHHBIH Ha | OOIIMI MJaH, JIOTHYECKOE YAapeHHE Ha
MacCOBOI0 3pUTEIIS. «OYEHb»
To ecTb TpH... TP NPOBAIIbHBIE KAPTHHBI. .. kpynsbIii wia [1.K.
JIOTUYECKOE YAApEeHHE Ha «IIPOBATEHBICY
- - OnuH u3 yyactaukoB ([I.b. — ?) He comna-
CEH.
36 | ILK. KOTOpbIe OJDKHBI OBUTH... / IMETh Kacco- | obmwuii miaH. [I.b. oOpamaercs xk M.3.
0 BBIM yCIleX... BO3MOXKHO, Kakoi-To kKacco- | [I.LK. — ropu3oHTanbHBIN KECT OTpHIa-
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BBIi yCIieX OHH HMEJH, HO O HHX CErOfHs
HHKTO HE TOMHHT.

A TIOMHAT HIMEHHO 3TH J[Ba (HiIbMa 1
OyIyT HOMHHTH TPETHH (HIBM, KOTOPBIH
CETOMIHS CICNaH. .. M YeTBEPThIH QUIIBM. ..

HUS JIQJIOHBIO BBEPX
KpynHbIiA ad A.l., KuBaeT B coriacue,
B3 Ha J[.b. u M.3 - ?

kpynsbli mian [1K.

2

0

2 |37 | KIL Ceituac canmaer ['epman... ceifuac canma- | [1LK. nmemaer »ecT mHoaTBepkICHHS B
1 |a er... cropony K.JI.

2 |36 | ILK. W 4eTBepThIi GuibM 3akoH4YeH yxe ['epma- | kpymHbii mian K.JI.

1 B HOM,

2 |37 | KJL Ja. K.JI. xuBaer, ynbibaetcs

1 |6

2 |36 | ILK. KOTOpBIH TOXe OyneT... apr-xaycHbM. [To- | obmmii mnan. I1.K. skect: ropusoHTans-
2 |r MOEMy... / BCE SICHO. HBIE IBIKEHUS PYK JIAJOHSIMH BBEPX Ha

YPOBHE TPYIH-KHUBOTA

Takum 006pa3om, B IETIOM MOXKHO YTBEPKAaTh, UTO aHAJIU3 JAHHOTO (parMeHTa
KOMMYHHKAIIUNU TAKXKC IMOKa3all, YTO BCC AKTUBHBIC YYACTHUKH O6IJ_[€HI/ISI UMCHOT
YCTAaHOBKY Ha OCYIIECTBICHHE COBMECTHOM MIESTENbHOCTH W CTPOAT €IUHBIN
TEKCT (OI[HI/IM H3 aprymcHTOB B IOJIb3Y OAHHOTO YTBCPXKIACHUSA SABJIACT TO, UTO B
p.36a, IPOM3HOCUMOM TEPBBIM KOMMYHHUKAHTOM, YIIOMHUHAECTCS Ha3BaHUE (PUIIb-
Ma, KOTOPO€ OJHOBPEMEHHO C FOBOPAIIUM MPOU3HOCAT €IIe JIBa KOMMYHUKAHTA,
YTO CBUJETENHCTBYET 00 UX BHUMAHUU U CJIEOBAaHUH 32 TEKCTOM, IOPOKAAEMbBIM
B JIaHHBII MOMEHT COOCCETHUKOM).

(5) p-42, t=15 muH. 25 cek. — p.44, t=15 mun. 31 cek.

OTOT MUHU(PArMEHT KOMMYHHKAIIUU JJIUTCA BCEro 9 cekyHn (TOCIeaHsst pe-
IUIMKA 3BYYMT 3 CEKyH/bl), HO OH KpaiiHe Ba)KEH, IOCKOJIbKY I1O3BOJISIET BBIBUTh
U IIPOAEMOHCTPUPOBATH BKIIIOYEHHOCTh (KaK MMHUMYM 4YacTH) YYaCTHHKOB KOM-
MYHUKaIUH B OOLIEHHUE.

OTmeTuM, 4TO 3TO €IMHCTBEHHBIN Cllyyail «BKJIMHUBAHUS» B UyKOW (IIOATOTOB-
JICHHBIN) TEKCT Ha BCEM MPOTSKEHUH JTAHHOTO MOHOJOIMYECKOrO BBICTYIICHHS,
KOTOPOE JJTWIIOCH B OOIIEH CIOKHOCTH 2 MUHYTHI 44 cexyHabl (MuHYC 1 cekyHma
Ha peIuIMKy Bexyuero — p.43). [lenars BbIBOJBI O BKIIOUEHHOCTH BCEX YYaCTHHKOB
JUCKYCCHH TPYJIHO, IOCKOJIbKY Ha 3KpaHE B OCHOBHOM KpPYIIHBIE IJIaHbI CAMOI0 I'0-
BOPSIILIETO, BEYLIEro (BHUMATENIEH U CEphEe3€H, YbIOaeTCs TOJILKO B CAMOM Havale
MOHOJIOTA) U H3peliKka HEKOTOPBIX HE yYacTBYIOUIMX B JMAJIOre YYaCTHHUKOB JMC-
Kyccud (B paccMarpuBaeMOM MUHH(PArMEHTE — TOJIBKO OHOTO, KOTOPbIM BHUMAa-
TeIbHO-cocpenoToueHo ciymaeT ropopsmiero — cm. HBKK k p.44).
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t p. Kro Urto roBopuUtT HBKK
2 |42 | B.-JL W MBI BUIMM, YTO NETH MPHCIIOCAONH- | OOt 1aH
5 BalOTCSI K HEeMYy [K BHUPTYaJIbHOMY
Mupy]
B MacCOBOM MOPSIKE... OHU YXOIST OT
KHUTH. .. OHU YXOIST OT KJIACCUKHU
2
8
2 |43 | AT OHH OT poAuTeNel yXOIsT. .. KpymHbIi 1ad A.L., oueHb cepbe3eH
9
3 44 | B.-JL. OHH yXOIAT MpEeXIe BCEro, KOHEYHO | OOIIHiA IIaH
1 Ke, kpynsbii man KJL., B3 BHU3 BHepen;
OT pOAUTENEH. noroM Ha b-JL.

Jlyia Hac JaHHBIA (DparMeHT TakKe WHTEPECEH TeM, KaK YUYaCTHUKH JUajiora MO-
IYT CTPOUTH €IUHBIA TEKCT: €CIU OTBJIEULCS OT TOTO, YTO Mbl UMEEM PEILTUKU
pa3HbIX KOMMYHUKAHTOB, H HAITUCATh TIPOM3HECEHHOE UMM «B CTPOUYKY», TO MbI YBH-
JIM €TUHBIN TEKCT, KaKk ObI CO3IaHHBII OJJHUM aBTOPOM. DTO IO CYTH OJIHO U3 CBHJIC-
TEJNBCTB TOTO, YTO KOMMYHHUKAHTBI OCYIIIECTBIISIFOT COBMECTHYIO JICSITEIbHOCTb.

(6) p.48, t=19 mun. 00 cek. — p.51, t=19 mun. 29 cek.

Ob6mee 3Byyanue MUHH(parMenta — 39 cexkyH (MOCHEIHSS pPeriiKa 3ByYUT
10 cex.). B HeM mpuHMMAIOT y4yacTHe JBa KOMMYHUKaHTa. [Ipu atoMm BTOpOI
YYaCTHUK JAMANora, HACKOJBKO TO3BOJISIET CYIUTh 3allUCh, SBISETCS AKTHUBHBIM
YYaCTHMKOM BCEH AMCKyCCHM Kak TakoBoil: m3 80 perumk Bcero ¢parmenrta 9
MpUHAJJIe)KAT UMEHHO eMy (2 M3 HUX IO/ BOIPOCOM: OMPEAEINSIOTCA TOJIBKO MO
roJIOCy, TaK KaK BU3YyaJIbHBIN psijl HE MO3BOJIAET MPOBECTH OJHO3HAYHYIO UJCHTH-
¢bukanuio ropopsmiero). M3 naHHeIx 9 pemuk TOJIbKO OAHA MPEICTaBIsSIeT CO00i
pa3BepHyTOE (BEpOSITHO, MOJATOTOBICEHHOE) BHICKa3bIBaHHE, 3Byualiee 44 CexyH-
IIbl, OCTAJIbHBIE SIBIIAIOTCS PEIUTMKAMH-PEAKIMIMU Ha CJIOBA APYTUX KOMMYHUKaH-
TOB (KaK M B pacCMaTpUBAaEMOM CIIydae).

JlanHbI MUHHpArMEHT Takke IEMOHCTPUPYET YCTAHOBKY KOMMYHHUKAaHTOB Ha
oO0I1IeHNe: OHU BCTYNAIOT B JUAJIOT, TOPOXk/1asl OTAEIbHBIN (MapajlieIbHblii) MUKPO-
TeKCT. CTOUT OTMETHUTh, YTO OHU HACTOJIBKO MOHUMAIOT APYT APYTa, 4TO Jake MEHa
CYOBEKTHO-OOBEKTHBIX OTHOILIEHUI B YIIOMMHAEMOM MMM Ipou3BeaeHuu (cp. p.48
u p.49a, 50) He HpensATCTBYeT UX OOCYXJEHUIO TOTO, YTO OHM CUUTAIOT TJIABHBIM.
Busyanbnsiii psang (cm. HBKK k p.48, 49) cBunerenscTByeT 0 TOM, 4TO U HE y4acT-
BYIOIIIME aKTUBHO B JMAajOre KOMMYHUKaHTBI CIEAAT 3a IUCKYCCHEH, T. €. TaKkKe
BOBJICUEHBI B COBMeCTHYIO NiesiTenbHOCTh (cM. HBKK k p.48 u 4906).
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t p. Kto Yro roBoput HBKK
48 | AA. Hpyroit mactep... Peit Bpenbepu... moma- | yObICTpeHHE TeMmIma; >KecT-OOKall: Jajo-

pUI HaM B pa3HBIX BapHaHTaX pPaccKa3 | HU BBEPX M pa3BEelCHBI, 3aIsICTbs CONU-
«Benbr» nin. .. «JleTckast KOMHaTay, JKCHBI; CMOTPUT Ha ayIuTOPHIO
Tae ge... Tae OeT. .. // KpYIHBIA Tuiad A.L., yneioaercs
TaK WM UHA4YE OTHAIOT POJAUTENCH kpynHblid ian KUJL., kuBaet
JIbBaM. 311€Ch. .. Apyras KapTHHa. obmmit rian A.A., ipaBast pyka JIaJJOHbIO
3nech Bce paBHO eCTh onTUMH3M. U OH cy- | BBepX, MeJlKHE IBIKCHUS BBEPX-BHU3
IIECTBYET.

2

4

2 149 | 1B Pomurenu otmanu gerei, na?

5 a

2 50 | AA. Ponurenu...

6

2 |49 | b Bbonpioii onTuMusM. .. kpynHblii wad E.®., ynsibaercs

7 |16

2 |51 | AA. Jum, Gonbimoit... M, HakoHel, camoe 1aB- | oOmuil riaH; A.A. mpaBas pyka B Iie-

9 Hoe. [71aBHas cerogHsa apama — 3TO Jpama | IOTKY, ABWKCHUS CBEPXy-BHH3, CMOTPHUT
MTOUCKA TOJEPAHTHOCTH BHU3 BIIPABO
MEXIY ICTBMHU U POJUTEIISIMH. CMOTPHUT BIIPaBO, MpaBasl pyka BBEPX-B-

HU3, CKaTa B KyJlaK

JlaHHBI MMUHU(PArMEHT TaK k€, Kak 1 PACCMOTPEHHBIE paHee, IEMOHCTPUPY-
€T OOIIYI0 YCTaHOBKY IPaKTUYECKH BCeX (KaK MUHMUMYM — OOJIBLIIMHCTBA) KOMMY -
HUKaHTOB Ha OCYILECTBIEHUE COBMECTHOM JESTEIBHOCTH.

Henp3s He OTMETHTH, YTO yKa3aHHAs YCTAHOBKA PEANM3YeTCS U B TEX MUHU-
¢bparmeHTax, Korjaa y4acTHUKU JUCKYCCHH OJTHOBPEMEHHO BCTYIAIOT B OOIEHUE,
KOTJIa, KaK y)K€ TOBOPUIIOCH, HECKOIBKO «IPHULIYIIAETCS» YCTAaHOBKA HA BBICIY-
mMBaHUE coOeceqHUKOB. Takoro poja ciiydad ye YaCTUYHO OTOBAapHBAIUCH B
TaHHOW yacTu crathi (cM. mpumMepsl 1 u 4). [IpuBenem ere onuH npuMep, KOTo-
PBIN HAVISIAHO JEMOHCTPUPYET OOIIYI0 BOBIEYEHHOCTh MPAKTUYECKU BCEX y4acT-
HUKOB JMICKYCCUU B COBMECTHYIO JESITEIHHOCTH (TIPU 3TOM YEThIpEe KOMMYHUKAH-
Ta OYCHb aKTUBHO M SMOITMOHAIBHO MPOSIBISIIOT CE0sI B 0OCYKIECHUN).

t p. Kro YTto roBopur HBKK
30 | 70 AnA | [letn y Hac, s CKaxy, YynHBIe. 5] OUeHb | KpyIHbIA MiaH AJAT, yei0aeTcs, IIMPOKO
0 T MHOTI'0 ¢ HUMH BCTPEYaroCh, PacKphITH IMa3a, OPOBH BBEpX, MOAOOPO-

JIOK BIIEpeJl, KOPIyC BHepes, pacciadieH,
kpynusii wian KJIL., ceppesen

o0muit mian cOoky

KpYIHbIM MaH AJAT, XKeCT IOHMMaHHE
(OorbImas aMILTUTYIA)

LIMPOKUIl KPYroBoil xecT JIeBol pyKoil

C pa3HBIMH BO3pAaCTaMHU.

UynHsle, 3aMedaTeIbHbIC TETH.
IIpocTo Ha TOBEPXHOCTb... a.../ BBI-
118 HHPOpPMALHS

0 KaKHMX-TO Y)KacHBIX JeTIX. A 0 Xopo-
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LIMX MBI IOYTH HE TOBOPHM.
A yero o HuX roBoputh? HennrepecHo
xe. HopmaibHBIH peGeHOK.

Yero o0 HEM TOBOPUTH?

3TO CKY4HO.

Mbl KHBEM B MHpE... MOTPEOICHHs
JKapeHo# nHpopMannu, Koraa
YEeJI0BEYECTBO NEPEIyTANO0

CHaCThE U yIOBOJILCTBHUEC.

To ecTb OHM BCe BpeMs XOTAT
MOTPeONATh YAOBOJIBCTBUE. A BOT IIO-
HSTHE CYACTBS, OHO MPOCTO MCYE3NIO U
PacTBOPUIIOC.

Ho XoTMM MBI TOro WM HE XOTHM,
MBL... ... / MBI BC€ PaBHO YMpEM.

He uenoseuecTBo, a MBI Kak... a... /
TIEPCOHBL.

W nern Bce paBHO NpUAYT HA Hamle
mecto. [Tostomy atH... //
0ECCMBICIICHHBIE CIIOPHI, XOPOIIN OHU
WIA TUIOXH... // oT Accupo-Basuio-
Huy, oT JlpesHeil Myneu 1o cerognsmi-
HEro [IHs, OHU OyIyT MPOJOJDKAThCS U
HPOIOIIKATHCS.

HeOOoMbIIOe YOBICTPEHHUE

PacKpBIThIE PYKU B CTOPOHBI
KpynHSIi wian A.I., cnepanHoO yibibaeTcst

KPYIHbIA Iu1aH AJTAT, CMOTPUT IO CTOPO-
HaM, HO HEMHOTO BHU3

YeleT JIEBOM PyKOH 3a yXOM, HaKIOHWII
TOJIOBY BJIEBO M HEMHOTO BHH3, HO JIUIIO
BIEpE, CMOTPHUT BHU3 BIEBO

00K ITaH COOKY, BBIIPSIMUIICS
yOBICTpEHHE, JKeCT: M0 TOPU30HTAIN Ha-
KPBIBAET HECKOJIBKO BelLIeH JIaOHbIO BHU3
KPYIHBIH IJTaH, OTKPBITHIE Ta3a, obparie-
HHE K ayj., )KeCT: TONEPEeMEHHBIE BEPTU-
KaJlbHbIe IBMKEHUSI PYKAMU C PACKPBITHI-
MH HajJbllaMU Ha YPOBHE IIIed

KpynHbIi iad A.I. cepbeseH

oOIMH TIaH, XECTHKYISIHS Ha YpOBHE
reya

kpynHeli wiaH E.®., cepbesna, rpycTHa
KpYIHBIN Tu1aH ANAT, oOLuii 1aH cOoKy
JKECTBI B CTOPOHY COOECEIHHKOB, KPYyro-
BbI€ BEpPTUKAIbHBIE ABIDKCHUS, YOBICTpe-
HIHE

YBEpEHHBIE KPYrOBBIE BEpPTUKAIBHBIC Ke-
CTBI OT ce0s1, PUKCHPYIOLIHE TE3UCHI

54 OHu ymMHee Hac, / OHHU Jyd4ie Hac, /
oHHU 10o0pee Hac. U ¢ 3TUM Hamo cMu-
puThCS
54 | 71a | ATI. | Bel3Haere, B ueM... KpynHbii mian AL, mpaBas pyka y mHon-
O6oponka
55 | 706 | AnA | u momorarh uUM. KpynHbId mmaH B.B., roinoBa HakiIoOHEeHa
T BIIPaBO, MPHUITYPHICS, YABIOKa C OMYIIEeH-
HBIMH YTOJIKaMH pTa (HecoIacue, HEelpH-
ATHE, OTTOPKCHUE)
56 | 716 | AT. | Hda, B uem mpobiema, oueMy JeNaeT | KpYMHBIH 1aH AJTAT, OTKPBIT
9TOT BEYHBIH Pa3roBop 00 OTHAX M Jie- | KpYHHBIH miaH A.l., modecsiBaeT mpaByro
TSX CETOfHS BCE-TAaKM aKTyalbHBIM. | IIEKY
31 U cBugerenscTBOM  TOMY — BCe-Taku

¢mnsM Koncrantuna JlomymmaHckoro.
XoTst OB IOTOMY, YTO JICTH. ..

MOryT OBITh apMuell 3aBoeBaTeieil
TOJIBKO B TOM CIIydae, €CIU MUp,
KOTOPBII OHU OyIyT 3aBOEBBIBATH,
MIPOJOIDKAT ~ CBOE  CYIIECTBOBAHHUE.
B gyem y MeHS JIHYHO €CTh OIPOMHBIE
COMHEHHUSL.

U xorna Bel roBopure,

YTO JIETH YMHEE Hac, o0pee HAC, OHU

oOmui 1mTaH, KpynHed miaH JI.M., moxain-
csl BIiepes

KpynHbIH 1and A.I., modecbIBaeT mieky
yKazaTellbHBIH nasiel] B CTOpOHy ANAT
KPYNHBIH TuIaH AJAT, TPyCTHO CMOTPHT
BIIPaBO

KpynHbIi ruiad AT

JKECT Ha cebst
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TIPHUIYT 338 HAMH,
OHH BCE CIEJAl0OT, B 3TOM €CTh HEKOE
MOPaXXEHYECTBO, HY... BOT C MOEH TOU-
KU 3peHUs1, KOTOpPOE TOBOPUT:

«PebsaT, Hy MBI HaTBOPHJIM BCE, YTO
mord. [lycTh Temeph AeTH pacxieObi-
BaroT». BOT TOJIBKO 4TO

[Tupoko pa3Bels pyKd B CTOPOHBI M BHH3

28 | 72a | AnA | [da sHudero Mbl He HatBopwin! MHe He | OBICTPO, SMOIIMOHAIBHO, BBICOKUH TeMOp
T CTBIIHO 3a TO, YTO Mbl HATBOPUIJIH. KPYIHBIM IJIaH aKTPUCHI, CMOTPUT BHH3
BIIPaBO; MOTOM Ha AJIAT, cepbe3Ha
30 73a | ATI. | Ilorogure, HO BOT TOJBKO YTO... o0wmwmii miag
30 | 726 | ArA | A Ber nurtupyere cenaropa Karo- | kpymHbIf miaH ANAT, GBICTPO, «OOVIKEH-
T Ha-MJIailIero, KOTOPbIi nucai: HO»
«'mbHeT2 MuUp2... / ¥ MBI2 TOMY2 BU- | OTPBIT; «IIUIIET», BEPTHKAIBHBIC )KECTHI
HOW2».
35 | 736 | AIL. | Cmorpure... KpynHbIi riad AT
35 | 728 | AnA | Hy uro 3710? JIBE C MOIOBUHOM THICAYH | OBICTPO, OSMOLMOHAIBHO, «OOMKECHHO».
T neT Haszaf!.. Pa3BOIUT PYKH IIUPOKO B CTOPOHBI
- - OO0wmuii Xop roI0coB J.b. ¢ npyroro xpas nuBaHa, O4€Hb 3MO-
uuoHansHo, u ILK., cumsmuili psaom
CKPECTUB PYKU Ha TPyAH, «HAOpachIBAIOT-
cs» Ha TOBOPSAIIETO
45 | 74 J.b. | Ho nMmnepus-to morubina. CMOTPHUT Ha AJIAT, IOTOM B Tene(hoH
45 |75 I1.K. | Ho Pumckas-to umnepus noruodna. .. AnAt u ILK. cugar psgom, rosopsr Ha
a MOBBIIIEHHBIX TOHAX
72 AnA | JIse Thimwu siet!.. OYEHBb IMOILIMOHAIICH, BEICOKHH TeMOp
r T HY ¥ noru6na
76
75 I1L.K. | Hy moru6ma, na.
0
77 AnA | Ilpumna gpyras!..
T
75 LK. | Nmnepus norubna. [Tpuim BapBapsi. . .
B
49 | 78 AT. | [HepazbopunBo] CrenuanpHasi KOMHC- | KPYIHBIA IUIaH AJAT, XHTPO CMOTPHT Ha
cust mpu OOH omy6nukoBana goxmag o | A.L
TOM, 4TO uepe3 24 yxe roja... Ha 3eM-
JIe CJIOXKUTCS Takas CUTyallus, IpU KO-
TOPOH TPEeTh HacCENEeHUs. 3eMIIH JIOMK-
32 HO OyIeT yMmepeTh, IOTOMY YTO pecyp-
COB HE XBaTHT.
MsI co3manyu HEKOTOPOE TOIEPAHTHOE
00IIeCcTBO, KOTOPOE COBEPIICHHO TOY-
HO OBIIO OXapaKTepH30BaHO KaK 00-
IIECTBO MOTpeOIeHnsT He OiarogaTu u
HE cyacThs, a yaoBoiabCcTBUH. W BOT
21 KaK B 3TOM Mupe... /// Kak B 3TOM

MHUpE, 1a?.. CKOHIICHTPUPOBATh YCHUJIUS
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n 60p0TBC${. .. B TOM 4YHUCJIC U 3a IIeTeﬁ,
BOT 00 3TOM MBI H IIOTOBOPUM Cpasy
NOCJIC PEKJIAMBI C BAalIET0 IMTO3BOJICHUSA.

B 3akmrouenue emie pa3 nog4epkHEM, 4TO HA PACCMOTPEHHOM MAaTepuaie TPYIHO
clienaTb OJHO3HAYHBIM BBIBOJI O CTENEHU BOBJIEUEHHOCTH BCEX KOMMYHHMKAHTOB B
COBMECTHYIO JIESITEIbHOCTh Ha MPOTSHKEHUU BCEro (pparMenTa (0 mpuurHax roBOpH-
JIOCh B Hayalie TAHHOW YaCTH CTaThH), OMHAKO aHAJHN3 OTACIhHBIX (MUHH)(pparMeH-
TOB C Y4aCTHEM HECKOJBbKMX YYaCTHHKOB JUCKYCCHH, BKIIOYasi U OOIIYIO PEaKIHIO
Ha HEKOTOPBIE PEIUINKH, IT03BOJIIET TOBOPUTH O TOM, YTO, IIOCKOJIbKY KOMMYHHUKAHTBI
CTPOST €AVHBIN MaKpOTEKCT, €IMHasl yCTAHOBKA HA B3aMMOJICHCTBUE MPOCIIEKUBACT-
Csl IPAKTHYECKH y BCEX KOMMYHHKAHTOB MPAKTUYECKU HA MPOTSHKEHUM BCETO (ppar-
MEHTA.

Takum 00pa3om, co BCeMU OTOBOPKaMHU, MPEICTABICHHBIMHU paHee, MpeICTaB-
JI€TCA TEM HE MEHEE BO3MOKHBIM 3aKJIOUMTh cienyromee. [1o ctpoenuto Tekcra,
10 CTETIEHU BKJIFOUEHHOCTH B IIPOLECC €r0 MOPOKICHUS yYaCTHUKOB KOMMYHHUKA-
MU Mbl MOXKEM JIeNIaTh BBIBOJBI O HAJMYUU / OTCYTCTBUHM Y KOMMYHUKAHTOB €/1M-
HOHM yCTaHOBKH Ha OCYILECTBIICHHE COBMECTHOM AEATENILHOCTU. M, Kak yxe roso-
PHIIOCH, TAKOTO POJIa aHAJIN3, KACAIOIIUICSA caMoil 00IIel XapaKTepUCTUKH TTOPO-
JKIAEMOI0 TEKCTa U KOMMYHHUKATUBHOIO MOBEACHMS TOBOPSIINX, MOXKET SIBUTHCS
[IEPBBIM I1arOM Ha MYTH K MUXOJIMHTBUCTHYECKOMY NOPTPETUPOBAHUIO HEMOCPEI-

CTBCHHBIX YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIUN.
Csedenus 06 asmopax:
Koncrantun UBanosuu Jlonorus,
JIOKT. (hUII0J1. HAayK
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B.B. Copokxuna

IIpo3a XXI Beka: U3 onpITa NPOYTEHUS

Annomayus: AHanU3Upysd COBPEMEHHYIO MpPO3y, aBTOp OIpeeNseT INIaBHbIE ee
TEHJEHIINH, Kacaromuecs: GOpMbl U colepKaHusi. B meHTpe BHUMaHHUS pOMaH, — TaKk
KaK UMEHHO 3TOMY JKaHPY OTHAIOT IpearnoyTeHue npo3avku Hadana XXI Beka, — uc-
CJIEZIOBAaHHBIN C TOYKU 3pEHUS TPAIAUIMU U B CBETE T€X U3MEHEHUH, KOTOPBIE B IIEJIOM
ObUTM XapakTepHbl Uil auTepaTyphl koHna XX — Hadama XXI Beka. CoBpeMeHHas
IIP0O3a pacCcMaTpUBACTCA B COOTHOIIEHUH C DCTETHYECKUMU NPUHIUIIAME, JOMUHUPY -
IOIMMH B KoHIIE XX BeKa (TIOCTMOAEPHU3M), B CBSI3U € (pOpMaIbHBIMU HOBIIECTBAMHU
MIPUBHECEHHBIMU B KaHP pOMaHa.

Knroueguvie crosa: coBpeMeHHas Tpo3a, JUPUUECKas MPpo3a, POMaH, «poMaHHasi CBO-
Oonay, peayin3M, MOJICPHH3M, aBaHTAPIU3M, TOCTMOJCPHHU3M, CEOXKETOCTPOCHUE, aBTOP
u repoii, cnennduka Happatusa, C. 'anpnesckuii, E. [pumkosen, M. bytos, 3. [Ipue-
muH, C. Munaes, 1. Canaes, M. lllumkwun, B. Kyaun, E. Bogonaskua, 1. MaksiodH,
T. Mapconc, I1. Meiin, [Ix. bapuc, f. Bummnesckuid, b. Illmuak, M. Banezep, ®@. Beroe-
nep, JI. Manep6a, I'. Kox, 1. Kunr, 2. JIy, M. Baprac JIroca

Abstract: The analysis of the modern european literature concerns with the attempt
to find out common features in west european and Russian prose of the beginning of
the XXI c. Both literatures had many typological signs in the past, both have national
peculiarities. At the same time it is evident that after postmodernistic experiment both
literatures tend to classic tradition and especial interest to the image of the main
personage and the narrative, construction of a plot. The prose became more lyrical and
psychologic and turned to a mass reader.

Key words: contemporary prose, lyrical prose, novel, «novelistic freedom», realism,
modernism, the avant-garde, postmodernism, construction of plot, the author and the cha-
racter, specificity of narrative, S. Gandlevsky, Ye. Grishkovets, M. Butov, Z. Prilepin,
S. Minaev, P. Sanaev, M. Shishkin, V. Kunin, Ye. Vodolazkin, I. McEwan, T. Parsons,
P. Mayle, J. Barnes, J. Wisniewski, B. Schlink, M. Walser, F. Beigbeder, L. Malerba,
G. Koch, L. King, E. Loe, M. Vargas Llosa

[IpousBenenus eBpornercko nureparypel Hadana X XI B. B CHily Iipe/ie BCEro
BpPEMEHHOTO (pakTopa HE MOTYT MpPETEHJ0BaTh HA HCTOPHUKO-TUTEPATYpOBEIYE-
CKU aHau3 — OHU MpUHAANEkKaT chepe UHTEPECOB KPUTUKH (T. €. SIBIAIOTCS Ya-
CTBIO COBPEMEHHOTO JIUTepaTypHoro mnporecca). OgHako, HaOmoaas 32 MO3aHKOM
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uMeH U (HopM, pazo0dpaThcs B KOTOPBIX €Ile He MPUIILIO BPeMsi, MOXHO TOIBITATh -
csl clieyaTh HEKOTOphIe HAOMIOeHNS 00IIEro Xapakrepa.

IlepBoe, uTo Opocaercs B I1a3a, — 4pe3BbIYAIHOE pacHpOCTpaHEHHE UMEHHO
Oonpiux snuyeckux GopM. OHU KaKyTCsl HE CTOJb IKCTIEPUMEHTAIBHBIMU U BbI-
3BIBAIOLIUMH, Kak Ipekae. HabmronaeTcs Bo3BpallieHue npo3bl K TPaJAUILIMY, YTO B
HEKOTOPOU CTETeHH MOXKET OBITh OOBSACHEHO peakiluel mucaTeneil Ha W3MEHUB-
I€eCsl YNTATEIbCKOE CO3HAHUE, UIYIIEE HE 3aMbICIIOBATON TEXHUKH, a IOCTYITHO-
ro ¥ yBJIEKaTeNIbHOTO ctoxkeTa. [Ipu 3ToM, XOTs mpo3a ceroHs U cTajia MeHee U30-
LIPEHHOM TEXHUYECKH, BKYCa K HKCIIEPUMEHTUPOBAHUIO, K TOUCKY HOBBIX CPE/ICTB
XyHA0XKECTBEHHOW BBIPA3UTEILHOCTH OHA OTHIONb HE YTpaTuia.

HecomHeHHO, Ha 3TOT NpOIECC OKa3aJlo 3HAYUTENIbHOE BIUSHUE U paCUIMpPEHUE
rpaHul] OOIIEHUsI PYyCCKOM W 3amaJHON JUTeparypbl, KyAbTYpHBIH B3anMOOOMeH
1980—-1990-x rT. 1 ycuseHue 3armaiHOEBPONEHCKON TEHACHIIUU K PEaTuCTHIECKO-
My niucbmy B 1970-1980-e IT. Kak OYEBUIHOMY CJIEICTBUIO KPU3HCA MTOCTMOIEP-
HU3Ma. B 3TOM JBHKEHMM OYeBUAHA BEAyIlasl pojib SMUUYECKHUX JKaHPOB KaK Hau-
0os1ee THOKUX M UCTOPUYECKH (B OTJIMYHE OT JJUPHKHU U JIpaMbl) JIUIICH HBIX OoJiee
WM MEHEE CTPOTMX KAaHOHOB. YK€ K KOHI[y XX B. CTQJIO SICHO, YTO CPEIM BCEX
AMUYECKUX KAHPOB POMaH OKaszalics Hauboyiee aBTOPUTETHBIM U TOJBHKHBIM.
®opma ero mpuoOpena HOBbIE MOTU(PHKAINHU, MPAKTUYECKH Pa3MBIBAIOIINE €T0
MIPUBBIYHBIE KIIACCHUYECKUE YEPTHI.

TpanuiMOHHO B COBPEMEHHOM JIMTEPATYpPOBEACHUM POMAH IPEICTaBIAETCS
Kak Oouplas anuueckasi popma, Mpearnoiararomnias MHO)KeCTBEHHOCTh CIOKETHBIX
JMHUN, 1300paKeHNE YelIOBEeKa B CIOKHOCTSX JKU3HEHHOTO MPOIlecca, OXBaThIBa-
IOIIET0 CYAbOBI psiia MEHCTBYIOUIMX JIUI] B UX CTAHOBJICHUHU U pa3BUTHH. Kpome
TOTO, OOBIYHO OTMEYAIOTCSI CBOOOIA ¥ M3MEHUMBOCTD TOH TUTEpaTypHOU (HOpPMBI,
MpU3BaHHBIE OTpa)kaTb 00pa3 COBPEMEHHOTO reposi. SIBJSASCh HACIEAHUKOM aH-
TUYHOW U CPETHEBEKOBOM MUYECKON JIUTEPATYPHl, OPUCHTUPOBAHHOM Ha M300pa-
KEHHE KOJUIEKTHBHOTO CO3HAHMs, pOMaH, HauuHas c 31moxu Bo3poxaeHus, ctpe-
MUTCSI K M300paXKEHUIO0 MHIUBUAYAJIBHOTO CO3HaHUS. «OTIENbHBINA YENIOBEK He
BBICTyHaeT 0osiee Kak MpeJCTaBUTENb ONpeIeJIeHHON TPYIIbI JItofei; oH oOpeTa-
€T CBOIO JIMYHYIO CyIs0y M WHAMBHIyaldbHOE co3HaHume. Ho B TO ke Bpewms
OTACNBHBIM YeTOBEK HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aH TEeMeph HE C OTPaHMYEHHBIM KOJI-
JIEKTHBOM, HO C KU3HBIO IeJI0r0 00IIecTBa WM J]a’kKe BCETO YeloBeYecTBa. A 3T,
B CBOIO OU€pe/Ib, MPUBOIUT K TOMY, UTO CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM U HEOOXOAMUMBIM
XyHAO0KECTBEHHOE OCBOEHHUE OOIECTBEHHOM JKU3HU CKBO3b MPU3MY MHAMBHUIYaJIb-
HOM Cy/IbOBI «UACTHOTO» YEJIOBEKAY ', — MULIET juTeparyposen B. KoxuHoB.

Ota MbICIbL pa3BUBaeTCs B TeoperuueckoM Tpyae B. Xammszea: «Poman kak
KaHp, CKJIOHHBIN K CHHTETMYHOCTH, PE3KO OTIIMYEH OT UHBIX, €My MpPEeIIecTBO-
BaBIIIUX, SBJISBIIMXCS “‘CHEIUATU3UPOBAHHBIMU U JACHCTBOBABUINX HA HEKUX JIO-
KaJIbHBIX “‘ydacTKax’ Xyd0XKECTBEHHOTO MOCTHKeHUsS Mupa. OH (KaKk HUKTO JpY-
roil) oka3ajucsi CHOCOOHBIM CONM3UTH JUTEPATYPy C JKU3HBIO B €€ MHOIOIIJIAHOBO -

! Kooicunoe B. Poman // JluteparypHas SHUMKIIONEUS IOHATHI 1 TepMuHOB. M., 2001. C. 890.
42



CTH U CIOKHOCTH, TPOTUBOPEUMUBOCTH U OorarcTBe. PomanHas cBoOoaa 0CBOCHHUS
MHpa He HMEET MPaHHUID) .

«PomanHast cB0OOa», TTO3BONSBINAS MUCATENSAM TOJIB30BaThCA ATOH (popmoii
Ha MPOTSKECHUH BEKOB, B XX B. IIPETEPIIEIa CUIIbHBIEC MOTPSICEHMSI, UCIIBITAB BO3-
JEeWCTBUE CO CTOPOHBI KHHeMarorpada M MaccOBOHM JHTEpaTyphl, TaK K€ Kak
n300pa3uTenbHOE UCKYCCTBO B CBOE BpeMs — OT (hortorpaduu. XyqoKeCTBEHHBIN
BBIMBICEJI, pACCKa3 UCTOPUU U, KaK CIIEJCTBUE, CIOKET — OCHOBA TPAAULIMOHHOIO
pOMaHa — MO/IBEPIIIUCH CEPbE3HOMY HATHUCKY, a B OTHENbHBIX CIIydasX («HOBBIH
poMaH») ObLITH IPAKTUYECKU MOJTHOCTHIO YHHUTOXKEHBI.

Takas TeHAEHIMS yKe OblIa 3aJI0)KEHA B CYIIECTBOBAHUM JIBYX THUIIOB POMAHOB,
Ha 4To eme B Hauane XX B. ykaswiBaa B. I'pu¢uos?. K nepsomy Tumy npunamie-
’KaT POMaHbl, OCHOBAaHHbIE HAa BHEIIHEM AECHCTBUHU (IIPUKIIOUYCHUYECKHE, TeTEKTUB-
HbIE), KO BTOPOMY — OCHOBAHHBIE Ha BHYTPEHHEM JEMCTBUU (IICUXOJIOTUYECKUE).
B Hux m3o0paxaercss MaKpOMUpP U MUKPOMHP COOTBETCTBEHHO. OueBHIHO, 4TO
BTOpPOM THII pOMaHa BBIPOC M3 IIEPBOTO: NPUKIIOYECHUS U IYTELIECTBUS CO3MAIU
CTPAHCTBYIOILIETO I'eposi, KOTOPBIM, B CBOKO OUYEPEb, OTIPABUIICS CTPAHCTBOBATH B
IIOUCKaxX caMoro cedsi, CBOeH SK3MCTEHIMAIbHON CYIIHOCTH, B IIOMCKAaX HCTUHBI,
HPOIUIOTO, YBJIEKas 3a cOOON ynuTaTeNs B JaOUPUHTHI TAMATH, CHOB, (haHTa3H.

B mureparyproM nponecce XX B. 3TH J1Ba TUIIA POMAaHA Pa3BUBAIOTCS Mapall-
nenbHo. OYeBUAHO, YTO TAK HA3BIBAEMBIE «BHEIIHHUE» POMAHBI CTPEMATCA K
COXPaHEHUIO TPATUIIMOHHON poMaHHOW (OPMBI U colepkanus (4To U Habmona-
eTcs B JIUTEpaType YCIOBHO peaarcTuieckoil). POMaHbl «BHYTpeHHUE», MEHEe 3a-
MHTEPECOBaHHBIC B COXPAaHEHUH (HOPMATBHBIX KAaHPOBBIX MPHU3HAKOB, HEU30EKHO
Ha MPOTSDKEHUM Bcero XX B. OyAyT SKCIEpUMEHTUPOBATh ¢ (hopMoii U coaepxa-
HUEM, 4YTO HM3MEHHUT 3TOT THUIl SIUYECKON JUTEpaTypbl 10 HEYy3HaBa€MOCTH,
IIPEBPATUT POMAaH IPOCTO B MOCTMOAECPHUCTCKUAN «TEKCT». A 4TO OTOM?

K nagany XXI B. Ha pa3sBUTHE €BpPOIEHCKON JIMTEPATypbl OKa3ajau BIUSHUS
(bakTopbl, 6€3 ydyeTa KOTOPhIX TPYAHO NMPEACTaBUTh AAJbHEWIINE MyTH €€ Pa3BH-
Tus. 3akoHuMBIIKICSA B 1980-X I'T. TOCTMOIEPHUCTCKUI AKCIIEPUMEHT B 3ara{HOM
€€ 4aCTH JIMIIb MOACTETHYA BOCTOK K 0CBOEHMIO 3TOH omnbITa. BocTouHOEBpOIIEH -
CKasl U pycCKasl JUTEepaTypbl OCIIE HECKOJIBKUX JIET OTUYKJEHHOTO OT 3anaza co-
CTOSIHMS CHIELMJIN IPUMEPUTH Ha Ce0s 3TU SKCIIEPUMEHTAIIbHBIE O/IEXKIbI.

Py0ex XX—XXI BB. 00Hapyx Wil sIBHOE CONMKEHHE ITyTEH pa3BUTHsI PyCCKON U
3amaiHoM JIUTepaTyp, KOTOpble OOJBIIYI0 YacTh XX B. NMPEICTABIIM COOOH aBa
SPKO BBIPA)KEHHBIX HANPABJICHUsSI €BpONeickoil mureparypsl. Mimes obuiue ucro-
pUYECKUE KOPHM M Pa3BUBAsACh B OJHOM HAIPABIEHUM BIUIOTH 10 Hadyayna XX B.,
9TU JIBE COCTABJISIOUIME €BPOINEHCKON JUTEPaTyphl MEPEKUIA JJIUTEIbHBIN MPO-
LIECC PACXOXKICHHUS, YTOOBI K KOHILY BeKa 00pecTH o01I1e NPU3HAKH.

B XX B. 3anagHas auteparypa Mpolula 4epe3 MOACPHU3M, 3K3UCTEHIUAIN3M
AIIOXM aBaHTapIU3Ma, C OJHOM CTOPOHBI, IICUXOJIOTUYECKOr0 U HHTEIIEKTYaIbHOTO

' Xanuses B.E. Teopus nuteparypbl. M., 1999. C. 330.
2 Ipughyoe B.A. Teopus pomana. M., 1927,
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peanu3ma 3MOoXu peanusMa, ¢ Ipyroi. Pycckas nureparypa cpasy e mociie CHMBO-
mu3ma CepebpsiHoro Beka mpoiia yepe3 HabokoBa, bynrakoa, nuteparypy 3apy-
oexbs 1920-1980-x rr., ¢ 0HOI CTOPOHBI; C APYrOM, 000raTniIach COLMAIUCTUYE -
CKHUM, a TaK)K€ UHTEJUIEKTYaJIbHBIM U MCUXOJOTHYECKUM peanu3MoM. Bee 3To BMe-
CT€ B3STOE MPHBEIIO K PA3BUTHIO HEKOEH (OPMBI «MOJCPHU3MPOBAHHOTO PEaTH3-
May, Hallle/Ilel BOTUIONIEHUE, KaK B PYCCKOM, Tak U B 3allaJHON JIUTEPaType.

[TomoOHOTO pOma HAOMIOMEHUS CTadM CJCICTBHEM aHalu3a MPOW3BEACHHIA,
onyonukoBaHHBIX B XXI B. U yXe MOTYYMBIIMX pa3iuyHble POPMBI TPUHAHMUS:
HallMOHAJIbHBIE TPEMUU, HOMUHAIIMHU, YUTATEIILCKUN CTIpOC, SKpanu3anuu. Cpenu
HUX KHHUTH Kak pycckux nucareneit — C. ['angnesckoro, E. I'pumkosna, M. byto-
Ba, 3. [Ipunenuna, C. Munaesa, [1. Canaesa, M. [llumkuna, B. Kynuna, E. Bojo-
JIa3KMHA, TaK W 3amaaHbiXx — aHrmuad M. Makerosna, T. Ilapconca, I1. Meiina,
JIx. bapuca, nonska f. Bumnesckoro, HemiieB b. [llnunka, M. Banb3zepa, ppan-
my3a ®. berGenepa, uranesama JI. Manep6a, romranama I Koxa, amepukania
J1. Kunra, nopsexia 9. Jly, nepyanua M. Baprac JIboca. B npousBeneHusx 3tux
nucaTeneil MOXKHO HaOmoAath (GpopMHUpOBaHHE MPU3HAKOB COBPEMEHHOW IMPO3bBI
KaK IO TUITY CO3/IaBa€MbIX B HUX 00pa30B IrepoeB U CBA3aHHOW C HUMHU aBTOPCKOM
MO3UIIMN U HJEOJIOTHYECKON HANpaBI€HHOCTH, TaK U MO (OpPMAIbHBIM COCTaB-
JISTFOTIIAM.

Haunewm ¢ dopmbl kak Hanbosee Opocarorierocs B riasza snemeHTa. Eciau roso-
puUTh 0 OoJiee UM MEHEee TPAJAUIIMOHHOM MOCTPOCHUH MPO3anYECKOTO TEKCTA, TO B
OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB 3TO OKa3bIBaeTCS MMEHHO Tak. OJHAKO YTO €CTh «Tpaju-
uonHas (opma»? Hcropuu ImTepaTyphl W3BECTHBI Pa3HOOOpa3HBIC XyHOXKe-
CTBEHHBIE TIOCTPOEHHUS, CIOCOOBI TOBECTBOBAHUSA, CMEHA TOUYEK 3PEHUS, BKIIIOUE-
HHE BCEBO3MOXKHBIX BHECIOKETHBIX 3JIEMEHTOB, U3MEHEHHUSI MOCIIEI0BATEIbHOCTH
n300paxeHust COOBITHIA, MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX 3KCIIEPUMEHTOB. B sTOM
cMbIcie (hopMa aHATU3UPYEMBIX IMPOU3BEACHUN TPAIUIIMOHHA: IPUEMBI, BBRIOUpa-
eMble MUcaTeNsIMU, HE BBIXOST 32 paMKH Y)K€ XOPOIIO U3BECTHBIX. MIHTepec, cKko-
pee, IpeCTaBIIsIeT He HOBU3HA TIPUEMOB XY 0KECTBEHHON (POPMBI, a UX cOoUYeTae-
MOCTh U MOTHMBHUPOBAHHOCTH HCIIOJIb30BaHUsA. HabmromaeTcst OTKpOBEeHHas! «BTO-
PUYHOCTEY» (OPMABHBIX MPUEMOB, YHACIECIOBAHHASI OT IMOCTMOJICPHU3MA, KOTO-
pHIii (B OTJIMYKE OT MOJAEPHU3MA) BCETa JEMOHCTPUPOBAT CBOE JIOSUIBHOE OTHO-
HIEHUE K KJIACCUUECKOMY HACIIEHUIO.

OauH U3 caMBIX YCTOMYMBBIX B KIACCHYECKOM JHUTEparype MpHUEeMOB —XpOHO-
JIOTUYECKOE MOCTPOCHUE CIOKETa — Yy BBHIOPAHHBIX MUCATEICH HE OYECHb MOMYJIs-
pen. On BcTpevaetcs B pomanax T. [Tapconca «Myx u xena» (2002), JI. Kunra
«JlneBuk xuuiepa» (2003), I1. Meiina «Xopommuit rom» (2004), C. Munaesa
«yxless» (2006). Bce 3t mpom3sBeneHus 00beAMHAECT HAMEPEHUE aBTOPOB BOC-
MIPOU3BECTH IOCIIEIOBATEIHPHOCTh U300paKaeMbIX COOBITHII YaCTHOM JKWU3HH Te-
pOEB B TeUeHHE, KaK MPaBUJIO, HE 3HAUYUTEIHHOTO MO MPOJOKUTEIHHOCTH, HO
BaYKHOTO ISl aBTOPOB U UX T'epoeB mepuojaa >ku3Hu. CTUIMCTUYECKH OHM TIpe/l-
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CTaBJIAIOT UHTUMHbIE THEBHUKOBBIE 3aIMCH, TIOMOTAIOIINE IeposiM pa3o0paThbCsl B
cebe, M HalMCaHbl OHU Yallle BCero OT MEPBOTo JIMIIA.

B pomane «Myx u sxeHa» m1aBHbIN repoit 'appu CunbBep nbiTaeTcs HallTH 6a-
JIAHC AMOILIMI, BpEMEHU U )KM3HEHHBIX CHJI MEKy CBIHOM, HOBOW CEMbEU U cTape-
rotel mateprro. Cxokast cutyanus u 'y Mana bpumxkeca, repost pomana J1. Kunra.
XapakTep ero padoTsl TpeOyeT abCOMOTHOTO XJIaJHOKPOBHS, U €T0 3aKa34UKH Jie-
JIal0T Bce, UTOOBI yOepeub ero oT Kakux-inbo npuBs3aHHocTeld. MaTb, HA000poT,
MIBITAETCSL YCTPOUTH €r0 JIMYHYIO XKU3Hb, BBISICHUTh, €CTh 1M y Mana noapyra. l'e-
POl OJMHOK, K KOHIly pOMaHa OH OCTaeTcsi U 0e3 paboTbl, U Jro0uMas JAeBYyIIKa
OKa3bIBa€TCA B peaHUMAIIMH, U )KMU3HEHHBIE TIPOOJIEeMBbl HE pa3perieHbl. TonbKo B
pomane I1. Meiina paccka3 BeAET aBTOpP, U 3TO BIIOJIHE OOBSICHUMO: Teporo Makcy
CkuHHEpY, HE OYE€Hb YAAWINBOMY KIIEPKY, HE HY)KHO OOPOTHCS C IMOIUSIMHU U COB-
MellaTb HECOBMECTUMOE, pacKpbITUE €ro BHYTPEHHEr0 MHUpa He Tpeoyer
Oonpiux ycunuid. [locie BBIHYXJIEHHOTO YBOJIBHEHHSI OH CTaHOBHUTCS BHHOJIE-
JIOM, TaK Kak IMOJIy4MJI [0 3aBEUIaHMIo AU HeaBmxumocTh B [IpoBance. laxe
BHE3aITHOE TOSIBJIEHUE B3POCIION J104EpH, O CYIIECTBOBAHWU KOTOPOW OH U HE
MIOJI03PEBAJI, HE CO3AAET 3MOIMOHATIBHOIO HAIPSHKEHUSI U HEOOXOAUMOCTHU pa3ou-
patbcsi B CBOEM BHYTpPEHHEM MHpe. B cooTBeTcTBUM C BBIOPAHHOW MOBECT-
BOBATENbHOW (POPMOI B 3THUX MPOM3BEIEHHUIX MPEICTaBICHA O/HA TOYKa 3PEHUS,
OJIMH PaCCKa34MK, U, KAK OTMEYAJIOCh, TAKMX «OJHOJIMHEMHBIX» XYI0’KECTBEHHBIX
dbopMm He MHOTO. Bee npyrue pomansl, Jaxke coxpaHsronpe GopMy JHEBHHKA U
OJTHOTO paccKa3urKa, TeM He MeHee M30eraroT Mmocie0BaTeIbHOro n300pakeHus
COOBITHH, TONB3YACh PA3IMYHOTO POJa YXUIIPEHUSAMHU. B KHUTax Taxke MOXKHO
BCTPETUTH COEIMHEHHE XPOHOJIIOIMYECKOTO TOBECTBOBAHUS U paccKka3a OT MEPBO-
ro JINLA.

Jlpyroe neno moBecTBOBaTeNb: TYT Habmomaercs Oonblinee pazHoodpasue. [lo-
JABJISIFOIIEE YUCIIO aBTOPOB CTPEMUTCS K MHOTOMEPHOCTH M300pakeHHUs KU3HU,
MO3TOMY OOpaliaroTcs K ABYM U 0ojiee TOYKaM 3peHusi, Co3/1aBasi 00bEMHYIO Kap-
TUHY Mupa. B 3ToM ciyyae XpoHoJorudeckasi Mocjiae1oBareIbHOCTh POUCXOS-
LIEro MpakTUYeCKH HEBO3MOKHA. B pomanax fl. BumneBckoro «OnMHOYECTBO B
ceti» (2001) u M. Hlumxkuna «IIucemoBHuK» (2010), Ha mepBbIA B3MIAA, UC-
MOJIB3YETCS OAWH M3 CaMbIX pPaclpOCTPAaHEHHBIX MPUEMOB IBYXYPOBHEBOIO IO-
BECTBOBAHUS — «POMAaH B IIMCbMax», HO OKAa3bIBAE€TCSI, YTO U 3[1€Ch MOKHO MTO3KC-
nepuMeHTupoBath ¢ ¢opmoil. ['epou 5. BuirHeBCKoro BBHICTpaUBalOT CBOM OTHO-
LIEHHUs] B BUPTyaJibHOM IpocTpaHcTBe (MHTEepHeTe), nmoHayany He Oyaydu Jaxe
3HAaKOMbIMH, a niepcoHaku M. [1IumkuHa BooO11e KUBYT B pa3Hble BpeMeHa, U X
«TIepenucKay — JIeN0 PyK yXKe caMOro aBTopa, COBMEUIAIOIIETO pa3Hble 3MOXU U
TaKXe MPEICTABIIAIONIEr0 UX UCTOPUU B BUPTyainbHOM Mupe. IlocTenenHo crano-
BUTCA SICHO, yTo CalleHbka *UBET mpuMepHo B 1960-x, a Bomoas ydacTtByeT B
BoiiHe 1900 1. ¢ Kutaem u morubaer B mepBoMm ke 00r0.
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[Tomyuaercs, 4To XKaHp «poMaHa B MMCbMax», Ha MPOTSHKEHNH HECKOJIBKUX Be-
KOB OBIBIIMI CTOJIb MOMYNISPHBIM B €BPOIEHCKOW NTUTEpaType, Tereph MEHbIIe
BOCTpeOOBaH, 3aT0 MPHUOOPET HOBBIE HIOAHCHI (DOPMBI.

W3 nepBbIx HaOmoAeHUN HaJl poMaHHOHM (OpMOIl Hayasla BeKa y)Ke CTaHOBUTCS
SCHO, YTO OCHOBHOE BHUMaHHE aBTOPOB OYyJIE€T COCPENOTOUEHO Ha YCUIIEHUH POJIU
MOBECTBOBATENSI, IPUIAHUN €My MHOTOMepHOCTH. [logaBistoniee KOTUIECTBO BbI-
OpaHHBIX IPOM3BEICHUI OOHAPY)KUBAET YCTOHUYHMBYIO OPHEHTAIIMIO HA PAa3JInYHbIC
KOMOUWHAIIMH MTOBECTBOBAHUS OT MEPBOTO JIMIIA. DTOT PACCKa3YHK — CYOBEKT M300-
pakeHHus1, TOCTaTOYHO OObEKTUBUPOBAHHBIN U CBSI3aHHBIN C OINPE/IEICHHON COI-
aJBbHO-KYJIBTYPHOUW U A3BIKOBOM CPENoi, C MO3UILMI KOTOPOH OH W MPEJCTaBIISIET
JAPYTUX IIEPCOHAKEH.

Haubonee yacto BcTpeuaromuiicss BapuaHT — 3TO OJUH PACCKa3yMK Ha MPOTS-
KEHMM BCEro Tekcra. Takoe BcTpeuaercss B kHurax E. I'pumkoBua «PyOamikay
(2004), M. bytoBa «MoowmipHEK» (2006), C. Munaesa «/[yxless» (2006), I1. Ca-
HaeBa «Iloxoponure meHs 3a wmHTycom» (2007), T. ITapconca «Myx u xeHay,
b. IInuaka «Boszspamenue» (2006), I Koxa «Yxun» (2009), ®@. berbenepa
«®panuysckuit poman» (2011), k. bapuca «lIpemuyBctBue kxonua» (2011),
JI. Kunra «J/laeBauk xuiepa», J. Jly «Jlommiaep» (2004), M. Bapraca Jlroca
«IToxoxnenus ckBepHoil neBuoHkW» (2006). Kak BugHO, M pyccKue U 3amajHble
MUcaTeNy 37eCh MPaKTUIeCKH eAUHbl. Bo Bcex 3TuX ciydasx (yHKIIHsS TOBECTBO-
BaHUs TPUKpEIUICHa K MEPCOHaXYy, coenuHssi B cebe (hopMaabHBI U XymZoXKe-
CTBeHHBIN npuembl. [lepcoHax kak Obl MpeBpalaeTcs B aBTOpa, a B ClIydae ¢ po-
maHoMm @. berGenepa emie u mpruoOpeTaeT BHEUTHOCTh M OHOTpaduio caMoro aBTo-
pa-co3/1aTelisi, COYMHMBILETO POMAH «B yMe, 03 Py4KH, C 3aKPHITHIMH IVIa3aMm» ' 1
HaXOJSIETOCs B TOM K€ MPOCTPAHCTBE U BPEMEHH, UTO U CIOXKET.

K ToMy ke TuIly mOBeCTBOBaHUS MPUMBIKAET CyObEKT MOBECTBOBAHUS OT Tpe-
THEro JHIA. 37ECh, TaK K€ KaK U B CIy4ae ¢ XPOHOJOTUYECKU BBHICTPOEHHBIM CIO-
XKeToM, mpumepoB He MHOTO: «Canbks» (2006) 3. Ilpunenuna, «Ha ocHoBanuu
crareu...» (2010) B. Kynuna , «Xopommwuii ron» I1. Meiina, «buorpadus mo0Bu»
(2001) M. Bans3epa.

Obs3arenbHOE AJI «pOMaHa B MHMCbMax» HaJIW4YMeE JIBYX NOBECTBOBATEJIEH MO-
KET BCTPETUTHCSA U B JPYTrUX MOBeCTBOBaTeNbHBIX (opmax. Poman JI. Manepba
«Pumckue npuspaku» (2006) mocTpoeH Ha NEPEKINYKE ABYX MEPBBIX JIHI] — MyXka
u xkeHbl. Kaxxpiii n3o0pakaeT oJJHU U Te€ K€ COOBITHUS CBOMMHU Ia3amMu. TpeTbero
TYT HE JJaHO, ¥ YUTATEIIO MPUXOAUTCS BBIOMPATh MEXTY ABYMSI «IIPABIAMU.

Eme pexe BcTpedaeTcsi COeIMHEHHE aBTOPCKOTO MOBECTBOBAHUS OT TPETHETO
JUIa ¢ IPSIMBIM TOJIOCOM, KaK IPaBUIIO, LIEHTPAJILHOTO MEPCOHAXka, paccKa3blBa-
IOIIETO CBOIO MCTOPHUIO WIIM KOMMEHTHPYIOIIETO Mpoucxoasiiee. Takyro CTPyKTy-
py npousBenenus Beiopanu M. Makbtosn B «Hckymnenun» (2001) u E. Bomonas-
kuH B «JlaBpe» (2013). Y MakbpiodHa B SIUJIOTE 3HAMEHHTAsl IMHCATEIbHUIIA
paccka3bIBaeT NOJUIMHHBIE UCTOPUM CBOMX I'€pOEB, KOTOPHIE B TPEX YACTIX YK€

! Bezbedep @. Opannysckuii poman. CII6.: A36yka-Knaccuxa, 2013. C. 11.
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IIPOYUTAHHOTO YUTATEJIEM pOMaHa 3akaHuuBaroTcsl MHade. E. Bononaskun Hano:i-
HSIET TEKCT pOMaHa pa3BepHYTHIMHU MOHOJOraMH reposi, oOpalieHHbBIMH K yMep-
e BO3IIOOIEHHOM, B KOTOPBIX OH COOOIIAET €if 0 COOBITUSX CBOCH KHU3HHU.

YcnoxkHEeHNEe MOCTPOCHUS CIOKETa BBEJICHHEM HECKOJIbKHUX TOBECTBOBaTeNel
JIOTIONIHAETCSL TAK)KE UJICHEHHEM CIOKETa Ha JPOOHBIE 3JIEMEHThI (OTAEIbHBIE
pacckasbl, micbMa), 00beTUHEHHbIE, HAPUMEpP, 00pa3oM paccKa3uuka, Kak B CIIy-
yae ¢ kHuro II. CanaeBa «IloxopoHuTE MEHS 3a IUIMHTYCOM)», COCTOALIEH W3
OTAENBHBIX UCTOPUHN W3 )KM3HH MAJICHBKOTO MAalIbiWKa, WIM UCKIIOUUTENIBHO aB-
Topckoy uaeen, kak y M. IlIumknna B «[IncbMOBHUKEY.

[ToMuMO BHUMATENTFHOTO OTHOILIEHHS K BHIOOPY CyObeKTa MOBECTBOBaHUS COBpE-
MEHHBIE aBTOPBI HACIEAYIOT U KJIacCHYecKre (pOpMbI BHECIOXKETHBIX JIEMEHTOB.

3nech BoOOIIIE TPYIHO MPEACTaBUTh Kakue-1uoo HoBilecTBa. Hao00poT, BHECIOXKET-
HBIE SJIEMEHTHI POU3BEICHUI HCTIONB3YIOTCS MTUCATESIMU OOILIMPHO U TPaJUIIMOHHO.

[TomaBnsironiee OONBUIMHCTBO 3aMagHBIX KHUT CHAOXXEHO TOCBALICHUSMHU U
(wm) snurpadaMu — UCKIFOYEHUE COCTABIAIOT poMmanbl M. Banbizepa «buorpa-
¢bus mo6su» u Jl. Kunra «/IneBHuk kumiepay. Cpean pycCKUX KHUT MOCBSIIEHUS
1 snurpadbl BCTPEYAOTCS 3HAYUTENBHO pexke. Tem Oonee oOpaiaer Ha ceOs BHH-
MaHUE UCIOJIb30BaHHE BHECIOKETHBIX 3JIEMEHTOB B mocTpoeHuu kauru C. Muna-
eBa «/lyxless, unmu [ToBects 0 HeHacTosmeM YenoBeke» u E. Bogonaszkuna «Jlasp,
HEUCTOPHUYECKHI poMaH» — OHM OyKBaJbHO UMM HACBHIIIEHBI. YKa3aHHAsl OTChLIKA
K «IloBecTn 0 HacToAIIEM YEIOBEKE» MPUIAET MPOU3BEACHNI0 0000IIatONIMi Xa-
paktep. ABTop, kak u b. [loneBoif, HECOMHEHHO «IOMaj B HEPB MOKOJIEHUS», YTO
IIPOSIBUIIOCH B UCKJIFOUUTENBHOM MOMYISIPHOCTH KaXKJI0M U3 KHUT CPEIH MOJIOJIEK-
HOTO YUTATEeNsi CBOEr0 BPeMEHU. TpaBecTHpPOBaHHUE COBETCKOW JHUTEpaTyphbl Mpo-
JIOJDKAETCS U B TEKCTE 3TOro pomaHa («OHHU CpakalIkich 3a POZHUIY» ).

Kpome Toro, aBTop ucnosb3yeT Ha3BaHUA U dNUTpadbl K KaXKA0H I1aBe Ha pyc-
CKOM M aHIVIMMCKOM $3bIKax, LIUTaThl U3 MIHTepHETa, MOIHBIX KYPHAJIOB, MYJIbT-
¢buneMoB, ipousBeacHU J. JIMMOHOBA, 00BSBIEHNN, OYXTaaTEPCKUX CMET, CIJIO-
raHoB. AKTHBHYIO poib B Tekcre C. MuHaeBa UrparoT pas3jinyHble 3aUMCTBOBA-
HUS, B TOM YHCJI€ BKPAIUICHUS B PYCCKUN TEKCT CJIOB M BBIPAKEHUM, MepeIaHHbIX
narununeit (the telki, ZIMA-2); WHOSI3BIYHBIC CIIOBA, TIEPEIAIOIINE PEATTHH TYIKO -
ro ObiTa («ayTcopcutby», «M 310 OYeHb AeMeT kb OpIHAA U MOXKETh BBI3BIBATH Y
KOHCBhIOMep Hexopommii (umunr. Okeili? »?; «Boobme, WHAT THE HELL IS
GOING ON?»°

B pomane E. BogonazkuHa UCHONB3YyIOTCST a0OCOIIOTHO T€ KE MPUEMBI — MEHSI -
eTcsi TOJbKO O0BeKT wu300paxkeHus. Ilucarens He BOCCO37aeT COBPEMEHHBIN
KyJABTYpHBIN KOHTEKcT, kak C. MuHaeB, a, HA00OpOT, UMHTUpPYET (Belb pOMaH
CHEUCTOPUYECKHI»!) HEKMIA YCITOBHBIM KOHTEKCT. DTUM OOBSCHSCTCS U JICJICHUE
CTPYKTYpbI Ipou3sBeneHus Ha «lIponeromeny», «Kaury nosnanus», «Kaury or-

' Munaes C. [lyxless, nmu [ToBecTs 0 HeHacTosAmeM deoBeke. M.. Actpens, 2012. C. 139.
2 Tam xe. C. 48.
3 Tam xe. C. 82
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peuerus», «Kaury mytm», «KHuTy mokos», OykBeHHOE 00O3HaueHHE HOMEpOB
IJIaB, MCTIOJIB30BAHUE APXauYHOM JIEKCUKH .

bonbuioe BHUMaHUE ynenseTcsl YCIOKHEHUIO MOBECTBOBATEIbHOW CTPYKTYpbI
BCSIKOTO PO/ia BCTAaBHBIMHM KOHCTPYKLUMsAMHU. Cpelln HUX Ha MEPBOM MECTE MHChbMa
(OTKpBITKH, 3anKucKH). be3 HUX He oOolesncs HU OJJUH aBTOp, a UHbIE BOOOIIIE c/ie-
JIaJM 3TOT pHeM OCHOBHBIM. [IpeasicTopun, CHbI, BUEHUS, BCTABHBIE PACCKA3bl,
CHOCKH, JOKYMEHTbI, BHYTPEHHUE MOHOJOTH IMO-IIPEKHEMY B apCeHalle CPEACTB
XyHA0KECTBEHHOI M300pa3UTENbHOCTH.

BricTpauBasi cloXKHbIE MOBECTBOBATEIbHbIE KOHCTPYKIMM, IHUCATENIN IPEXkIe
BCero paboTaroT Haj co3aHNeM 00pa3a MOBECTBOBATENS, KOTOPBIN MOPOH coBMaja-
€T U ¢ 00pa3oM IVIABHOTO Iepos, HO, YTO BajKHEE, BHICTPAUBAEeTCA 00pa3 camoro co-
37aTens, KOTOPhIi Yallle BCEro MpeacTaBiseTcs Kak JUYHOCTh 00pa3oBaHHAs, BIH-
TaBIIasi OOIIMPHBIN KYJIBTYPHBIH KOHTEKCT pa3HbIX dM0X. L{uTHpoBaHue, CChIIKM Ha
JUTEpaTypHble aBTOPUTETHI CTAHOBSTCS BaXKHBIM CPEICTBOM CO3/laHUs oOpasa.
31ech OUeBHIHO MPEUMYIIECTBO POCCUICKHUX aBTOPOB, OOPAIAIOIINXCS KaK K OTe-
YECTBEHHOW JIMTEPAType U UCTOPHH, TaK U K EBPONIEHCKOMY U MUPOBOMY OIIBITY.

B pomane C. I'angnesckoro «[Hp36.]» (2001) mpu Bocco3gaHuu mucaTeabCKou
Cpelsl BIOJHE MOTHBHPOBAHO oOpamieHue k mpousBeaeHusMm Crepna, [ledo,
baiipona, ®@onkuepa, T. Manna, I'ére, Jleccunra, [[xk. Jlongona, JI. Illecrosa,
M. [IBetaeBoil. ¥ C. MuHaeBa COBEpILIEHHO WHOW HICOJIOTUYECKUA W UCTOPHU-
KO-KYJIBTYPHBII KOHTEKCT, COOTBETCTBYIOIINI BpeMeHH, — b. [loneBoii, Yann0ek,
Bynrakos, I. Munnep, Onnuc, Jutpux, Mypakamu, Ilymikun, Jlepmonrtos, ['pu-
00enoB, rpymma «bUTTI3y.

Cpenu 3amagHbIxX mUcareneil BelnensieTcs, HecomHeHHo, @. berbenep, cymen-
IIMH CeNaTh CCbUIKY, alUTIO3UH, IMTUPOBAHUS, TAPOJUPOBAHUS OJTHUMU U3 TJIaB-
HBIX CpPEICTB co3laHusi oOpa3a repos-pacckazuuka. «DpaHIly3CKUH poMaH»
n3zobmnyer orceuikamu K «Kopomto Jlupy», bomnepy, Poncapy, «Benukomy I'et-
com», «Bocrmranuto 4yBcTB», JInMoHOBY, «AHHEe Kapenunoii». B nanHom cirydae
peuyb HIET YK€ O CPEACTBE CO3IaHUsl 0Opa3a INIaBHOTO Teposi, CTaBsMIero cels
BBIIIIE HABSI3bIBAEMOTO eMy oOiecTBa. ABTOp oOpaliaercs He TOJNbKO K JHTEpa-
TYypHBIM 00pa3aM, HO M K KJIaCCHYECKUM KOMIIO3UIIMOHHBIM IpUEMaM: NOJIEMUKE
C YMTaTelleM, IUTHPOBAHUIO MPOTOKOJIOB JIOMPOCOB, TpaduIecKuM H300paKeHU-
SIM, TTOSICHSIFOIIMM CJIOBECHBIE onucaHus. OHO U3 TaKUX U300paKeHUI aBTOp Ha-
3piBaeT «Kaprorpadueit Bctpeun» ero poauTeneild, MpOKUBABIIMX B IOHOCTH Ha
BUJUIax B ['etapu. B 3TOM NpUHSBIINI YCIOBUS UTPbl YUTATENb, KOHEUHO, YIra/ibl-
BaeT TpaBectupoBaHue npuemon JI. CrepHa.

CoBpeMeHHasi Mpo3a JAEMOHCTPUpPYET pPa3sHOOOpa3He SI3BIKOBBIX XAPAKTEPHUCTHK,
00YCIIOBNEHHBIX WHIMBHUIYaJbHOCTHIO aBTOpPA, €ro MPUBEPIKEHHOCTHIO K TOMY WU
MHOMY JIUTEPAaTypHOMY HAIpaBJICHUIO, OTHOIIEHHIO K JIUTEPATYpHOH Tpaaulu,

! «Henmens umar ceMb THHN B IpooOpasyeT KUTHE 9eJI0BEIECKOE: A-1 JIeHb POXKICHHS JETUIIA, B-H
JICHb FOHOIIIA, T-i ICHb COBEPIICH MY, J-i JICHb CPEJOBEUHE, 3-1 ICHb CEIUHA, ¢-i IeHb CTapOCTh,
3-11 eHs ckoHvanue» (Bodonaskun E. JlaBp. M.: ACT, 2013. C. 86).
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CKJIOHHOCTBIO K SI3bIKOBOMY 3KcHiepruMeHTy. OO011ieit yepToid, 00beIUHSIIOIeH TPOU3Be-
JIHUsI, CO3/IaHHbIE B PYCIIE Pa3HBIX XYI0XKECTBEHHBIX HAIIPABICHUH, SIBISIETCS CTPEM-
JIEHUE UX aBTOPOB MOIPY3UTh YATATENS B CTUXUIO JKUBOM PEYH, YTO MOPOil BhIpaXkaeT-
Csl B IPUMHUTUBH3AINH SI3bIKA U, KaK CIIEJCTBHE, IPUMUTHBU3AIMN KApPTHUHBI MUPA.

HauOonee nocnenoBaTenbHO COXpPaHAETCS CKIIOHHOCTh K HarHETaHUIO HaTypasu-
CTUYECKHX JIeTaJiel y pycckux nucareneil. TyT 1 HelleH3ypHas JeKCHKa, U eTann3a-
st Hacuius B pomane 3. [punenuna «Canbks»: «OH kpoMcar u ApoOuIt KpeIC, yaa-
PSUT UX TISITKOM TSDKEJIOTO carora Mo rojioBaM, OrIylliasi, — U CHOBa OpYIoBaJl JIomar-
KOM, pacujieHsiss C XOKaHbeM MEP3KHE TYIIKH, MHOIJA CHIUIO PYrasch»'; ONHMCaHUe
¢dusnonornyeckux npormeccoB y E. Bomonaskuna B «JIaBpe»: « Apcenuii 3abpocui ee
HOT'Y ce0e Ha TUIeUO W MPaBOM PYKOM TOMBITAJICS BOMTH B JIOHO. Pyka Bpone Obl He
NPOXOAUIIA, HO TaIbLbl onryTiin miuaneHna. Tems. ero. [Tneun»?. V C. Tanases-
ckoro B pomaHe «[Hp30.]» Hepeako MOXKHO BCTPETUTH Mog00HbIe (pasbl: «bocukom
0 KOJTIKOMY MapToBCKoMY cHery KpuBopoToB 3abexari 3a yroi, yiabIOHYNICs Ha oma-
JICHHBI COJHIIEM CYrpo0 W MPUHSIICS, 00JETYeHHO MOIPparuBas, CBEpPIUTh €ro CTPY-
el B TOJIyTOpa MeTpax oT ceOs»’. Beero 31oro, U 0COOEHHO HELEH3YPHOM JIEKCHKH,
BIIOJIHE MOXKHO OBUTO OBl M30€KaTh, €CIM OBl MUCATEIN HE CTPEMUIIUCH OPUEHTHPO-
BaThCS Ha MAcCOBYIO aynuTopuio. Ha pycckoil mpo3e Hayana Beka BCe elle cKasbIBa-
€Tcsl HEMOLEH3YpHAas CTUXHUS MO3JHETO IOCTMO/IEPHU3MA, KOIJIa UMEHHO SI3bIK CTall
cepoii BeIpaKeHHUs] aBTOPCKUX HAMEPEHHIA.

W Tonbko B pomane M. MakbtosHa «JIcKyruieHne» HaTypalucTU4YeCKHUe Moipoo-
HOCTHU HCTIONB3YIOTCS KaK MOJTHOIICHHBIN XylI0)KE€CTBEHHBIN MPUEM, YCHIMBAIOIIUN
DIyOWHY TOTPSICEHUH TE€POUHH, BHIHYKJICHHOW TIPOUTH Yepe3 y’Kachbl BOGHHOTO IOC-
MUTAJIS pajid BHICOKOM II€TTM UCKYIUICHUsI CBOeH JaBHEW BUHBI. «/ MoBcroqy BHCEN
crienpYecKuid CIIepTHIN 3armax — CMECh BS3KOTO KMCJIOBATOTO 3araxa CBexel Kpo-
BU, BOHU TPSI3HON OJEKIBI U MOTA, COMSPKU, AC3UH(PUIMPYIOIINX CPEICTB, MEIH-
IIUHCKOTO CIUPTA, @ MOBEPX BCETO — CMPaJl TAaHTPEHO3HOM TIoTH» . 311ech Xymoxke-
CTBEHHBIH TPUEM HaMpSMYIO CBS3aH C aBTOPCKOW HMJeei U ee pacKpbhITHEM, MOITO-
My, CKOpee, MOTPSACACT APKOCThIO BIEUYATIEHUS, YeM IIyOMHOU orBparieHus. Cie-
HBI, N300paXKaroIIMe y>Kachl BOMHBI, B 3TOM poMaHe OOCITYKHBAIOT He ManugucT-
CKHE HaCTpOEHHMs, a pabOTalOT MCKIIOUUTENBFHO Ha co3/laHie o0pas3a cTpajaroiei
TepPOVHH, B JIETCTBE COBEPIIMBIIEH HEYECTHBIN MOCTYIIOK, a TENeph 3a HETO BHIHY-
KIIEHHO pacIiiaunBaroeiics. B 3Toil cBsa3u ocoOeHHO TporarenpHa ee 3a00Ta 00
M3yBEYEHHOM (PpaHITy3CKOM FOHOIIIE, KOTOPOTO OHA IMbITaeTcsi 00HaAekKUTh: «bpaii-
OHH HE coOMpasiach COBCEM CHUMATh TOBSI3KY, HO, KOT/J]a OHa ee 0cIaduIia, TsKemast
CTepHIIbHAS TPOKJIAJKa COCKOIb3HYJIA BMECTE C MOJJIOKEHHBIM I0JI HEe OKPOBaB-
JICHHBIM TaMIioHOM. Y JIroka HemocTaBano yactu deperna. [oioBa Oblta 00puTa Bo-

! ITpunenun 3. Canmbka. M.: Actpens, 2012. C. 210.

2 Booonaskun E. Jlasp. C. 96.

3 I'anoneeckuii C. Tlposa. M.: Actpens, 2012. C. 225.

* Maxwioon M. Uckymnenune. M.: DKCMO; CII6.: Jomuno, 2011. C. 428.
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KpYT' IpOJIOMa, 3USIBILIETO OT MaKylIKu A0 yxa. [lox 3a3yOpeHHbIMU KpasMy yepena
BH/IHEJIOCH Ty0YaToe pO30BOE BEMIECTBO — MO3I» .

[IpuBeneHHbIE MpUMEpPHI MO3BOJIAIOT NMPUNTH K BBIBOJY, UTO OOJBIIMHCTBO
COBPEMEHHBIX MPO3anYEeCKUX MPOU3BEACHUN 00IaJaeT CyIIeCTBEHHBIMH MpPU3HA-
KaMy (pOpMasIbHBIX KAHPOBBIX CXOXJAECHUH, UTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O HAMETHUB-
ieicst O0IIHOCTH B Pa3BUTUU COBPEMEHHOTO €BPOIEHCKOTO pOMaHa.

OueBuAHOCTH (hOpMaNIbHOW OJNIM30CTH €Ile HE MOXET CIYXHTh JI0Ka3aTeib-
CTBOM €IMHCTBa coaepxanus. OJHaAKO HECOMHEHHO, YTO B MOJABJISIONIEM CBOEM
OOJNBIIIMHCTBE 3T NMPOU3BECHUS 00BEIMHSET ONPEeNICHHBIN TUTT CYOBEKTUBHOTO
MoBeCTBOBaHMs. POMaHbI 3TH CBA3aHBI aBTOPCKUM KEJTaHUEM T0Ka3aTh COBPEMEH-
HOTO 4YeJIOBEKa, MBITAIOIIETOCs Pa300paTbCs B CBOMX OIIYIICHHSIX, YTOOBI HAWTH
camoro cebs. [[ns aToro mucartenu yaiie Bcero oOpalaroTcs K MCTOKaM, JexKa-
IIUM B JIETCTBE T€POEB, BOCIIOMUHAHUIM MOJIOJOCTH, IIOMCKAaM HE TOJIBKO CBOEH
CYTH, HO ¥ CBOUX MPEAKOB, MOPOH Jake UMEHH POJUTEINEH.

KpacHopeurBo 06 3TOM CBUAETENBCTBYIOT Ha4aja HEKOTOPBIX U3 HUX:

«51 mpocHyncst yTpoM U cpa3y moaymal, 4to 3abonen. He mouyBcTBOBam, a
UMEHHO MoayMmall. MpIcib OblIa TOYHO TakOW e, KaK KOIJa MPOCHINACIHIbCS B
HIEPBBIA JIEHb KAHUKYJI, KOTOPBIX THI TAK MKIA...»";

«B nercTBe 4 Bcerna npoBOAWI JIETHUE KaHUKYIbI B [1IBelinapuu, y 1eaylKy U
6a0ymku. Mama oTBOMIIa MEHS Ha BOK3aJl U yCa)KMBaja B BaroH; €CJIM MHE Be3-
710, TO 51 exaJ Oe3 Tepeca ki U Yyepe3 MIeCTh YacoB BBIXOAWI Ha IEPPOH, I1Ie MEHS
yoKe MOLKUIAI JE... »;

«4 crapme, yem moii ipagen. Kanmrany Tu6o ne Lllatense 6bu10 37 J€T, KOoraa
25 cents0ps 1915 roga B n1eBATH MATHAALATH YTPa, BO BPEMS BTOPOTO CPKCHUS B
[ITamMnanu, OH MOTUO T7Ie-TO MEXAY TOJMHON peuku CIOUNM U OMyIIKONH ApProHH-
CKOTO Jeca»’;

«Moii npagen Obl1 B Monogoctu wieHoM ‘“Haponnoit Boau”. TakoBa cemeiiHast
nerenga. M He UCKIIOYEHO, YTO NEHCTBUTENBHO — YHCIWIICS. XOTs, MEpPEKOIaB
(xoraa meITajics UCKaTh OMOPY CBOEMY CAMOCTOSIHBIO B MCTOPUU POJia) MHOXKECTBO
BCAKHX CBUJETEIHCTB U JJOKYMEHTOB, S OOHAPYXWJI, YTO MUMS €ro YIOMHUHAETCS
BCErO OJHAXKIBL...»";

«Bor uTo s 3amOMHII (B IPOU3BOJILHOM MOCIIEI0BATEILHOCTH):

— JIOCHSIIIAsICSI BHYTPEHHSISI CTOPOHA 3aIlsICThs;

— Tap, KOTOPbIH BaJUT U3 MOKPOW paKOBHHBI, Ky[la CO CMEXOM OTIIPaBUIIM pac-
KaJICHHYIO CKOBOPOJIKY...

— 3amepras JABepb, a 3a Hell — 1aBHO OCTHIBIIIAsi BAHHA.

' Tam xe. C.448.
2 Ipuuxosey E. Pybamka. M.: Maxaon, 2012. C. 5.
* [Inunx 5. Bospamenue. M.: A3byka, 2013. C. 5.
* Bezbeoep @. C. 7.
> Bymoe M. Ceobona. M.: Actpens, 2011. C. 5.
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[locnennee, BooOIIE TOBOpPS, I caM HE BUEIN, HO MaMATh B KOHEYHOM HTOTE
COXpAaHSET HE TOJBKO YBUAECHHOEN .

PaccnenoBanne coOCTBEHHOIO NPOIUIOrO0 MPEANPUHUMAETCS TEeposSIMU B He-
MPOCThIE MOMEHTBI CBOETO CYIIecTBOBaHUA. [1aMATh CTaHOBUTCS TIIaBHBIM OpYIHU-
eM 00peTeHust caMoro cedsl.

I'epoii pomana b. Illnunaka «Bo3BpaiieHrue» OTHpaBiIsieTcss B 0OpaTHBIN MyTh B
KOMITAaHUW OJHOTO M3 CaMbIX JpeBHUX MHU(OB 00 Omuccee. OOBsACHSS HEOOXOIH-
MOCTh B TAaKOM BBIJIAIOIIEMCS IPOBOAHMKE, TUCATeNh OTMeuaeT: « EnuHcTBenHoe,
YTO OCTAETCS HE3BIOJNIEMBIM, CBSI3aHO C TeM, 4To “Opucces’” mpeacTapiseT coOoi
nepepaboTKy JpeBHEro Muda O MyTEHIECTBUH, MPHUKIIOUYEHUSX U BO3BpAIICHUU
JIOMOM, MPOMCXOASIINX BHE BPEMEHHU U OIPENIEIIEHHOIO MIPOCTPaHCTBa, — Iepepa-
O0TKYy B 3I0C, B UCTOPHIO, KOTOPasi IPOUCXOTUT YK€ B OINpENeICHHOE BpeMs U B
ompeneneHHoOM MmecTe. “Opucces” co3nana (GopMynbl IPOCTPAHCTBA U BPEMEHH,
0€3 KOTOPBIX MBI HE UMEITH ObI KICTOPMHU U HE PACCKa3bIBAJIN ObI HCTOPHIA» .,

Bce naunnaercs ¢ toro, uro Hemenkuii mansunk [lerep Jlebayep, y koTtoporo
oTel mponay 6e3 BECTH, KKI0€ JETO MPOBOAUT y IIBEHIIapCKUX 0albyIiku ¢ je-
OYLIKOW, 3aHMMAIOIIMXCS JINTEPATypHBIM pefakTupoBaHueM. Cpenn HEHYKHBIX
IPaHOK, JaHHBIX MAJBUMKY JUIS 3aHSITUHA B IIKOJE, OH HAXOAUT OTPHIBKU POMaHa
HEU3BECTHOTO aBTOpa. B Hem peub uuer o OexaBiiem B [epMaHUIO U3 PyCCKOTO
IUIEH cojiaTe. 3aunuThIBasiCh TOMepOBCcKol «Oaucceein» U poMaHOM O€3bIMSIHHOTO
aBTOpa, MOJIOJIOW YEJIOBEK IIOCTENIEHHO HAYMHAET pacHyThlBaTh KIyOOK Ta-
WHCTBEHHBIX CIIy4allHOCTEH, CBA3aHHBIX C CyAbOOH €ro He TO MpomaBIIero 6e3 Be-
CTH, HE TO IOTMOIIEro Ha BoWHE oTia. PoMaH, B OCHOBY KOTOpPOTO 3aJI0KEHBI 110-
UCKU TepOEM camoro cedsi, HaunHaeT MpUOOpeTaTh 3IEMEHThI JETEKTUBHOTO IO-
BECTBOBAHUS, YEM U yAEp’KMBAaeT BHUMaHUe unTatens. [lucarens SBHO paccUMThI-
BaeT HA CaMyI0 LIUPOKYIO YUTATEIbCKYIO ayTUTOPHIO, KOTOPAsk MOXKET COCTOSITh U
13 TIOKJIOHHUKOB OCTPOTO CIOXKETA, ¥ U3 JIIOOUTENEH TICUX0IOTHYECKOTO aHaTN3a.

Poman pycckoro nucarens 3. [lpunenuna «CaHbKs», KaXKeTCsl, Ha TIEPBbIN B3-
U] MaJIo UMEET OOIEro ¢ HEMEIKON KHUTOM: BOCIIOMHUHAHUS, CBSA3aHHBIE C 0a-
OyIIKOM M AeTyIIKOi, B 000MX clydasx HalOJHEHHbIE CEHTUMEHTAIBHBIM 04apo-
BaHUEM JIETCTBA; OOpalleHUE K IIMPOKOMY UUTATENI0, BBIpA)KarolIeecs, MpaB/a,
MO-PYyrOMY — B OTCTYIUIEHHU OT JHUTEPATypHOHl HOPMBI M SMATUPOBAHUU HACH-
nust. Bo BceM apyrom o01iero Maio: OuH repoil — IOpUCT CPEIHMX JIET, BIIOJTHE
YCTPOEHHBIH B ATOM JKM3HH; JPYrod — 4IeH paJuKalbHOW OpraHu3aluu, He
YCTPOCHHBIN HU B KakoM cMbIciie. Ho B 000HX CiTydasix Tepou MPOXOJISAT Yepes Mo-
HCKU CaMOTo cebsl, CTpeMIIeHUE pa300paThCsl B TOM, YTO MIPOUCXOJUT B UX JKU3HU,
BOKPYI' HUX. DTHU CTPEMIICHUS pPEaIn3yl0TCs KaK B OCMBICIIEHHOM (B ciydae c Ile-
TEPOM), TaK M B HEOCO3HAHHOM (B ciydae ¢ Camreid TUIMHBIM) TTOMCKe oTIa. [e-
poii b. lllnuHka OyKBaJIbHO OTNPABIISIETCS B IAJIEKOE MYTEIIECTBUE — B AMEPUKY,
r7e, 1o €ro CBeJICHUsIM, TOT MPEnojacT B yHUBepcuTere, a Cala TAHeTCS K 3HAKO-

¢ Bapnc [oc. TpemuysctBue konna. M.: Dkemo, 2012. C. 3.
2 HInunx 5. C. 247-248.
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MOMY yMEpHIEro oTiHa be3neToBy, HECMOTps Ha NPUHUUIHAIBHBIE HIE0JIOTH-
YecKkue ¢ HUM pacxoxaeHus. «Caina nepedupan ceds, TacoBaj OCKOJIKU 3epKaa.
VYIuBUTHCS WM OTOPUUTHCS ObLIO 1MouTH HeueMy. Het, npocto Heuemy. C Tex mop
KaK MOB3pOCIIEN, K apMEHCKOMY BO3pacTy — Bce CTajlo o4eBUAHBIM. Hepasperu-
MBIX BOIIPOCOB Oosblle He Bo3HUKaNO. bor ects. be3 orna ninoxo. Mare no6pa u
nopora. Poauna oga»'. O6a repost 0OpalaTcs K CBOUM MCTOKAM B MOMCKAX
NOJAEPKKU B TPYAHBIE MUHYTHI CBOEH JKU3HH.

B TpynHoi#t xu3HeHHOW cuTyanuu okasancs u dpenepuxk berbemep, repoit
«DpaHITy3CKOTO pOMaHa»: €ro 3a/eprkaia MOJHUIMA 3a YHOTpeOleHHe KOKanHa B
obmecTBeHHOM Mecte. [locne Toro kak mpoKypop MPOAJIEBAET €ro 3aKiIroueHUue
ellle Ha CyTKM M MOJIOIOH YelIOBeK CTaHOBHTCSI BBIHYXJICHHBIM CBHETeNeM Oec-
YeJIOBEUHBIX YCIIOBUH coJepKaHus Jrofel «B camoM cepaue [lapuxa», cTpax u
HETOJIOBAaHHE TNPHUBOAAT €r0 K IEePEOCMBICICHHIO CBOEH COOCTBEHHOW >KM3HHU.
B pesynbrate mocne HEMpOAOIKUTENBHOTO 3aKIIFOYSHHS TepOi BBIXOJIUT Ha CBO-
0011y HEe TOJIBKO aBTOPOM POMaHa, HO JIPYTUM YeJIOBEKOM, OOPETIINM yTpauyeHHOE
JETCTBO. «JTa MOBECTh — HE CJIETOK C peajbHOCTH, a PaccKka3z O MOEM JETCTBE —
TaKOM, KaKUM s €ro YBUJEI U Ha OLIYIb BOCCO3Jall. Y Ka)JIOr0 CBOM BOCIIOMUHA-
Husi. Ho OTHBIHE 3TO 3aHOBO COTBOPEHHOE JETCTBO, 3Ta PEKOHCTPYKIIHS MPOIILIO-
IO, U ECTh MOl €IMHCTBEHHAS TIPAB/Ia»”.

Onuu repou 00paIarOTCs K AETCTBY, YTOOBI 00pecTH cedsi M HAUTH CMBICT B TOM,
YTO ¢ HUMH MPOUCXOAUT. Jlpyrue, Ha000poT, pazoUparoTCsi B HACTOSIIEM, YTOOBI 00-
pecTu CBOE JIETCTBO, @ BMECTE C HUM U UyBCTBO COIPUYACTHOCTH OOJIBIION ceMbe.
VY TpeTpHx ecTh U OOJNbIIasi CEMbsl, U SIPKOE, HACHIIICHHOE COOBITHAMH U JPY3bSIMH
JIETCTBO, HO BCS JKU3HB IEepeBepThIBacTCS U3-3a J1tooBHu. O0 3ToM KuMrH E. ['punikos-
1a, M. Bapraca JIboca. B HUX CTpacTHOE 4yBCTBO T€pOEB ONPENEISAET UX KU3Hb, OT-
BJIEKAET OT HAMEUEHHBIX IUTaHOB. Takum 00pazoM, paccka3 00 ITOM UyBCTBE CTaHO-
BUTCS ITyTEM K OCBOOOXKJICHUIO OT HETO.

B pomane «IloxoxaeHusi CKBepHOM JIEBUOHKH» MaJIBIMK PUKapao u3 xopoiei
CEeMbH KHJI B IIEPYaHCKOH cTonuile, Meurtan o [laprke u ObUT BIIOOIEH B KpacaBH-
ny-uynnuiiky Jlunu ¢ cocenueit ynuibl. OH 4acToO MPEACTaBIIST cebe UX BABOEM Ha
¢bpaniy3ckux OynpBapax W COTHHU pa3 mpu3HaBajcs Jlnimu B moOBHu — 6e3 oTBeTa.
A moTOM BIAPYT BBISICHWIOCH, YTO JIMIM BOBCE HHKakas HE YWIMMKA, a camas
OOBIKHOBEHHAsI MEpyaHKa: JI0Yb KyXapKu BbllaBana ceOs 3a JEBYLIKY M3 JPYToi
CTpaHbl, 4TOOBI 3aTeCaThCsl B KPYT XOPOIIUX U OOraThIX MalbuuKOB Bpojae Pukap-
no. Ee noxp1o OyaeT poHK3aH BECb POMaH — U BCS KHU3Hb IIABHOTO TEPOsl.

JleiicTBHe pomaHa 3aHHMaeT IOJIBEKA — HUMEHHO CTOJIBKO JUIUTCS JIF0OOOBH
CKPOMHOT'O POMaHTHKa K BECEJION aBaHTIOPUCTKE. Pukapao xoueT mpocToro cya-
cThs. Jlunu, B CBOIO OuYepe/b, Hy)KHA JKM3Hb, MOJTHAS MPUKIIOYCHU: OHA MEHSET
MMEHa, MacnopTa U J1000BHUKOB. A Pukapao TeM BpeMeHEM CMEHUJ TOJIBKO Me-
CTO UTENbCTBA — HakoHell nepeexas B [lapmwxk u paboTaer nmepeBOTINKOM-CHUH-

' punenun 3. C.109.
2 bezbeoep @. C. 209.
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xponucrtom B FOHECKO. [ToBecTBOBaHME BeneTcst OT MEPBOTO JIMIA U MPEIACTaB-
JseT co00i UCKpEeHHUH paccka3 0 OONBIIOM YYBCTBE Ha (POHE KOPOTKHUX U YETKUX
3apUCOBOK HCTOPUM BTOPOM TMOJIOBMHBI XX B. 31ech u peBoionus Ha Kybe, u
Jlornmon 1970-x rr., u [Mapmx 1960-x, u mpu3HaHMS B JTIOOBH K PYCCKOMY SI3BIKY U
JUTEpaType.

[ToBecth «Pybamka» E. ['pumkoBma — npousBenaeHue kamepHoe. Beero oaun
JIEHb U3 JKU3HU MOJIOJIOTO apXUTEKTOpa, MpuexaBliero B MOCKBy M3 NMPOBUHIIU-
albHOIO TOpoJa, W €ro JApyra JIeTCTBa, MPWIETEBIIET0 TaK HE KcTaTu. lepoit
BIIIOOJIEH B JIEBYIIKY, IMEHU KOTOPOH Jja’ke HE 3HAET, HO 3Ta BIIOOIEHHOCTb Me-
1aeT emMy XHUTh U pabotaTb. OH MeYeTcs 10 TOPOAY, 3aMeyaeT 3a co00il CIEeKKY,
BCIIOMHMHAET CTPAHHBIE CHBI O CITACEHUH Pa3BEIUMKOB Ha kopabie. JIro6oBb 3aBna-
7ieNia UM, ¥ TepOoi IbITaeTCsl OT Hee U30aBUThCS: «ITOM HOYBIO sl TOHSII, YTO JIO-
OOBBb HE MOXKET OBITH HH CYACTIIMBOM, HM HecyacTHOW. OHa HEBBIHOCHMA B JTFOOOM
ciydae. S mexan Ha mosy U moHuMalr, 4ro He nonumaro, YEIO S XOUY2!!»!

Bce »Tu repou KMBYT B pa3HBIX CTpaHaX, 3aHUMAIOTCS Pa3HBIMH MpOodeccHs-
MU: CpPeJId HUX MHCATENH, KYPHAIHCT, OBIBILINE KIEPKH, YUUTENS, KUIIEP, FOPUCT,
AKTUBHCT PaJUKalIbHON OpraHU3alllK, MOHAX, KOMIIBIOTEPIIUK. Y HUX €CTh JpYy-
3bsi: AHproxa u3 «CBoOoae» U [lymuc n3 «Mobunsauka» M. bytoBa, Aapuan u3
«[IpequyBctBus konna» J[x. bapuca, Bagum u3 «lyxless» C. Munaesa. 1x mo-
osat: bapbapa u3 «Bo3spamenus» b. [llnunka, Yecruna us «JlaBpa» E. Bogonasku-
Ha, «oHa» u3 «OnuHouecTBa B cetu» . Bumnesckoro, Axenauna u3 «/neBHuka
kusuiepay J[. Kunra. B gerctBe u 3penoctu ¢ HuMu ObltH ux Oparbs: Cepx u3
«Yxuna» I. Koxa, Hlapne u3 «®Ppanmysckoro pomanay . berbenepa. BHemne
BCE OHU JIIOIM HE OAMHOKHUE: UMEIOTCS U POAUTENH, U KEHBI, U Y HEKOTOPBIX JIETH,
HO UX OOBEIUHSET MOTPEOHOCTh OCTAThCS HACAMHE C COO0I0 U Pa300paThCs B CBO-
el )KU3HU. DTUM U OIpeeNsieTCs BBICOKAs CTEeNeHb CYyObeKTUBHOCTH 3TOM MPO3BI.

He Bcerna aBTOpBl M300pa’katoT Tepos B Pa3BUTHM, YEM CYXKAIOT BO3MOXXHOCTH
poMaHHOU ¢opmbl. Jla U ycrnoKHEHHE CTPYKTYpbl NMOBECTBOBAaHUS HEPEAKO KOM-
MIEHCUPYET OEIHOCTh COOBITUITHOM CTOPOHBI Npou3BeaeHni. HekoTopele mpoussene-
HUS BIIOJIHE MOXKHO Ha3BaTh MOBECTAMH (Kak «MOOWJIBHUK» U Ha3bIBAETCS CaMHUM
aBTOpPOM), HO U «Py0ailika» BIOJIHE COOTBETCTBYET 3TOMY ONPE/IEIECHUIO, HE TOBOPS
yxe 0 «Canbke», «[loxopoHute MeHs 3a TWIMHTYcOM». He noxoxa Ha poMaH U KHUATa
BocniomuHanui J[x. baprca «lIpenquyBcTBue koHua». «Pumckue npuspakm» JI. Ma-
nepba ckopee HOBEJIa C TICUXOJOTMYECKH 3a0CTPEHHBIMU UHTOHALIUSIMHU CEMEIHOTO
nojypacnaja.

Tak unu uHaye, Bce 3TH MPOU3BEICHHS BIOJIHE MOIVIH OBl MPETEHIOBATh HA Ha-
3BaHME JIMPUUECKOM MPO3BI, I7I€ LEHTPAIBHOE MECTO 3aHMMAET HE CIOXKET, a N300-
pakeHUe NEePEKUBAHUM, MBICIEH, OCMBICIEHUE TTPOKHUTOTO.

B coBpeMeHHOI1 po3e HaMewaeTcss pa3BUTHE MPOIECCOB, OOBIYHO CBONCTBEH-
HBIX JIMPUKE, KOTJIa BOBHUKAET TAKO€ €IMHCTBO aBTOPA U Ieposi, YTO 3a4aCTYI0 OHU
BOOOIIE CIIMBAIOTCS, MPUOOpeTas He TOJNBKO YepThl oOImei ouorpaduu, xak y b.

' Tpuwxosey E. C. 113,
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[lInuuka, I1. Meiina, 3. Ilpunenuna, T. [Tapconca, 3. Jly, . bapaca, M. Bapra-
ca JIroca, I1. CanaeBa, Ho u ums, kak y ®. ber6enepa.

TpaguimonHo B dmoce u jpaMe OblIa YeTKasi TPaHb MEXITY CYOBEKTOM M O0BEK-
ToM. [IepBbIM ¢ 3TOrO MyTH CBEPHYIIM POMAHTUKH, IPUAAB POMAHTUIECKON MPO3€ SB-
HbIE 4epThl JIupu3Ma. Jlanee nossunack upudeckas nposa M. Ilpycra, JIx. Ixoiica,
. bynuna, K. ITaycroBckoro, A. ne Cent-Ok3tonepu, 1. Jlene, . Oromana, 3. Jlen-
11a, B IPOU3BEJICHUAX KOTOPBIX CMBICIIOBBIM IIEHTPOM CTAJI0O CO3HAHHUE Teposi, BOCCO-
371aBaeMoe 4yepe3 IeMb MYIIEBHBIX MEpekKUBAaHUNA U MBICIIEH, HO IJIaBHOE — MPEJIOM-
JICHWE MHpa B MHIUBUAYAIbHOM cO3HaHWU. OTCrOma M YCIIOKHEHHBIM Xapakrep
niepeniauu siBJIeHuH U (DakToB EMCTBUTENBHOCTH, JIa U camMa JeUCTBUTEILHOCTD MPH-
o0peTaeT cCBOWCTBAa BOCTIOMUHAHUM, OIIYIICHHH.

Bce o111 npu3Haky — 0e3 UCKITFOYEHHS — HAJIMILIO U B aHAJIM3UPYEMBIX TTPOU3BEICHU-
SIX, YTO SIBHO CBHJICTEIIHCTBYET 00 OTXOIEC COBPEMEHHOW E€BPOICHCKOM JINTEpaTyphl OT
AKCIIEPUMEHTA SITUTAPHOTO UCKYCCTBA U OCTPOM CIOKETHOCTH MACCOBOM JIUTEPATyphI U
0 BO3pAaCTaHUH €€ MHTepeca K OTHOMN U3 TPAUIIMOHHBIX ()OPM — JIMPUIECKOM IPOo3e.
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E.A. Ilesax

Aunexceint ToscTol 1 nexkaganc

Aunnomayus: B cTarbe JOPEBONIIOLIMOHHOE TBOpuUecTBO Ajekcess Tosctoro
paccMmaTrpuBaeTcsl B KOHTEKCTE TeX TE€HACHINH, KOTOphIe JOMHHHUPOBAIH B JTUTEPATYP-
HoM xu3Hu Poccun 1910-x rr. AKIIEHT cjieiaH Ha U3MEHEHUSX B <OKaHPOBOMW MOJIUTH -
Ke», KOTOpbIe ObUTH XapaKTEPHBI JII TBOPUECTBA PYCCKUX MPO3aUKOB, TPEOJIOJICBAK0-
LIUX BIUSHUE 3CTETUKU CUMBOJIM3MA U TMPEAIPUHUMAIOIINX HOMBITKY COSAUHUTD J0-
CTIDKEHHSI CHMBOJIMCTCKOTO HCKYCCTBa C TPAJAHMLMSAMHU OTEYECTBEHHOTO peann3Ma, B
YaCHOCTH B peaJIn3alliy Te3nca 00 aKMECTHIECKOM — «BEPITUHHOMY — pOMaHe.

Knwoueesvie cnosa: Anexceii ToacTol, nekagaHC, CHMBOJIM3M, aKMENU3M / aJaMH3M,
HEOPENU3M, UMIIPECCHOHHU3M U Peasiu3M, KypHAIl «ATIOJUIOH», UCKYCCTBO U UJICOIO-
rus, 3cTeTndeckas mojnemuka 1910-x rr

Abstract: The author examines the pre-revolutionary works of Aleksei Tolstoy in
the context of the trends that dominated in the literary life of the Russia of the 1910s.
Emphasis is placed on changes in the «genre politics» that were characterized the
works of Russian prose writers, overcoming the influence of aesthetics of symbolism
and making an attempt to combine the achievements of symbolistic art with the
traditions of Russian realism, in particular in the realization of the thesis of acmeists of
the «vershinnyi» («apical») novel.

Key words: Alexei Tolstoy, decadence, symbolism, acmeism / adamism, neorealism,
impressionism and realism, the journal «Apollon», art and ideology, the aesthetic
polemic of 1910s

VY Anekces Toncroro cuactnuBas nuteparypHas cynb0a. [IpoBuniman, nepece-
nuBKch B [letepOypr, OH CKOpO OKa3zayics B TYIIE JIUTEPATypHOU KU3ZHU CEBEpP-
HOM CTOJMIIBI, U TAK € CKOPO OTKAa3ajCs OT «aMIUlya» POOKOro YUEHHKAa U CTall
MOJIHOMIPaBHBIM YYaCTHUKOM PAa3HOTO poja MUCATEIbCKUX HAYMHAHUN: NIe4aTascs
B JIMTEPATypHO-XyNOKECTBEHHBIX ajbMaHaxax u3aarenbcrBa «lIIMIMOBHMK» U B
TeX, YTO TOTOBUIHNCH « HOBBIM JKypHaAIOM AJis BceX», B COOPHUKAX, TEMAaTHYECKUX
WM NIPUYPOYEHHBIX K ciydaro. llepseie nmureparypHeie omycsl ToncTtoro cocen-
CTBOBAJIM C MPOM3BEACHUSIMH IPU3HAHHBIX MAcTEpPOB, a CPEeId HUX OBLIM KakK MH-
caTeli MOJACPHUCTCKOTO Jarepsi, Tak U peajucThl HOBOM BoJIHBI — b. 3aiineB u
E. Uupukos, B. Myitkens u M. Apupibamies. [TonobHoe «cMmelienue cTuiei» xa-
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PaKTepHO AJIsi HOBOTO ATara B MCTOPHUHM PYCCKOM JIUTEpaTyphl, KOTIa, MEPEKHB
3MOXY TUTAHUYECKOH OOpHOBI C HACTETHUKAMU TPaJULUI IECTUAECATHUKOB, -
caTeay HOBOT'O IOKOJEHMSI CTajIM 3aKOHOJATENSIMU MOJ U, 32 PEIKUMU HCKIIOUE-
HUSIMH, KOHTPOJIUPOBAJIN OOJBIIMHCTBO HOMYNSPHBIX MEPUOIUYECKUX U MOBpE-
MEHHBIX M3JaHui. MoXHO OBIIO, HE Olacasch MOJBOXA, MPEJOCTABIATh YacTb
KHIKHO-)KYPHAJIBHOTO NMPOCTPAHCTBA ONIMOHEHTaM. BripodeM, Takoii ke MoInuTH-
KA TPUICPKUBAIUCH H3ATEIU-«TPAAULIMOHAINCTEIY, TOTOMYy U «Pycckas
MBICJIb» COYJIa BO3MOXKHBIM IpuBIedb k padote B. bprocosa, a cam npensoaurenb
MOCKOBCKMX CHMBOJIMCTOB TPHHSUT NPEIJIOKEHUE COTPYAHHYATH C KYpHAJIOM,
UMEIOIIUM YCTOHYMBYIO PEIyTalMi0 «COJIMIHOIO» MeyaTHoro opraHa. Pazymeer-
csl, TUTEpaTypHas MOJIEMHUKa He yracjia BOBCE, M BBIMAbI B aJIpeC «JICKaICHTOB)»
MO-MIPEXKHEMY BCTPEYAIUCh HA CTPAHULAX «IIPOIPECCUBHBIX» ra3eT U >KypHAJIOB,
Ja U CaMH «IEKaJICHTbD» HE OCTAaBAJINCH B JIOJNTY Iepel CBOMMHU MPOTHBHUKAMH.
Ho mpu BceM TOM B JIMTEpaTypHOM MHpPE BOLAPHIIACH JTOCTATOYHO OJIarogylIHast
arMocdepa, ¥ MOJIOJBIM JapOBaHUSAM TIpoIe ObLIO JeNaTh MepBbIe IIark Ha W3-
OpanHom nonpuine. OnHako Anekcero ToscToMy, OKaXXHCh OH B psAax MepBO-
OTKpBIBaTEJIe HOBOTO JIUTEPATYPHOTO MAaTe€pHKa, BPS JIU U B 3TOM CIIydae MpH-
IIJIOCh UCHBITAaTh «TOpeYb MOPAKEHUH M yTpar», MO0 HApsAy C MUCATEIbCKUM
ObUT y HET0 He MEHee LIEHHBIN J]ap — CIOCOOHOCTh OaTaHCUpOBaTh HA TPAHU J03-
BOJICHHOTO M HE/I03BOJICHHOIO, TaK, 4TOOBbI, HE YIIEMJSIsl CBOMX «aBTOPCKUX
NIpaB», HE BBI3BIBATh PE3KOI HENMPUSA3HU HU Yy YUTATENEH, HU Y KPUTHUKOB.
BcnoMuHast ccopsl 1 Ciopbl, yacTele B O0reMHOMN cpezie, K KOTOPOi, HECOMHEH -
HO, IIpUHAIekan MoJIofor ToCTOM, MOXKHO, MOXKAIIYH, yKa3arh JIMIIb HA OJUH
BeChbMa KypbEe3HBbIH 3MU30/1, KOIZla OH OKa3ajcs B SMULEHTPE CKaHala, 3aTesTHHO-
o THUCATENbCKMMHU JKEHaMHM, U HaBjleK Ha cebs rHeB cyposoro Comory6a'. TTpu-
MEpPHO TakK ke JeJ0 00CTOSJI0 ¢ KpUTUYECKUMH OT3bIBAMHU Ha NEpBble COOPHUKH
Toncroro. KpaiiHe pe3kasi 10 TOHY 3aME€TKa «IMTEpaTypHOIO XyluraHa» AHaro-
st BypHaknHa, HOBOBPEMEHCKOTO KpUTHKaA, — ckopee, uckimodenne. K tomy xe
BCEPbE3 MPUHUMATH BBITIA/IBI TOTO «U3TOSH» B JTUTEPATYPHOM COOOIIECTBE POTUB
Toncroro, BEICTAaBUBIIETO JIBOPSH, KaK Ka3aJoCh KPUTHKY, B BUJE «IIPUBHIIETUPO-
BaHHBIX TyHEsIIEB», He cTouT. Ho B 3ameTke BypHakuHa ectb, Hapsay ¢ rpy0o-
CTBIO (TOJICTOBCKOE «OBITONHCAHHE» OH NMPUPABHUBAET K «AaCCEHU3ALMU»), OTHO
UHTEpecHoe 3aMedanue. ToacTol, yTBep)k1aeT bypHakuH, co3/1aeT CBOU «IIAaCKBU-
T, KeJast «IoTpapuTh» «MHCTUHKTAM phIHKA U TONIbD»: «HOBOsBIEHHBIN “ObI-
TOMMCATENb MPEKPACHO ydell MOMEHT, OTTOro u mnpeycneBaeT. M mepBas KHura
€ro paccka3zoB U €ro pomaH “JIBe »KW3HW~ OTKPOBEHHO HAIMPABICHBI B CTOPOHY
camoro rpyooro “norpaduienus’’. Kakyr cTpaHHIly HU pacKpoeTe, CIUIONIb TITyM-
JIEHHWE U OTPULIAHUE, BE3/IE O MOJUIOM U I'PSA3HOM, O MOIIOM M HU3KOM. He Tonbko

! Ilocrarouno moapoGHOE OmMCaHue TOM CKAHJATBHON MCTOPHH, TIOBOJIOM K KOTOPOM TOCITYXKHIJ OT-
Ppe3aHHBIIl 00e3bsHUI XBOCT, ecTh B BocrioMuHaHusix [. UynkoBa. CMm. kH.: Yyikoe I Tompl cTpaHCTBUIA.
M., 1999. C. 175.
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HET HYM OJHOTO CBETJIOrO JIMI@, HO U CaM aBTOP HEPSILIUB M HECTECHHUTENIEH» .
B ToM, uTo KacaeTcs «moTpadeHus» HU3KUM BKycaMm TOJNIbl, BypHakuH 3HAN
TOJIK, HO B IIPO3OPJIMBOCTH €MY HE OTKa)elllb. TOJICTOM M B caMOM Jelie aBTOp
«KOHBIOHKTYPHBII», HE TPOPOK, HE TEypr — OEIETPHUCT, OMUH M3 MHOTHX, IO-
SIBUBIIMXCS Ha UcXoze nepBoro aecsatuinetus XX B. Ho u y Hero, KOHEYHO ke,
6611 BbIOOD, U ToNCTOM ero caenan: «O0eCUMHCTBYIOIIEMY» aBaHTapAy MpeArnodes
apUCTOKPAaTUYECKUIA MOJIECPH.

OmoToM NUTEPaTypHOTO apUCTOKPATU3Ma CTal B T€ TOJbl «AMOJUIOH», HACe-
JOBAaBIIUH, C OJHON CTOPOHBI, TPAAULMH MUPUCKYCHHUKOB, C IPYTrOM — IOCTEIIEH-
HO Bce Oosee u Oosee OTTOPTalomuil OT ceOs CHUMBOJIM3M C €ro «0e3THaMuy.
bbuto ObI MONMHOM HENenocTbio yTBepkaaTh, 4to Toncroit III, — aTor THTYN MpU-
CBOMJI €My «TpeThe3aBeTHUK» JIM. ®unocodoB, — COTpyIHUYAN C « ATIOIIIOHOM»
UCXOJS U3 ICTETUYECKUX YOSK/IEHUH, a ¥ e1Ba JIU OHU y Hero Obuan. Ho Tak yx
CIIyYMJIOCh, YTO BbIpaOOTaHHBIH TOJNCTHIM K 3TOMY BPEMEHU CTHIb COOTBETCTBO-
BaJ 3CTETUYECKUM JEKJIapalusiM «IOCTCHMBOJINCTOB», BO3IVIaBUBIIMX «AMOII-
J0H». MOXHO CKa3arh, UTO MUCATENb «IOTpadisil», HaBepHsIKa Oecco3HATeNbHO,
BKycCaM IpUsTeNel, MOCEIIABIINX PEJAKLUI0 «AIOIIOHA» U IPOYHUE MECTa, I1e
BEPIIUINCH CYIbOBI COBPEMEHHOTO OTEUECTBEHHOr0 MCKyccTBa. He mpuHImmu-
aJIbHasi, HO BIIOJIHE ecTeCcTBeHHAas JJig TojcToro 0e3bl1eHHOCTL — OTIIMYMTENBLHBIH
MpHU3HaK OEJIEeTPUCTOB, IPEHEOPETIINX 3aBeTaMu cUMBOIN3Ma. ToT xe M. Ou-
nocodoB B perner3un Ha «Pycckyro Kamenyy», coopauk crareét b. CamoBckoro,
yIpeKajd COBPEMEHHYIO JUTEPATYPHYIO MOJIOACKD B MPUBEPKEHHOCTH MAHEpPaM
«CTapbIX NIeB», KOTOPBIE CTapaTeNbHO AYIIAT CBOM IUIATKH, HIOXAIOT (PHAIKU
(BBIMCAaHHBIE M3-32 TPAHUIIBI) U, KaK MpecTapesble aHIMYaHKU, BCEMY TOBOPST
“LIOKMHT»?, Ha3bIBask OTO «CIY)KEHHEM CBATOMY MCKyCCTBY». HO «cTapomeBuue-
CTBO», 3TOT 0COOOTO POJa «aJIEKCAHIPUHU3MY, — HE €IMHCTBEHHBIN MOPOK HOBOTO
TE€UYEHHS B COBPEMEHHOMW JIMTEpaType, «BCEX ATUX “CTHIN3ATOPOB”, “KIApUCTOB”,
“CEHCOPUCTOB”, CUMTAIOMINX Cce0s BEPHBLIMU CliyramMu “AnoiioHa™»’. O mpouux
rpexax JureparypHoi Mononexu ®dunocodos nuiet B 3ameTke «llupor 6e3 Ha-
YUHKW», I71€ BUHUT €€ B Pa3TUIbJANCKOM OTHOLLIEHUU K TBOpYecTBY. OH mpH3Ha-
€T, 4YTO YPOBEHb OEJIJIETPUCTUKHU B LIEJIOM MOBBICUIICS, OHA CTajla TEXHUYECKU 00-
Jiee COBEPIICHHOM, HO MOJIO/IbIE TTHCATEH «II0UYEeMY-TO YOEKIEHBI, YTO UMETh CO-
3HaHUE, 3aTparuBaTh KaKkyr-HUOYb UJEHHYIO0 NPo0JIeMy — 3HAYMT BIaJaTh B HE-
HABUCTHYIO MM “TEHJICHIMIO »”, @ TEHJEHIMH OHU MPEINIOYUTAIOT «UTPY» B JIU-
Teparypy.

K Toncromy ympek B mpeHeOpexeHHH TEHACHIIMEeW UMEEeT caMoe Hemocpen-
CTBEHHOE OTHomIeHHe. B 3amerke PmiiocodoB maer OLEHKY TBOPYECTBY 3TOTO
MHOTO OO€IIaBIero, HO He OIIATUBIIET0, IO MHEHHUIO CTPOTOT0 KPUTHKA, MPEo-

' Bypnaxun A. Jluteparyprble 3aMeTkn. bemnerpuct xiesetsl / Hooe Bpems. 1911. 27 mas (9
utoHs). Ne12645. C. 4.
2 @unocogpos JI. Otpeoxka dpuamkamu // Pycckoe cnoso. 1911. 11 (24) smsaps. Ne7. C. 2.
* Tam xe. C. 2.
* @unocoghos J]. Tupor Ge3 naumnku // Pycckoe cnoso. 1911. 12 (25) mas. Ne108. C. 2.
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CTaBJICHHBIM €My cepbe3Hbli KpeauT: «OH MOAKYIWII, YTO Ha3bIBAaeTCs, “‘CBEXKE-
CThIO TajaHTa”. Hukakoil BBIMy4€HHOCTH, JUTEpaTypuivdHbl. [loeT, kak nruna.
Bcerna naiiner HyxxsHoe cioBo. XKussie o0pa3bl. 3opkuii ia3. Kazanocs, yenoBex
BBILIEJ U3 CaMOM T'YIIU KU3HH, IPUHEC OTKYAA-TO, ¢ MIUpOKor Boiry, 3amax cre-
ner u noneit. M 3Ty HEmocpeacTBEHHOCTh COEAVMHWII C XOPOIIMMHU JIMTEPATYPHBI -
MU TpaaunusaMu. CIOBOM, BCe JaHHbBIE, YTOOBI OKa3aTh HAUWHAIOLIEMY MHCATETI0
JIOBOJIHO CEPhE3HBIN Kpeaut»'. OnHako onyOIMKOBaHHEIA B anbManaxax «lllu-
noBHUKa» (kaurH 14 1 15, 1911) poman «JIBe KM3HU» TTOKa3aJl, YTO U TBOPUYECTBO
TonCTOro0 — «IYCTHILIKAY, KIUPOT 0€3 HAUMHKNY.

Pannue pacckaspl, moBecTH U poMaHbl TOJICTOrO OTYACTH MOXOKHM Ha NPOU3BEIE-
HUSI «CTUJIM3ATOPOB» U «KJIAPUCTOBY, TPYMIIMPOBABLIMXCS BOKPYT «AIOJIOHa», HO
MIPY ATOM UMEIOT PSIJl OTIIMYUTEIBHBIX 0COOCHHOCTEH, MO3BOISIONIMX COMU3UTh ToJ-
CTOTO C ACTETMYECKUMHU TEHJICHIIUSAMH, TOXKE MPEACTABICHHBIMU B «ATIOJIJIOHE», Ha-
LIeIIMMHU BBIPA)KEHUE B TBOpUECTBE «asaMucTa» C. [opoaenkoro u no3ToB, HaXos-
IIMXCSl Ha «IeBOM (raHre akmensma», — M. 3enkeBnua u B. HapOyra. C nepBsiM
Toscroro oObeAUHSAET UHTEPEC K HAPOIAHOM M033UH, IpUdeM, 1o MHeHHto B. bproco-
Ba, KHUTa Mosoforo ToscToro «3a CHHUMH pekami» Oblia Ooree yaavHa, HEKeIH
OIBITHl TOJOOHOTO pPOJa, MPEANPHUHATHIE MACTHUTHIMU aBTOpaMM, TAaKHUMH Kak
Bsu. BanoB u K. basieMoHT; 1 maxe ['oponenkuil, npoCIaBUBUIMIICS CBOMMU TEpe-
MeBaMHU SI3bIYE€CKHUX MU(OB, HE UIET C HUM B cpaBHeHHE. «He cTonbKo 3HaHue Hapos-
HOro ObITa, — muiet B. BprocoB, — Bcero Toro, 4to Mbl Ha3pIBaeM 0e300pa3HBIM CII0-
BOM “(pONIBKIIOP”, HO CKOpee Kakoe-TO OeCcco3HaTeNIbHOE MPOHUKHOBEHHE B CTUXHUIO
PYCCKOTO JiyXa COCTaBJIsIeT cBOeoOpa3ue 1 ouapoBaHue 1o33uu rp. Toncroroy». [loro-
My U yAa4eH pe3yibTaT — He IMOJyIENKa HapOJHOW MECHU, «HO €€ MEepPEeco3aHue B
YCIIOBHAX HAIIEH “UCKYCCTBEHHON MOI3HI»’.

C 3enxeBuueM u HapOytom ToncToro oObequHSET «3eMIIsiHAs MPOCTOAYIITHAS
MOJUIMHHOCTBY, OCBEILIEHHAs «HAUBHOW JKECTOKOCTBIO». DTU YEPThl OOHAPYKUI B
TBOpuecTBe nucarens C. AyciaeHaep, OJMH U3 T€X MOJIOABIX aBTOPOB, KOTOPBIX
MOMSIHYZT HEOOpBIM CJIOBOM B cBoel 3ameTke «OTpbbkka (puankamm» Puioco-
GoB: «mpexaeBpeMeHHasi CTapOCTh IYIIN» U «Bsuioe oxkectoueHue». K Toncromy
STIHTETHl «BSIIOCTHY M «IPEKICBPEMEHHAs CTAPOCThY €l1Ba JIM MPUMEHUMBI, 00
3TOM, KCTaTH, U MULIET B PEUEH3UH Ha MnepByro KHUTY «lloBectelr u paccka3zoBy
AycneHnniep, yBUAEBIIUNH B TOJCTOBCKOM OBITONMCAHWN CBEXECTb M HOBU3HY,
«HEOKHUJAHHOE OCBEIICHUE, KOTOPOE MPHUAAET aBTOP 3HAKOMBIM MEPCOHAXaM U
He3aMmbIciIoBaThIM (pabynam cBoux paccka3oB». Ho u Toncromy mpucymy cBoeo6-
pa3HbIi IMAacceu3M, BBIPA3UBIIMNCS HE B «CTWIM3ALUAX», KaK B CIydae C
Aycnenaepom uinn CafoBCKHM, a B CONMDKEHHH CTapO3aBETHOTO OBITA C COBpE-
MEHHOCThI0. [I1carens HE MEPEHOCUTCSI BMECTE CO CBOMMU IE€pPOSMH B IMPOIILJIOE;
OH BOCKpEILIAET 3TO MPOILIOE, OCTABasCh B TPaHUIAX HACTOAIIET0, @ MOTUBHPOB-

! Tam xe. C. 2.
2 Bprocoe B. 1. Hosble cbopuuku ctuxos / 1. Jluteparypa u uckyccreo / B Poccun u 3a rpanuneii //
Pycckas Mpicib. 1911. Ne2. C. 233-234.
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KO TIOJJOOHOTO CMMOMO3a CTapWHBI U HOBU3HBI OKA3bIBACTCS BHIOOP B KaueCTBE
MecTa JIeUCTBUS TIIyOOKOW MPOBUHIUH, T€, OBITh MOXKET, U B CAMOM JIeJie MOTJIU
COXPAHUTHCS PEIUKTOBBIE (UTYpHI, MOA0OHbIe Mumyke HaneiMOBY wumm xe
ynpsamity ¥ ropaeity Anekcanapy Bagumeray BonkoBy («Xpomoii 6apun»). O6pa3
WX KU3HU, HPaBbl U3y4alOT BMECTE C aBTOPOM NEPCOHAXKHU, MPUOBIBIITUE COBEP-
IIEHHO M3 JIPYTOro MUpa, IJ€ BCIOAY CTEKJIO M OETOH, M0 MOCTOBBIM MPOHOCSTCS
aBTO, a B OyJyapax KHUIIAT CTPACTH, HUMAJIO HE MOXOXKHUE Ha MPOCTOYIIHBIE JIO-
OOBHbIE MYKHU MPOBHHIIMATIBHBIX OapbIllIeHb, JETIMINX, KAK MOTBUIBKA Ha TIOTH-
0enb, Ha SPKOE CUSHHUE, KOTOPOE M3Iy4aroT COBPEMEHHBIE CTOJIMYHBIE (DPAHTHI.
CaM IpHUHIIUIT COMPSHKEHHS] Pa3HOCTUIIBHBIX 3I0X, MPOTUBOCTOALIUX IPYT IPYTY
Y HAMEPEHHBIX JAPYT JIpyra MOIIOTUTh, BOCIPUHUMAETCS KaK Mapousl Ha MPOBO3-
[JIallIeHHBIH aKMEUCTaMH, B CKOPOM BPEMEHH MOAYMHUBIIMMH CBOEMY BIHSHHUIO
«ATIOIIJIOH», TE3UC: HOBAasl JIMTEpaTypHasl IIKoJia BOMpaeT B ce0sl ObITONUCATENb-
HYIO TPaJUIUIO CTapOro peanu3Ma M YCBaWBaeT HOBATOPCKUE MPHUEMBI, BBIpaOo-
TaHHbIE CHMBOJHUCTaMU. SICHO MpouepueHa 3Ta JUHUS Pa3BUTHS COBPEMEHHOTO
CIIOBECHOTO HCKycCTBa B crathe M. BonommHa, mosiBUBIIEHCS B «ATOJIOHE)
eme B 1910 . KocBeHHO ccbutaeTcst Ha Hee W caM ToncToi B aBTOOMOTpaduu.
«bnu3ocTeio K MOATY U nepeBoquuky M. Bonommny, — nuier oH, — s 00s3aH Ha-
4yajoM Moei HoBemucTuueckor pabotsl. Jletom 1909 rona s cimymian, kak Boso-
IIMH YUTaJ CBOU NepeBoibl n3 Aupu Jie Penbe. MeHst mopasuia yekanka o0pasoB.
CHUMBOJIMCTHI ¢ UX MCKaHWEM (OpPMBI U TaKWe ICTEThI, Kak PeHbe, Manu MHE Ha-
YaTK{ TOTO, YEro y MEHs Torja He ObUIo M 0e3 4ero HeBO3MOXXHO TBOPYECTBO:
(GOpPMBI U TEXHUKI .

Bononmn npezacrasnser TBopuecTBO A. e PeHbe kak mepexoa «OT CUMBOIU3-
Ma K HOBOMY peallu3My», Kak «00pa3ell rapMOHUYECKOTr0, CTPOMHOIO M MOCIIEN0-
BaTeNIbHOTO TpeBpamieHus». [logoOue 1ol rapmMoHuu BomomwH HaxoouT B
MPOU3BEJICHUSAX COBPEMEHHBIX pycckux mnucareneir — A. benoro, M. Ky3muna,
A. PemusoBa u A. Toncroro. Bce oHM BCTynuiM Ha MyTh NPEOAOIEHUS 3CTETHUKU
JeKalaHca, BIMSHAE KOTOPOM M 00YCIOBHIIO BpakJeOHOE OTHOIIEHUE CHMBOIH-
CTOB K peanuctuyecko uzaee. C TedeHHEM BpEMEHN MEHSUTUCH IPUHIIUIIBI CUMBO-
JIMCTCKOTO MCKYCCTBA, KaK, BIIpo4eM, U peanuzMa. CHUMBOJIUCTBI HAYYHIJIUCh BOC-
MPUHUMATh «BCE MPEXOAsIee» KaKk CUMBOJI M MOJIYYWIM HAKOHEI] BO3MOXHOCTh
COCPEJIOTOUYMTHCS «HA 00pa3ax BHEIIHETO MUPA, MO/ KOTOPHIMH YXKe HE Tamioch
HUKaKOTO OIpPEEJICHHOTO TOYHOTO CMbICTA; HO CHMBOJHM3M TpHIail BCEM KOH-
KPETHOCTSAM KM3HH OCOOYIO IPO3PauHOCTb»>. B CBOIO OYepenb peannsM, YepThl
KOTOpPOTO, 0 MHEHHUI0 BomommHa, — «TuiareiabHasl BbIMKCKA JAeTalieil, HarpoMo-
KJIEHHE TOAPOOHOCTEH, *KellaHbe CHpATaTh ce0s B OOWJIMHU Bellei», mpeTeprel
3HAYUTEIbHbIE U3MEHEHHS, a Y UCTOKOB MpeoOpa3oBaHMil B PEATUCTUIECKOM Me-
TOJI€ — UMITPECCUOHU3M, Ha3BaHHBIN BOJOMIMHBIM «peanucTUYeCKUM UHIUBUTYA -
au3MoM». MMmmpeccHoHM3M 3ajjall «TOHAJIBHOCTB» HEOopeanu3My: H300paxarb

' Toncmoii A.H. 36p. cou.: B6 1. T. 1. M., 1950. C. 9.
2 Bonowwurn M. Aupu nie Penbe // Anoyuion. 1910. Ne4. C. 27.
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CIIe/yeT He SIBICHUS] MHPa, a IOTY4YeHHOE OT HUX BIICUATIICHHE, H YeM CYObEKTHB-
Hee OHO OyneT mepefaHo, TeM IOJIHee BBIPA3UTCA B HEM U «S» XyloKHHKA, U
«MHpPOBast IEPBOOCHOBA YEJIOBEYECKOTO CAMOCO3HAHUS.

«ITpoiiTH CKBO3b CTPOH KYJIBTYP M OCTaThCs HABCETIA JKMBBIM» ' — TaK MOKHO
OTIpENIENUTh 3a/lady, NOCTaBIECHHYIO MEpe] COBPEMEHHOM JUTEpaTypol «kpeua-
Mu» AnosuioHa. M BrosiHe AOMYCTUMO yTBEpXkAaTh, 4To TOJCTOM 3Ty 3a1ady mo-
CBOEMY pelllaj, ciaenys M0 yKa3aHHOMY IYTH, BKJIIOYas U OPUEHTAIMI0 Ha aHEK-
JIOT, HEZIOOLIEHEHHBIN peann3MoM XIX B. M pU3BaHHBIN ChITPaTh, Kak ykazai Bo-
JIOLIMH, 0c0o0yI0 poib B OPMHUPOBAHUM HEopeaan3Ma. AHEKJIOT — 3TO IPEPHIBU-
CTOCTb, BHEIIHSSI HECBSI3aHHOCTh COOBITUN, U UMEHHO TaKH€ OCOOCHHOCTH TOJ-
CTOBCKOM MPO3bl OTMEUYAET OJJUH M3 3HATOKOB «aHEKJAOTHYECKOI» MaHEphl MHCbMa
C. Aycnenaep B yXe YINOMHMHABIIEWHCS PELIEH3UWM Ha MEpBYI0 KHUTY ToscToro.
B nenom Bomieamme B KHUTY MOBECTH M PAacCKa3bl HAYMHAIOIIETO MPO3auka OH
OLIGHHBAET TMOJOKHUTEIHHO, @ CaMbIM ClIa0bIM cunuTaeT «CBaTOBCTBO», B KOTOPOM
TosicTol OTOIIEIT OT MPUBBIYHOM MaHEPHI: «<...> MOMBITAJICS HE yAOBIECTBOPUTHCS
OJTHOW TOPTPETHOHN Tranepeeil, coOpaHHeM JOOOMBITHBIX AMH30J]0B-aHEKIOTOB,
JUIIB ¢1a00 CBSI3aHHBIX MEXKy COOO0M MOCTOSIHHO PBYILENCS HUTBIO LIEHTPaIbHON
($alyrbl, KaK 3T0 OBUIO B APYTHX €ro pacckazax. JInmmus “CBaToBCTBO” BCEX oya-
pPOBaTENBHBIX ‘““HEHY)XKHOCTEH, OoroauB ocToB (adymnsl, ToncToit He cymen u3de-
&KaTb TpaQapeTHOCTH U MPETEHIIM3UO3HOI HCKYCCTBEHHOCTH B 3aMbICIIE€ U TIOJTHON
HEYKJIIO)KECTH, C CPhIBAMH K MEpTBOMY (poTorpaduueckoMy HaTypajiu3Mmy, B UC-
nonHeHun»”. OnHako To, 4To AycleHjaep cuurtaeT HemocratkoMm, M. Kysmun
paccMarpuBaeT Kak Liar BIEpesa B MPOLECCe CTAaHOBIEHUS AapoBaHMs Torctoro.
OH He pa3, Oyayul MOCTOSHHBIM «BEAYIINM» PYOPUKH B «AMOIJIOHE» — «3aMETKU
0 pycckoii OelIeTpUCcTHKe», oOparaics K aHanu3y npousBeneHuid Tonctoro. Pe-
LEH3UPYS BTOPOI cCOOPHUK MpOo3bI Ucaresns, Ky3MuH ¢ y1oBIE€TBOPEHHEM OTMETHI,
yto ToscToi «cTpeMuTcst Bce 0ombllie U OOJbIIEe OT aHEKAO0Ta U KUBOIUCHOMN Kap-
THHKH K IIKPOKOMY TIOBECTBOBAHUION, M TIOATBEPIKIAET 3TO BBIXOJ B CBET JBYX PO-
MaHOB MOJIOJIOTO IpO3anKa. A BOT JKaJHOCTbh K aHEKJTOTHUYECKUM CIIy4asiM, «HAcTO-
SILET0 ¥ NPOILIOr0 BpEMEHN», CBOMCTBEHHAs! ToJICTOMY, TPUBOAUT K TOMY, UTO -
carenb 0€3 BCAKOIO CMYIIEHHs IOMEIIAET B paccKa3bl, HAIIMCAHHbIE HA Marepuase
COBPEMEHHOM KHU3HH, TO, YTO KOTAA-TO YCIbIXal OT JAeayleK U 0abyiiek, moToMy
TaK 4acTO COBPEMEHHOCTb NPHUOOPETAET y HETO OTTEHOK «apXauueCKUil U He CO-
BCEM MpPaBIONOA00HbBINY. Ky3MUH Bce-Taku HAaXOMUT JIOTMYECKOE OOBSCHEHHE U
JUISL 9TON «CTPAHHOCTW», TIPEANIOI0KHNB, «UTO IIMPOKas HaTypa aBTopa Jydile ceds
YyBCTBYET U UMEET OOJIblIIee Mojie ISHCTBUA B ATUX paccKka3ax O HellaBHEH cTaphHe

! CrioBa 3111 asipecoBanbl ObUTH aHOHUMHBIM periensentoM E. Kyspmunoii-Kapasaegoi, a mosogom
mocryxwi m3naHHbiil «Llexom [103T0B» COOPHUK CTUXOTBOpEHHH M03TECCH «CKU(CKIE YePETIKI
(1912). Cwm.: T'unepbopeii. 1912. No2. C. 28.
2 Aycnenoep C. Tpad Anexceii H. Toncroit. ITosectu n pacckasbl. Ku. Tepsas. Usn. «l1lumnoBHuK».
CII6., 1911 . // Peus. 1910. 6 (19) nexadps. Ne335(1573). C. 3.
3 Kysmun M. Tpad Anekceit H. Toncroii. Tloectu u pacckasbl. Kn. II. CIT6. «lllunoauk». 1912 //
Anomnon. 1912, Ne3—4. C. 104.
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WINA €€ OCTaTKax B HalmM JHU. YucTo nerepOyprckue TyMaHHbIE MPUKIIIOYEHUS U
HACTPOEHHUS, KOHEYHO, MPUBJIEKAIOT €r0 MEHbIe, U OH WX IMepenaeT mpuOIn3u-
TEJBHO TaK e, KaK DJK30THUeCKWit st Hero Ilapwsk»'. ITONOKHTENBHYIO, B
OCHOBHOM, o1leHKYy Ky3mMuH naet pomany «XpoMmoit GapuHy», pelieH3upys NepBbIi
coopuuk ToBapumiectBa nucateneit (1912), u obpamiaeT BHUMaHUE TIPEXK]IE BCETO
Ha «OOJBIIYIO HENFHOCTH (hadyibl», HO PU STOM HE MPOIIAET aBTOPY OTCYTCTBHS
11e71€CO00Pa3HOCTH B MOCTYNKAX MEPCOHAXKEH — MCUXOJIOTMYECKOM MOTUBUPOBAH-
HOCTH, XOTSI B3AThI€ IO OTAETBLHOCTH SIHU30/bl «OU€Hb JEMCTBEHHBI M TITyOOKO
BOJIHYIOT» .

[TomoOubie yrpekn ToncToMy MPUXOAMIOCH YUTATh HE TOJNBKO HA CTpaHHIIAX
IPY’KECTBEHHOI'O €MY JKypHaJIa, HO U B PELEH3MsX, HAIIMCAHHBIX JIIOAbMU, AaJle-
KUMHU OT MOJEPHUCTCKUX HMHHOBalMil. Cpenn TakuxX OT3BIBOB <«JIUTEPATypHbIE
BrieuanieHus» A.E. Penbko, KpuTuka-auiaeTaHTa, MyOJIMKOBaBUIETO CBOM CTAaThbU
1aBHBIM 00pa3zoM B «PycckoM GorarctBe». AHAIM3HUPYs TOT XKe MepBbIi COOPHUK
ToBapuiecTBa nucaresieil, OH JeaeT ak[eHT Ha CTUXUMHBIX HagalaX TBOPYECKO-
ro naposaHus ToacToro, BUJg B HEM «OPTaHUYECKOTO U CTUXUITHOTO MPEyBEIHYH -
TeNs». XapaKkTep CO3/aBaeMbIX MHcaTesieM 00pa3oB 3aBHCHUT, 10 MHEHHIO PEIICH-
3€HTa, OT «pa3Maxa» PyKH, a pyKa ero orpaHu4eHa <JIMIIb CIy4ailHOCTSIMU BJIOX-
HOBEHMSD». DTUM U OOBACHAIOTCA HEKOTOpblEe Ipomaxu ToycToro, MpHUBOASILNE
YUTaTeNs] B COCTOSIHHE HEIOYMEHHs, HO B «MUHYTHI BO30YXKJIEHHOTO, CTPaCTHO-
IO — €CJIM TaK MOYKHO BBIPA3UTHCS — BOOOPAXKEHUsI JIJIsl aBTOPA BCE BO3MOXKHO, BCE
MOXKET Ka3aThCsl PABAUBBIM M IPUEMIIEMBIMY”,

OTOT «pa3max», CBOMCTBEHHbIH He ogHOMYy Tozncromy, ormerms M. Ky3muH,
KOTJla /1aBall CYMMapHYIO OIIEHKY OesieTpucTuke B 0030pe «XymokecTBeHHas
npo3a “Becos”». Ha nepBblil 11aH oH nmoMemaeT asa pomana: «CepeOpsiHbIi ro-
1y0p» U «OTHEHHBIN aHTeN», ONPENETUBIINX HAMPABICHUS, IO KOTOPBIM B JIajb-
HeumieM OyzieT pa3BUBaThCS COBPEMEHHAs pycckas mnpo3a. Mcropuueckoe nosect-
BOBaHHE bprocoBa MpUBJIEKAET €ro CUHTE30M «CTUIN3ALMM» U COBPEMEHHOCTH,
yMENBIM COYETAHUEM TaHHOIMCHU M SICHOTO, IPO3PAadyHOIO CTWJISL, HO ITIaBHOE J0-
CTOMHCTBO B TOM, YTO aBTOpP CO3JaJl «IIMPOKYIO, IPKYIO M NOJHYK KapTUHY He-
merkoil xxu3an X VI Bekay?. CTonp ke 3HaMEHaTeIbHBIM, XOTS U MPUHLIHAIHAIBHO
UHBIM siBJIeHHEeM JuTeparypbl Kysmun cumraer «CepeOpsiHOrO roiyos», mpea-
CTaBJIAIOIIETO COOON «UIMPOKYI0 CHMBOJIMKO-PEAMCTUYECKYI0 KapTUHY COBpeE-
MeHHOU Poccum». «3NMM30AMYHOCTD, JJIMHHOTHI, HEOJHOKpPATHbIE MaJEHUs, pac-
TE€P3aHHOCTB, IIAPK» — BCE 3TO €CTh B poMaHe A. besoro, HoO TH HEJOCTATKH 3a-
OBIBAIOTCS, MOTOMY UYTO Ba)KHEE BCETO TO, YTO JAET aBTOP: «OONBIIOE M OCTPOE

" Tam xe. C. 105.
? Kyamun M. W3parenscTBo ToBapuinecTsa mucareneii. Coopruk 1. CI16. 1912 . / Anomton. 1912.
Ne3—4. C. 104.
3 Peovko A.E. VI3 nmuteparypHbIx Briedamienuii. Wsnanue T-Ba mucareneit. C6. nepsbii. Y. Bynnn —
Hounoit pasroeop. C. Ceprees-Llenckuit — Mensexxornok. I'p. A.H. Toncroit — Xpomoii 6apus (pomas).
W. HImenes — [TyrmmBas tummHa // Pycckoe 6orarctBo. 1912. Ne4. C. 134.
* Kyamun M. Xynoxectsennas posa «Becosy // Anomon. 1910. Ne9. C. 39.
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YyBCTBOBaHUE COBpPeMEHHOM Poccum». B TOM e HamnpaBlIeHMM JIBWXKYTCS, KAk
yka3biBaeT Ky3muH, A. PemuszoB, A. ToiCTOM M — «B HEKOTOPBIX BEIIAX» —
M. lopekuii. B panee omyOIMKOBaHHOW pelEH3WM Ha «AJbMaHax il BCEX.
K. 1» Ky3mun toke oOparan BHUMaHHE Ha BO3POIUBIIUKNCS y TUCATENECH WH-
Tepec K KpyInHbIM snudeckuM (opmam. He pacckas m He HOBeJIa, a IPOHU3BeENe-
Husl, 0 Gopme Oojiee HAIOMUHAIOIIUE POMaH, MPUBJIEKAIOT MOJIOJBIX aBTOPOB,
TaK Kak 3TOT *aHpP MO3BOJISIET UM JIaTh «OTPa’KEHHUE COBPEMEHHOCTH HE B PACIbl-
JICHHBIX OCKOJIKAaX, KaK TO ObUIO B YEXOBCKOE M MOCIEUEXOBCKOE Oe3BpEeMEHbE, a B
LENBHBIX, XOTs ObI ¥ HE 0OJBIINX 3epKanax»'. 3epkana 3TH, 3ameyaer KysMuH, va-
CTO OBIBAIOT «KPUBBIMU» — 3TO OJIHA U3 XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH COBpPEMEH-
HBIX mHcarene, nmozauMcrBoBanHas umu y loroms, CanrteikoBa-lllenpuna u Jle-
ckoBa. B 3TOM ciyuae «oTpakeHue» Mojiyq4aeTcsi «IIPUCTPACTHBIM, CO CI'YIIEHHBI-
MU TEHSMW», HO 9Ta «KPUBHU3HA» HE MEIIAET «BUACTh B “KPUBOM 3epKaje” He
KPUBYIO JEHCTBUTEIBHOCTBY». «A MOTPEOHOCTh €€ YBUIETh, — MPOJOKAET KPH-
TUK, — HE C TEHJIEHIIMO3HO-TTAPTUMHON TOUKH 3PEHUS C.-]I., HO OBITOMUCATENILHO U
BO Bceil mHpoTe — BechbMa HactositenbHa. Ecnu 661 Mbl He MOOOSUIUCH OBITH MPO-
pOKaMH, TO cKa3au Obl, YTO HAXOAUMCS Ha ITIOPOre€ HOBOTO OBITOBOIO CUMBOJIUKO-
PEAMCTHYECKOT0 poMaHa»®. B uucie aBTopoB, NPUONMKAIOIIUX TIOSBICHUE
nmoo6Horo poda npousBeneHuid, KysMun HasbiBaet, Hapsay ¢ A. bensim u A. Pe-
MI30BBIM, A. TojcTtoro.

Bnonne ecrecTBeHEH psii COBMAJCHUM B KPUTUUYECKHUX BBICTYIUICHHSIX aBTO-
POB, ONM3KUX K «ATMOIJIOHY»: U B MPEACKa3aHUSIX, KACAIOIMIUXCS OCHOBHBIX TEH-
JEHIIMI pYCCKOM IMPO3bI, U B OLEHKE TBOpUYECTBA TOJICTOro Kak mucaresns, pa3BHU-
BaIOIIETOCS B pycie 3TUX TeHaeHmil. Ho u ecnu oOpatuthes kK paboTam aBTOpOB,
BpPaXJOBABIINX C «aNOUIOHU3MOMY, OOHAPYKHUTCS MOYTH TOXKJAECTBEHHOCTH OlIe-
HOK, C TOW pa3HHULIEH, YTO UIsI MOAECPHUCTOB CTApIIEr0 MOKOJIEHUS OTCYTCTBUE
«Oe3mH» — uepra HeraTuBHAs, a JUIS WX «HACJEIHUKOB» — IO3UTHBHAs. BOT, k
npumepy, 003op 3. ['mnmnuyc, HaneyaTaHHbIN B «Pycckoit MbIcn»: cHOBa cOMMKe-
Hue Tomcroro ¢ A. PemMuzoBbsiM U A. benbiM — U IPOTHUBONOCTABJICHHE, B OCHOBE
KOTOPOTO Ta camasi 0e3bIIeHHOCTD, MycToTa (hopma Oe3 copeprKaHus), OTMEUEH -
Has ¥ equHOMBIIUICHHUKOM 3. [mmmmyc J{M. @unocodoBeiM. «Becbma ciabas
MHANBUAYAIBHOCTH U 0€3 BCSIKOTO Xa0ocay — TaK XapakTepusyeT KpUTuK Toscroro,
HO TYT K€ MPHU3HAET, YTO MPOU3BEJICHUS €T0 «XYHO0KECTBEHHEE PEMHU30BCKUXY, a
o0benuHseT ero ¢ PeMu30BbIM, pasymeeTcsi, He OOUTHOCTb COAEPKAHUS, HO «TOJb-
KO CTWJIb, U3BECTHAsI OKpacka ero». Bmpouem, nmoaBoas utoru, ['unmnuyc He wuc-
KJIFOYAET, YTO «rojas» TAJIAHTIMBOCTH BBIBEIAET B KOHEYHOM HUTOTE MOJIOOTO aB-
TOpa Ha BEPHBIN NyTh: « ECIM HHCTUHKT yCTOWYMB, OH, Pa3BUBAsACh, MOXKET JaTh U
nogo0ue copep kaHus, U CAelaeT MPOU3BEACHUS ITOTO MUCATeNs TapMOHUYHBIMU
U LEIbHBIMH, IIPUATHO XyIOKECTBEHHBEIMU»®. Ho TOKa €lle HauMHAOMMMI muca-

! Kysmun M. Anmemanax mns Bcex. Ka. 1. CII6.: HoBerif xxypHan mis Beex... / Anomnon. 1910.
No7. C. 43.
2 Tam xe. C. 43-44.
3 Kpaiinuii A. 1. Pazouaposanus u npenaysctsus (1910 ron) // Pycckas mbicnb. 1910. Nel2. C. 182.
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Te€Nb, YbM MPOU3BEIEHUS MOPOM CTOJNb BBIAEP’KAHHBI U IJICHUTEIbHBI, HEPOBEH,
IaJI0K Ha aHEKJOTHI, Jja K TOMY K€ MHOTZIA «HEJIENO “NEKaACHTUT ».

K cioBy cka3zarb, TEpMHH «JIEKaICHTCTBO» B KOHTEKCTE PACCYXKIEHHUI 00 akme-
U3M€ KaK ICTETHYECKOM TEUEHUH WJIM OTAEIBbHBIX €r0 MPEACTABUTEINAX IIPOU3HO-
CWJIM HE TOJBKO JIEKAJIEHTBI CO CTa)KE€M, OTKa3aBLIMECS OT IPEXOB MOJIOAOCTH, HO
Y paJIuKaJIbHO HACTPOCHHAsI JIMTEpAaTypHasl MOJIOZEKb. Tak, B OMHOM M3 aJbMaHa-
XOB, m3naBaeMbIx «IleTepOyprckum riamaraem» Mo 3THI0H 3roQyTypHCTOB, T10-
ABWJIACh cTaThs B. X0BHHA, IIie IEpeYHCIsUINCh BCE IPEXH aKMEUCTOB. Pemas Bo-
IIpOC, KEM Ha CaMOM JIEJIE OHU SIBJISIFOTCS — peaJInCTaMU WIN JeKaJeHTaMU, XOBUH
BCIIOMHUHAET 3a0aBHBIN 31M30[, CIIy4UBLIMICA BO Beepoccuiickom nurepaTypHOM
obmectBe Bo Bpems utenust C. [opomenkum nokiaga o6 akmensme. B mpeHmsx
IIPUHSJI ydacTue KpuUTUK-MapkcucT M. HeBenomckuii, MpUBETCTBOBABIINI IOSIB-
JIEHHE HEOPEaTMCTHUUECKOM IIKOJIbI, IEpEeYepKHYBIIEH nieansl aekaganca. OqHa-
KO TPUCYTCTBOBaBIIMHA TaM ke M. 3eHkeBUUY cuenl ceOs OOM)KEHHBIM U TOpJO
3asiBWJI B OTBET Ha MOXBaJIbl: «MBbI JIEKaJEHTb». DTOT (IIEKOTIUBBIHN» MOMEHT —
NEKaJaHC WIN HEOPEIu3M — HcciaenayeT XOBHH, M HaXOOUT UMsS Ul HOBBIX
II09TOB, «HOBBIX a/1aMOB C XUTPELON», — «MOJAEPHU3UPOBaHHbIM Anam». Hu o ne-
KaJICHTCTBE, HA O PEaJIn3ME€ B HACTOSILEM CMBICIIE ITUX CJIIOB TOBOPUTH HE NPUXO-
IUTCS, YTBEPKAaeT XOBHH, /1a U 00 3CTETUYECKOH muardopme Kak TaKOBOH, ITOTO-
MY YTO HOBBIE aJlaMbl U HE TOPOISATCS COBEPLIATh KaKHE-IUOO0 OTKPBITHSA, a IJIaB-
Hasl UX LeJb — «IIPUHOPABIMBATHCA K )KU3HWY». «beccuibHble B CBOEM TBOPUECTBE,
OeccuIIbHBIE B CO3JaHUU PKUX OPUTUHAIBHBIX (OPM, — MUIIET XOBUH, — IPEAIO-
Y11 OHU ITOWTH MO JIMHUM HaUMEHBIIIETO CONPOTUBIICHUS: HAJEIN Ha ce0sl TMIMHBI,
001a4MIINCh B TOTY HOBOI MEOJTIOTUH H. .. CHOBA OKA3aJIUCh OECCUIBHBIMU B MOMBIT-
ke obpectr cedst B neOpsix mocneaneit. “JlyxoBHYIO KaxTy 3aMEHHUIH OHH peMe-
CIIEHHHMYECTBOM, U 3/I€Ch-TO JIFOOOMNBITHOE COBIMAACHHUE XapaKTepa SBJIEHHs C CYIIHO-
CTBIO CITyYaiiHOTO Ha3BaHWsI, COBIIA/ICHUE PEMECIICHHHYECTBA C [IEXOM. ..» .

VIpek B «KOHBIOHKTYPHOCTWY, CAEJIAHHBIM XOBUHBIM B a/IpeC aKMEUCTOB, B IyXe
TEX MPETEH3HH, KOTOpbIE MPENbIBISIINCH AJiekceto TolcToMy U €ro euHOBEpLaM 110
JUTEPaTypHOMY LEXy. A TOMMMO BCETO IPOYETO €CTh B PACCYKACHUAX XOBHHA U yKa-
3aHME Ha 3aBUCUMOCTb HOBOM IIKOJIBI OT CUMBOJIM3Ma. [Ipuuem He ToJIbKO TBOPUYECTBO
I'ymuneBa u Topomenkoro pacleHMBAeTCs KPUTHKOM Kak pa3paboOTKa BCe TeX Ke
MOTHBOB CUMBOJIMCTCKOM 1033UH, HO U ctuxu M. 3enkeBuya u Bi. HapOyra. «...Ka-
KO yXX TyT ajlaMu3M, Kakue 3BepuHbIe TOOpPOJETENH, KOIzia YeJIOBEK BECh BO BIIACTH
KYJIBTYPHBIX HACJIOEHHUH, BECh IPOITUTAH U30LPEHHOCTHI0 CHMBOJIMYECKOTO BOCHIPUSI-
THS MUpPay, — IIUIIET OH 110 MOBOJY KHUTH 3eHkeBHYa «/{ukas nopdupay. «Peamucrom
CKBEpHOTO TONIKa» XOBHH BenmuaeT Bi. HapOyta, Bpoyem, U B HEKOTOPBIX CTHXaX
3eHKeBHYa OH OOHAPYKUBAET YEPThI TOTO 7K€ «TPyOOro HaTypann3May, peTBopsieMo-
IO B «XyJI0’)KECTBEHHYIO OE€3BKYCHILY».

Ota u noJoOHbIE €l OTpHUIlaTesIbHbIE XapaKTEPUCTUKHU HOBOH JIMTEepaTypHOU
IIKOJIBI TTO3BOJISIIOT OOHAPYXHUTh OMPEAETICHHOE CXOACTBO MEXIY CTONb pa3iHy-

! Xosun B. Monepausuposanubiii Anam // He6oxomsl. Dropyrypuctsl. VIIL. CII6., 1913. C. 14.
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HBIMH, TIPY TOBEPXHOCTHOM PACCMOTPEHUH, OlycaMu TOJICTOrO U MPOU3BEACHUS -
MU T€X €r0 «COPATHUKOBY», KOTOPbIE PEATN30BHIBAIM B CBOEM TBOPYECTBE MPUH-
UMbl aKMEU3Ma-alaMu3Ma. A MOATBEPKAAIOT ITY MBICIIb PELIEH3UH COBEPIIECHHO
MHOTO POjia, MyOJIMKOBABIIMECS B OJHOM M3 ONEKAaeMbIX aKMEUCTaMH Ie4aTHOM
oprane — B «I'umepbopee». [Toka3arenbHBl OT3BIBEI HA CTUXOTBOPHBIE COOPHUKH
C. I'oponenikoro, M. 3enkeBuya, Bi. HapOyTa, ony0nrKoBaHHBIE B KPUTHYECKOM
otaene «l'unepbopes». [lagoc Becex ITUX perieH3UN OMHOTHUIICH, KaK OJHOTHUITHBI
Y HalJIeHHbIE BO BCEX TPEX MOATHUYECKHUX cOopHUKax aocrtonHctsa. «By» C. To-
POJEIKOTO PELICH3EHT NPU3BIBAET LIEHUTh HE CTOJIBKO KaK KHUTY CTUXOB, CKOJIBKO
KaK OTpa)kKeHUE JIMYHOCTH M0ATa. A JyIllIa y aBTOpa «CUJIbHAsl M CTpAacTHas U BMe-
CTE€ C TEM IO-CIaBSHCKU HEXXHAsl, YUCTasl U MEByYash»; OH MEPEKUBAET «PacCLBET
BCEX AYXOBHBIX M (PU3NYECKUX CHJI, KOTOPBIA 3a MOCJEJHEe BpPEeMs HAUMHAIOT
0003Ha4YaTh CIOBOM ‘“‘akMen3M”». KoHeuHO, CHMBOJIHMCTCKOE MPOIIIOe JaeT ceds
3HAaTh, U 10 opMe cTUXU [0POAEIIKOTO HATOMUHAIOT MOA3UI0 MPEAIIECTBYIOIIETO
JTamna ero TBopuecTBa — HO, «OeccrnopHo, Cepreit I'oponenkuil yxe Ha IMyTH K
OCBOOOKIEHHIO. .. »".

BocTop:keHHYI0 OLIeHKY 0€3 BCIKHUX «HO» PELIEH3EHT AaeT nepBoil kaure M. 3en-
keBuua («/luxas nopdupar), BaxkHeIee JOCTOMHCTBO KOTOPO — «MHOTOO0OEIIIat0-
11ee aJjaMUCTUYECKOE CTPEMIIEHHE HA3bIBaTh KAKIYIO BEIlb [0 MMEHH, CJIOBHO Jiac-
Kas ee»’. KAKMEUCTHUECKHI peau3M» U «OYHHOE JKM3HEYTBEPIKICHUE» TIPUIAIOT
ocobyro cmry cruxam Bi. HapOyra. T1o3T «c OTKpOBEHHOCTBIO, JOXOMAIICH B HEY-
Ja4HBIX MECTaxX A0 UHU3MA», N300pakaeT «MHUp BeleH 1 MUp IOl Kak MHpP dy-
JIOBHII] OJTHOM MOPOJIBI, MPU3BAHHBIX CIABUTH OBITHE, B KAKUX ObI (hOpMax OH HU BBI-
PAKAIIOCH)”.

TeHneHIMI0 «CMaBUTH OBITHE» B JIIOOBIX €r0 TPOSIBICHHSX MOXKHO OTBICKATh
MpEeXJIE BCETO B OJHOM M3 CaMbIX SPKHX, KaK MPEACTaBISAETCS, TOPEBOMIOIMOHHBIX
nipousBenenuid Toscroro — «l Ipukimrouenusx Pacrernnay. bonbias yacte NOBECTH —
YVAMBUTENBHO J#cUasi KapTUHA ObITa MPOBUHIIMAIHLHOTO JIBOPSHCTBA (HE 0€3 OTTEeHKa
(baHTacMaropun) BONIPEKH MpeICTaBIeHUsAM PacTernHa, KOTOPBI OTIPABUIICS B ITy-
temectBre u3 [lerepOypra B MPOBUHIHIO, — YTOOBI JIOMOIHUTH «POAOCIOBHYIO» U
CTapMHHYIO OMOIMOTEKY CTapOIBOPSHCKHM JEKOPOM, MCTICBAIOIIMM B TIONYpa3py-
IIEHHBIX ycaap0ax, — Kak Ha KJIaI0uIIe, WK B My3€il, B KOTOPOM XPaHATCS MOOUTHIE
MOJTbIO AKCTOHaThl. C yAuBIEHHEM OOHApYKHMBAeT 3TOT METepOyprcKuid jaesel] Ha
JIBOPSIHCKOM  «KJIQJIOMILIE» HAJUThIE TAKOM KM3HEHHOM CHIJION «IKCHOHATBD», YTO
ce0st omIyIaeT co3naHneM 3(peMepHbIM, U BCAKHIA pa3, OKa3aBIINCh B IBYCMBICIICH-
HOW CHUTyallMH{, XBaTaeTcs 3a OyMa)KHUK, HOO HHKAKOTO JIPyroro crnocoda J10Ka3aTb,
YTO OH caM He (paHTOM, a HeKasi CAMOCTOSITENIbHASL «UeJIOBeYeCKast €AMHHLIA», Y HETrO

"' B.II. [T[ymunes H.C.] Cepreii Topomenkmit. MiBa. Usa. [unmosnuk. CI16. 1913 // T'nmep6opeii.
1912. Ne2. C. 25.
2B. I [Tymunes H.C.] M. 3enkesnu. «/lukas noppupar». Uzn. lexa [osros. CII6. 1912 // Tunep-
Oopeii. 1912. Ne2. C. 26.
> B. 1. Bnagumup HapOyt. Ammanyiia. Cruxu. Usn. Ilexa Tostos. CII6. 1912 // Tunep6opeii.
1912. Ne2. C. 27.
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31ech HeT. KoM(opTHO pacronoKuBIINICS B COBPEMEHHOM MHUpE CTEKJIa U OETOHa,
NPOHOCAIIMICS 1O YJIUIIaM CTOJIMIIBI B CBEPKAIOLIEM aBTO Kak MOOEANUTENb, OUpIKe-
BOM siener] OecroMoIlieH, KaK MJyIaJIeHel, Korjia MonajgaeT B JBOPSIHCKUI MUp, KOTO-
PbIif, KaK BBIICHUIIOCH, HE MCUE3, A )KUBET ce0e B MPOBUHIIMK, BAPBAPCKUM CIIOCOOOM
COEITMHSSI CTAPO3aBETHBIN OBIT C SKOHOMHYECKUM MOJEPHOM. YBHieHHbIe Pacreru-
HBIM JIBOPSIHCKUE «UY[JOBHUINA» JEHCTBUTEIBHO ONHOW MOPOABI C «MHUPOM BEIICH».
Tompko Bemw 3T He crapble 0AOYIIKMHBI pOOpPOHBI, CEPBH3bI M BeTXas MeOesb
NPOLLIBIX BEKOB, HA OXOTY 332 KOTOPBIMU OH OTIPABHJICS, YTOOBI ClIeNaTh CTUIILHBIM
CBOI meTepOyprekuii oM. 371eCh IIaBHOE — CYIIECTBOBAHKE TPOYHOI «KOPHEBOH CH-
CTeMbD» ObITa, MPUIAIOIIEH YBEPEHHOCTh JIBOPSIHCKHM «O0JIOMKaM» YXOJSIIEH 310-
xu. CO3MaHHBIA UMH «CTHJIB» HEBO3MOXHO BBIBE3TH B IleTepOypr u cienarb cBOUM.
Cam Pacrerus, norpy3uBIINCh B 9TOT MHUpP, C YAMBICHUEM OCO3HAET, YTO 3[ECh OH
TOYHO HE «KOPOJby», KakuM ouryiai ceost B [lerepOypre: «...3nech Anekcanpa Jle-
MBbSIHOBUYA MOIJIH IIPOCTO BBIAEPHYTh, KaK pebKy, BBIOPOCHTh B KaHABY, HE IOCMOT-
PEB HU Ha YTO. 371€Ch EMY CTABWJIM Ha BUJI IIPEXKIE BCETO MOPOY, a HopoJa Oblia Ta-
KM 0COOBIM OLIYILIEHHEM, KOIZIa HOPOJUCTHIM YeNoBEK, MPOCTO JIM CHJS WIIH 3aHU-
MasiCh JIEJIOM, ITyCKail Ja)k€ MOIIEHHHYECKHM, CO3HAET, YTO OT €ro HH3a B 3eMIII0
WIIyT KOPHH M YTO BBIJIEPHYTh M BBIKUHYTh, KaK PEIbKY, — HEIB3s» .

I10BTOpHB CHOKETHYIO CXEMY IOrOJIEBCKHX «MepTBbIX Aynn», TOJICTOM B TO ke
BpEMsI CKOpPPEKTUPOBaJ Te3uc ['orons o ruOHyIeM nomecTHoM ABopsiHeTBe. [Ipruem
OOHapyXEHHbIi MM HCTOYHHUK >KU3HEHHBIX CWJI, TIO3BOJIAIONIMX OallaHCHpOBATh B
TEUEHHE 0 KpallHEel Mepe COTHM JIET HAa TPaHU MEXKAY KU3HBIO U CMEPTBIO U TaK U
HE MOTHOHYTh, OH HAXOJWUT HE B HEIpaxX BO3POXKHAIONICHCS, KaK (DEHUKC M3 TeruIa,
PYCCKOIl y1u, a B X 3eMJISTHOM, HyTpsIHOW CyOCTaHIIMK, KOTOPOM HAlpoYb JIUIIEHbBI
HYBOPHIIIHY, TOZI00HBIE repoto noBecTH. CoBpeMenHblii YnunkoB — Pacterun — obpe-
YeH Ha MOpa)KeHHUe, KOrja BCTYNAaeT B MOEMHOK ¢ OOUTATEsIMU JIBIIIAINNX HA JafaH
MIOMECTHH, HAaCEeJICHHBIX TPOTECKOBO OOPHCOBAaHHBIMU (DUTYpaMH JlaM, JI€BHII, IPO-
I'PECCUCTOB, JEIBIIOB HOBOW IOPO/BI, CTAPUKOB U «HOHOLIEI» W3 Yracaroulero J1BO-
PSHCKOTO COCJIOBUS.

Eciu roBopUTE 0 CUTYaTMBHO I€KaICHTCKOM HAIIOJIHEHHWH PsiJia TOJICTOBCKUX TEK-
CTOB, TO Cpa3y K€ CTOUT CKa3aTb U O TOM, /MO HUBEJIHUPYET U, 110 CYTH J€JIa, CBOAUT
Ha HET 3TOT JIEMEHT €ro MPOo3bl, — O KHU3HEI0ONH, KOTOPOE B PAJIE €ro MoBecTel Bo-
TIonfaeTcs B pUrypax MouTH KapUKAaTYpHBIX, B JPYTUX XKe, KaK, Hanmpumep, «Jlet-
cTB0 HUKUTBI), MaKCUMaIbHO NPUOIMKEHO K €CTECTBEHHOMY TEUEHMIO )KU3HU. DTOT
CBOEOOpa3HBIN MPOTECT MPOTHUB MCKYCCTBEHHOCTH (TIpaBMIIbHEE OBLIO OBI CKa3arh,
HaJlyMaHHOCTH) OBITHS CPOJHM TOMY, YTO MOXXHO HalTH B Ky3MHHCKOH MOBECTH
«ITokoiuuia B fome» (1912), oTkphiBaroiieit 0XoTy Ha UCOTOTMYECKUX XUMEP CUM-
BOJIM3MA, IEPEKOYEBABIINX U3 JTUTEPATYPHOTO MUPA B PEAJIbHBIMN.
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M.B. @anouna

HapeuyHnble MHTEHCHM(PUKATOPBI B MPAKTHYECKHUX MOCOOUX
10 PYCCKOMY SI3bIKY KAK HHOCTPAHHOMY:

0 He0OXOAMMOCTH CO3IaHMS MOJINACIEKTHOIO CJI0Baps
YCHWJIMTEIbHBIX eIMHHI

Aunomayus: B crarbe paccMaTpUBAIOTCS YCHITUTENbHbBIC HAPEUHsl Kak OOBEKT OMuca-
HUSI B TCOPUH M METOMKE MPEIIOIaBaHuUsI PYCCKOTO s3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO. AHAITU3M -
PYIOTCSL yueOHbIE TOCOOUS TIO0 PYCCKOMY SI3BIKY JUIsi HHO(DOHOB M JIMHTBOAUIAKTHUYCCKHC
croBapu (YHKIIMOHAIHLHOW HAIPABJICHHOCTH; OIPENEISIFOTCS OCHOBHBIC HAIpaBIICHUS
pa3pabOTKH MOJIMACIIEKTHOTO YI€OHOTO CIIOBAPST HHTCHCH(HUKATOPOB.

Abstract: The article examines intensifying adverbs as an object of theory and
methods of teaching Russian as a foreign language. It analyses the Russian language-
textbooks and tutorials for foreigners as well as functionally oriented linguodidactic
dictionaries and determines the primary directions of designing a multiaspect acade-
mic dictionary of intensifying units.

Kniouesvie cnosa: napeunble HHTEHCU(HUKATOPDI, yueOHas jekcukorpadus, GyHK-
IMOHAILHO-KOMMYHUKATHBHAs TpaMMaTHKa, yueOHble mocobust PKU, teopus u mero-
JIKa 00Y4EHHsI PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY

Key words: intensifying adverbs, educational lexicography, functional-communica-
tive grammar, texbooks and tutorials for Russian as a foreign language, theory and
methods of teaching Russian as a foreign language

Jlonroe BpeMsl B METOMKE IPENOABaHUSI PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPaHHOIO
M3YUYEHHUIO Hapeunil yAensaoch HeIOCTaTOUHO BHUMaHMs. Tak Kak 3Ta 4acTh peun
HEe uMeeT GOopM CIIOBOM3MEHEHUS], CUUTAIOCH, YTO JIOCTAaTOYHO BBECTH HAOOp Ha-
PEYHBIX eAUHUI] 0€3 UX MOCIIeI0BATEIFHOTO cucTeMHOTO oncanus. M.B. Bceso-
JI0ZI0Ba MHcaja O TOM, YTO JIOCTaTOYHO pa3paboTaHHAas, CHHTAKCHUECKU 3HAUuMast
Kjaccuukanuss Hapednil QaxTuuecku oTcyTcTBoBana [KHura o rpammaruke].
[TosiBnenue TpynoB Mo (yHKIMOHATHHO-KOMMYHUKATUBHOM I'paMMaTHKe, B KOTO-
PBIX OTMEUaJoCh, YTO cdepa NEeHCTBUS HApeUMii HAMHOTO LIMpE, YeM OMNHCAHO B
TPaAULIMOHHON TPAMMATHUKE, CTaJIa TOJIYKOM JUISl U3MEHEHUS CIIOKHUBIIEHCS CUTY-
aruy. BakHbIM 11aroM B M3y4YeHHHM M «OCBOCHHW» HApEeuui cTajla JOKTOpCKast
muccepranus @.1. [TankoBa, OCBALIEHHAS] pACCMOTPEHUIO HAPEUHil C TOUKH 3pe-
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HUS UX (QYHKIMOHAIBHBIX XapakTepucTuk [[lankoB]. lannas pabota, sBISSACH 00-
UM QyHIaMEHTaIbHBIM ONTMCAaHHEM CHCTEMBbI a/IBepOUaIbHBIX €IUHUL], HHUIIUU -
poBaia pa3paboTKy M JeTaJbHOE OMUCAHUE OTIENbHBIX ()parMEHTOB 3TOW CHCTE-
MBI ¢ (PYHKIITMOHATTEHO-KOMMYHUKATHBHOW TOYKHU 3PEHHUS, YTO SIBJISETCS BaXKHBIM B
TOM YHCIIE JJISl TPAKTHKH MPETIOIaBaHMsI PYCCKOTO S3bIKa KaK HHOCTPAaHHOTO.

OnHUM U3 TakuX «(ppParMEeHTOB», KOTOPbIE HYXIAl0TCA B pa3paboTKe cHCTEM-
HOTO (PYHKIIMOHAIBHOTO OTMCAHUs, SABISETCA 30Ha YCHIUTEIbHBIX HApeunid, UITH
Hape4ynil ¢ ceMaHTUKOW MHTeHcUBHOCTU. Hapeuus (u mpumaratenbHble, oOpa3o-
BaHHBIE OT HHUX IyTeM CHHTAKCHYECKOW JIEPUBALIMU) COCTABIISIIOT SAPO aOCOIIOT-
HOTO cyOmonst GyHKIIMOHAIbHO-CEMAHTUYECKOM KaTerOpuy MHTEHCHUBHOCTH, T. €.
SIBIISIFOTCSI OCHOBHBIM CPEJICTBOM BBIPQ)KEHUS BBICOKOHM CTENEHM 10 OTHOIICHHUIO K
abctpakTHOMY 00pasiyy'. Heo6xomuMocTh (YHKIMOHAIBHOIO OIMMCAHUS YCHIIM-
TEJIbHBIX HAPEUHH C LENbI0 WX MPEACTABICHUS B MHOCTPAHHOHN ayTUTOPHUU OIpe-
JIeNsAeTCs 3HaUMMOCTBIO IaHHOM KaTeropuu AJisi HOCUTEIEeH PyCCKOro si3bIKa. JTO
oTMeuaeT, HarpuMmep, A. BexxOuiikas, KoTopasi IHUIIET 0 «BBICOKOM SMOIMOHAb-
HOM Hakaje pycckoi peun» [BexoOurkas, 33]. Kpome Toro, nuzydueHne HapeIHBIX
MHTEHCU(UKATOPOB TPEICTABIAET 3HAYNTEILHBIE CIOKHOCTH JUISI HHOCTPAHIIEB,
OBJIAICBAIOIINX PYCCKHUM SI3BIKOM, TaK KakK 3Ta 30Ha XapaKTEepHU3YyeTCs 3HAYUTEINb-
HOW CTETIEHBIO JIEKCUKAIM30BAHHOCTH, T. €. 3aTPYIHEHHOCTHIO MM HEBO3MOXKHO-
CTBIO OTMCAHUS YETKUX MPaBUJI BHIOOpA €AMHUIIBI JJIs1 YCUIICHUS 3aJJaHHOTO TJ1aB-
HOTO cioBa. B npeaucnoBun k «CrnoBapio yCHIMTENbHBIX coueTanuity .U, Youn
OTHCHIBACT CIIEAYIONIUE CIOBOCOYETAHHS C MHTEHCHU(PUKATOPAMHU, MPEICTABISAIO-
M€ TPYAHOCTH TIPH TEPEBO/IC C OJHOTO sI3bIKAa Ha JPYTOi: aHIIMHCKHE HKBUBA-
JICHTBI PYCCKUX BBIPAXKEHHUM KPYIIIbIN qypak u rpodoBoe Momyanue — roundfool u
coffinsilence — He UMEIOT HUKAKOTO CMBICHIA, TaK K€ KaK M PYCCKUI SKBHBAJICHT
couetanus bonelazy (JieHuBBIN 10 KocTel) [ YOuH, 5].

[TonoxeHne HapeYHBIX WHTEHCU(UKATOPOB B siipe (PYHKIIMOHAIBHO-CEMAHTH-
YeCcKOW KaTeropuH, a TakKe BaKHOCTh KaTErOpHUM JJIi CO3HAHUS PYCCKOTOBOPS-
[IUX OTpPEJENeT JOCTaTOYHO BBICOKOE KOJIMYECTBO HAPEYHBIX JEKCEM C YCHIIU-
TEIbHOW CEMaHTUKOM, a TaK)Ke UX BHYTpeHHee pazHooOpasue. Tak, B yxKe yrnomsi-
HyTo#l pabdote @.U. [TankoBa BbienseTCS 9 TPYIT HAPEUHl MEPBI U CTETICHHU:

1) ykxa3atenu abCoNOTHOM, MaKCHMaIbHON CTETIEHH BETUYMHBI IPU3HAKA,

2) yKa3arenu CTENeHH BeJTMYUHBI IIPU3HAKA HHKE MaKCHMaJIbHOM;

3) Hapeurs ¢ KOJIMUYECTBEHHO-O0LIEHOUHBIM 3HAY€HHEM CPEIHEH CTEeNEeHH MPU3HAaKa;

4) Hapeuus ¢ KOMMYECTBEHHO-OIIEHOUYHBIM 3HaUCHUEM MaJIOW CTETIeHH MPU3HAKa;

5) Hapeuus ¢ KOJTMYEeCTBEHHO-OI[EHOYHBIM 3HAaUE€HUEM BBICOKOM CTETICHU MPHU3HAKA,

6) yKka3aTenu HyJIEBOI CTENIEHU OTCTOSHUS ABYX BEJIMUYMH IIPU3HAKA;

7) yKka3aTenu He3HAUUTENbHON CTETIEHN OTCTOSHUS JBYX BEJIIMYMH NMPU3HAKA,

8) yka3zarenau 3HAUYUTENbHOM CTENIEHU OTCTOSHUS JABYX BEJTMYMH IPU3HAKA;

' OrMeTnM TakKe, UTO B paMKax (PYHKIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKON KATETOPUN HHTEHCHBHOCTH BbI-
JIeIISieTCsl OTHOCUTEIIbHOE CYOI1051€, OCHOBHBIM CPEICTBOM BBIPaYKEHUSI KOTOPOTO SIBJISIFOTCSI KOMIIa-
paruBbl (MOpdoornyecknii ypoBeHb S3bIKOBOH CHCTEMBI).
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9) ykaszarenu CTeNeHu HapylieHus Mepbl npu3Haka [[lankos, 149-154].

B teopernueckoit nureparype npeacTaBleHbl TAKXKe JpyTrie BapuaHThl KJIacCcH-
¢dukamii HapeYHbIX UHTEHCHU(PHUKATOPOB, OCHOBAHHbIE HA Pa3HbIX MapameTpax U
XapaKTepu3yoIuecs: OONbIIeH WM MEHbIIEH CTENEeHBI0 aeTanu3anuu. B kaue-
CTBe IpuMepa Oosee oOmiel Kiaccu(UKaM MOKHO OTMETHTh KIIaCCU(UKAIIUIO
C.A. I'puropneBoii, npeacTaBieHHy0 B «HOBOM 00BSCHUTENTEHOM CIIOBape CHHO-
HUMOB PYCCKOTO SI3bIKa». B JaHHOM cilydae BBIIEISIOTCS TpHU OOJNbIINE TPYIIIBI
Hapeuuii: Tpymnmna ykas3aTelied Ha MpeAebHYI0 / TOMHYI CTENEHb MPOSBICHUS
npu3HaKa (abCONIIOTHO, COBEPIIEHHO, MOJIHOCTHIO), FPYIINa HapeuHid, 0603Hayaro-
IIMX TPEBBIIICHUE «HYXHOW CTeneHW» (depecuyp, CIMIIKOM), a TaKKe TPEThs,
J0CTAaTOYHO HEOJHOPOHAS, TPyIIa Hapeunid, He AuddepeHInpPOBaHHBIX OTHOCH -
TENbHO Tpejesia U UMEIOIIUX DPA3JIMYHbIE JTOTIOTHUTEIbHbIE OTTEHKH 3HAYEHUS
(ynuBUTENBHO, HECHBIXaHHO, O0e3MepHO) [AC, 747-748]. B 1enoM, MOXHO TOBO-
PUTH O TOM, YTO B JIMHTBUCTUKE (OCOOEHHO B pamKax (yHKIIMOHATbHO-KOMMYHH-
KaTMBHOTO MOJAXO/a K ONMHUCAHHUIO SA3bIKa) U3YUEHUIO Hapeuuii, B YaCTHOCTH Hape-
YUl cTeneHu, yjenseTcs: Bce Oosbllie BHUMaHUA. PaccMOTpuM, Kak OTpaskaercs
MOBBILIEHUE MHTEPECA UCCIIEN0BATENEN K HapeuusiM «Ha IPaKTHUKE», B JEKCHYE-
CKHX MMHUMYMax ¥ OCOOUSIX JJI1 MHOCTPAHLEB, U3yYalOUINX PYCCKUMN S3bIK.

HecMoTpst Ha 04eBHIHYIO 3HAYUMOCTh CEMAHTUKH HMHTCHCUBHOCTH, B JICKCHYE -
CKMX MUHUMYyMax 10 PKU Hapeuus W nmpuiararTelibHble', SBISIOMIMECS CPEICTBA-
MU €€ BBIPKEHUS, TIPEACTABICHBI B CPABHUTEIHLHO HEOOIBIIIOM KoTU4ecTBe. Tak,
B JICKCMYECKHE MUHUMYMBI I SJIEMEHTAPHOTO YPOBHS BXOJIUT TOJIBKO HEUTpab-
HOC Hapeune O4YeHb. B TeMaTH4ecKol TpyIine «OIEeHKa» IePEeYHCICHBI, B OCHOB-
HOM, TIpujiaraTelibHble U Hapedus, BhIpaXarollhe KaueCTBEHHYIO OLIEHKY (Xxopo-
wo, n10x0, npasuibibill). B pazaen «KoIMuecTBO» BXOAAT TOJIBKO HAPEUUS MAI0 U
MHO020, a TAK)KE YNCIUTENbHBIC. B pa3nerne «3THUKeT» HHTEHCU(PUKATOP OYeHb TIPH-
CYTCTBYET B KOHCTPYKIHUSAX OYEHb pAO, OYeHb NPUSAMHO, OYeHb JHcailb. PerynspHo
UCIIONb3yEeMbIE YCWIIMTEIbHBIE COYETAHUS 00abuioe cnacubo, ¢ 6onbuum yoo-
601bcmaEuem He TipenicTaBieHsl [Jleke. Munumym 1].

Jlekcuueckuit MUHUMYM 0a30BOTO YPOBHSI MaJlo OTIUYAETCS OT MUHUMYMa JIJIs
3JIEMEHTAPHOTO YPOBHS B IUTAHE ONMHMCAHWs YCHJIMTEIHHBIX SIWHUIL. B paszmerne
«OIIEHKa» J0OABISIETCS] BRIpAKEHUE YKAa3aHUSA HA HOPMY: HapsAy C MpUiIarareib-
HBIMU XOpouwiuil, N10X0U TOSBIISIIOTCS TIPUJIaraTelIbHbIE 00blUHbIl U 0ObIKHOBEH-
noiti. Kpome Toro, B mporpaMMHBI MUHUMYM 0a30BOTO YPOBHS BXOIUT U3YyYEHUE
CTCTICHEW CpaBHEHUS; TAKUM 00pa3oM, Ha 0a30BOM ypOBHE U3ydaeTCs AP0 OTHO-
CUTENILHOTO CyOmnoisi B paMKaX KaTeTOPUU «MHTEHCUBHOCTHY [JIekc. MuHuMyMm 2].

KommaecTBo euHmII, 00s3aTeIIBHBIX IS U3y9IeHHS Ha | cepTU(HKAIIOHHOM YPOB-
HE, CYIIECTBEHHO MPEBBIIIACT 00bEM JIEKCHYECKUX EMHUI] TPEABIAYIINX YPOBHEH.

! Tlpu ananuse OTpaKeHUsT MHTEHCU(PUKATOPOB B yueOHMKAX, yIEOHBIX MOCOOUAX U JIEKCHIECKHUX
MHHAMYMaX O PYyCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY, HapsAdy C HAPEUMSIMH MEPHI U CTENEHH, Oy-
JIyT TaK)Ke yYUTHIBAThCS NpHJIaraTelibHble, SBISIONNECs CUHTAaKCHYECKUMH JepUBaTaMH OT yKa-
3aHHBIX HapEUnil U BBHIPAKAIOIIUE TY K€ CEMaHTHUKY.
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B ToM uncrne Bo3pacTaeT u KOJIMYECTBO YCHIIUTENBHBIX €IUHUIL. B yka3arenb HeoOxo-
JUMBIX JUIS U3YYEHHs JIEKCEM BXOAAT €UHUIIbI: aOCOMOMHO, HaMHO20, coscem. Ta-
KM 00pa3oM, J00aBISIOTCS Hapeursi, BRIPAXKAIOIINEe HHTEHCHBHOCTD Yepe3 yKa3aHue
Ha Tpeniel, a TaKkKe Hapeyuus, MHTEHCH(DUIMPYIOIINE KOMIAPATUBBI (HACMONLKO).
Kpome Toro, no0aBnstorcsi eAMHUILIBI, 0003HAYAIOIIIE PETYIIIPHOCTh U MOCTOSHCTBO:
NOCMOSIHHO, Pe2YIAPHO, KAHCOBILU, eHCCOHEBHO, eHCE200HO.

K momenty 3aBepmieHust I cepTuUKallmOHHOTO YpOBHS YYalIHecs JIOJKHBI
BJIa/IETh OCHOBHBIMU (IIEHTPAIBbHBIMHU) CPEACTBAMU BBIPAKEHHS CMBICIOB ‘BBIIIIE
HOPMBI, 0€3 OTHOILIEHUS K IIpeaey’; ‘10 mpenena’, a TAK)Ke OCHOBHBIM CPEJICTBOM
MHTEHCU(PHUKAIIMN CPABHUTEIHHOM OLIEHKH (OTHOCHUTENHHOM WHTEHCUBHOCTH —
KOMITapaTuBOB). He 0XBaueHHBIMM OKa3bIBatOTCSI CMBICIIBI ‘BBILIE Ipenena’ U ‘OT-
CYTCTBUE TpezieNia’: OCHOBHBIE BBIPA3UTENN ITUX CMBICIOB — HApeUusl CAUUUKOM /
upeamepHo N bezepaHuyHo / becnpedenbHo B TEKCUYECKUE MUHUMYMBI HE BXOZIST
[JTekc. MuaumymM 3].

Crenanu3upoBaHHbIE JIEKCHYECKUE MUHUMYMBI JUIsl (PUII0I0rOB-MarucTpaHTOB
HaIleJIeHbl HA MaKCHMAJIbHO TOJIHOE OMUCAHME S3BIKOBBIX CPEACTB, HEOOXOAUMBIX
a1t OOydeHHs, a IMEHHO TIOHMMAHHS U CO3[aHUSI TEKCTOB JINTEPATypOBEIYECKOM
[[Iporpamma 1] wnm nunrBuctuuecko [IIporpamma 2] HanpapneHHoctu. B man-
HBIX MUHUMYMaX CPEJICTBA BBIPAXKECHUS KAaTETOPUU «MHTEHCUBHOCTbY» HE MPEJCTaB-
JIEHBI COBEPILIEHHO.

B cootBercTBUM €O Ci1a00i MPENCTaBIEHHOCTHIO B JIEKCHUECKMX MUHUMYMax
Hapeuus CTENEHU — U JIPYyTue YCUIIMTEIbHbIE €AMHUIBI TPAKTUYECKH HE BKIIIOUE-
Hbl B y4eOHbIE MOCOOMS MO PYCCKOMY SI3bIKY Kak MHOCTpaHHOMY. PaccMorpum
OYEPETHOCTh BBOJIA OCHOBHBIX eauHuUll, oTHOCAImUXCA K OCII «MHTEHCUBHOCTBY,
B HanOoJee BOCTPEOOBAaHHBIX y4eOHUKaX ISl CTYACHTOB Pa3HBIX YPOBHEH.

(1) HayaibHbIii ypOBeHb

B yuebnom nocobun «Kunu-0b111», HHTEHCUBHOM HayalbHOM Kypce PYCCKO-
ro fA3blIKa, CJIOBO OYeHb BBOJIUTCSA Ha 4-M YpOKE B IPEATEKCTOBOM 3a/laHUU:
IpeJiaraeTcsl HAalTH NepeBol HECKOJIbKUX CJIOB B cioBape. KonuuecTBenHas or-
MO3ULUS MHO20 — Ma/0 BBOAUTCS TObKO Ha 10-m ypoke. B 18-M ypoke, Taxxe B
KaueCcTBE NPEATEKCTOBOTO 3aJ[aHMsl, BBOJIATCS OAHOBPEMEHHO Hapeuusi coscem |
abconiomuo, IpUYeM MEX1y HUMHU CTOUT 3HaK paBeHCTBa [JKuiau-0butn].

B nocobun «IToexamu!» yxe Bo BTOpOM ypOKe BBOIAUTCSI HAPEUUE OYEHb B paM-
KaxX 3THKETHOU (OpMYIbl oueHb npusmuo. KomuuecTBeHHAs ONMIIO3ULAS MHO2O —
Mmano BBOoguTCs Ha 7-M ypoke [[Toexanu!].

B yueOHOM mocobum it anemeHTapHoro ypoBHs «Jlopora B Poccuro» B 5-m
ypOKe BBOJUTCS 3TUKETHas QopMmylia oueHb npusmuo, B 7-M YpPOKe IMOCIIeA0Ba-
TEJLHO BBOJSITCA COYETAHUSI «OUEHb + MpuUiIarareabHoe» (oueHb Npusmublil),
«Oo4eHb + rmarom» (ouensb Hpasumcs) [[Jopora B Poccuro].

Takum oOpas3om, Hanboee MoaHast KApTHHA HAPEUU CTETIEHU NPEACTaBICHA B
yueOHOM 1ocoOun «Kunu-0butny»; aBTOpbI APYrux NOCOOH OrpaHUYMIUCH TIPE-
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CTaBJIECHUEM TOJBKO HeHTpaibHOU enuHullbl PCII «MHTEeHCUBHOCTBY, KOTOpas
BXOJUT B JICKCUYECKU MUHUMYM (HAPEUUs OUEHD).

(2) Cpennuii ypoBeHb

B xauectBe mpumepa mocobus Al CpeHEro ypoBHsSI ObLT pacCMOTpEH y4eo-
uuk FO.I. OBcuenko. B qaHHOM TOCOOMH BBOJSATCS OTPUIIATEILHBIC MECTONMCHH -
S-CYIIECTBUTENbHBIE U MECTOUMEHUS-IIPUIIATATENIbHbBIE HUKMO, HUYMO, HUKAKOL,
Huuell Yl OTIMCHIBACTCS SIBIICHUE JBOWHOTO OTPUIIAHUS B PYCCKOM si3bIke. [1pu sTOM
HE JIeNIaeTCsl yKa3aHusl Ha BOBHUKHOBEHUE YCUIIUTENIbHON CEeMaHTUKH B COYETAHHU -
sx mompo6Horo pona. OMHO U3 MPHIOKEHUH, HAXOISIIIMXCS B KOHIIE TIOCOOHS, TI0-
CBSIIIICHO OINMCAHMUIO 3TUKETHBIX eauHull. B pasgene «CrocoObl BbIpaskeHUs
O1arofapHOCTH» yKa3aHbl clenyromue GopMbl: 0obuLoe chacubo, 02pomMHoe Cha-
cubo, ouenv Onazodapewn, om ecell oywiu /| om 6ceeo cepoya onazodapio. Kpome
TOTO, B Pa3HBIX pa3/enax IMpeJCTaBICHbl COYETaHUS CO CIOBOM OUYeHb THIIA
(ouenv) orcanw, (ouenv) sam couyscmayro W T. 1. Hamuume OTACIBHOTO paszena,
MOCBSIIIICHHOTO 3TUKETHBIM KIIWIIE, W BKIIOYCHHOCTh B 3TOT pa3iell COYCTaHUU
TUMA Oonbuoe cnacudo SBISETCS CYHIECTBEHHBIM MPEUMYIIECTBOM JAHHOTO MO-
cobusi. C Apyroil CTOPOHBI, CIIEKTP CMBICIIOB B paMKaX KaTeTOPUU «UHTCHCHUB-
HOCTB» IMpPEACTaBIEH TOJIbKO HE nuddepeHIpoBaHHBIM OTHOCUTEIBHO Mpesaena
0003HAYEHUEM CTEIIEHU «BBIIIE HOPMBD», HET €IUHHUII, BEIPAKAIOMINX 3Ty CEMaH-
TUKY 4epe3 yKa3zaHue Ha JOCTIKEHUE / mpeojoieHue mnpenaena [OBCueHKo|.

(3) IlponBuHYTHIN ypPOBEHD

JlJis CTYI€HTOB MPOJIBUHYTOTO dTana 00y4eHUs CO3AaHO TOCTATOUYHO OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO CIIELHAIN3UPOBAHHBIX YYEOHBIX MOCOOMH MO JIEKCHKE M KYJIbType
peuu, B KOTOPBIX MOAPOOHO aHATU3UPYIOTCS CEMAaHTHYECKUE M COYETaeMOCTHBIC
pa3auyrs MeXay CIOBaMH, OJIM3KUMHU 110 3HAUEHHUIO.

[Tocobue no neKcuke pycckoro si3pika mof pen. 2.M1. AMHaHTOBOM CTPOUTCS 110
MPUHILIAITY TOCIEI0BAaTEIbHOTO COMOCTABICHUS M OMUCAHUS Tap JEKCHYECKHX
€AMHMUII, PA3IUYCHHE KOTOPBIX MOXKET BbI3bIBATh TPYIHOCTH Y MHOCTPAHHBIX yda-
uxcsl. YyaiieMmycsl mpeajaraercs caMoCTOSITEIbHO CPOPMYIUPOBATh CEMaHTH-
YECKHE U COUYETAEMOCTHBIC PA3IMYUsl MEXK]Yy CIOBAMH HAa OCHOBAHUU SI3BIKOBBIX
3aJaHUN-TIONCKA30K.

B manHOM OCOOMU pacCMOTPEHBI CIASIYIOIHNE Maphl CII0B, UMEIOIINX OTHOIIIE-
Hue K OCII «MHTEHCUBHOCTbY.

a) Mnozo — ouens. VI3 ynpakHeHUI JTJOTUYECKH BBIBOAUTCS UH(OPMAITUS O pa3-
JUYUAX B CEMaHTHUKE eIuHUIl. B o1HOM U3 3a1aHuil ydaierocs npocst nepedop-
MYJIHPOBATh (Ppasbl TUIA OH COBCEM He pad Hauiemy npuxody TaK, 9ToObI MOTYYH-
JUCh KOHCTPYKIUU TUIIA OH OYeHb pad Hauemy npuxody. C OIHON CTOPOHBI, B
JAHHOM YIPAKHEHUH YYalIUICs TOJDKEH CIeTaTh BRIOOP MEXKIY KOIMYECTBEHHOU
CEMAaHTHUKOM CJI0BA MHO20 U YCUWJIUTEIIBHON OYeHb, C IPYroil, OH 3HAKOMHUTCS C OIl-
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MO3ULUEN coécem He — ouenb, IPaBAa, IIPU TOM HE JaeTcs YKa3aHUs Ha pa3inuyus
B CEMaHTHKE 3TUX Hapeuui.

b) Ilonnocmvio — énonne. JlaeTcsi onMcaHUE CEMAHTUYECKUX Pa3IUUMi eau-
HUI[: «TIOJTHOCTHIO YKa3bIBa€T HA BBHICIIYIO CTETEHb PE3YyJIbTaTUBHOCTU JEUCTBUSA,
a BIIOJIHE HA TaKyl0, KOTOpas OLIEHHWBAETCS TOBOPSAIIMM KakK IpuemMiemasi, JocTa-
TOYHAS.

¢) Bnonne — coscem. B naHHOM paszzene onucaHbl CIEAYIOUINE BUbl 3HAUYCHUS
Hape4yHsl COBCEM: «COBCEM YKa3bIBaeT Ha: 1. Mepy kadecTBa M yCHIIMBAET, IMOJI-
YEpKHUBAET TO, YTO BBIPAXKEHO CIOBOM, NP KOTOPOM OHO CTOUT. 2. Ha BbICOKYyIO
CTENeHb Pe3ylbTaTUBHOCTH AeiicTBus. 3. Ha To, yTo 4TO-1100 HE MOBTOPUTCS, HE
BEpHETCA B MpEXKHEE COCTOsSHUE (B 3HAYEHUM ‘‘HaBceraa’, ‘“0e3BO3BPATHO’)».
Kpome Toro, ykazaHo pa3inuuue B COYETAEMOCTH HApEUUl 6nOJIHe WU cO8ceM CO
CJIOBaMH, UMEIOIIMMU IIPU ceOe OTpULIaHUE.

Takum o6pazom, B mocodun D.1. AMHaHTOBOM MPHUCYTCTBYIOT JOCTATOYHO IO~
IpOOHBIE OMHUCAHUS PANTMUUNA B CEMAHTHUKE M COUYETAEMOCTH JICKCUUYECKUX €U -
HUI[, B TOM YUCJI€ HECKOJIbKUX HApeUHii ¢ CEMaHTHUKONH MHTEHCUBHOCTH [AMMaH-
TOBA].

[Tocobue mo nexcuke pycckoro si3bika C.M. Jlepsrunoii, E.B. MapTteiaeHko
CTPOUTCS IO CXOAHOMY NpHUHIMMIY. PaccMarpuBaroTcsi HEOOBIINE TPYIIBI CIOB.
JI7is Ka)KJ0TO M3 3THUX CJIOB JAOTCS TUIMHYHBIE KOHTEKCTBHI, 3aTEM OIHCHIBAIOTCS
UX CEMaHTUUYECKHUE Pa3JInyusl, IOHUMAHUE U YCBOCHUE KOTOPBIX MPOBEPSIETCS I0-
CIIEYIONIMMHU yTIpaXHEHUAMU. M3 BceX pacCMOTPEHHBIX €IUHUI] OTHOIIEHUE K
OCII «<MHTEHCUBHOCTH» UMEIOT CIICAYIOIINE Maphl CJIOB.

a) Cnesmuwiii — cne3nuewiti. B mocoOMM ynmoMsHyThl KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX CJI0-
BO C/le3Hblll UMEET CEMAaHTHKY HHTEHCUBHOCTH: Clle3Has dcanoda, npocvoa. OnHa-
KO KOHTEKCTBI CIPYNIHUPOBAHbI HA OCHOBAHUU POIOBOI MPUHAIJIEKHOCTH IJIaBHO-
rO CJOBa. YCUIUTENbHBIE KOHTEKCTHI HE BBIJCIICHBI B CAMOCTOSITEIBHYIO TPYIIIY,
HET MHPOPMAIIMH O CEMAHTUYECKOM MpPUPAIIEHUHU JAHHON eTUHUIIBL.

b) Buicoxuii — nuskuti, éepxnuti — HudsxcHutl. 1lpu onmucaHuy 3HAYEHUN JaHHBIX
CJIOB OTMEUEHO, YTO BBICOKUM, B UMCJE MPOYHUX, MOXKET UMETh 3HAYCHUSI «TaKOH,
KOTOPBIN a) O0JIbIlIE CPETHETO YPOBHS 110 KOJIMUYECTBY, 0) JIyUllle CPETHETO YPOBHS
Mo Ka4ecTBY». M, COOTBETCTBEHHO, YKa3aHO, UTO CJIOBO HU3KUL MOXET UMETh MpO-
THUBOIIOJIOKHOE 3HAUEHUE TOTO )K€ THUIA. DTUM OMKMCAHUE TApP 6bICOKUL — BEPXHULL
HU3KUL — HUJCHUL OTIIMYAeTCs OT UX OMHUCAHUS B MpelblaylleM rnocobuu, rae B
KaueCTBE PA3IUUYUTEIBHOTO MPU3HAKa ObUIM yKa3aHbl TOJIBKO a0COIOTHOCTH / OT-
HOCHUTEILHOCTH BBIpQXKaeMbIX UMHU MOHATHH. C IpYyroil CTOPOHBI, yKa3aHHE Ha KO-
JIMYECTBEHHOCTh HE YTOYHEHO: BO3MOXKHOCTh BBIPAKEHHS TUM MpHUJIaraTeIbHbIM
YCUJINTEIBHOTO 3HAUEHUS HE BbIJENIEHA B OTACIbHBIN MYyHKT.

¢) bezepanuumnwiii — Heoepanuuennsiii. JlanHHoe mocoOue — €IUHCTBEHHOE W3
MIPOAHATM3UPOBAHHBIX, B KOTOPOE BKJIIOYAETCS CIOBO, BBIpaXKarolllee MHTEHCHB-
HOCTb Y€pe3 yKa3aHHEe Ha OTCYTCTBHE mpezena. Jlaercs cienyroliee npaBuio pas-
IPaHUYCHUS dTUX eIUHHMII: «be3rpaHnyHbIi — 1) Takoi, KOTOPHIN HE UMEET BHJIU-
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MBIX I'paHull (0 MPOCTPAHCTBE, AaJin); 2) yKa3bIBa€T Ha OTCYTCTBHE KaKUX-THOO
npezenoB (0 GONBLIOM KOJIMYECTBE 4ero-inbo). HeorpaHndyeHHbIN yKa3bIBaeT Ha
TO, YTO HUKTO HE YCTaHABIMBAET MPEEIIOB / TPAHUIL Ui KOTO-, 4ero-nmmuoo» [[le-
pAruHaj.

B maBe o Hapeunsix nocodus «KymnbTypa pycckoil peum» oTMedaercs, YTO BbI-
00p NMPaBUJIBLHOIO KOJMUYECTBEHHOTO HAapeuMsl BbI3bIBAECT 3HAYUTENIbHBIE 3aTpyaHE-
HUSl y MHOCTpaHLEeB. K KOIWYeCTBEHHBIM HapeUMsiM OTHECEHBI €UHUIIBI: OYeHb,
MHO20, MAJI0, HEMHO20, YYMb-4YMb, COBCEM, COBEPUIEHHO, AOCONIOMHO, Yepecyyp,
CAUWKOM, ROYMU, OOCMAMOYHO, 20pa3do. Jlanee mpuBeneHa Tadiua coyeTaeMo-
CTH YKa3aHHBIX Hapeuuil ¢ IV1arojiaMu, CyIIeCTBUTEIIbHBIMHU, NpUIarareilbHbIMH,
HapeuusiMu. B ciiydae, eciin Hapeune codeTaeTcsl ¢ IpeACTaBUTENsIMU YKa3aHHON
YacTH Pe4d, IPUBEACHBI MpUMeEphl. B TaHHOM mocoOuu mpeacTaBieH caMblil OJ-
HBIM CNIMCOK Hapeuyuil MHTEHCUBHOCTH, OJJHAKO MPHUBEIEHBI TOJIBKO YacTEpPEUHbIE
OrpaHUYEHUS Ha UX COYETAeMOCTh 0e3 ydyera ceMaHTHYecKux TpeboBaHuil [by-
JUJIBIICBA .

Ananu3 nocobuii mokasaj, 4YTo Ha HadaJlbHOM M cpegHeM (6a30BOM) YpOBHSX
Hapeyusi UHTEHCUBHOCTH NMPAKTUYECKU HE BXOIAT HU B JIEKCHYECKNE MUHUMYMBI,
HU B yuyeOHMKHM. Ha mpoaBHHYTOM 3Tamne MX H3ydeHHE SIBISETCS HEOOXOTUMBIM,
HO yd4eOHBIE MOCOOMS, CUCTEMHO MpPEICTABISAIONINE TaHHBIM Marepuani, OTCYT-
CTBYIOT. Takke MOXKHO OTMETUTh, YTO B MOCOOUSAX MO PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHO-
CTpPaHHOMY Hapeuusi MHTEHCUBHOCTH HE BBIIEISAIOTCS B OTICJIbHYIO TPYIILY, a Xa-
PaKTEpU3YIOTCS KaK KOJIMYECTBEHHBbIE HapeuMs. DTO MPOTHBOPEUUT 3ajadaM CH-
CTEMHOT'O OITMCAHMS CPE/ICTB BBIPAXKECHUS OINpPENEICHHON CEMAHTUYECKONW KaTero-
pHH, KOTOpO€ UrpaeT OOJbIIYI0 POJb B MPENOJAaBAHUN PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHO-
crtpanHoro. T.M. BenauHa oTMedaeT, 4To KyJabTypHas CEMAHTHKA CJIOBA «IIPOYU-
TBIBA€TCS JIMIIb MPHU YCIOBUU 3HAHMS MPUHIMIIOB CEMAHTHYECKOW OpraHM3aluu
JIEKCUKOHA sI3blKa, KOTJla BO BHUMAaHHWE IPUHUMAETCSl HE OJHO CIIOBO, a BECh Mac-
CHB CJIOB, IO3BOJISIOLIUI MPOCIEANTh B3aUMO/IEHCTBHE JIEKCEM B paMKax Tak Ha-
3bpIBaeMBIX MopdocemaHTHueckux mnonei» [Hedenosa, 87]. B cnyuae, ecnu yda-
IMecs 3HAKOMBI C CYIECTBEHHBIM KOJIMYECTBOM CIIOBOCOYETAHUH, B KOTOPBIX pe-
T'YJISPHO BO3HMKA€T CEMaHTHKa MHTEHCUBHOCTHU, OHU MOTYT J€JlaThb BBIBOJBI O
A3BIKOBBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX M Oy1arojapsi ’TOMY y4arcsi HpOTHO3UPOBATh BO3HUK-
HOBEHHE 3TOM CEMAHTHKH B APYTUX COUYETAHUAX.MOXKHO NPEAJIOKUTH JABa BBIX0O/1A
U3 CIIOKUBILIErOCs MOJIOKEHMS: MepepadoTka CyIIECTBYIOIMX yYEeOHUKOB U CO-
371aHKE CIICIHATN3UPOBAHHBIX ITOCOOHI, MOCBSAIMIEHHBIX CI0C00aM WHTEHCU(HUKA-
IIUM B PYCCKOM sI3bIKE, JTMOO pa3paboTKa ydeOHBIX ClOBapeil yCUIUTEIbHbBIX €H-
Hull. Ecan nepBoe pelieHre MOXKET BBI3BIBATH PsiJi 3aTPYIHEHUH, B MEPBYIO OYe-
pellb U3-3a TOro, YTO y4eOHbIE IPOrpaMMBbl 111 MHOCTPAHHBIX YYALIUXCS Pa3HbIX
YPOBHEH U TaK SIBJIAIOTCS] OYEHb HACBHIIIEHHBIMH, TO COCTABIIEHUE CIIOBAapel mpen-
CTaBJISIETCS JOCTATOUHO NEPCHEKTUBHBIM.

Pazymeetcs, unes coznanusi GyHKIIMOHAIBHBIX CIOBapei He HOBA. JIMHTBUCTHI
U JeKcukorpagbl akTUBHO paboTalOT Hal (POPMUPOBAHMEM KPUTEPUEB, KOTOpHIE

73



JOJDKHBI OBITH OMMCAHBI B PaMKax TaKoTO CIIOBaps, M CO3/1aHuEeM (opmaTa ormuca-
HUS JIGKCUYECKUX eauHUL. PaccMoTpuM Tpu npuMepa CyHIIECTBYIOLIUX CIOBApeH,
OMUPAIONINXCS Ha (PYHKIIMOHAIBLHBIC IPUHITHUITHI ONMCAHUS CJIOBA.

OpHuM U3 cnoBapeil, UMEIOUINX LIEJbI0 MAaKCUMAaJIbHO MOJHO ONUCATh CEMaH-
TUKY M COYETAEMOCTh JIEKCUYECKHUX €JIMHUII, SIBISIETCS TOJKOBO-KOMOMHATOPHBIN
cinoBaps noa pemakuueit M.A. Menpuyka u A.K. XKonkosckoro [TKC]. 3anaueit
CJIOBapsl SIBJSIETCS MOJTHOE ONMMCAHUE sI3blKa B paMKax Mojienu «Cmbica — TekcT».
OcHOBHas e 3T0i MOJIEIN COCTOUT B TOM, UYTO CUHOHUMUS SI3bIKOBBIX BBIPaXe-
HUM NPOUCXOIUT HE TOJIBKO 3@ CUET JIEKCUYECKUX CUHOHMMOB, HO U 3a CYUET JIpy-
THX CPEACTB s3bIKa. YTOOBI MaKCMMAaJIbHO TOYHO OMUCATh JIGKCUYECKHUE CPEICTBRA,
UX CEMAHTUKY U MEPY UX CXOJICTBA, UCTIOIB3YETCS «SI3bIK CEMAaHTHUYECKUX MHOMKH-
TeJIeH» WM DJIEMEHTAPHBIX CMBICIOB, KOTOPbIE OpPraHW30BaHbI OIPEAEIICHHBIM
o0pa3oM B pamKax 3Ha4eHHUs cjoBa. [yl OMHMCaHUS COYETAEMOCTH CIIOB JAPYT C
JIpyroM OBLJIO BBLAENEHO HECKOIBKO JECATKOB JIEKCUUYECKUX MapamMeTpoB — THIO-
BBIX 3HAUEHH, KOTOPHIE BHIPAYKAIOTCS MPH JOCTATOUYHO OOJBIIOM YHCIIE CIIOB; O/~
HAaKO B OTVIMYME OT FPaMMaTH4YE€CKOTO 3HAUYEHHUs, ITPU PA3HBIX CIOBAX BBIPAXKAKOTCS
Pa3IMYHBIME CPEJICTBAMU, IIPHYEM CIIOCO0 BBIPAKECHHS 3aBHCHUT OT TOTO, TIPU Ka-
KOM MUMEHHO CJIOBE OHM BbIpakaroTcsa. Cpenn JeKkcuuecknX (PyHKIHI OMUCHIBAIOT-
Ci W CpelCTBA HWHTCHCU(MKAIMU: BhIJETCHA JeKkcudeckas QyHkius Magn —
‘OYeHb’, ‘B BBICIICH CTEIICHH , B TOM YHCJIE €€ KOMOMHAIMY C APYTUMHU (DYHKIIHUS -
MU, Hamp., Magn + Ver (‘Takoii, Kak clieayeT’: BIOJTHE 3aCTyXeHHBIH), Antibon +
Magn (‘anToHMM K Xoporuii’: mpectymnHas arpeccusi) [TKC, 37-43, 83].

Llenb crmoBapsi, CO3JaHHOTO B paMKax JaHHOW MOJEIU, — UCUYEPIBIBAOIIECE U
(dbopManM30BaHHOE OTPAKEHHE BCEX CEMAHTUYECKUX U COYETAEMOCTHBIX COOTHO-
[ICHWH TaHHOTO CIIOBA C JIPYTMMH ClIOBaMU. TakuM 00pazoM, CIIOBaph OPHEHTH -
pOBaH HE CTOJIbKO Ha MOHUMAHHE TEKCTOB, CKOJIBKO Ha UX MOCTPOCHHE, MPUUYEM
UMeEeTCsl B BHJly aBTOMAaTHMUYECKOE IMOCTPOEHUE TEKCTOB 0€3 ydacTHsl 4eslOoBEeKa
(narp., MamMHHBIN niepeBof). HecMoTpst Ha OnM30CTh JAaHHOM 3a7a4M LIEISIM CO-
37IaHUS CIIOBApsl COYETAEMOCTH JUIsl MHOCTPAHHBIX yYalluXcsl, TOJIKOBO-KOMOHMHA-
TOPHBIM CIOBaph €7Ba JIM MPUMEHUM B y4eOHBIX Iensx. OCHOBHON NpUYUHOU
3TOTO SIBJSIETCS NIEPEHACHIIIEHHOCTh CIIOBapsl HH(pOpMaIuel, B TOM YUCIIE CIIOXK-
HOCTb CHCTEMBI TOMET. B y4eOHBIX LIeJIsIX UMEET CMBICI OTPaHUYUTh OOBEKT OIH-
CaHUs OJHUM WM HECKOJIbKUMHU ONM3KUMH JIEKCUYECKUMH MapamMeTpamH, YIIpo-
CTUTh CUCTEMY TIOMET, TOJKOBaHUE.

OrpanuueHne OOBEKTa HCCIIEOBAHUSA ONUCAHUEM HCKIIOUUTENIBHO CPEICTB
BBIPKEHHS] CEMAHTUKH MHTEHCUBHOCTH OBLIO MPUMEHEHO MPH CO3JaHUH CIIOBa-
peit yeunutenbHbix couerannit .M. Younbim [YOun| u U.U. Cymunckum [Cy-
mMHCKU|. PaccMoTpuM naHHBIM THI cioBaped Ha npumepe «CroBaps yCHIIH-
TEJbHBIX COUETAaHUM PYCCKOTO M aHITIMICKOTO s13b1K0BY» .1, YouHa.

B kauecTBe 3araBHBIX CJIOB B CIIOBapb ObLIM BKIIFOYEHBI B OCHOBHOM, CYIIIE-
CTBUTEIIbHBIC, TPHUJIATaTebHbIE W IJIaroibsl. Kpurepuem oTOOpa €IUHWIL SIBIIS-
JUCh: CIIOCOOHOCTh CJIOBa MPUCOEAMHATH YCUJIIMTENbHBIE €IMHUIIBI, YIOTpeOu-
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TEIBHOCTH CJIOBA, €0 coueTaTesibHash aKTUBHOCTh. OCHOBHYIO 4YacTh 3arjiaBHOU
CTaThbU COCTAaBIIACT ajl(aBUTHBIN TEPEUCHb CIIOB-YCHIIMTENEH 3arJIaBHOTO CIIOBA.
Kpome Toro, B cTaThio BKIIFOUEHBI IOMETHI PA3HOTO POJia: MUHUMAJIbHAs TpaMMa-
THYECKas, CTHIIMCTUYECKass HHpOpMaIUs, JaHHBIE O CMBICIOBBIX OTPAaHHUYCHHSIX
CJIOBOCOYETAHMS U T. 1. Takke B CIOBApe €CTh PEBEPCUBHASL YaCTh, B KOTOPOH 3a-
IJIaBHBIM CJIOBOM SIBIIICTCSI HHTEHCU(UKATOD; B alI()aBUTHOM TIOPSJIKE ITepEUHCIIe-
HBI €IMHUIIBI, C KOTOPBIMHU OH COYETACTCS.

JlaHHBIN CIIOBaph SBISETCS WHTEPECHBIM JIEKCUKOTpauuecKuM OIbIToM. Ero
HECOMHEHHOE MPEUMYIIECTBO 3aKJII0UaeTCS B TOM, YTO OH OPUEHTUPOBAH Ha BBI-
paXeHHUE OIpeIeNIEHHBIX CMBICIIOB B COYETaHUAX cJIOB. [Ipn 3TOM 0COOCHHOCTHIO
CJIOBApSs SABJIETCS TO, UYTO OH MPEAJIaraeT «HE COOTBETCTBUSA ‘‘CIIOBOCOYETAHUE O]I-
HOTO SI3bIKa — CJIOBOCOYETAHME JPYTOro sI3bIKa’, a COOTBETCTBUE “‘pycCKas CJIO-
BapHasl CTaThsi, OOBEIUHSIONIAs] BCE HAWJIEHHBIC YCUJIUTEJIbHBIC COYETAHUS 3a-
IJIJaBHOTO CJIOBA, — CJIOBApHAs CTaThs aHTIIMMCKOTO s3bIKA... » [YOuH, 6], uTo, HE-
COMHEHHO, SIBJISIETCSI CYIIECTBEHHBIM MPEUMYIIECTBOM B aclEeKTe MPEroiaBaHus
PKU. B xadecTBe HemocTaTka JaHHOTO CIIOBapsi MOYKHO OTMETHTh TO, YTO OH SIB-
JIIETCS KOHCTATUPYIOIIHUM, T. €. B HEM MPOCTO MEPEUUCICHBI BO3MOXXHBIE UHTECH-
cuuKaropsl Mpu cioBax. B pamkax (QyHKIIMOHAIBHOTO TMOAXOJa K OIMHCAHHIO
SI3bIKA CJIEIYET BBIICIUTH MpaBujia, 3aKOHOMEPHOCTH COUYETAEMOCTH €UHUII, OTTH -
caTh MHTCHCU(PUKATOPHI C TOUYKHU 3PECHHS BBIPAXKAEMOTO UMW 3HAYCHHMS, BBIJICIIUTD
CMBICJIOBBIE TPYMIIBI CPEIU 3aIJIaBHBIX CJIOB U T. II.

Cpenu cinoBapeid, OpUEHTHPOBAHHBIX HEIIOCPEACTBEHHO Ha 3aJauy MperoaaBa-
HUS PYCCKOTO SI3bIKa CIENYET OTMETUTH «CJI0BAPh-CIIPABOYHUK IO PYCCKOMY $I3bI-
ky» non penakuueit M.I1. Cnecapeoii [CrecapeBa]. CiioBapb-ClipaBOYHUK BKITIO-
yaeT TosikoBanue Oosiee 1000 cmoB. Ilpu 3TOM ciioBa omuicaHbl HE HE3aBUCUMO
JpyT OT Apyra. B Kakao# ClI0BapHO# cTaThe OMUCAHO J1BA, TPU WU PEXKE YETHIPE
cioBa. JlaHbl TOJTKOBAHUS 3HAYCHUM ITHX €IMHHUII, a TAK)KE COMOCTaBICHBI UX JICK-
cuko-cemanTHueckue BapuanTthl (nanee JICB). Kpome Toro, onmucansl «cuHTarmMa-
TUYECKUE XAPAKTEPUCTUKH CIIOB, WX JIEKCMKO-CEMAaHTHYECKasi COYETAeMOCTh U
KOHCTPYKTHBHBIE OCOOCHHOCTH». B 11€I0M JaHHBIA ClIOBaph MOXKHO OTHECTH K
CJIOBApPSIM HJICOTPAPUIECKOTO THITA, CHHOHUMHYECKUM clioBapsiM. OT TpauIloH-
HBIX CJIOBapeli CHHOHHMOB €T0 OTJIWYAaeT TO, YTO CJIOBAPHBIM BXOJIOM SIBIISFOTCS
HE TOJIbKO CHHOHHMMBI, HO U €IUHHUIIbI, CBSI3aHHBIE MEXIY COOOW HEKOTOPHIMHU
CMBICIIOBBIMH OTHOIIICHUSIMH TIapacEMHUYECKOTO XapakTepa. BwiOop eguHwMII,
BKIJIFOYCHHBIX B CJIOBAPh-CIIPABOYHHK, OOYCIIOBJIICH, CHCTEMAaTHYECKHMH OIIHOKa-
MH, KOTOpPBIE JOIMYCKAOTCS MHOCTPAHHBIMU YYAIIUMHUCS — HOCHUTEISIMH Pa3HBIX
s3p1kOB [CriecapeBa, 11-16].

B paznenax, mocBsieHHbIX HapeuusM u npuiararenasHbiM, W.I1. Crecapesa
OMKCBHIBACT CIEAYIONINE Mapbl €AUHUII, CBSI3aHHBIC C BHIPAKECHUEM CEMAaHTUKHU WH-
TEHCUBHOCTH: Oe32PaHUYHbI / HeOSPAHUYEeHHbIU, 8eCb / yenvlil, 6ce20d / eyHO,
NOTHOCMbIO / YeTUKOM, ROHOCIbIO / 8noiHe, 8noke / cogcem. Hexoropeie U3 enu-
HUII BBIPAXKAIOT 3HAYCHHE MHTEHCUBHOCTU He B mepBoM JICB, a Bo BTOpoM miu
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TpeTheM. [Ipu 3TOM Hamuume / OTCYTCTBHE 3TOM CEMaHTHKH, a TAKXKE €€ THIT MO-
KET SABIAThCSA AUQPPEpeHInanbHbIM MPU3HAKOM JJIsi pa3TpaHUYCHUs EAMHMIL.
Hampumep, yenwviti (JICB 3) — «B nonHoM o0bemMe, B MOJTHOM COCTaBe; MPHU yKa3a-
HUU Ha OOJBIIOE KOIMYECTBO YEro-i.». B cioBape-cripaBOYHHKE yKa3aHO, YTO
eauHUIBl gecy (ecTh Tonbko oauH JICB) u JICB 3 cnoBa yenwiii cOMMxaroTcs B
3HAYEHUU «B3SITHIN B MOJIHOM 00beMe, ITOJTHOM COCTaBe», HO €CJIH 6ecb 0003HaYa-
€T TOJIHBIN, UCUEPTBIBAIOIINI OXBAT YEro-yl., TO yelvlll TMOIUYEPKUBAET Ype3Mep-
HOCTb Yero-II.

B «CrnoBape-cripaBouyHUKE TIO PYCCKOMY SI3BIKY» OTPA)KEHBI CEMAaHTHYECKHUE U
COYETAEMOCTHBIE PA3IMUYUS MEX]Y HEKOTOPHIMH HapeuusiMU U IMpHiIarareibHbI-
MU, KOTOPBIE MOTYT BBI3BIBATh TPYAHOCTH Yy HHOCTPaHHBIX yuarmmxcs. CTpykTypa
OTMHCAHUs €TUHUII, TPEVIOKEHHAs! B 9TOM CJIOBape, JOCTATOYHO JIOTUYHA U XOPO-
o paspaborana. [locnegoBarensHo nepeducisitorcss ocHoBHbIe JICB kaxmoit u3
JIEKCUYECKUX EIUHHI] C TOCTATOYHBIM KOMMYEeCTBOM ymoTpebnenuid. [lpu stom B
CIIOBAPHYIO CTaThIO BKJIFOUEHBI MPUMEPHI PA3HOTO YPOBHSI CIIOKHOCTH. Tak, Juist
JICB 3 cnoBa yenwiui natorcst ciaeayronme KOHTeKCThl: «llenwiit monk. [lemas ko-
MaHja. B xone uctopudeckoro mpoiiecca ¢ 3eMJIM MCY€3aIu LeJble Topojaa, Me-
CTOHAXOXKICHHE HEKOTOPHIX M3 HUX JIO CUX MOp He ycTaHoBieHO». Kpome Toro,
KOHTEKCThI OTYACTH CHCTEMATH3UPOBAHBI, YKa3aHbl CEMAHTHUYECKHE MPHU3HAKU
€IMHUII, C KOTOPBIMU PETYIISIPHO COYETaIOTCA 3ariiaBHbIe clioBa. Tak, yka3aHo, 4TO
yenviti (JICB 3) coueraercs ¢ CyIIECTBUTEIBbHBIMU, O0003HAYAIOIIUMHU OTPE3KU
BpeMenu ([{envii yac. Mol 3anumanuco smoi memotul yeaivix 08a mecaya), a TakxKe
C CYIIECTBUTEIHHBIMU, 0003HAYAOIIMMH MEPY JUTHHBI, 00beMa, Beca U T. 1. (L]e-
awltl aump. Macno y Hac ecmo, 51 Kynuaia yenvlil KUIOZPAMM).

[Tocne ananuza JICB Bcex OB psijia OMKMCHIBAIOTCS CEMAHTHUECKHE U COYETa-
€MOCTHBIE PA3INYMS MEXKIY HUMH U MIPUBOASTCS ONM3KHUE KOHTEKCTHI yroTpedie-
Hus. Tak, Ipy ONMCAaHUM PA3INYU Mexay ciaoBoM gecy U JICB 3 yenvui narores
CIIeIyIoNIe KOHTEKCThl C MOSCHEeHUsAMU: Du3uueckas 1adOOpamopusi 3aHumaem
6echb nepaviil smadxc uHcmunyma (TOJTHOCTBIO 3aHUMAET 3Tax). — Heyorcenu oona
nabopamopus 3anumaem yeaviil smadxc? (TOBOPSIIEMY KaKETCs, 4TO JabopaTopus
3aHUMAET CIIMIIIKOM MHOTO MECTA).

Takum oOpa3zoMm, onucanue enuHUIL, npempioxkeHHoe M.I1. CnecapeBoi, sBisieT-
Csl IOCTAaTOYHBIM M XOPOIIO pa3pa0OTaHHBIM JUIS MPAKTUYECKOTO HCIIOIb30BaHUS
B aynutopuu. OIHAKO OYEBUIHO, YTO MPH CO3/[aHUU CIOBAPS-CIPABOUHUKA HE
CTaBWJIACH 3aJ1a9a UCUEPITHIBAIOIIETO OMMMCAHUS SUHUI] C CEMAaHTUKOW MHTEHCUB-
HOoCTH. Hapsany ¢ HapedusiMu U MpuiiarateJIbHbIMU, B CIIOBape OMUCAHbI U JpyTue
YacTH peud. ITO 00YCIOBUIIO JIOCTATOYHO OTPAHUYEHHYIO MPEJCTAaBICHHOCTh Ha-
peuunii 1 mpuiaraTeabHbIX C CEMaHTUKOW MHTEHCUBHOCTH.

Takum 00pa3zom, Cpe CyIIEeCTBYIOIIUX CIOBApei He MPEeACTaBIeHO TOCO0us,
B TIOJTHOM Mepe OTBEYAIONIETO 3ajjayaM CHCTEMHOTO OMHMCAHMS OTIENbHOrO (par-
MEHTa S3bIKOBOM CHCTEMBI (YCHIIMTENBHBIX CIUHHI]) U COJCPIKAIIETO BCE THUIIBI
MOMET, HEOOXOAUMBIX VIS IPENOAaBaHMsI PYCCKOTO s3bIKa B MHOCTPAHHOM aynuTo-
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pHUH, TOTJA KaK JJsl IPAKTUKU MPEIOIaBaHUsl PyCCKOTO fA3bIKa KaK HMHOCTPAHHOIO
CYIIECTBEHHOE 3HAau€HHE MMEIOT OIHUCAHHSA, OXBATBHIBAIOLIME OONBLIONH CHEKTp
eMHHII, O0bEAMHEHHBIX HA OCHOBAHWH OOIIHOCTH CEMaHTHKH.

Co3nanne y4eOHOTrO ci0Baps YCHWJIMTENIBHBIX €IMHHI] TMO3BOJUT ONHUCATh HE
TOJILKO HApEUHble MHTEHCHU(UKATOPHI, COCTABISAIONINE SIAPO (PYHKIIMOHAIBHO-CE-
MaHTHUYECKOTO IMOJIS U ABJISAIOIIMECs 0a30BBIMM CPEICTBAMHU BBIPAKEHMS pa3iind-
HBIX OTTEHKOB MHTEHCUBHOCTH (IOCTIIKEHHE TIpe/iesia / ero MPEeBbIeHHe | T. 11.),
HO U nepudepuiiHble cpeacTBa UHTEHCU(PHUKAIUN (€IMHUIIBI, B KOTOPBIX JaHHAs
CEMaHTHKa BbIPAaXKaeTCsl KOHHOTAaTUBHO WJIM KOHTEKCTyajbHO). O HEOOXOAUMOCTH
TaKOI'0 PacIIMpPEHUs! CIOBHHUKA CBUIETENILCTBYET Bbicka3biBaHue M.A. CrepHuHa:
«Ha mpoaBuHYyTOM 3Tarne CTyIeHT-(HIONOT TOHKEH YCBOUTH KakK sIPO 3HAYCHUS
CIJIOBA, TaK U €ro nepudepuro, 4To MO3BOJUT €My CBOOOAHO MOHUMATh U YIOTpPEO-
JATH JIeKCH4eckne enuHunbl. KoHeuHas 1enb oOydeHHs CTyaeHTa-¢uionora —
(dbopMHpOBaHUE y HEro S3bIKOBOM KOMIIETEHLIMH, COMOCTAaBUMOHN C S3BIKOBOM
KOMITETEHIMEN HocuTenen pycckoro si3bikay [Crepuun, 117].

BaxHO oTMETHTb, YTO peub UAET O HEOOXOIMMOCTU COCTABICHHS HE MPOCTO
KOHCTaTHPYIOIIETO CJI0Baps, a UMEHHO y4e€OHOIrO MOJMACIEKTHOrO CJIOBaps yCH-
JIMTEIbHBIX €IMHUILL, B KOTOPOM y4eOHbIE €HMHHUIIBI COTPOBOKAAIUCH OBl HECKOJIb-
KAMHU THIIAMU DPEJIEBAHTHOW JIEKCHKOTpaduieckoil nHpopManuu. DTOT CIOBAPh
JOJKEH OTBEYaThb METOAMYECKHM 3arpocaMm, T. €. BBICTYNaTh, cilenys meradope
E.M. Kounesoit 1 B.B. MopkoBKHHAa, «HACIIOJIHUTENIEM 3aKa3a», TOrAa KaKk METO-
JTUKa SIBJSIETCSl COOCTBEHHO «3aka3urkom» [Kounesa, 64]. B Takom cioBape HE0O-
XOJIMMO HE MPOCTO MEPEYUCIUTh COUETAHUS CIIOB, IPUCYTCTBYIOLIUE B S3bIKE, HO
U TIPEJICTAaBUTh OIPE/ENICHHbIE BBIBOABI O COYETAHUU CMBICIOB, 110 BO3MOXKHOCTH
O00BbEAMHUTH JIKCUYECKHUE €AMHUIIBI B TPYIIIIBI TI0 THITY BIpa)KaeMOW UMHU CEMaH-
TUKHU (KaK cOOCTBEHHO MHTEHCU(HUKATOPHI, TaK U IIaBHbIE ciioBa). [Ipu sTtom cie-
JyeT ONMpaThCs Ha MOCJEeIHUE U HauOoJjiee aKTyallbHble PaOOThI JIUHIBUCTOB, a
Tak)Ke Ha KJacCU(UKAIMKM YCUJIUTEIbHBIX HApeuui, OCHOBAHHBIE Ha MPHUHIIMIIAX
(yHKIIMOHATBHO-KOMMYHUKAaTUBHON TpamMMaTiki. Co3aHne Takoro ciosapsi Oy-
JeT UrpaTh BaXXHYIO poOib NpU (POPMUPOBAHMN CHCTEMHOTO B3IVIsA HA S3BIK, a
TaK)Ke MOMOTYT MpH (POPMHUPOBAHUU BTOPUIHOM S3BIKOBOM JTMUHOCTH.
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Mapus BacuibeBna @anguna

aCTIHpaHT (UIOJIOTHYECKOTO (PaKyIbTeTa,

Kadeapa TUIaKTHIeCKOH JIMHTBUCTHKN

1 TEOPHH TIPETIOAABAHMNS PYCCKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO
MockoBckuii rocyapCTBEHHbINH yHUBepcuTeT uMeHu M.B. JlomoHocoBa
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Marepuansl ¥ COOOIICHUS



IMponosxenne myoJuKaIMUA MAaTEPUAJIOB
MexayHapoAHOH CIaBHCTHYECKOH KOH(pepeHIun
«CrnaBsiHCKHeE SI3BIKH U JIUTEPATYPbl B CHHXPOHUH M IMAXPOHUMN

Kp. Konesa, /[.-/]. Amanacosa

HoBu ynorpedu Ha Bb3BPATHH IVIAr0JIH
B CbBpPeMeHHHS ObJTrapCKU KHUKOBEH €3UK —
TeHIeHUs UJIH HEHOPMATUBHOCT

Anomayus: B Texcra e aHanM3WpaHa 3acuiBallaTa ce ynorpeda B ChbBPEMEHHHS
OBJITApCKM €3UK Ha BB3BPATHUS OC3JIMUEH INIarojl CiIydBa ce / CIy4d Ce M JAEepPHUBATUTE
My. Ilocoyenn ca mpuumHara 3a SIBICHHETO, HOBaTa CHUHOHUMMS, JUCKYPCHUBHUTE
MPaKTUKH, TCHICHIUHUTE, TPAaHULIUTE MEKAY CTaHIapTa W cyOCTaHAapTa, CBbp3aH C
HOHCEHCA.

Kniouoeu oymu: cpBpeMeHeH OBJITapCKu €3WK, Oe3JIM4YeH Bh3BPATEH IJIaroy cly4Ba
ce / cay4u ce, MHOBAIWS, TEHICHIINHN, HEHOPMAaTHBHOCT

Abstract: This text analyzed the usage of the frequently found neutral impersonal
reflexive verb sluchi se // sluchva se (‘to happen’) and its derivates in contemporary Bul-
garian language. Apart from their normal use, which is mainly explained by means of the
synonymic order in which the verb is dominant, these verbs are often found with (to a
certain degree) irregular uses. Their appearance is due to the influence of English language
(syntagms with ‘to happen’) and is typical for the journalistic style and political discourse.
The influence of this innovation in other language styles (mainly the scientific) poses the
question if this phenomenon is just a linguistic fashion or marks a tendency.

Key words: modern Bulgarian language, impersonal reflexive verb to happen, inno-
vation, influence, trend, substandard
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N3cnenBanero € HanpaBeHO Ha 0aszara Ha JIMYHO ChOMpaH B MPOIBIDKEHHE Ha
HaJl JIeCeT rOIMHU eMITMPUYEH MaTepHall, perucTpUpall nosiBaTa Ha HOBU yIOTpe-
OU Ha YeCTO CpellaHy Bb3BPATHU IVIATOJIHU JIEKCEMHU B Pa3IMUHUTE (YHKIIMOHAII-
HU CTWJIOBE Ha KHMKOBHHUS ObJrapcku e3uk. [lepronsT ce xapakTepusupa ¢ u3-
KITIIOUYMTENTHA IMHAMHKA Ha TPOLIECUTE B €3MKa HE CaMo 3aIl0TO B Kpasi MUHAJIOTO
cToneTHe (M XWIAA0JIEeTHE) — HAYaJI0TO Ha HOBOTO T€ C€ YCKOpSABAT MOPaJAHN MHTEH-
3U(UIUPAHETO HA IIEHTPOCTPEMUTEITHUTE U EHTPOOSIKHUTE CHUITH, KOUTO TO JIBH -
&Kart. 3a OBJITapCKUs €3MK TOBA CE€ OTHACA B Ole MO-TOJIsIMa CTEIeH, Thil KaTo 00-
I[IeCTBEHATa CPe/a, B KOATO TOM (YHKIIMOHHUPA U KOSITO OTPa3siBa, Ce MPOMEHS Psi3-
ko. IIpexoabT OoT TOTamuTapHa KbM JEMOKpAaTHYHA OOIIECTBEHA CUCTEMA UMa ClIie-
mUpUIHO BepOaM3UpaHe, KOETO 3alo4yBa OT MOJUTHYECKOTO TOBOPEHE, HaMHpa
OnarompusTHa cpesia B MEAMUTE, MOBJIMSABA €3MKa Ha YIHIATa [JIaBHO B rpajckKara
cpena, cMecBa Cce ChC CIICHTa Ha Pa3IMYHU COIMAIHHU U Bh3PACTOBH TPYIH U «Ce
OTBaps» 3a BIMSHHUE OTBBH, KOETO € B CHHXPOH C €BpOoen3anuara 1 rmodaan3amu-
ATa Ha MPOIECUTE B OOIIECTBOTO.

PednexcuBHuTe Iaronm He ca ciaydaeH oOekT 3a HaOmiopenue. TsaxHara cre-
mUpUYHA KOHOTAIMsI OUYEBHIAHO TeHepUpa WHOBATHBHUTE 3HAYCHHUS, Karo
CBILIEBPEMEHHO € OlaronpusATHa IOYBa 3a HU3pa3siBaHe Ha IoBede pediexcuu
CTIpSIMO OOIIECTBEHUTE MPOMEHHM, OTKOJKOTO ca omucaHu. Jlokonko obave Te ca
pa3bupaeMu 3a HOCUTEIUTE Ha €3MKa U ca pe3ysTaT OT JIOTMKaTa Ha KOMyHMKa-
TUBHUTE IPOIECH B COIIMYMAa U CJIEAOBATEIHO TMOAJEKAT HAa KOAUDUITUPAHE U
OCTaBaT B 30HaTa Ha CyOCTaHAAPTa, KbAETO KOPECTIOHANPAT C KOJOKBHATIU3ALMATA
B €3MKa KaTO Ba)KHA XapaKTEPHCTUKA HA MPOMEHHUTE B WH(POPMALMOHHOTO OOIIIe-
CTBO, € BBIIPOC, KOMTO ce pasmiexja TyK B Mo-IIMpok IuaH. CMmsTame, ye aje-
KBaTHOTO MY PEIICHHE € B MapajurMara Ha KyITypHaTa aHTPONOJIOTHS, a OB -
HUTEJIEH MHCTPYMEHTApUYM MPEAOCTaBAT COLMOIMHIBUCTHKATA, €3UKOBaTa KOH-
TaKTOJOT U, €3UKOBATa MOJIa U €KOJIOTHsATA Ha e3uKa. Kpurepuit 3a HOpMaTuBHOCT
e opuIMaIHaTa JIEKCUKorpadcka MpaKkTHKa.

B T031 TekcT mpeacTaBsMe Mozesia Ha aHalIu3 10 TeMaTa BbpXY Hai-4eCTOTHUS
BB3BPATEH IVIaroji U HErOBUTE JEPUBATH — CIIy4Ba c€ / CIIyYH Cce — SIPbK IpUMep 3a
JIEKCUKATM3aIMATa Ha MHOBAIHS, CTUMYJIMPaHa OT XUIepe3nuka — aHIHHCKus (to
happen), kosiTo UMa TaBUHOOOPA3eH M arpeCUBEH XapaKTep Ha pa3lpOCTpPAHEHUE
¥ M3TIACKBa peluIa TOMAIlHW CHHOHMMH (Hape] ¢ KOHTEKCTOBHUTE), KaTo CTaBa,
OuBa, U3BBPILBA CE, OCBIIECTBSABA CE€, HAMHpA CE.

Excuepnupanu ca BCHUYKH KOTU(PUKAIIMOHHH U THJIKOBHU PEYHMIIU, KaTo 3a TE€-
CTBaHE Ha HAJMYUETO Ha TCHJIEHIMS CE ONMpaMe Ha peCypcH, BKIIIOUBAIIN PEYHHU -
KOBHS ChCTaB OT cperara Ha XX BEK JI0 HallM JTHHU — JI0CTaThu€H CHHXPOHEH CpPe3
u 3a asere ¢popMH Ha e3uka. B aHanmu3a npunarame koHuenmusara Ha Kapn I'yt-
IIMUT 32 e3uKoBara TenaeHus [['yrmmur 1998: 98].

BB3BpartHuAT maroin ciaydsa ce / cIydd ce MMa HOBAa KOHOTALUs, ITOJyYeHa B
pe3ynTar Ha IMpoMeHeHaTa oOIIecTBeHa cpeaa. TupakupaHeTo Ha TO3W WIWOM B
NeyaTHUTE MeAUHU (BKIIOYMTEIHO U B €IEKTPOHHH U3JaHMs, caiiToBe, 6J0roBe, co-
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[MAJTHA MPEXH U TP.) TO MPEBPbHIIA OT JEKCUKAIU3UPAHO SBJICHUE B TCHICHIIMS
[KomeBa 2009]. dakT ¢ exxeqHeBHATa JIedHUYHA pyOpuka «KakBo ce ciydBa» B
HaroHanHus paguoedup. IloctenenHo mokpaii O€3TMYHOTO KaKBO CE CIIy4yBa 3a-
yecTsBa ynorpedara U Ha KakBO MM ce ciay4Ba. [lapanenusMbT B JIeKCHKaTa MpU
TOBOPEHETO / MMCAHETO 1O OOMIECTBEHU U TI0 IUYHHU TEMHU € CUMIIToMaTndeH. Toi
€ OIlieAalio Ha MPOLECUTE B MOCTOTATUTAPHUS MPEXOJ, OT KOUTO IPaKIAHCKOTO
o0mecTBo € nuctannupano. ONUCBaHETO HAa CHOWUTHS, KOUTO CE€ IUIAHUPAT, KAaTo
pe3yaTar oT CIy4alHOTO AOOMBa MacoB XapakTep. Ta3u MHOBalus BCe Olle HE €
CaHKIIMOHHMpAHA OT KoAU(UKATOpA, BBIPEKH OTACTHU KPUTHUYHU €3MKOBEIACKHU
nyOnukanuu. MHOBanMuTe ca MOCTOSHHO SIBICHHE B €3MKOBaTa NMpakTHKa U ca
yecT 00eKT Ha u3cienBaHe. Te ca CBbp3aHM C TEHICHIUATA KbM LIEHTPOOEKHOCT,
XapakTepHa 3a BCEKH €3uK. HsKom OT MHOBalMuTE ca MPOAYKT Ha MHTEpQEepeH-
1Usl, pe3yaTar oT Heu3OekHaTa rio0anu3alys B CbBpEMEHHATa €3MKOBaTa CUTYya-
1. MeauiHUAT JUCKYpPC MMa TOJIIMO BIIMSIHUE 32 HABIM3aHETO HA HOBUTE elie-
MEHTHU, KOETO B HSIKOM KHIDKOBHU €3UIIU, MEX]Y KOUTO € OBJITapCKUsT, C€ OTYUTA
u npu koaupukanuata uMm [Crankor 2002]. Mma a1 MACTO B €3MKa BCsSIKa MHOBA-
uusa? BuHaru nu 14 € B Ch3ByUH€ C KOHOTATUBHUTE MY Bb3MOXKHOCTU. TO3H peTo-
pPHUYEH BBIIPOC OTHACsIME KbM HOBHU YMOTpeOU Ha €UH OT Hali-(hpeKBEHTHUTE (3a-
paay ceMaHTHKa M) IJ1arojy BbB BCEKH €3UK.

AKTUBH3MpaHETO Ha yrnoTpebdaTa Ha Oe3MWYHMS TJIaroJl CIy4u ce // ciiydBa ce B
peuTa € OT Ha4yajJoTo Ha Beka. Tol ce mpennoyuTa Ipes; CHHOHUMUTE MY CTaBa,
OuBa, M3BBHPILBA CE, CpPElla C€ — HE3aBHCHMO OT HallaTta BoJjs, ciay4aitHo. MH-
TEPECHO € J1a ce OTOENEKH, Ue U3CIEABAaHUAT [JIarojl He ce Cpella Karo KJII04oBa
nyma B Obarapckara ¢paszeonmorus [Hano, Hanoa 2000]. Ako mbpBOHAYAITHO
MHOBAlMATA € MO-OrpaHUYeHa U ce cpella caMo B MeauiHusa auckypc [Konesa
2003] maBHO mpu OyKBaJICH MPEBOJ OT AHIIMMCKWS HAa CHHTAarM ¢ to happen,
Hanp. KakBo me ce ciayun yrpe B bwarapua? /lnec mHo3uHa ce nutar Kakso ce
cinyuBa? 3amio ce ciyuBa? Kbje ce ciyuBa? [ aronbT € HaBIISA3bJ1 10PY B HAYUHUS
ctii: Hali-uecto BMBKBaHETO HA 3BYKOBE C€ CIIy4Ba MPHU UYKIU AYMH.

[Tpuemame 3a 6e3IMYHM IJIArOJU CaMo JIBaTa JIEKCUKAJIHH pa3pena — ‘TpUpo.-
HU SIBJIEHMSI' U ‘OyHIEBHU ChCTOSIHUS . IIpu TAX He MOXe J1a ce MOCOYM HSKAKBa
ChIIIMHA KaTO TIarojiHo juie. Te ca 000co0sBaHN KaTO «OE3MUYHO CIPEKEHHEY.
[TeomopoB-banan 1958; Auapeitunn 1978] B ocrananute ciydad, KbM KOUTO
CrHajia U M3CJIEIBAaHUAT IJIarojl, craBa AyMma 3a (yHKIIMOHAIHA OE€3TMYHOCT, U3pa-
3siBaHA 4Ype3 CpeJICTBaTa Ha CHHTAKCHca (M3KIIIOYBAHE HA CyOeKTa, MpHOaBsSHE Ha
BBb3BpaTHA KIUTHKA U Jp.) U HA MopdororusaTa (HyiaeBa (Qraexcus 3a JUIEe U YHC-
10). Camo y JI. AupeiiunH e moco4YeH eNMHCTBEH pUMep 3a Oe3nudHa yrnorpeda
Ha TO3M Bb3BPATEH IIAroJl: Cly4yBa ce, ue... [Auapeiuun 1978: 134].

3a 3acuieHara ynorpeda Ha CIIydH ce // CiiydBa ce M300miIne OT MPUMEpPU nMa
B MEJIMUTE, B X0/J]a Ha MapiaMeHTapHHUTe Ae0aTH, B PEKJIaMH, B COLMATHUTE Mpe-
U ¥ B pa3roBopHaTta ped. JINYHO chOMpaHUAT OT HAcC MOBEYE OT JECET I'OJAMHU
Kopryc € MHOro ronsM. [Ipumepure B TekcTa ca MmpeicTaBUTeIHa U3BaAKa CIIOpeN
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HOPMHUTE B COLMOJIMHIBHCTHKATa. [locouBaHETO Ha KOHKPETHMSI M3TOYHUK HE €
PEJIEBAHTHO 32 IIEJIUTE HA U3CIIEBAHETO, 3aTOBA TO3U THUIl MH(POPMAIIHS TYK JIHII-
cBa. Yectu ca mpumepure oT thna Ha: KoHdepeHTHUAT mpeBoa ot bprokcen ce
CIyyBa B Ta3u KaOuHa. Bmxkmare kakBo ce ciayuBa ¢ Obiarapute B YkpaitHa. Te
CIIOMOTHAaxXa YETEHETO Ha JIEKIIMM B YHMBEPCUTETCKaTa OMOIMOTEKA Ja CE CIIyYH.
B Oyrunkure ce cimyuBa 6aBHa gepMmeHTanusa. KbM TIX MoXe na ce JA00aBAT U
ChUETAHUATA HA IVlaroja ¢ KpaTKUTe JaTeaHu (pOpMU Ha TPETOIMYHUTE MECTO-
MMEHUS ChC 3HAYEHME ‘CHONeTsBa Me’ B M3peueHus oT tuna He uckam na mu ce
ClIy4d (BM. J]a M€ CIIOJIETH) HENPUITHA U3HEHaa. MI3BbH KOHTEKCTa T€3U yHoTpe-
Ou Ha O6e3IUYHUS I71aroj ca MPUEMIIMBH, 3aII0TO MOTAT aCOIIMAaTUBHO J1a C€ CBbP-
Kar ¢ OOMuYaiiHM 3a pa3rOBOPHHS €3WMK M3pa3u OT THIa Ha: Bcuuko ce ciyusa.
Crny4Ba ce u B Hail-moOpute cemeiicTa. [0M0 HEIIACTHE HU CE CITYYH.

He e HeoOxomum o0ade KOHTEKCT, 32 Jla YCTAHOBUM, Y€ B HIKOM HM3PEUCHHS
ynotpebara Ha riiarojia € HeChbBMECTHUMA ChC CIYYalHOTO, ChC CydyKaTa ‘ApeOHO
cbOuTHE, CTaHAJIO — OOMKHOBEHO 0€3 1a My ce HajsgBame’ [Anapeitunn 1973], Teit
KaTo JTUCKYPCHT € o0liecTBeHo-nonuTuyecku: [1o MHOTO TemMu nebaThT ce cayyBa
B Menuute. M3aBnennero Ha TUMOIIEHKO ce CIIy4H, ClIeA KaTO YKPauHCKUSAT map-
JAaMEHT TJacyBa JHEC 3a OTCTpaHsIBaHE Ha Mpe3ujeHTa. Meauure TyK IIe ce CiIy-
yar 1o uHTepHeT. OT mpoKypaTypara peliaBaT KakBo e ce ciydu. KakBo He ce
ciyun Ha KoHCynTaTuBHUS CHBET 3a HallMOHATHA cUTypHOCT. KakBo 1mie ce cimyun
B Hezens ¢ BCII? Ako B Te3u npumepu OTKpUBaMe KOHKYPEHIIMSI B CEMaHTUYHOTO
MoJie WJIM CUTHAJIM 3a MoJaTa B €3HKa, CMYIICHHE M HEeIOyMEHHE MpeAU3BUKBAT
u3pedeHus: or Tuna: HazHaueHusTa, KOUTO ce Ciy4BaT B Isiara JIbpkaBa. To3u
nebar mie ce ciydd Ha 5 oktomBpu. Cien ToBa mpemnuckara ce ciayuyd B MBP.
Pexiama 3a cupene, KosTo ce ciyuBa. B Tsax ymorpebara Ha Oe3TMYHHS I71aroi € B
MPOTHUBOpEUHEe ¢ Jorukata. HeymecTHa € CMHOHMMHATa pelakilis C BHUCOKOYe-
CTOTHHSI TJIaTOJI CTaBa / cTaHa WM ¢ OWBa, cpemra ce / cpelrHa ce 3apajad eaHO-
3HaYHOCTTa UM [0 OTHOIIEHHE Ha OrpaHMWYaBallaTa CEeMaHTHKa ‘HE3aBUCHUMO OT
Halara BoJis’, HapylleHa B mpumepute. [Ipecyno3unusara ‘u3BecTHO, INIaHUPAHO,
3aBHCHMO’ B TSIX € SICHA 4pe3 KIIOYOBU 32 OOIIECTBEHO-TOIUTUYECKUS TUCKYPC
IyMH, KaTo: Ha3HayeHue, Ae0aTH, Mpenucka, pekiiaMa 1 BiIM3a B JOTMYECKO Mpo-
TUBOpPEYHE ChC ‘CIYYaHOTO, HE3aBHUCUMOTO OT BOJISITA HM , KOETO O3Ha4YaBa He-
IIPABWJIHO YIOTPEOEHUAT B TE€3M M3peueHus niaroi. Te 3ByyaTr M3KyCTBEHO, a Hf-
KOU TPEeIN3BUKBAT HEXKEJIaH KOMUYECH €(EKT.

KoHcTpynpaHeTo Ha TakuBa CUHTarMu MOXE J1a ¢€ 00SICHU C JIEKCHKaJIHaTa UH-
TepQepeHIns Mpyu KalkupaHeTo oT anruickus: Cres nokinaaa « XbThbH» JOBEPH-
eTo B kabuHeTa Ha briebp ce 0ObpHa 1 ToBa ce cimyyn Buepa (bu bu Cn); To3u nen
e ce CIyud ‘mie aouae’ (permka ot amepukanckus cepuan «The Bold and the
Beautiful»); MHOrO Manka 4acT OT MEJAJINTE CE CIIy4BaT U3BHH Ta3M CIieHa (TIpe-
Boxl B eup or onummnuanara B Coun). [lomynsapHu JTUYHOCTH MYATHILTAIUPAT
ynotpedu, karo: llle ce cinyun conumanno HamnpexeHue. [1o HauMHa, o KOMTO ce
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ciyyBat miacyBanusaTa B HapogHoro chOpanue. MUCIOBHU KOPUIOPHU, KOUTO TIpeE-
CHYaT TOBa, KOETO CE € CIy4YBaJIo B ObJIrapckara Jureparypa.

Bce no-uecto cpemaimia ce e HeoOnyaitHaTa ynorpeda Ha raroia ciydu ce //
Clly4Ba Ce M Ha JepUBATUTE MY B U3PEUECHUS OT TUMA: Beue BCHUKO ce Clly4Ba OH-
naifH. JIroOeH J[niioB HU MOMOTHA Ja CIy4YuM TO3H (GOopyMm B 65-a ayaAuTopus Ha
Codmiickus yHuBepcuteT. T.I. cayuBaHeTo Ha Harpagute «lMkap» ce ciayuBa 3a
40-u mwT. e pazbepem 3aIo0 U Kak cMe ce CITYYMIH Ha TO3H CBST — KaK € cTaHa-
70 chTBOpeHHETO Ha cBeTa. Cien ToBa Ja ce ciiydaT XopaTa, KOUTO IIe OChIIe-
CTBST KOHIIETIMATA 3a apxuTekrypara Ha rpaaa (Codus). [TamernuxsT Ha Tomop
Konen ce ciyusa B lllymen. biaronapua ¢bM Ha 1maHca, 4e M ce ciydu byprac-
KusIT Tearsp. To3u hopym MoXe Jia ce ciiyuBa mpe3 Ou3Hec, Mpe3 UHTCIUTCHIINS,
mpe3 pa3inyHu KIyOoBe, KOUTO TMOMAarar Jia ce CiIy4Bar MmojoOHHu Kay3u. MHOTo
MU C€ HMCKa Jia MM ce ciiydar repou karo Ha J[xepbmu AlpbHc. Pa3pemaBam Ha
IACTIIMBUTE CHOUTHS J]a C€ HApeIsIT Ha Omallika, 3a Ja UM ce ciayda a3. Hecmyue-
HUAT KaHOH (3amiaBue Ha kHMra, asrop M. Kuposa). Cnyukara «Kyntypa» B
[InoBauB KaTo KaHAMAAT 3a €BpoOIMeicKa cToiuila Ha KyiaTypara 2019. U3BectHn
KYPHAIMCTU U UHTEJICKTYaJlIH, BUCIIN JIHPKaBHU CIY>KUTEIU U TOJUTUIIN THpa-
KHUpaT eXKEeTHEBHO Te3U MHOBAlMU B Meauute. [locouenure ynorpedu He ca HOp-
MaTuBHU. Te He ca BKIIIOUEHU B PEUHHIIMTE, HE ca KOMEHTHPAHHU U 3aCiIyXaBaT
CHeIHaHO BHUMaHKUE OPaJH roisiMaTta UM (peKBEHTHOCT.

Kak na oGscHuM Ta3u HempaBwiHa yrnoTpeda. KioybT KbM OTroBOpa Ha
BBIIPOCA € B CMECBAaHETO Ha JIBa Pa3IMYHU MO (PYHKIIUK Bb3BPATHH IVIaroja: Jud-
HUS TJ1aroi ciyda ce (cB.) // cimyduBam ce (HECB.) W OC3MMUYHUS CIy4dH /Mu/ ce
(cB.) // cnmyuBa /mu/ ce (HecB.), oOpa3yBaHU OT OOMKHOBEHUS T1aroi ciy4da (cB.) //
ciyuBaM (HecB.). IHTepecHO e, ye B IOBEYETO PEYHUIIM TPUTE ABOMKHU IVIAroiu ca
MIPEJICTABEHU 110 PA3INYeH HAYHH.

N3cnenBanuar QyHKIMOHAIHO OE3JIMYEH TJIarojl uMa JBE PAa3HOBHIHOCTH M
ynoTpeou:

1. TpeTonuyeH raron + Bb3BPAaTHO-TMYHO MECTOMMEHHE C€: CIY4H ce // CIyd-
Ba ce ‘craBa, OMBa, cpella ce — He3aBUCHMO OT Hamiara Boysi’ [MaaaeHoB 1959:
236]. B Hail-HOBUTE THIKOBHH PEYHUIIN € JO0OABEH IIarorbT U3BHPIIBA ce [BypoB
1994: 835]. B cuHOHUMHHUTE pedyHHIM obOade ToW He purypupa. B Tax mmaroabpT
OuBa ¢ 0TOEIsI3aH KaTo Pa3roBOPEH ChC CHHOHUM MOJQIHHUAT TIArojl MOXe, ChIIO
pasroBopeH [Hanos, Hanosa 2000: 38].

2. TperonuveH miaroi camo B €. 4. + KpaTka JareiHa (opma Ha TPETOIUYHOTO
MeCTOMMEHHE (MU, TH, MY, i, HHU, BH, UM) + Bb3BPaTHO-JINYHO MECTOMMEHHE Ce: CITy-
91 MU Cce // CITydBa MH Ce ‘CIIOJNIeTsIBa Me, CTaBa ¢ MeHe, Ha MeHe’ [bypos 1994: 813].

CHHOHMMHHTE PEYHUIIH 100aBSIT ITIArOJUTe: BPHXJIUTA ME, IIOCTUTA M€ U Chue-
TaHMETO UjBa MU J0 maBata pas3r. [Hanos, Hanosa 2000: 932] ¢ BapuaHT q0X0-
X7a MU J10 (Ha) I1aBaTa pasr. [mak tam: 562].
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EnuHCTBEHO B THIKOBHUS PeUHNK Ha ChbBpEMEHHUS OBJITapCKU KHUYKOBEH €3HMK
uMa OeNeKKH, CBbP3aHU C Mapajurmara U ChC CTWIMCTUYHATA yrnoTpeda Ha Ta3u
Pa3HOBUHOCT Ha TIarona:

TOM MMa caMo CUHTYIapHa popma
JIeKCeMaTa € pa3roBOpHa.

SlcHa e 3aBUCHMOCTTa MEXAY CeMaHTHUKaTa (+ Bb3MOKHOCTHUTE 32 CHHOHHMHA
3aMsiHa) ¥ (popMaTta Ha AyMUTE. B CEMaHTHYHOTO IMOJIE HA CIIYYaHOTO ‘TOSIBUIIO
ce, Bb3HMKHAJIO 0€3 MpeBapUTEIHO OOMUCIISIHE U OPTaHU3UpaHE; HEMPEIBUICHO,
HEOYaKBAaHO , KbM KOETO NMPHUHAICKAT U MPOU3BOIHUTE OT KOMEHTHPAHUTE TJia-
roJIM UMEHA CIIy4aid, cllydyaeH, CIYy4alHOCT, clyKa, Haclyka, Hail-MapKupaHHu ca
(pynKHOHANHO) OE3MMYHHUTE IIAroidM M HAH-OTPaHUYEH € CIHUCBHKBT C TEXHHUTE
3HAYEeHUS U CHHOHUMHTE UM. Makap pa3HOOOpa3HUAT B €3MKOBO OTHOIIIEHHE Ma-
Tepuai 1a MOXe Jia ce KiIacu(uIupa 1mo HIKOJIKO HAYMHA, CEMAHTUYHHUAT MTOIXOM
pa3kpuBa MeXaHH3Ma Ha MosiBaTa Ha HeKOAU(UIIUPAHUTE yIOTpeOu Ha (PyHKIIHO-
HAJIHO OE3JIMYHUTE TIIaroJid B pe3yiTar Ha MHTEp(EpeHINATa MKy 3HAaUCHHUSTA
Ha BB3BPATHO-NUYHUS U OE3MYHUS INaroi, 4yusaTo cdepa Ha ynorpeda ce e pas-
[IMpHUJIA TIOPaIX PAa3TOBOPHUS UM XapaKTep, KOETO Ce MOTBhPKIaBa B IUIaHA Ha
M3pa3saBaHETO 4Ype3 IbJIHATA MapagurMa OT TEMIOpaIHM M MOJATHU (GOpMU U
CHUHTaKceMH. Ta3u «pa3roBOPHOCT» c€ TMOAIBpKAa OT THEIIHHS MEIUEH IOIy-
JUCTKU €3UK, KOMTO OT €IHa CTpaHa € B TOH C MOAEPHUS MOJUTHYECKH TUCKYPC, a
OT JIpyTa € MOJIYMHEH Ha KOMEPCHAIHUS HHTEPEC.

B cb0Opanust oT Hac KOPIyC «CIIy4ailHW» c€ OKa3BaT pa3IMYHU HEellla, KOUTO ca
HEBB3MO)KHH 0€3 aKTMBHO M IUIAHHWPAHO JEHCTBHE. Te ce MmoApexaar B HAKOJIKO
TPy CIOpe] YecToTaTa UM Ha yrnoTpeoa.

[IppBara BKITIOUBA HAl-4€CTO CPEUIAHUTE PUMEPH, ITPH KOUTO € BE3MOXKHA CH-
HOHHMMHA pefaKius Ha Oe3MWYHHS TJ1aroji ChC CTaHa // cTaBa M BBPILIU C€, U3BbP-
M ce // U3BBpIIBA €, HO KITFOYOBUTE TyMHU M ChUETAHHs, TOJIIMATa YacT OT KOUTO
crajiaT KbM oQUIMaTHaTa MOJUTHYECKA JIEKCHKa, HEe JOMyCcKaT ciy4aiiHoTo: Pa3-
mupsBaHeTo Ha EBpomna mie ce ciyun. Ckanganst, KoiTo ce cayuu B CJC. Taszu
ynotpeba ce cpelia U B MO-IIUPOK TematudeH Kpbr: llle BuguTe enna Tomka u
KaKBO Ce CiIy4Ba ¢ Hes. Ha KoJko XWiisiu TOOUHM ce CllyuBa mosiBara Ha Mapc?
W3cnenBanudar miaron ce ynorpebsBa ¢ ToBa 3HaueHHEe W B 3ariaBusi: Kakso ce
CITy4YBa B JIIBOTO MPOCTPAHCTBO?

Btopara mHOTO MHTEpecHa ynorpebara Ha ciyun (Mu) ce // ciyuBa (MH) ce €
BMECTO TJIarojia iMa U MO-PSAJIKO HsAMA. 3HAYEHUETO ‘HAIW4Ke / OTCHCTBHE € HOBO
U He € peructpupano: JloOpara HOBUHA TOKY-IIO c€ ciyud. B »kuBoTa, KOWTO MU
ce e cilyuBall, chM Ouia yoeneHa B eqHO. B HAkou ciydan mHOBanusATa ce TyOiH-
pa ¢ obuuaitHus 3a TO3U KOHTEKCT miaron: B bwirapus He ce e cmyuBaino na uma
TaKaBa HMHCTUTYIIHSL.

Tperara mo-ronsiMa rpymna ynorpedbu ca chC 3HaueHHe (HE) c€ OCHIIEeCTBSIBA:
[Ile ce cimyuar nu te3u pemenus cien mwienyma Ha BCII? OGemanusita He ce ciny-
quxa.
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YerBbpTara ynorpeda Ha KOMEHTHUpPAHUS IJIaroj, ONM3Ka Ha MpPEAXojaHaTa, €
ChC 3HAUEHHE ChCTOU ce // cherosiBa ce: IIporecTsT cpemty BoifHata B Cupus He
ce ciayuu. IIpemuepara Ha «MneanHusT MBx)» ce ciyyd Buepa B Hapomgnus te-
arbp.

EnuananuTe ynorpe6u Ha (pyHKIIMOHAHO OE3IMYHMS IJ1aroi, KOUTO Ca XapakK-
TEPHU 3a Bb3BPaTHO-JTMYHUS, UMAT CJIeIHATa CEMaHTHKA!

1) mpoBexnam ce: JlaHo KOH(pEpEeHIHMATAa HE CE€ CIyYl KaKTO MUHAJIaTa TOJMHA
B Co3omo.

2) npomsnuzaM: KMEThT ¥ MOMUIAAT BCUYKO 3HASAT M BHIPEKU TOBA HUIIIO HE CE
CIIyuBa.

3) nactemBam: HabmromaBame, 1OKaro HEONArOMPHUSTHUTE IMOCIEACTBUS OT
PUCHETUHIBAHETO KbM EBponeiickus cbio3 He ce cilyyar.

4) unBam / noiina: To3u JieH 1ie ce Ciryuu.

5) nosiesBam ce: He ue He Morar j1a ce ciy4yar ¥ HOBU YHOTpeOH Ha Te3! IJIarojH.

6) nagne (Mu) ce: Koii oT00p He McKalll a TH C€ CIIy4d B IbPBEHCTBOTO?

7) monyuu ce: Jlocta TpynHO ce CllyuBaT HelllaTa y Hac.

8) (me) ycmsiBam: MannarsT Ha «Koanuuus 3a bearapus» He ce ciyun. Tazu
ynoTtpeba ce cpelia caMo B KOHTEKCT, CBbpP3aH CbC CEMAaHTUKaTa ‘Jule’, UHIU-
PEKTHO MPHUCHCTBAIIA MPH CI0KHOTO Ha3BaHUE.

IIpumepute OT TO3U TUI MHOBAILMs, KOMTO C€ YBEJIMYaBaT, Ca CBHJIETEJICTBO 3a
JIECTPYKTUBHHU pE3yNTaTH, 32 HEMO3HaBaHEe Ha 0a3WCHa KaTeropus, Ha KOSITO ce
onupar Kiacu(uKauuTe Ha OCHOBHUTE KilacoBe IyMu. Bce mo-yecro, 3a aa ce
pa3bepe CMHUCBHIBT Ha ChOOIICHHETO, € HEOOXOIUMO Jla C€ MOTHPCH KOHTEKCTOB
CHHOHMM HE cCaMmo Ha IJIarojia, Ho U Ha MMEHHATa 4acT, KOSITO MMa KOHKPETHO 3Ha-
YeHHE M HEe TI03BOJISIBa KOHOTAIMS ChC CIy4YailHOTO, Hamp.: BU3HeChT o4yakBa ra-
paHLIMOHHUAT QOHA Ja ce ciyuu. [locera B3puB B MeTpoTo Ha MockBa He ce Oerie
ciyyBai. TeaTbpbT, KOMTO UCKa Jja CE CIIy4Ba TyK M cera.

Honcenc. Korato maronsT e rpamaTnyecky MapKupaH, TOW orpaHuyaBa u300-
pa Ha CBIIECTBUTENIHHU, C KOUTO MOXE J]a Ce CBBP3Ba, 3a Ja HE C€ I0Jy4aBa HOH-
ceHc oT Thna: O0uyaM TeMHTe, KOUTO ce cIy4yBaT Ha XopaTa. bbarapure ciaydsar
xuBota. Ciyun ce McranOyn. Tperu mapr He ce e cimyunn Ha 3.111., amu Ha 19.11.

HoHceHc e Hanuie npu cMECBaHETO Ha yacT OT MapajurMara Ha OOMKHOBEHHUS
miaros (HemuuHuTe (POpPMHU) C MapagurMara Ha Bb3BpaTHO-OeznmuHus. Taka rima-
TOJIHUAT aneslaTUB CiIydBaHe, 00pa3yBaH OT HECB. IUI. CIIyYBaM, C€ OKa3Ba J0 aTpH-
OyTUB, M3pa3eH ChC CHIIECCTBUTEIHO, O3 a MMa CEMaHTUYHA BPB3Ka ChC CIy-
4aifHOoTO. B YacT oT mpumMepure € Bb3MOXKHA CHHOHUMHA pelakuus ¢ Oe3MUYHU
DIarojau: AKO Ce ChAM 10 CIY4YBAHETO HA IOCETUTENH Ipe3 JICTHUS CE30H...
(‘Mmare noceruTeny npe3 JeTHUA ce3oH’). CilyuBaHETO Ha caMOTO OUTHE Ha YO-
BEKa € MOYTH M3LI0 TexHuuecko (‘B xuBoTa ce HaOmoqaBa npeBec Ha TEXHUKA-
Ta’). Ho B HsAKOM MeauilHU N34BU 3aMsiHaTa ChbC CHHOHUMHM IJIarojiy € HeBb3MOXK-
Ha M T€ HE MOCTHUTAT IIeITa CH Ha W3Ka3BaHe: BB3IyXbT 1a ce HACUTHU C TOBA CIy4-
BaHe. [IbpBOTO M BTOPOTO cilydyBaHE Ha TEKCTa Ha muecara Mu Oeme B CTyneHT-
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cKus TeaTbp. ToBa € ChIIMHCKHU MpEeIMET Ha ciy4BaHe. Te3u IpacTUYHU IpUMEPU
ca JI0Ka3aTesICTBO, Y€ B €3MKa HE MOYKE BCHYKO J1a CE CIIyuBa.

[Ipe3 neprosia Ha pexoa OT TOTAJTUTAPU3IbM KbM JIEeMOKpalus BbB BepOasiHa-
Ta KOMyHHKalus B NyOin4HaTa cdepa MpolecuTe, KOUTO oyepTaBaT TEHAEHIMH
MOrar Jia ce pa3mIekJaT KaKTo B KOHTEKCTa Ha TIo0anu3amusTa, Taka 1 Ha (oHa
Ha KOHBEPIeHTHO-JUBEPreHTHUTE sIBICHUA B e3uka. Ctumynupaiy (Gaxkrop € u
e3rkoBara Moza. EcTecTBeHO AMHAMUKATa B COLMATHMS )KUBOT U ChI'BTCTBALLUAT
CBO€0Opa3eH Xaoc BIUAAT BbpXY e3uKa. [lonero Ha rpamaTiyHara pedraekcuBHOCT
€ CBbP3aHO ¢ peIESKCHBHOCTTA B COLMAIHATA OHTOJIOTHS, KOETO € TeMa Ha JPYyTro
u3CJeBaHe.

B nmocrroranuTapHus €3MK MMa 3acuieHa HEKHM)KOBHA yNnoTpeOda Ha €3UKOBU
(bakTH OT BCHYKH paBHMILA, KOETO € CBOEOOpa3HO OIvIelalio Ha Xaoca B COIMaIHa-
Ta Cpea U € pe3yaTar OT 3aHeMapsBaHEeTO Ha e3uKoBara Kynrypa. CyocTaHaapThT
HEpsAJKO M3TIackBa HopMmara. [IpeBpblnaHeTo Ha €K30THKaTa B €3MKa B CPEICTBO
3a KOMyHUKalus, 0e3 Ja sl HapyliaBa, € TeHACHLUS.

Hosure ynorpebu Ha pa3miefaHUTe Bb3BpaTHU IVIArojid U IMPOM3BOAHUTE UM,
YUATO CEMAHTHUKATa HE € MPO3payvHa, a B HSAKOM Cllyyau € eKClIeCHBHA, HE Morar Ja
Obaat npueru. [IpuunHuTe 3a MosABaTa UM TPsIOBA Aa ce THPCAT B ACPULUUTHTE B
00IIIeCTBOTO, @ HE B MOJIaTa B €3MKa U B YETBHPTAaTa BIACT.
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JI. Ilucapex

N3 ucTopuu JUHIBUCTHYECKOU MOJOHUCTUKH
BO BpoiuiaBckom yHuBepcHuTeTe

Annomayus: ABTOp TIPENICTABHII OYEPK UCTOPUU U COBPEMEHHOTO COCTOSIHUS S3bI-
KOBEIYECKOM CIIaBUCTHKM BO BpolaBCcKOM yHHBEpCHTETE, OXapaKTepHU30BaJ OCHOB-
HbIC HAMPaBJICHUS IMHIBUCTUICCKUX Pa3bICKAHUMN.

Kniouesvie cnosa: HUCTOpHA A3BIKA, AUAJICKTOJIOTHMSA, OHOMACTHKa, HOPMaTWBHAasd
HpO6J'I€MaTI/IKa, HpO6J'IeMI:I TaK Ha3bIBAEMOI'0 OTKPLITOT'O A3BIKO3HAHUSA

Abstract: The author presented the survey of the history and current state of Slavic
studies (linguistic) at the University of Wroclaw, outlined the main directions of
research in linguistics.

Key words: history of language, dialectology, onomastics, regulatory issues, the
problem of so-called open-linguistics

1. Hauano coBpeMEHHOH S3bIKOBEAUECKOM CIaBUCTUKU BO BpolyiaBckom yHU-
BEPCUTETE CBA3AHO C CO3/IaHUEM U JAESITEeIbHOCThI0 MHCTUTYTa MONbCKON U clia-
BSHCKOH (puI10J0TMH B IociieBoeHHOM Bpolytase. Yike B Hosi0pe 1945 1. npuesxa-
eT Bo BpoiiaB n3BecTHbl cnaBucT-s3b1koBe] Ctanucinas Pocnonn, crenuanuct
B 00J1aCTH CIIaBSHCKON OHOMAcCTHKH M UCTOPHH SI3bIKA, 3aIIUTUBLIMNA JOKTOPCKYIO
muccepramuio B 1937 1. Bo JIbBoBckom yHuBepcurere fHa Kasummpa (Sicinski
1997: 194-201). IIpodeccop cTaHOBUTCS PYKOBOAHUTEIEM Kadeapbl MOIbCKOTO
SI3BIKA, @ €T0 TepBas JEKIH IJIs1 CTyAeHTOB (HOsIOph 1945) Obuta mocBsimeHa poiau
MOJIBCKOTO s3bIka B Cuie3nu. OTy JIEKIUI0 MOXHO CUYMTaTh HAYAJIOM pa3BUTHUS
MOJIOHUCTUKM B TIOJBCKOM YyHHMBepcuTeTe BO BpoiyiaBe. 3areM B TOM ke
1945/1946 yuebHOM rony Ha Kadeape MOoJIbCKOrO s3blKa HaUMHAET paboTarh aua-
nekrosior, atHorpad u cneruanucT no Cumnesnn CranucinaB BoHK, Takke BBITYCK-
HUK U acnupadT JIbBoBckoro yHusepcurera. Hayunsle mHTEpeChl 3TUX IBYX 3aMe-
yareiabHBIX YYEHBIX, MX IMeJarornyeckas U HCCIe0oBaTeIbCKasi JeATeIbHOCTh
IIPEIONPEACIMIIA U 3HAYUTENIBHO MOBIMSUIN HA JaJIbHEHIIEE Pa3BUTHE SI3BIKOBE/-
YECKOU MOJIOHUCTUKYU BO BpOLJIaBCKOM YHUBEPCUTETE.
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2. Oco6oe nonoxkenne Cuie3uu, 10 HENABHETO BPEMEHH HEMEIKOS3BIYHON',
croco0CTBOBAJIO (POPMUPOBAHHUIO OCHOBHBIX HAIIPABICHHUI JTMHTBUCTHUECKUX UC-
CIIEJIOBAaHMI HA4YaJbHOTO TIepuoja BOo BpomnmaBckom yHuBepcuteTe. ITO
1. mpoGieMaTrKa UCTOPUU TIOJIBCKOTO si3bika B CHiie3uu (M HE TONBKO); 2. AHAaJIeK-
TOJIOTMYECKUE HM3BICKAHUS, T. €. W3yYCHHE OCTATKOB IOJILCKUX TOBOPOB B 3TOM
peruoHe; 3. HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHHAS C HUIMU OHOMACTHKA, PHYEM HE TOJIHKO
U3y4YCHHE PErHOHAIBHBIX TeorpaduIecKnX Ha3BaHWN U COOCTBEHHBIX UMEH, HO H
WX OTIpeJeNIeHHAas! MOJIOHNU3AINs, HOPMaJIU3alus ¥ KO (PHKAIINS.

HcTopudeckue M3bICKaHUS YK€ B CKOPOM BPEMEHH YBEHYAJIHCh BaKHBIMU MO-
norpadusvu C. Pocrionna: «Zabytki jezyka polskiego na Slasku» (1948), «Dzieje
polszczyzny $laskiej» (1959), — a Takxke psiioM €ro crareid U By30BCKHM y4eOHH-
koM «Gramatyka historyczna jezyka polskiego» (1971). Uctopuyeckas nmpobiema-
THUKa TPEICTaBICHa Takke B paboTax Ipyrux BPOIIABCKUX YYEHBIX. Tak, B
1957 r. Ha kadenpy ObUT MPUHAT TOJOHUCT U CIIABHUCT JOKT. AHTOHHN Dypaaib,
BBITyCKHUK Sremnonckoro ynuBepcureta (Kpakos). Ero HayuHble HHTEpeCH ObLIH
CBSI3aHBI C TIUAJICKTOJIOTHEH M UCTOPHEH TTOJILCKOTO S3bIKa, PABHO KaK U CIIaBSIHCKHX
SI3BIKOB BOOOIIIE. DTUM TIpoOiieMaM ObUTH MOCBSIIEHBI €ro MoHorpaduu: «Mazowie-
ckie dyspalatalizacje spotgtosek wargowych migkich» (1955), «Rozpad jezyka pra-
stowianskiego w $wietle rozwoju gltosowego» (1961), «O przyczynach zmian gloso-
wych w jezyku polskim» (1964), «Wybor tekstow do historii jezyka polskiego»
(1980) — mocnemusist B coaBTOpCTBE ¢ ero yueHukom CranucnaBoM bopasckum. Ucto-
pudeckasi poOyieMaTKa SBHIACh TPEIMETOM HCCIICIOBAaHHS WX YYCHHUKOB, HAIPH-
mep Credana Peueka («Podreczny stownik dawnej polszczyzny», cz. I-11, 1968), a
TaKKe BPOITABCKHX S3BIKOBEIOB OOJIEe MOJIOIOTO IOKOJICHUSI, O YeM HIUKE.

K 3ameTHBIM, 3HAUYUTETHHBIM JIOCTIKEHUSM BPOIJIABCKUX MOJIOHUCTOB B 00Ja-
CTH TMAJIEKTOJIOTHH OTHOCSTCSI MoHorpaduu C. BoHka, B KOTOPBIX YUCHBIH Tpe-
CTaBHJI (PUKCAIIMIO OCTAaTKOB HIDKHECHIIE3CKHX HApPOJHBIX TOBOPOB M OOIIWH B3-
IIs1] Ha MOJbCKYI0 peub B Cunesun : «Gwary ludowe na Dolnym Slasku» (1956),
«Mowa polska na Slasku» (1974). Yuenuxu C. Bouka u C. Pocrosia B cBOMX pa-
00Tax MPOIOKAIH M3YYCHUE UCTOPUKO-INATICKTOIOTHYECKUX Tpo0ieM Ha OHO-
MacTUYECKOM MarepHare.

3. IMeHHO OHOMAacTHKa SIBHJIACh TOM OOJIACTHIO JTMHIBUCTUYCCKUX M3bICKAaHHUN
BPOIUTABCKHUX TIOJIOHHCTOB, B KOTOPOW OBUIM JOCTUTHYTHI OECCIOPHBIE YCIEXH.
3HAYUTENLHOCTh JOCTH)KEHUH MMO3BOJISET TOBOPUTHh O TaK HAa3bIBAGMOI BPOILIAB-
ckoit mkone onomactuku (Lobodzinska 2007: 282-284). brnarogapst uccnenosa-
HusiMm C. PocrioHna mosiBHiIach BO3MOXKHOCTh BOCCTaHOBHTBH, PEKOHCTPYHUPOBAThH
HCTOPUYECKHE TONIbCKUe Ha3BaHus B Cuie3nn. PesynbraroM 3Toi paboThl SIBUIICS
ero IBYXTOMHBIN cnoBapb «Stownik nazw geograficznych Polski zachodniej i
poinocnej» (1951). B chepe uarepecos C. Pocriora ObU1H Takke IpoOIEMBI cia-
BSHCKOH OHOMACTHKH, TPEICTABICHHBIC HAa INUPOKOM CIIABTHCKOM Marepuale,
nanpumep «Klasyfikacja strukturalno-gramatyczna stowianskich nazw geogra-

! o 1945 r. Huxwuss Cunesus (Bpoiiag) Haxonumach B cocrase [ epmManuu.
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ficznych» (1957), «Stowianskie nazwy miejscowe z sufiksem -bsk» (1969), «Stra-
tygrafia stowianskich nazw miejscowychy», cz. I-1II (1974-1978), «Stowianskie
nazwy miejscowe z sufiksem -jb» (1983) u nmp. 3nech HEOOXOAUMO TMOTYEPKHYTH
TEOPETUYECKYI0 3HAaYMMOCTh HOBOM CTPYKTYpHO-TpaMMaTHUY€CKOW Kiaccuduka-
MU CIABIHCKUX TeorpaduyecKuX Ha3BaHUM, pa3paboraHHON mpodeccopom
Pocronnom. Ero corpynauku u yaenuku (borman Cunuabscku, @panTtumiex Herr-
kyns, borycnaBa XKabcka, Manroxara Cynumosa, Pomana JloGonunbcka, Jlromm-
Ha ToMuak U Jp.), UCTIONB3YS MPEUIOKEHHYIO UM CTPYKTYPHO-TPaMMaTUYECKYIO
KJIaccu(UKaIMIo Ha3BaHWN, 3aHUMAIIUCh M 3aHUMAIOTCSI UICTOPUYECKOM U COBpeE-
MEHHOM TOMIOHMMHEH U aHTPOIOHUMHEH, U3AAI0T CIOBapH, CTaparoTCs MPOJO-
KHUTh JINI0 CBoero yuutens. Ha3oBy 37ech Juib MOHOTpadUYecKHe H3IaHUs:
Franciszek Nieckula — «Nazwy miejscowe z sufiksem -ov, -in na obszarze
Wielkopolski i Matopolski» (1971); Malgorzata Suliszowa — «Staropolska
fonetyka w $wietle materialu onomastycznego do XIV wieku» (1976); Bogustawa
Zabska — «Nazwiska polskie typu dopetiaczowego», 1977; Romana Lobodzinska
i Lucyna Tomczak — «Wspodiczesne przezwiska polskie. Analiza formalna i
znaczenioway (1988); Irena Seiffert-Nauka — «Dawny dialekt miejski Lwoway
(1993); Lucyna Tomczak — «Stownik odapelatywnych nazwisk Polakéw» (2003).
[Tponomxkaercs pabora (P. JloGom3uHbCKa) HAJ CIOBApEM CHIIE3CKUX (HaMUITHIA
(«Stownik nazwisk $laskichy, t. I, A-F, 1967; t. I, G-K, 1973), xoTtopyro Hauasn
emie npod. Pocrona. Iloxrorosnens! nBa ciuenyroumx toma. P. Jloboa3uHbCcka
MIPOAOIDKAET PEIaKTOPCKyIo aearenbHocTh C. Pocnonna, a 3atem b. Cunmabsckoro
B «Onomasica Slavogermanica» — Hay4HOUH cepuu, m3naBaeMoil ¢ 1955 1. cos-
MecCTHO ¢ JISUNIIUTCKUM YHUBEPCUTETOM.

4. DTOT nepBbIi IEpUO B pa3BUTHH A3BIKOBEIUECKON MOJIOHUCTUKY Bpoiyiasa,
XapaKkTepU3YIOLUICS MpeodiajaHieM OHOMACTUYECKUX HCCIIEOBaHUN Ha HUCTO-
pUKO-AMAIEKTHOM Marepuaie, ocinadeBaer rae-to okoiao 1980-1990 rr. Ilocte-
MEHHO HAYyMHAeTCs MepexoJ K Ooyee COBpeMEHHOW mpobiemaTuke. YUYeHUKU
Pocnionna u bonka (manpumep, C. Peuek, Slx MEnak u np.) obparmiaroTces K BOIIPo-
caM KyJIbTYpHI sI3bIKa, K HOPMATUBHOM MpoOIemMaTuke U JesITeNbHOCTH, He00X0/IH -
Moii B ycrnoBusax Huxnelt Cunesuu u Ipyrux 3amajJHblX TEPPUTOPUH, OCIE BOM -
HBI 3aCENIEHHBIX BBIXOJALIAMU U3 Pa3HBIX PErMoHOB J0BoeHHOH [lombmiu, ¢ co0-
CTBEHHBIMHU SI3BIKOBBIMH TPHUBBIYKAMH M PEUYEBBIMH OCOOCHHOCTIMU. M3maroTcst
TEKCThI MOMYJISIPHBIX TA3€THBIX CTaTel M TENIEBU3HMOHHBIX BBICTYIUICHHM, IO CHX
MOp TOJNB3YIOMIUXCS OONBIINM ycriexoM. TeopeTnueckoe OCMBICIIEHHE HaOone-
HUN HaJ COCTOSHHUEM IOJIbCKOTO SI3bIKa M TEHJEHIMI ero pa3BUTHs ObUIM Ipen-
cTaBleHbl B MOHOorpadwusx, Hampumep: J. Miodek — «Kultura jezyka w teorii i
praktyce» (1983); Marian Bugajski — «Podstawowe zagadnienia lingwistyki
normatywnej» (1989; pacmmpennas Bepcusi — «Jezykoznawstwo normatywney,
1993). Hopmanm3aTtopckas nesarenbHOoCTh S. MEndka yCTenHo MpoIoiKaeTes u B
Hamy aHU. OH SIBISETCS OIHUM U3 HanOoJiee KOMIIETEHTHBIX YUEHBIX IO BOIPO-
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caMm KYJIBTYpbl pe€4d U MPAaBUIBHOCTH CIIOPHBIX SI3BIKOBBIX pelIeHud. PerymsipHo
BBIXOJIAT €T0 KHUTH.

5. B MHCTUTYTE MONBCKOM (PHUIIONOTHHM, KpOME NPE/ICTABICHHBIX BBIIIE OOMacTe
WCCIICIOBaHMSI, U3yYaIHCh U BOMPOCHI, OTHOCSIIUECS K MOP(OIOTHHU TTOBCKOTO SI3bI-
ka (Hanpumep: M. Bugajski — «Morfem nie we wspolczesnym jezyku polskimy,
1983), nexcukonoruu u (paseonorun (Hanpumep: J. Miodek — «Syntetyczne kon-
strukcje leksykalne w jezyku polskimy», 1976; M. Bugajski — «Polska terminologia
poligraficzna», 1977), k cnoBooOpazoBanuto (Hampumep: Jerzy Obara — «Teore-
tyczne problemy kalkowania», 1989) u cunrakcucy (J. Anusiewicz — «Konstrukcje
analityczne we wspoélczesnym jezyku polskimy», 1978; Karin Musiotek — «Row-
nowaznik zdania we wspotczesnym jezyku polskimy», 1978). Mcnonb3oBanuch craru-
CTUYECKHE METOJbI TIPH M3Yy4eHUH COBpeMeHHOTo si3bika (Irena Kaminska-Szmaj —
«Rodznice leksykalne miedzy stylami funkcjonalnymi polszczyzny pisanej», 1990).
W3naBamuce HOBBIE cioBapu, Hampumep: Janusz Anusiewicz, Jacek Stawinski —
«Stownik polszczyzny potocznej» (1996); Anna Dgbrowska — «Stownik eufe-
mizmow czyli w rzeczy mocno, w sposobie tagodnie» (1998); I. Kaminska-Szmaj
(red.) — «Stownik wyrazoéw obcychy» (2001).

6. Konenr XX u Hagano XXI B. xapakTepu3yrTCs oOpaIieHuEM BPOIIABCKUX
MIOJIOHUCTOB K HOBOH, OoJiee MIMPOKOH MpoOieMaTuKe TaK Ha3bIBAEMOTO OTKPHITO-
ro seiko3HaHus (Wlodzimierz Wysoczanski — «Jezykoznawstwo otwarte na
przetomie XX i XXI wiekuy», 2013), T. e. BKIItoueHHEM B cpepy JTMHTBHCTUIECKIX
WCCIIEIOBAaHUN JIPYTUX TYMaHHTapHBIX cdep, OMU3KUX K YETOBEKYy Kak OOBEKTYy
u3ydeHus. Takum o0pazoM, MOSIBISIOTCS UCCIEIOBAHUS B 00JaCTH MIMPOKO TOHS -
TOMW JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUU M TMHTBUCTHYECKOM MParMaTuky.

1) CoBmectHo ¢ ymHrBHCTaMu JIroOmuHCKOTO yHUBEpcuTeTa (Jerzy Bartminski)
HaunHas ¢ 1980-X IT. perynsipHO POBOASATCSI COBMECTHBIE CUMITO3HYMBI, TIOCBSIIIICH-
HBIE MICCIICIOBAHUSIM CBSI3U SI3bIKA W KYJIBTYPBI, @ TAKKE S3BIKOBOM KapTUHE MHUpA.
Marepuainsl u3fgaTes B u3BecTHOM cepun «Jezyk a Kulturay (1. 1-23; Wroctaw,
1988-2011), a cumMno3uymbl HOCAT MEKIyHApOoAHBIHA XapakTep. B 1994 r. Bporas-
CKMII WHHUIMATOP 3TOrO TpoekTa SHym AHyceBUY OIMyOIMKOBaJ MOHOTpaduio
«Lingwistyka kulturowa. Zarys problematyki», B KOTOpOi H3JIOKII TEOPETUICCKUE
Y METOJIOJIOTHYECKUE OCHOBBI ATOM 00JIaCTHH pa3bICKaHHM, KOTOPYIO Ha3BaJl JINHIBO-
kyneryponorueit (lingwistyka kulturowa). PaboTel Ham 3THM HcCIeOBaTeIbCKUM
MPOEKTOM, OTPAXKCHHBIC B HA3BAHHSX OTACIBHBIX TOMOB (HalpUMEp: OCHOBHBIC T10-
HSTHUS U TIPOOJIEMBI, JIEKCUKAJTbHbIE M aKCHOJIOTHYECKUE MTPOOIEMBbI, IIEHHOCTH B SI3bI-
KE€ ¥ KYJIBTYpE, SI3bIK TIOJIMTHKY U COBPEMEHHAsS MTOJUTHYECKAs KYIIBTYPa, CTEPEOTHTT
KaK MpeIMET JIMHIBICTHKH, S3bIKOBAsi KAPTUHA MUpPA U KYJIBTYpa U T. 1), MOXKHO OT-
HECTH K HECOMHEHHBIM JIOCTHIKEHHAM BPOIUIABCKUX TTOJIOHUCTOB'.

2) K IMHTBOKYJIBTYpPOIIOTHYECKUM HCCIIEIOBAHUAM OJTM3Ka TeMaTHKa KOMMYHHKA-
THBHO-TIPArMaTHYECKOTO HANPABJICHHS (S3bIK TPOIIAraH/Ibl, PA3HOBUIHOCTH ITyOIHY-
HBIX TEKCTOB, TOJIbCKUE 3B(HEMU3MBI, HAOMIONEHUS HAJl S3BIKOM TTOJMTHKH, HAIIMO-

' Tlocne cmepty SIHyma AHyceBHYa MPOEKTOM PYKOBOAUT npod. AnHa JloMOGpoBcKa.
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HaJIbHBIMH CTEPEOTHUIIaMHU U T. 11.). OTMedy JUITb MOHOTpaduuecKue u3nanus (B 3Toil
obmactu): A. Dabrowska — «Eufemizmy wspotczesnego jezyka polskiego» (1994);
I. Kaminska-Szmaj — «Judzi, zohydza, ze czci odziera. Jezyk propagandy politycznej
w prasie 1919-1923» (1994); Helena Sojka-Masztalerz — «Rusini czy Ukraincy?
Jezykowy obraz nacji ukrainskiej w prasie polskiej (1918— 39)» (2004); Agnieszka
Dytman-Stasiefiko — «Swicto zawlaszczonych znaczen. 1 Maja w PRL. Ideologia,
rytual, jezyk» (2006); Matgorzata Dawidziak-Ktadoczna — «Cherlacy z sercem
ozigbtym. Jezyk pism i mow Jozefa Pitsudskiego» (2005). K Tomy e, k 310i1 00m1a-
CTH OTHOCHUTCS pa3paboTKa BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C OCOOCHHOCTSAMH SI3BIKOBOTO ITy0-
nugHOoTO o01IeHus (kommyHukarwn). [lox penakimeit M. Kamunckoi-11Imait n3narot-
cs coopruku «Oblicza komunikacji», mOCBsIIIEHHbIE TTEPCIEKTUBAM HCCIIEIOBAHUS
TeKcTa, auckypca u kommyHukarun (Krakoéw, 2006); umeonoruu B CIOBaxX M KapTH-
Hax (Wroctaw, 2008); uneonoruu nosceaneBHoctu (Wroctaw, 2009).

MoxHo emie yka3ath Ha MoHorpaduio ArHemnku JIuOypsl «Teoria przestrzeni
mentalnych i integracji poj¢ciowej» (Wroctaw, 2010), BbIMOIHEHHOH B Iyxe
KOTHUTHBHU3MA.

7. Ocoboe mecto B UHCTUTYTE TIONBCKOH (uonoruu, HaunHas ¢ 1977 1., 3aHu-
MaeT IpernoiaBaHue MOJBCKOTO sA3bIKa (M KYJIBTYpbI) AJsi UHOCTpaHeB. HaunHaer
pa3BUBATHCS TPUKIATHOE S3BIKO3HAHHE, YTO OBUIO O(QUIIMAIBHO TOATBEPKIACHO
MEePEeMEHOBAaHUEM CEKTOpPa IMOJILCKOTO SI3bIKa U JIUTEPATYPHI Uil HHOCTPAHIIEB B
CEeKTOp TpHKIaTHOTO si3biko3HaHUS (Zaktad Jezykoznawstwa Stosowanego,
1998). C 1980 r. 3aHATHS MPOBOAATCS B IBYX HAIPaBJICHHIX: BO-TIEPBBIX, O0yUe-
HHUE TIOJIBCKOMY SI3bIKY WHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB, MOJYYaOUINX 0Opa3oBaHUE Ha
pasHbIX (akynbTeTax BpolyiaBckoro yHMBepcUTETa; U, BO-BTOPBIX, B paMKax JIeT-
HEH IIKOJIBL, T. €. Ha KPaTKOCPOUYHBIX KypcaxX MOJBCKOTO si3bIKa (2—4 Henmenu) ais
MHOCTPAHIIEB, KEJAIOIUX YUYUTHCS MOJBCKOMY SI3bIKY (B OCHOBHOM, 3arpaHUYHast
noJjiorusi). BaskHO, 4TO pa3BUTHE CHCTEMBI TPEIOABAHUS MOJLCKOTO SI3BIKA IS
MHOCTPaHIIEB CTIOCOOCTBOBAIO CO3AAHUIO COOTBETCTBYIOIIUX MPOTrpamMm, yuyeOHH-
KOB, & TAK)K€ OCMBICIICHHIO IIOTTOIUAAKTUYECKUX MPOOJIEM, YTO HAILIO MECTO B
piazfe myOnuKanuMi, HanpuMep B yueOHHMKax: Waldemar Zarski — «Spotkania z
Polska. Wybor tekstow z ¢wiczeniami» (Wroctaw, 1977); A. Dabrowska,
R. Lobodzinska — «Intensywny kurs jezyka polskiego dla cudzoziemcoéw» (wyd.
2: Wroctaw, 1983). Unu xe B Marepuanax koHdpepeHuui, Hanpumep: A. Dab-
rowska (red.) — «Wroctawska dyskusja o jezyku polskim. Materiaty z Miedzy-
narodowej Konferencji Stowarzyszenia Bristol» (Wroctaw, 2004); wiu B TemaTu-
YeCKUX COOpHUKAX, MOCBSIIEHHBIX HEKOTOPHIM MpoliieMaM MPUKIAAHON JTUHTBH-
cruku, Hampumep: Roman Lewicki, Magdalena Bialek, Anna Gackowska —
«Kompetencja migedzykulturowa w ksztatceniu nauczycieli jezykow obcych na
potrzeby edukacji wezesnoszkolnej» (Wroctaw, 20006).
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M.Ch. Ferro,
F. Romoli

Un lexicon slavo ecclesiastico-russo-italiano
dei termini religiosi e filosofico-teologici.
Presentazione del progetto e primi risultati,
con commento degli attributi del diavolo'

Annomayus: B cTaTbe MpenCTaBlIeH MPOEKT TPEXBSI3BIYHOIO JICKCHKOHA (LIEPKOB-
HOCIIaBSHCKAH — PYCCKHH — HWTaJbIHCKUI) PETUTHO3HBIX H  (miocodcko-00ro-
CJIOBCKHX CJIOB, B KOTOPOM IIPEATOJIAraeTcsi y4ecTh JIEKCUKOJIOIHYECKHH KOHTEKCT.

Penurnosnast u puinococro-00rocioBeKas ISKCHKa, UCTIONb3yeMasi B COBPEMEHHOM
PYCCKOM $I3bIKE, SIBIISIETCS MPOU3BOAHON OT LEPKOBHOCIABSHCKOTO SI3bIKa, COAEpKaLle-
IO MHOT'O 3aMMCTBOBAaHUIH U KaJIeK ¢ TPEYECKOI0 U JIATBIHU. DTHU CJIOBA MOTYT OBITH IIpa-
BWJILHO MOHSITHI U MEPEBEJICHBI, TOIBLKO €CITA OYAYT YCTaHOBJICHBI HX TIPOUCXOXK/ICHHE,
CEeMaHTHKa U 0COOCHHOCTH (PYHKIMOHHPOBaHUS B TekcTe. OOIIue CloBapH, KaK MpaBu -
JI0, HE COAEPIKAaT CBEICHUH, O3BOJISIOIINX PEKOHCTPYUPOBATh KOHTEKCT.

[pexne yeM MPUCTYNUTH K COCTABICHUIO TPEXbSI3BIYHOTO JICKCHKOHA, aBTOPHI B
MPEABIAYINX CTAaThIX MPOAHATU3UPOBAIH OTACIBHBIC TPYIIBI JIEKCEM; B YAaCTHOCTH,
aruorpaguuecKyo JEKCHUKY U IpujararesibHble, xapakrepusyromue Otua, CoiHa, CBsi-
toro Jlyxa u boxxuro Mareps. B HacTosimield crarbe paccMaTpuBarOTCs CyIIECTBUTENb-
HBIC ¥ IpUJIaraTelibHble, OTHOCSIINECS K IbSBOIY.

Kouesvie crosa: penurno3nas U Guiococko-00ToCIOBCKas JIEKCHKA, arnorpa-
(pudeckast JeKCHKa, IEPKOBHOCTIABSIHCKII — PyCCKHIA — HTATbSTHCKHH

Abstract: The paper presents the project of a trilingual (Church Slavonic — Rus-
sian — Italian) lexicon of religious and philosophical-theological words, stemming
from the observation of an editorial lack.

Religious and philosophical-theological terms used in modern Russian are derived
from Church Slavonic, a language that contains many loans and calques from Greek
and Latin. That’s why these terms can be correctly understood and translated only
through the reconstruction of their origins, semantics and use. General dictionaries
often fail to provide satisfactory solutions, since they do not consider the question of
correspondence or lack of correspondence in concepts and contexts of reference.

" M.C. Ferro ¢ autrice del paragrafo 2.2, F. Romoli del paragrafo 2.1; la stesura dei paragrafi 1 ¢ 3
¢ congiunta.
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Aiming at compiling a trilingual lexicon, in previous articles the authors analyzed
some groups of lexemes. In particular they analyzed some words belonging to
agiographical vocabulary and some attributes referred to the three persons of Christian
God and to the Mother of God. In the present article they examine nouns and attributes
referred to the devil.

Key words: religious and philosophical-theological terms, agiographical vocabu-
lary, Church Slavonic — Russian — Italian

1. Presentazione del progetto
1.1. Introduzione

Il lessico religioso e filosofico-teologico rappresenta un settore significativo
del cosiddetto «lessico intellettuale»', che nella lingua letteraria russa prende il
nome di «linguaggio della cultura» e definisce uno specifico stile funzionale?. La
lessicografia e la traduttologia moderne considerano con interesse tale settore
lessicale, consapevoli sia del complesso percorso di sviluppo che ha portato alla
sua formazione’, sia delle competenze in campo etimologico, filologico, teolo-
gico, storico e culturale che si rendono necessarie ai fini della sua corretta inter-
pretazione®.

Il lessico religioso e filosofico-teologico russo, infatti, attinge il proprio nucleo
originario dal paleoslavo (o slavo ecclesiastico antico), la prima lingua letteraria
slava codificata nel IX sec. per la traduzione dal greco dei libri liturgici. Nell’area
della Slavia orthodoxa, lo slavo ecclesiastico ha rivestito fino al XVII sec.
un’importante funzione di coesione e mediazione a livello religioso e culturale. In
ambito slavo orientale, tale lingua si ¢ sviluppata da una parte nel segno di rin-
novati legami con il mondo slavo meridionale e la tradizione greca, e dall’altra
parte accogliendo, per il tramite delle terre rutene, le suggestioni culturali della
scolastica occidentale e I’influenza linguistica del latino’. Il riferimento allo slavo
ecclesiastico, e, in subordine, sia alla lingua greca, sulla quale lo slavo eccle-
siastico si ¢ modellato, sia alla lingua latina, dalla quale lo slavo ecclesiastico ha
attinto vari elementi a partire dall’epoca barocca, appare dunque fondamentale per

' Si veda il progetto dell’Istituto del Lessico intellettuale europeo € Storia delle idee (ILIESI) del
Consiglio Nazionale delle Ricerche, coordinato da T. Gregory e intitolato «Lessico intellettuale
europeoy (www.iliesi.cnr.it).
? La riflessione sugli stili funzionali della lingua nasce sulla scia delle analisi strutturaliste, in seno alla
corrente della linguistica ‘sistemico-funzionale’ [Halliday 1973, 1985], e analizza, insieme alle varieta
diatopiche della lingua, quelle diafasiche e diamesiche. In Russia, la monografia [Vinokur, Smelev
1968] puo essere considerata la prima messa a punto sistematica dell’argomento (di poco precedenti i
volumi [Zemskaja, Smelev 1965, 1966a, 1966b] sui mutamenti della lingua russa nella prima meta del
XX sec.). Nel panorama delle opere successive, ai fini della nostra indagine acquistano particolare rilie-
vo i saggi di L. Krysin [1989a, 1989b, 1992], in particolare [Krysin 2001], dove trovano spazio alcune
riflessioni sull’uso del lessico intellettuale russo in epoca moderna.
3 Sulla storia della lingua letteraria russa si possono consultare [Zivov 1996; Uspenskij 2002].
* [Garzaniti 2011].
S [Zivov 1996; Uspenskij 2002].
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comprendere adeguatamente il lessico religioso e filosofico-teologico russo. Il Le-
xicon paleoslovenico-graeco-latinum (LP), compilato da F. Miklosich nella secon-
da meta del XIX sec., ne rappresenta un chiaro esempio.

La comparsa, soprattutto negli ultimi quindici anni, di numerosi dizionari dei
termini ecclesiastici redatti in lingua russa, fra i quali si ricordano, a titolo
esemplificativo, lo Slovar’ pravoslavnoj cerkovnoj leksiki di G.N. Skljarevskaja
(2000) e lo Slovar’ trudnych slov iz bogosluzenija di O.A. Sedakova (2008), di-
mostra inoltre che la comprensione del lessico religioso e filosofico-teologico non
¢ immediata neppure per il parlante russofono, recando ulteriore conferma del
fatto che tale lessico costituisce un settore autonomo della lingua', che necessita di
essere analizzato e studiato facendo ricorso a strumenti specifici.

E opportuno ricordare che la lingua ufficiale per la celebrazione della liturgia
in Russia rimane ancora oggi lo slavo ecclesiastico, sebbene un numero sempre
minore di fedeli sia in grado di comprenderlo. Il dibattito sull’introduzione della
lingua russa nel culto e nella catechesi ¢ iniziato nel XIX sec. e ha condotto nel
1876 alla pubblicazione della traduzione della Sacra Scrittura in lingua russa
(Bibbia Sinodale), da impiegarsi a fini pastorali. Nella liturgia, invece, la lingua
russa non &€ ammessa’.

Nell’ambito della traduzione, soprattutto della traduzione verso le lingue
europee occidentali’, la resa dei termini del lessico religioso e teologico-filosofico
russo ripropone la nota questione della corrispondenza o della mancanza di cor-
rispondenza dei significati nella lingua (e nella cultura) di partenza e in quella di
arrivo. Non di rado, infatti, i singoli lemmi sono portatori di differenze non soltanto
storico-culturali, ma anche dottrinali, legate alla diversa confessione cristiana. Si
comprende allora come il ricorso ai soli vocabolari di lingua non sia sufficiente ai
fini della traduzione (§ 1.2).

Sulla base di queste considerazioni, constatata I’assenza di un dizionario spe-
cifico in lingua italiana®, & nata I’idea di redigere un lexicon slavo ecclesiastico-
russo-italiano dei termini religiosi e filosofico-teologici. A differenza degli stru-

"I linguisti russi hanno posto ’accento sul carattere peculiare del lessico religioso e filosofico-
teologico russo e sulla conseguente necessita di trattarlo alla stregua di una varieta funzionale
autonoma della lingua letteraria russa dopo la fine del periodo sovietico, a partire dagli anni No-
vanta del XX sec. [Kazatkin, Krysin, Zivov 1995: 175]. In anni pili recenti, si sono occupati
dell’argomento O.N. Emel’janova (2000), K.A. Timofeev (2001) e A.Ju. Musorin (2011).
? Per una piu approfondita disamina dell’argomento si rimanda a Garzaniti 2002.
3 Dalla seconda meta del XX sec., per le lingue latina, francese, tedesca, inglese, e polacca sono
stati approntati dizionari bilingui specialistici, da e/o verso la lingua russa. Si considerino, a titolo
di esempio, ChS, DAR, DER, KBS, KSChL, SRL, SRVL. Pur nella varieta di approccio meto-
dologico, la presenza di tali lemmari conferma quanto si qui osservato a proposito delle specificita
del lessico religioso e filosofico-teologico russo e della necessita di dotarsi di mezzi appropriati
per la sua traduzione.
* L’interesse per la traduzione dal russo all’italiano del lessico intellettuale e culturale ¢ dimostrata
anche dall’esistenza di altri due progetti scientifici gia avviati: il gia citato «Lessico intellettuale
europeo» (cf. nota 1) e il «Lessico multilingue dei beni culturali» (LCB) promosso dall’Universita
degli Studi di Firenze in collaborazione con istituzioni locali ed estere [Garzaniti, Farina 2013].
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menti giad realizzati per altre lingue antiche e moderne, il progetto si propone la
redazione di un dizionario trilingue, che consideri e dia conto dell’evoluzione dei
singoli lemmi dalle origini ai giorni nostri, in ragione del particolare processo di
formazione e sviluppo del lessico religioso e filosofico-teologico russo cui si ac-
cennava sopra. La diffusione di questo lessico ben oltre i confini della letteratura
specializzata, anche in testi di ampia divulgazione (cataloghi di mostre, guide
turistiche, ecc.), lascia immaginare che I’ambito di utilizzo di uno strumento
siffatto non resti relegato a pochi settori scientifici particolari, ma possa spaziare
ben oltre i loro confini, per essere di utilita a tutti coloro che a diverso titolo si
occupano di traduzione di opere che attingono a questo linguaggio.

1.2. Selezione e raccolta dei lemmi e selezione dei materiali di controllo’

La prima fase del lavoro prevede da un lato la raccolta dei lemmi, da effettuarsi
sulla base di un corpus definito di fonti, secondo sezioni tematiche predeterminate
(§ 1.4), e dall’altro lato la selezione dei materiali di controllo. Nella fase prepa-
ratoria che stiamo conducendo, i termini del lessico religioso e filosofico-teologi-
co sono stati attinti sia da una selezione di opere del medioevo slavo orientale,
rappresentative di diverse forme letterarie (agiografia, innografia, omiletica, lette-
ratura di direzione spirituale, epistolografia, trattatistica e annalistica) e di diverse
epoche, sia da una selezione di fonti religiose contemporanee (di carattere litur-
gico e teologico-filosofico) di area russa (le fonti sono state di volta in volta
precisate, cf. [Ferro 2012; Ferro, Romoli 2013, 2014] e § 1.5). Si prevede,
tuttavia, di lavorare sistematicamente su un corpus predefinito di fonti, che
includera, fra gli altri, i materiali della Biblioteka Literatury Drevnej Rusi
(14 vv., Sank Peterburg 1997-2006), i quali, essendo accessibili anche online
(http://www.pushkinskijdom.ru/Default.aspx?tabid=2070), presentano il vantaggio di
essere facilmente interrogabili.

I dizionari finora adottati come materiali di controllo includono, oltre ad alcuni
vocabolari etimologici (REW, VELI), a un vocabolario della lingua greca (GEL) e
un vocabolario della lingua latina (LIIL), i piu autorevoli vocabolari del paleo-
slavo (LP, SJaS, SS), dello slavo ecclesiastico (PCS, RC, StR), dello slavo eccle-
siastico di redazione slava orientale (MSD, SCR, SD, SIR) e della lingua russa
moderna (BSS, BTS, MAS, NS, ROS, SAR, SIS, TSR-O, TSR-U, TSZV), i piu
diffusi vocabolari russo-italiano e/o italiano-russo (GDRI, RIIR), alcuni voca-
bolari della lingua italiana (LC, VT), 1 pit importanti fra i lessici specialistici del
linguaggio religioso a oggi esistenti (ChS, DAR, DER, KBS, KSChL, SB, SPC,
SRL, SRVL), alcuni dizionari di teologia biblica e alcune enciclopedie bibliche
(BEB, EAA, ET, GELS, VTB). Nell’ambito della lingua russa moderna, inoltre, si
prevede la consultazione del Nacional’nyj korpus russkogo jazyka
(wWww.ruscorpora.ru).

> 1 dizionari consultati come materiali di controllo sono indicati dalle abbreviazioni dei rispettivi
titoli (cf. «Dizionari» nella bibliografia finale).
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1.3. Metodologia

I termini saranno studiati quanto a etimologia, significato ed evoluzione
semantica a partire dalle fonti del medioevo slavo orientale e dalle fonti religiose
contemporanee di area russa (§ 1.2). Si studiera, in particolare, la forma paleo-
slava, slava ecclesiastica di redazione slava orientale e russa moderna di ogni sin-
golo lemma. In una fase successiva, il lavoro di ricerca potra estendersi alle fonti
del medioevo slavo meridionale, al fine di verificare eventuali oscillazioni seman-
tiche e variazioni nel contesto di uso dei singoli termini. In una fase ulteriore,
I’analisi potra considerare, in prospettiva comparatistica, i traducenti dei singoli
lemmi nelle lingue europee moderne, per impostare le basi di un lexicon che sia
utilizzabile anche nell’ambito della traduzione verso lingue diverse dall’italiano.

Al fine di individuare traducenti italiani che preservino il significato originario
e le accezioni specifiche di ogni singolo lemma nel contesto linguistico e culturale
di arrivo, si consulteranno sia vocabolari della lingua italiana, sia dizionari ed
enciclopedie bibliche, laddove ci0 si renda necessario per mettere in luce
differenze dottrinali esistenti fra la tradizione ortodossa e la tradizione cattolica. Si
verifichera, inoltre, la ricorrenza dei singoli termini nelle traduzioni in lingua
italiana di testi liturgici della Chiesa ortodossa, e, quando opportuno, se ne terra
conto.

1.4. Organizzazione del materiale

Il lemmi saranno raccolti nel lexicon seguendo 1’ordine alfabetico. Nelle fasi di
realizzazione dei materiali preparatori, tuttavia, si analizzeranno gruppi di lessemi
individuati sulla base di un criterio tematico. In particolare, si contempleranno le
seguenti sezioni tematiche:

1 — concetti fondamentali della fede, della teologia e della morale;
2 — appellativi e attributi di Dio;

3 — appellativi e attributi della Madre di Dio;

4 — appellativi e attributi delle gerarchie celesti;

5 — appellativi e attributi del diavolo e dei demoni;

6 — appellativi e attributi dei personaggi biblici;

7 — appellativi e attributi della gerarchia monastica ed ecclesiastica;
8 — epiteti di santita;

9 — sacramenti;

10 — calendario liturgico;

11 — forme ed elementi della liturgia;

12 — oggetti e paramenti sacri,

13 — tipi iconografici e loro attributi;

14 — tecnica iconografica;

15 — architettura monastica ed ecclesiastica.
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I materiali via via approntati saranno riproposti, seguendo 1’ordine alfabetico,
sulla piattaforma elettronica del Centro studi sull’Europa centrale e balcanica
(http://cesecom.fupress.com), in uno spazio dedicato della sezione «Lexicony.

1.5. Primi risultati

Al fine di verificare la realizzabilita del progetto e per saggiarne i risultati e le
potenzialita, si ¢ deciso di procedere all’analisi di piccoli gruppi di lessemi appar-
tenenti ad alcuni degli ambiti semantici fra quelli soprindicati (§ 1.4). In particolare,
¢ stata analizzata e commentata in via preliminare una serie di lemmi del lessico
agiografico' (§ 1.4, sezione tematica nr. 8), quindi una selezione di attributi riferiti
al Dio cristiano nelle tre ipostasi del Padre, Figlio e Spirito Santo® (§ 1.4, sezione
tematica nr. 2), ¢ una selezione di appellativi e attributi della Madre di Dio® (§ 1.4,
sezione tematica nr. 3). I termini specificamente agiografici sono stati desunti da un
corpus di opere agiografiche della tradizione slava orientale redatte fra il XII e il
XVII sec.?; nel caso degli attributi di Dio, si ¢ attinto a un corpus di opere appar-
tenenti alla medesima tradizione e al medesimo arco temporale, rappresentative
pero, oltre che della letteratura agiografica, anche della letteratura omiletica, di dire-
zione spirituale e dell’innografia®; nel caso degli appellativi e degli attributi della
Madre di Dio, invece, i lemmi sono stati ricavati prevalentemente dai Velikie Minei
Cetii (Grandi Menee di lettura) ¢ e dalla Stepennaja kniga (Libro dei gradi)’. Il
lavoro di commento e analisi, sempre finalizzato all’individuazione di traducenti
italiani aderenti al significato originario dei singoli lemmi e adeguati a preservarne
le accezioni specifiche nel contesto linguistico e culturale di arrivo, ¢ stato con-
dotto in particolare sui seguenti sostantivi, sintagmi nominali e aggettivi:

1 — Lemmi del lessico agiografico:

pl.sl. sl.eccl.or. ru.
IOJIBUT'D MIOJIBUT'b MOJIBUT
NIPaBbIbHB MPaBbIBHBIN MIPaBETHBIH
npbnoaoOpHD npbnoaoOpHBIN peno100HbBIN
- IOpOAUBLIN IOPOJIUBBIN
2 — Attributi del Dio cristiano:
pl.sl. sl.eccl.or. ru.

' [Ferro 2012].

? [Ferro, Romoli 2013].
3 [Ferro, Romoli 2014].
4 [Ferro 2012: 135].
5 [Ferro, Romoli 2013: 245-246].
S TVMC 1868, 1870, 1901].
" [Kniga stepennaja 1908, 1913].
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BbCCAPBIKUTCIIb

KCHHUXD 6GCT>Mp’bTBH"b

)KEHUXDb HEOECHHD
EJAUHOPOJIbHD
IEIUHOYAIBHD

CpBAbIEBLABID

BbCEIbPIKUTEND / Bb-
ceibpKareib

JKEHUXb 0Oe CbMBbPTHb-
HbIN

JKEHUXDb HEOECHLHBIN
€IMHOPOJIbHBIN
€IMHOYaIbIN

ChpAbIEBLIBIL

3 — Appellativi e attributi della Madre di Dio:

pl.sl.
boromarts
boroponuna
Bnansrauna
Tocoxxna

IpbkaBa HemoObauma

3aCT ILHALIA
HEIMOCTHIAbHA

MOJBOBHUIIA TEILIA

HaJeK1a HEOCT ‘TbHA

MOKPOBH HEPYIIUMD
MOMOIIIbHHIIA

MIPOMBICITUTEIILHUTIA
Henoobauma

cThHa TBpBAA
yITbBaHHE

YTBPBKICHUC
HEMoKoIbonMo

BbCh MHUJIOCTUBBHAA
BbCh HCIIOPOYbHAsA

BbCCUbLCTbHAsA

sl.eccl.or.
Bboromarepb
Bboropoauua
Bnanpiauna
T'ocnioxa

IbpkaBa / npbikaBa /
neprkaBa HemoObauma

3aCTyNbHHULIA
HENOCThIIbHA

MOJBOBHUIIA TEILIA

Hazexaa / Hagbxna
HEOCTyIbHA

MOKPOBb HEPYIIUMBIN
MOMOIIIbHUIIA

IPOMBICTUTEIILHUTIA
HenoOobauma

cThHa TBEpAA
yI'bBaHHE / YIIOBAaHUE

YTBBPKEHUE
Henmokorbomemo

BLCH / BECh MUJIOCTHABAs
BbCh / BECh HEMOPOUYbHAs

BCCUCCTHaAsA
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BCEIIEPKUTEIID
KEHUX OeccMepTHBIN

JKEHUX HeOeCHBIN
€IMHOPOIHBIN

CCPALCBUACIT

ru.
Boromarepb
Bboropoauna
Bnanprunna
T'ocnioxxa

Jep>kaBa HemoOeaumast

3aCTYNHUIA
HEeTNOCThIIHAS

MOJIMTBEHHUIIA TEMJIast

HaacxKJaa HCOTCTYIIHAA

MOKPOB HEPYUIUMBbIIA
MOMOIIHULIA

HpOMBICJ'II/ITCJ'H)HI/IIIa
Hernooeaumas

CTeHa TBEpAas
yIoBaHUe

YTBEPKIACHHE
HEIMOKOJIe0uMoe

BCC MHJIOCTHUBAaA
BCC HCITOPpOYHAasA

BCCUCCTHasA




MUWJIOCTUBbHAs MUJIOCTHUBAs / MUJIOCTHUBAs
MUJIOCTHBBHAS

npb Gnarocioenenas / npb Gnarociosnenas / npe GrarociaoBeHHas

OnarocioBeHas OnarocioBeHas

npbHenopoubHast npbHenopousHast / npe HenopoyHast
IpEeHENOPOYbHAas

npbuncras npburcras / npeuucras npeurcras

2. Gli attributi del diavolo

In questa sede, a esemplificazione del progetto nella sua prima fase di
realizzazione (studio dell’etimologia, del significato e dell’evoluzione semantica
dei lemmi dal paleoslavo, allo slavo ecclesiastico di redazione slava orientale, alla
lingua russa moderna, § 1.3), si propone 1’analisi e il commento di una selezione
di sostantivi e aggettivi riferiti al diavolo (§ 1.4, nr. 5). Il materiale, che ¢ stato
ricavato dalla trattatistica cinquecentesca, in particolare dalle opere di Massimo il
Greco', ¢ stato organizzato in due sezioni sulla base di un criterio grammaticale: si
propongono prima i sostantivi (§ 2.1), quindi gli aggettivi (§ 2.2) che qualificano
la figura del diavolo®.

2.1. Sostantivi

2.1.1. PLsl., sl.eccl.or. 602060pbys, ru. bocobopey

11 sostantivo pl.sl. 6oro6opsIrs € un composto che unisce i sostantivi pl.sl. bors
e 6opeib (dal verbo pl.sl. 6parn). Il termine ru. 6oro6opern non compare in REW,
che in corrispondenza del secondo formante, ru. Gopern, rimanda a ru. 6opoTh
(pl.sl. ©6patm), per il quale indica, fra gli altri, l'affine etimologico lat. ferio (che
vale ru. ObITh, pyouTh, K0soTh). In SJaS e SS pl.sl. Gorobopsup, riferito di
preferenza agli uomini, equivale a ru. 6oro6opern, in SJaS anche a gr. Beopdyog
(da cui ¢ calcato) e alla perifrasi lat. Deo repugnans. LP reca conferma di gr.
Beoudiyoc, cui affianca lat. cum Deo pugnans. Sempre SJaS, SS e LP registrano
inoltre gli affini etimologici pl.sl. Goro6opsabs € pl.sl. GorobopscTBOBATH.
L’aggettivo pl.sl. 6oro6opsHB equivale in SJaS a ru. 6orobopueckuii (in SS anche
a ru. 6opromuiics mpotuB bora), gr. Ogopdyog (al pari di pl.sl. 6oro6opsis) e lat.
Deo inimicus; in LP il significato di pl.sl. 6oro6opsus coincide con quello di pl.sl.

! [Maksim Grek 18941897, 2008], [Zurova 2011].
2 Come si ¢ detto, i dizionari consultati come materiali di controllo sono indicati dalle abbreviazioni dei
rispettivi titoli (cf. nota 7). Il riferimento si intende, salvo diversa indicazione, sub voce. La grafia dei
lemmi ¢ normalizzata sulla base di SJaS per il paleoslavo e di MSD per lo slavo ecclesiastico di reda-
zione slava orientale. Nei titoli dei paragrafi si riportano separate da una barra obliqua (/) le varianti
attestate per uno stesso lemma. L’asterisco indica lemmi assenti in SJaS e/o MSD (ma presenti in altri
vocabolari). In questi casi si esplicitano di volta in volta il vocabolario sulla cui base si ¢ normalizzata la
grafia del lemma.
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6orobopsis. 11 verbo pl.sl. Goro6opscTBOBatH equivale in LP a lat. cum Deo
pugnare. Nel corpus di riferimento di SJaS (Supr., Christ.)! € SS (Supr.) pl.sl. 6o-
robopeHBb non qualifica mai, esplicitamente, la figura del diavolo.

Sl.eccl.or. 6oro6opeik continua a essere riferito di preferenza agli uomini; la sua
semantica corrisponde in MSD alla definizione ru. mporus bora Boccrarommii (la
stessa definizione compare in SCR preceduta dalla dicitura «ecclesiastico»), gr.
Beopdyoc e lat. cum Deo pugnans, in SIR a ru. Tot, kT0 BoccTaeT npotuB bora, in
PCS a ru. Bororommii mpotuB bora. La semantica degli affini etimologici sl.eccl.or.
6orobopHbIii € sl.eccl.or. GorodopcTBoBaTH sembra preservarsi invariata nel confronto
con pl.sl. 6oro6opsHs € pl.sl. GorodopscTBOBaTH. L’aggettivo sl.eccl.or. 6orodopHbI
(che non compare in MSD) equivale in SIR, PCS e SCR alla definizione ru. Boc-
cratouuii mpotuB bora; negli stessi vocabolari il verbo sl.eccl.or. 6oro6opcTBoBarHy,
che, come si legge in PCS e SCR, compare in 2Mac 7, 19, ha il significato di ru.
BOCCTaBarh MpoTuB bora.

Nella lingua russa, ru. 6oro6operr preserva il significato di ru. TOT, KTO BBICTY-
naet npotuB bora (6oros) (BTS, NS). La sua semantica trova conferma nel
commento che MAS (dove il lemma non compare) offre in corrispondenza del piu
generico ru. 6oper, equivalente nel suo primo significato a ru. TOT, KTO y4acByeT B
O6opnbe, Oopercst 3a yto-nmubo. L’aggettivo ru. GorobGopueckuii, cui rimandano
SJaS e SS in corrispondenza di pl.sl. 6oro6opsHB, non compare in MAS, BTS, NS
e TSR-O. Ru. 6oro6operr non compare in RIIR e GDRI; per il piu generico ru. 60-
per, nel significato che corrisponde alla prima accezione del termine in MAS,
RIIR propone i traducenti it. «partigiano», «fautore» (secondo significato), GDRI
il traducente it. «combattente» (primo significato). A differenza di RIIR, GDRI
registra 1’affine etimologico ru. 6oro6opuectso, per il quale offre la resa it. «lotta
contro Dioy.

Quale epiteto del diavolo, il sostantivo in questione richiama direttamente il
suo ruolo sia di avversario dell’opera di Dio — si considerino, a titolo di esempio,
la lotta fra il Creatore e le forze mostruose del mare in Is 27, 1, Is 51, 9-16, Sal
73, 13-14, Sal 88, 10-11, I’accusa mossa davanti a Dio a Giobbe e al sommo
sacerdote Giosue in Gb 1, 6-12, Gb 2, 1-7, Z¢ 3, 1-2, il censimento di Israele
indetto da Davide in 1Cr 21, 1—, sia di nemico di Cristo, che tenta invano di
sedurre (Mt 4, 1-11), anche attraverso Pietro (Mt 16, 22-23, cf. Lc 22, 31), contro
il quale crea opposizione (Gv 8, 44) e muove Giuda Iscariota (Lc 22, 3, Gv 13,
2.27) (VTB, s.v. Anticristo, demonio, BEB, s.v. 6ops0a, 60poTbcs).

Ai fini della resa in italiano, i traducenti offerti in RIIR e GDRI per ru. 6open
non sembrano adeguati a evocare tale ruolo; la traduzione che GDRI propone per
ru. GorobopuecTBo appare invece piu prossima al significato originario del
termine, € puod pertanto essere accolta. In particolare, si ritiene opportuno, recu-
perando la semantica di gr. Osopdyog (SJaS, LP), lat. Deo repugnans (SJaS), lat.
cum Deo pugnans (LP, MSD) e lat. Deo inimicus (SJaS), optare, a seconda dei

! Per le abbreviazioni delle fonti citate nei singoli vocabolari si rimanda ai vocabolari stessi.
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contesti stilistici, per i seguenti traducenti: it. «avversario di Dio» (il demonio ¢
I’avversario per antonomasia, cf. VT, s.v. avversario), «nemico di Dioy», «[colui]
che pugna contro Dio», «[colui] che muove battaglia contro Dioy», «[colui] che
combatte Dio», «[colui] che avversa Dio», «[colui] che osteggia Dio», «[colui]
che si oppone a Dio», «[colui] che lotta contro Dioy.

2.1.2. PLsl. ibcmoyp, sl.eccl.or. itecmbys / necmoys / 1bcmeyn, ru. ivcmey

Il sostantivo pl.sl. mecThIs corrisponde in SJaS a ru. koBapHBIH YelOBEK, 00-
MaHIIMK, COONA3HUTENb, gr. TAGVOS, ANGTNG, KOAaKeELTYG € lat. impostor, deceptor,
seductor, latro. Dal commento offerto in SJaS si evince che il termine pud
connotare tanto gli uomini [Mt 27, 63; 2Gv 7], quanto, specificamente, il diavolo
[2Gv, 7]. SS conferma gli equivalenti ru. oOmaHmMK € gr. TAGVOG, ANGTNG,
Kohlakevtng, LP avvalora la corrispondenza a gr. mAdvog, cui affianca lat.
fraudator, adulator. Il termine ru. mecter; non compare in REW, che tuttavia
registra gli affini etimologici ru. necte, TbCTUTH: rU. JECTh € un prestito dall'antico
germanico (cf. per esempio got. lists, equivalente a ru. XuTpocth, K03HH), che
corrisponde a pl.sl., sl.eccl.or. 1bcThb € gr. TAdvm, SOAOG; ru. ILCTUTH corrisponde a
sua volta a pl.sl. IbCTHTH € gr. TAOVAY, GTOTAY.

In ambito slavo ecclesiastico la duplice valenza del termine si consolida. In
particolare, MSD e SIR registrano il sostantivo sl.eccl.or. mbCTBIIL sia come
genericamente riferibile agli uomini, in questo caso con il significato di ru. 00-
MaHIIUK, OOONBCTUTENh, coOnmazHuTens (gli ultimi due lemmi compaiono
unicamente in SIR), sia come equivalente sinonimico di ru. 1psB0J € AHTUXPHUCTh
(SIR offre l'indicazione ru. o Carane, apsiBone, 00 Autuxpucte). Il significato di
ru. oOMaHIIMK, € con esso di ru. XUTpeIif Ha 0OMaH, KOBapHBIN € gr. SOAMOPPOYV,
compare anche in PCS (terzo significato), che per questo lemma propone inoltre i
traducenti gr. TtepVIGTG, ru. 3anuHaTenb (primo significato) e gr. fdoxkovog, ru.
HEHABHUCTHUK, 3JI0yMbIIUIEHHUK (secondo significato). SCR rimanda invece al
sostantivo sl.eccl.or. mackarens, per il quale offre la definizione ru. 6eccTrinHO
BBIXBAJISIONIUI YeIIOBEKa, B KOTOPOM UMEET HYXKTY.

Nei vocabolari della lingua russa, al sostantivo ru. mscten corrispondono le
seguenti definizioni: ru. TOT, KTO JBCTHT, CKJIOHEH K yiect (MAS); ru. TOT, KTO
CKJIOHEH K JIECTH, TOT, KTO MHOTO M 4acTo JbCTUT (NS); ru. JIbCTUBBIN YelIOBEK
(BTS, TSR-0); nel commento non compare alcun esplicito riferimento alla figura
del diavolo. Gli affini etimologici ru. 1bcTUTH € ru. JecTh, tuttavia, preservano la
semantica di sl.eccl.or. mackarens (SCR). In particolare, ru. nbctuth, nella sua
prima accezione, equivale a ru. JIUIIEMEpPHO XBaJIUTh KOTO-JIH0O B KOPHICTHBIX II€-
nsx (MAS, BTS), ru. XBaauTh KOro-Tu00 B I1a3a ¢ KopbicTHOU menbio (NS), ru.
XBaJIHUTh U3 JIECTH, U3 KOPHICTHOTO >KelaHus pacnonokuth k cede (TSR-O); ru.
necThb corrisponde a sua volta a ru. mpouckiIuBas XBaja, MPUTBOPHOE OJOOpEHHE,
MOXBaJia C KOPHICTHOIO LIEJNBIO, JTyKaBasi yTOMIMBOCTb, JTACKATEILCTBO, YHHKEHHOE
norBopcTBo (TSZV), ru. mpeyBenndYeHHOE, yrOITHBOE BOCXBAJICHHE KOTO-THOO,
ypuX-1100 KauecTB uiH aeiicteuii (MAS, BTS), ru. yrognmuBoe BocxBajeHHe KO-
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ro-1100, 4ero-nmudo, JUIEMEpPHOE BOCXHUIIIEHHE KeM-Tn00, yeM-110o0 (NS), ru. u-
nemepue, yrommaoe BocxBajgeHue (TSR-O). In RIIR il sostantivo ru. sibctern ¢
fatto corrispondere ai traducenti it. «adulatore», «lusingatore»; GDRI reca
conferma di it. «adulatore», cui aggiunge it. «leccapiedi», «lecchino», «piaggia-
tore», «ruffiano».

Quale epiteto del diavolo, il sostantivo in questione si riferisce in primo luogo
al suo ruolo di spirito del male nemico del genere umano che mette in tentazione
gli uomini per indurli al peccato, costituendo una minaccia pervicace [cf. Mc 4,
15, 1Cor 7, 5, 2Cor 11, 14, 1Tim 3, 7, 1Pt 5, 8]. Per una resa italiana del termine
che sia adeguata a veicolare questo significato specifico, 1 traducenti proposti in
RIIR e alcuni fra quelli offerti in GDRI possono essere accolti come varianti
sinonimiche del sostantivo it. «seduttore», che appare piu aderente alla semantica
di pl.sl. mecThIs, sl.eccl.or. mbeThIts, ru. mecter [cf. 2Gv 7, lat. seductor; SJaS], e
dunque piu appropriato alla sua resa. In aggiunta ai traducenti it. «adulatore» (che
trova conferma in lat. adulator; LP) (RIIR), «lusingatore» (RIIR, GDRI), e al
letterario «piaggiatore» (GDRI), si considerano appropriate le varianti sinonimi-
che it. «ingannatore» (che trova conferma in gr. mAdvog e lat. fraudator; SJaS, SS,
LP), «impostore», «corruttore». A seconda del contesto stilistico, si potra optare
per le perifrasi it. «[colui] che seduce», «[colui] che adulay, «[colui] che lusingay,
«[colui] che ingannay», «[colui] che froda», «[colui] che corrompe». In contesti
particolari, laddove sia richiesta massima chiarezza o estrema concisione, il sos-
tantivo potra essere considerato equivalente a (e dunque potra essere tradotto con)
gli appellativi it. «diavolo», «Satanay, «Anticristo» (MSD, SIR).

2.1.3. PLsl. mxguumens, sl.eccl.or. myuumens, ru. myuumens

11 sostantivo pl.sl. mxunrens ¢ una forma deverbale (cf. pl.sl. MxunTH) in corris-
pondenza della quale SJaS e SS registrano due significati. Per il primo significato
entrambi i vocabolari indicano i traducenti ru. My4uTeINb, a4y € gr. PacOVIGTHG,
TOpOVVOGC, TapAavopog, povas (gli ultimi due lemmi compaiono unicamente in SS);
SJaS rimanda inoltre alla semantica di lat. tortor, tyrannus, exactor, persecutor; nel
commento, il riferimento a Mt 18, 34 chiarisce trattarsi di un sostantivo gene-
ricamente riferibile agli uomini. Per il secondo significato gli stessi vocabolari
segnalano 1 corrispettivi ru. TUpaH, BIACTENUH € gr. ‘MYyEU®V, TOPAVVOC, ai quali
SJaS aggiunge gli equivalenti lat. tyrannus, praefectus, potens; sempre in SJaS, il
riferimento (fra gli altri) al versetto biblico Pr 8, 16, reca conferma del fatto che in
generale il termine designa una prerogativa umana. LP ribadisce 1’equivalenza con
gr. facavietg, cui fa corrispondere lat. excrucians, con gr. Thpavvog, cui fa corris-
pondere lat. tyrannus, e con gr. mapdvopog, cui fa corrispondere lat. impius. Il
lemma pl.sl. mxuutens ¢ affine al sostantivo pl.sl. mpusTarens (assente in SS e LP),
che in SJaS equivale a ru. cobnasautens e lat. animarum deceptor, definendo in
maniera pressoché univoca una delle prerogative del diavolo. Il termine ru. myuu-
Tens non compare in REW, che tuttavia registra I’affine etimologico ru. myuunTs e lo
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indica equivalente a pl.sl. ymxuuru (gr. dopdoor) e pl.sl. mxuutu (gr. BacaviCewy,
yoAdlew), e affine a gr. pdoow (ru. memry).

La semantica del sostantivo sl.eccl.or. myuuTens non sembra aver subito varia-
zioni apprezzabili. MSD e PCS continuano a registrare due significati: per il pri-
mo rimandano a gr. facaviotng, ru. THpaH, MyduTenb, nanad (MSD), ru. ucrts-
3arensb (PCS), e, come SJaS e SS, al versetto evangelico Mt 18, 34; per il secondo
offrono 1 traducenti gr. TOpavVvVOG, ru. MOBeTUTEIND, rocynapb (MSD), ru. naps, xe-
cTokuit Bnacturenb, Tupad (PCS); nel commento, il riferimento a Dn 3, 2 (MSD)
e 2Mac 4, 40; 5, 8 (PCS) ribadisce trattarsi di un termine comunemente accos-
tabile agli uomini. SIR segnala, in aggiunta ai due suddetti significati — ru. Mmyun-
Tenb (0 TOM, KTO MPHUTECHSET; O TOM, KTO HCTSA3aeT, MBITAET; O manade), anche in
questo caso commentato attraverso la citazione di Mt 18, 34 (primo significato), e
ru. THpaH, XecToKui BractenuH (secondo significato) —, il terzo significato di ru.
MpaBUTENb, BiIabIKa, avvalorato dai riferimenti biblici Dn 3, 2 e Pr 8, 15-16. In
SCR, a fianco del primo significato ru. TOT, KTO MyYHT WM )KECTOKO HaKa3bIBAET,
gia registrato da tutti 1 vocabolari finora considerati e qui avvalorato dal
riferimento a Mt 18, 32 (sic!), compare il terzo significato segnalato in SIR: ru.
BJIACTENHH, Biaabika. In ambito slavo ecclesiastico il sostantivo pl.sl. MpubTaTENH
sembra essere uscito dall’uso, non comparendo né in MSD, né in SIR, né in PCS,
né in SCR.

La lingua russa restringe la semantica di ru. myunrens al primo significato
offerto in tutti i vocabolari paleoslavi e di slavo ecclesiastico qui consultati, regi-
strando 1’unica definizione di ru. TOT, KTO MyYHTh KOTO-THOO / KOTO-HUOYIbH
(MAS, BTS, NS, TSR-0O), mentre non preserva la semantica del sostantivo pl.sl.
mpubrarenb. In RIIR il sostantivo ru. myuurtens € fatto corrispondere a it.
«tormentatore», «vessatore»; GDRI reca conferma di it. «vessatorey.

Con specifico riferimento alla figura del diavolo, il lemma in questione riman-
da, come gia pl.sl. nbcThIb, sl.eccl.or. TbCTHIB, rU. JbCTEN, alla sue opere rivolte
contro gli uomini e sempre finalizzate all’istigazione al peccato (§ 2.1.2), in
particolare alla sua vocazione di ingannatore, tormentatore e persecutore di anime.
La gamma dei termini che appaiono adeguati a descrivere questa prerogativa,
univocamente definita da pl.sl. mpusrarens (SJaS), e la rosa dei traducenti italiani che
si propongono per la resa di pl.sl. Mmxuurens, sl.eccl.or. Mmyunrens, ru. MyduTens, ¢
ampia e spazia dai sostantivi it. «ingannatore» (cf. lat. deceptor; SJaS), «illusore», e
dal piu raro «illuditore» (cf. lat. decipio), ai sostantivi it. «tormentatorey, «torturatore
(cf. per entrambi gr. facaviotc, per it. «tormentatore» cf. anche lat. tortor, excru-
cians; SJaS, SS, LP), «persecutore» (cf. lat. persecutor; SJaS), «empio», «traditorex
(cf. per entrambi lat. impius nell’uso sostantivato; LP), «oppressore», «vessatorey.
A seconda del contesto stilistico, si potra optare per le perifrasi it. «[colui] che
ingannay, «[colui] che illude», «[colui] che tormentay, «[colui] che tortura», «[colui]
che perseguita», «[colui] che tradisce», «[colui] che commette [ogni sorta di] em-
pieta», «[colui] che opprime», «[colui] che vessay.
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2.1.4. Plsl. npronbcmoHuks, sl.eccl.or. nproibcmbHUKs / npenbCmvHUKD,
FU. NpeecmHuK

Il sostantivo pl.sl. mpbnbcTeHuKS equivale in SJaS e SS a ru. oOmanHmuK,
cobmnasHuTens, in SJaS anche a gr. mhavdg e lat. fraudator, e occorre unicamente in
Supr. con esplicito ed esclusivo riferimento alla figura del diavolo. LP segnala i
traducenti lat. impostor, deceptor e gr. anatedv. Il termine ru. mpeaecTHUK non
compare in REW, che registra pero gli affini etimologici ru. npenects, npenecr-
HBI (equivalenti a ru. mpenbliaronuii, 0OMaHHBIN) € ru. npeiabcTuTh (sl.eccl.
npbasctutH), precisando per tutti che si tratta di slavismi composti dai formanti
ru. mepe- / mpe- € ru. JecTh, a cui rimanda (per I’etimologia di nects, cf. § 2.1.2).

In ambito slavo ecclesiastico la semantica del termine si estende a designare una
prerogativa umana: PCS registra I’equivalenza con ru. co6ma3aurens, al quale accosta
la variante sinonimica ru. o0onbcTuTENb; in Mmaniera analoga, SCR offre la definizione
ru. mpenmarnmii koro mbo e gli equivalenti sinonimici ru. 000JabCTUTEND, COOMA3-
Hurenb; MSD distingue due significati, indicando nell’ordine 1 traducenti ru. o6maHn-
K (gr. amatemv) e ru. cobmasauTelsb; SIR aggiunge a queste due accezioni (ru. 00-
MaHIIMK, MOIIEHHHK € ru. COOMa3HUTeNb, UCKycHuTenb) il significato di ru. ToT, KTO
CEeT CMYTY, MOJICTPEKAET K MATEKY, H3MEHE, HETOBUHOBEHHIO.

Nella lingua russa, ru. mpenecTHuK, comunemente riferibile agli uomini, svi-
luppa, di fianco al significato di ru. o6onbctutens (BTS, NS) e ru. cobnazunutens
(MAS, BTS, NS), la cui semantica non esclude le diverse sfumature di significato
di cui danno conto 1 vocabolari paleoslavi e di slavo ecclesiastico sopra consi-
derati, I’accezione positiva di ru. MyX4yuHa, MPeJIbILAIOIIMNA CBOSH MPUBIEKATEIb-
HOCThIO, obasiHueM (MAS, BTS); il termine non compare in TSR-O. Ancora nel
XIX sec., un riferimento esplicito all’azione dei demoni era preservato dal secon-
do significato dell’affine etimologico ru. mpenects, che in TSZV vale ru. mana,
MOpOKa, oOMaH, coOia3H, cOBpaimleHHEe OT 3710ro ayxa. In corrispondenza del
sostantivo ru. npenectHuk, RIIR propone i traducenti it. «damerino», «cicisbeoy;
il termine ¢ assente in GDRI.

Per pl.sl. npbabctbHuK®, sl.eccl.or. npbabcThbHMKD, ru. MpenecTHUK quale ter-
mine che designa una caratteristica peculiare del diavolo, i traducenti offerti da
RIIR non sembrano adeguati. Per una resa italiana che si mantenga quanto piu
possibile fedele al significato originario del termine, in mancanza di riferimenti
biblici specifici (al di 1a dei generici rimandi gia segnalati, § 2.1.2), converra
orientarsi sulla semantica degli equivalenti gr. mAavag, lat. fraudator (SJaS), e gr.
arotemv, lat. impostor, deceptor (LP, MSD), cui si possono far corrispondere i
sostantivi it. «impostore», «frodatore», e 1 piu generici «ingannatorey, «illusore»,
«illuditore» (per gli ultimi due, cf. anche lat. decipio). A seconda del contesto
stilistico, si potra optare per il letterario it. «fraudatorey, per le perifrasi it. «[colui]
che froday, «[colui] che ingannay, «[colui] che illude», o per le perifrasi piu libere
it. «[colui] che trae in inganno», «[colui] che induce in errore», «[colui] che
fuorviay, «[colui] che fa deviarey.
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2.1.5. PLsl. unosrokoybuuya (unoerskoyouuys),
sl.eccl.or. *uenosroxkoyoutiya (SCR), ru. uenosexoyouiiya

Il lemma pl.sl. unoBbkoybuunma ¢ un composto che unisce il sostantivo pl.sl.
qwioBbks € la forma deverbale pl.sl. younma (cf. pl.sl. youtn). Il termine ru. geno-
BekoyOwmiiia non compare in REW, che non registra né il secondo formante, ru.
yowmiiia, né la forma verbale di derivazione, ru. youts. SJaS e SS indicano la
corrispondenza di pl.sl. unoBbkoyOuuma a ru. yOwuiina, yenoBexoyouiina e gr.
avOpomoktovog (di cui il termine € un calco di formazione), SJaS rimanda inoltre
a lat. homicida; dal commento di SJaS si ricava che il termine puo riferirsi sia
specificamente al diavolo, come mostra I’esempio di Gv 8, 44, sia, genericamente,
agli uomini, come si evince dalla citazione di 1Gv 3, 15. LP conferma gli
equivalenti gr. avOpwmoktovog e lat. homicida. La forma pl.sl. anopbkoyoOowuria,
invece, che occorre unicamente in Supr. e per la quale SJaS, SS e LP indicano gli
stessi traducenti russi, greci e latini gia segnalati per pl.sl. unoBbkoyOuura, ¢ da
intendersi come esplicitamente ed esclusivamente riferita alla figura del diavolo.

Nello slavo ecclesiastico il significato di pl.sl. unoBbkoyOunma (wroBbroy-
Oomra) ¢ preservato sia dalla forma sl.eccl.or. yenosbkoybuiina, che compare in
SCR ma che non ¢ registrata né in MSD né in PCS, sia — si ha da supporre — dal
sintagma nominale equivalente: sl.eccl.or. younma uenobks. SCR offre la defini-
zione ru. JWIIMBIIANA dYejloBeKa Xu3HHU; il commento chiarisce trattarsi di un
termine riferibile tanto agli uomini, come si evince dall’esempio di 1Gv 3, 15,
quanto alla figura del diavolo [Akty ist. I, 5]. Piu in generale, la semantica del
termine appare affine a quella del sostantivo sl.eccl.or. younna, che MSD indica
equivalente a ru. youBmmii koro 6o, youia.

Nella lingua russa ru. yenoBekoyOHiilia si conserva come termine desueto o
aulico, che corrisponde alle seguenti definizioni: ru. yOuiina uyenoBeka (MAS,
BTS), ru. tot, kT0 yOuBaeT wnu youn yenoBeka wiu moaei (NS); il termine non
compare in TSR-O. RIIR e GDRI non registrano il sostantivo ru. ueaoBekoyOHii-
1a, mentre per il piu generico ru. yOuiina propongono i traducenti it. «omiciday,
«assassino» (RIIR, GDRI), «assassina» (RIIR), «boia» (GDRI).

Il lemma pl.sl. unosbkoyOuuna, sl.eccl.or. uenosbroyouiina (SCR), ru. uenose-
koyowmiiia riferito specificamente alla figura del diavolo (si ricordi a questo
proposito il carattere di univocita di pl.sl. unosbkoybouna) rimanda al suo essere
«omicida fin dal principio» [Gv 8, 44], dal giorno in cui sedusse Eva [Gn 3, 13] a
quando indusse Anania e Saffira a mentire allo Spirito Santo [At 5, 3], inflisse la
morte all’uomo [Sap 2, 24], spinse Caino a uccide il fratello [1Gv 3, 12-15] e 1
giudei a mettere a morte Cristo [Gv 8, 39—44] (VTB, s.v. Satana). Il termine non
pone particolari problemi di resa potendo essere adeguatamente tradotto facendo
ricorso al sostantivo it. «omicida», la cui etimologia (lat. homicidium da lat.
homo, it. «uomo», e lat. *cidium per lat. caedes, it. «uccisione»; VELI, s.v.
omicidio) appare affine a quella di gr. dvOpwmoxtdvoc, da cui, come si ¢ detto, il
lemma paleoslavo (e con esso 1 lemmi slavo ecclesiastico e russo) € calcato.
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2.2. Aggettivi

2.2.1. PlLsl. 6ocompw3bnn / b02oMpb3oKs, sl.eccl.or. 6ocombpskbiu / bocombpckbiu /
O02oMpPb3KbIU / BOCYMBP3KbIU, FU. D0OMEP3KULL

11 dizionario etimologico non reca il lemma composto e commenta 1’aggettivo ru.
Mep3kuii con il corrispondente gr. Bosivpdc e gli equivalenti ru. mpoTUBHBIN, OTBpATH-
TeNbHBIN, CKBEpHBIH, ragkuid. L attributo pl.sl. 6Gorompe3pHbs compare in SJaS come
equivalente di pl.sl. 6oromps3bkb, forma che nei dizionari consultati ha conosciuto
maggiore fortuna e si ¢ mantenuta fino al russo moderno. Il composto (che unisce pl.sl.
bors e pl.sl. MpB3bKB) corrisponde in SJaS a gr. Bsoctuync, TV BeooTVY®Y, lat. Dei
hostis, Deo odibilis, Dei osor, ru. 6oronporuBHbIN, Bpaxaedubii bory. SS conferma
gr. Beootuyng e ru. BpaxneOnsiid bory. LP registra entrambe le voci, pl.sl. 6orompb3sb-
Hb € pl.sl. Gorompe3bkb, che commenta con gr. Ogootuyng e lat. Deo invisus.

In ambito slavo ecclesiastico la semantica del termine si mantiene immutata.
MSD segnala per sl.eccl.or. 6orombp3kbsiu, 1’equivalenza con lat. Deo invisus e
conferma quella con ru. 6oronporuBHsbIi; PCS reca il corrispondente greco e
aggiunge alla serie dei traducenti russi l’attributo ru. GoroHeHaBHCTHEII € la
locuzione ru. HenaBuasmu bora u orBepxxkennsii borom (Rm 1, 30). SCR e SIR
confermano ru. 6oronpoTUBHEIN € aggiungono il traducente ru. HeYeCTUBBIN.

Nella lingua russa, il composto ru. 6oromep3kuii vede ampliarsi il proprio campo
semantico. NS registra due significati dell’attributo: il primo, che corrisponde ai tra-
ducenti ru. Heyronusiii bory, HeuectuBsbIii, € il secondo, che vale ru. ckBepHBIH, OT-
BparutenbHbiii; TSR-U conferma il traducente ru. Heuectussiid, cui aggiunge 1’aulico
ru. 6e300xkHBIN. BSS reca 1 sinonimi ru. TpenHbIi, TPeXOBHBINA, OOrOMEP3KHiA, O0T0-
NPOTHBHBIN, COTPEeIIMTENbHBIN € rimanda al sinonimo ru. mpectynHbii. In nessuno
dei lessici visionati il lemma viene riferito in maniera esclusiva al diavolo, potendo
qualificare persone, azioni, oggetti. BEB, BTS, MAS, SAR, TSZV, TSR-O non con-
templano il lemma. RIIR non commenta I’aggettivo composto € per ru. Mep3Kuii seg-
nala due accezioni: la prima che vale it. «schifosoy», «ributtante», «rivoltantey, «na-
useante», la seconda che corrisponde a it. «sgradevole», «da fogna». GDRI traduce
ru. Mep3kuii con it. «schifoso», «abominevole», «abiettoy.

Nell’individuazione dei traducenti italiani atti a designare specificamente il demo-
nio, i dizionari bilingui russo-italiano sembrano risultare di scarsa utilita. Soltanto
I’aggettivo it. «abominevole», suggerito da GDRI, trova conferma nell’espressione
«abominevole a Dio» impiegata nella traduzione del passo succitato della Bibbia [Rm
1, 30] da G. Luzzi, e puo essere considerato adeguato. Gli equivalenti greci e latini
forniti dai lessici del paleoslavo e dello slavo ecclesiastico e ripresi da alcuni tradu-
centl russi suggeriscono, invece, i concetti di «nemicoy, «avversario», ¢ gli aggettivi
it. «odioso», «odiato», «inviso» che, come si ¢ visto, bene si attagliano alla conce-
zione del diavolo in ambito cristiano (§ 2.1.1). Nella tradizione giudaica e cristiana il
demonio ¢ «nemico di Dio» oltre che degli uomini [ET, s.v. diavolo], «vero avver-
sario dei disegni d’amore di Dio» [VTB, s.v. Satana]; ricordiamo che il lemma greco
dd-Polog, colui che «si getta di traverso», «vuole ostacolarey il disegno di Dio, nei
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Settanta traduce 1’ebraico $atan, che in origine aveva il significato generico di «avver-
sario», «oppositore» [ET, s.v. diavolo; Catechismo 1992: 2851]. Alla luce di cio, indi-
chiamo quali equivalenti italiani di pl.sl. 6oromps3bHB, sl.eccl.or. Gorombp3KsIH, 1U.
6oromepskuii le locuzioni: «nemico di Dioy», «avversario di Dioy», «[colui] che odia
Dio» e anche «odioso a Dio», «inviso a Dio; trattandosi di un aggettivo, a seconda
del contesto, si potranno utilizzare anche le perifrasi «proprio di un / del nemico /
avversario di Dio», «proprio di colui che odia Dio».

2.2.2. PLsl. 3vn0 + Hauanous, sl.eccl. *3nonavanvroiil (PCS), ru. 31onayanvHulil
2.2.3. Pl.sl. 30n0Kb31bHD, sl.eccl.or. 36/10Kb3HbHBIU, TU. 3T0KO3HEHHbIU

Nei due aggettivi composti che consideriamo il primo elemento ¢ il sostantivo
pl.sl. 3bm0, per il quale SJaS segnala 1 traducenti gr. xokdv, movepdv, eadAoV,
dewvdv, Kakia, movepia, mabog, movog, lat. malum, malitia, malignitas, nequitia,
iniustitia, adversum, adversitas, molestia, ru. 370, 3moe nemo. MSD per la voce
sl.eccl.or. 3b110 / 3710 indica tre accezioni, marcando la prima con 1’equivalente lat.
malum, le altre due con i corrispettivi ru. 6bga e ru. rpbxs. Per la lingua russa,
rilevante in questa sede risulta 1’esegesi del lemma in TSZV, che commenta ru.
310 come antonimo di ru. 106po; 1 due sostantivi definiscono — si legge — 1 due
opposti principi spirituali del «bene» e del «male». Il traducente it. «male» ¢ con-
fermato da RIIR al primo significato della voce ru. 31mo0. La nozione di «maley,
antitetica a quella di «bene», costituisce un problema filosofico dibattuto lungo
tutta la storia del pensiero speculativo e delle religioni, e interpretato sia in senso
oggettivo (o metafisico), come uno dei poli di una dualitad interna all’essere, sia in
senso soggettivo, come esatta antitesi dell’essere. Nell’interpretazione soggettivis-
tica, il male perde ogni connotazione ontologica, configurandosi come 1’oggetto di
un giudizio di valore negativo, e come tale relativo al sistema di norme e valori su
cui si fonda tale giudizio (ET, s.v. male). Ne deriva 1’identificazione del male con
il «peccatoy, riferita dal terzo significato del formante in MSD.

Passando all’analisi del primo attributo considerato, si osserva che il composto ¢
assente dal dizionario etimologico (REW), cosi come 1’aggettivo semplice ru. Ha-
YaJbHBIA; ¢ presente, invece, il verbo ru. Hauars, corrispondente a gr. dpyopat. Per il
paleoslavo, SJaS non reca il composto e per 1’aggettivo pl.sl. Haguanpab indica 1
traducenti lat. principalis e ru. miaBHbli, HavanpHbIH. La stessa fonte segnala,
nell’esegesi dell’affine etimologico pl.sl. HauATBHHUKS (gr. ApyNYOS, 1yovuevoc; lat.
princeps, dux, auctor; ru. pyKOBOAMTENb, INIaBa, BOXKIb, 3auMHATENh), la locuzione
pl.sl. 36BN HAUATIBHUKE corrispondente a gr. dpyékokog e lat. auctor malorum, sui
quali ¢ calcata. LP commenta pl.sl. 3monauansns con lat. malum incipiens e con il
sinonimo ru. Bpars. SS fornisce per pl.sl. HaganpHB 1 traducenti gr. apykdg e ru. miaB-
HBIW, mepBbIi, e, nel commento di pl.sl. HauanpHUKB, conferma il traducente gr.
apyéxakog dell’espressione pl.sl. 361161 HAYAILHHUKS.

Per lo slavo ecclesiastico, in PCS il composto sl.eccl. 3monauanbHblil viene
spiegato con la locuzione ru. monoxuBIIMi Hayamy 31y, ripresa da SCR che
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connota il termine come «ecclesiastico». PCS segnala, inoltre, la sinonimia con il
sostantivo ru. 3;J10HaYabHBKDB, che spiega con ru. 3a4MHIIMKS 3714, AuaBoi. MSD,
che non contempla ’aggettivo in questione, reca invece due significati del sos-
tantivo sl.eccl.or. HawanbHuKB: il primo significato ¢ corrispondente a ru. rmaB-
HBI, I71aBa, HAYAILCTBYIOMMWH; il secondo a ru. HavaBmwiA, HaunHaTeNb. SIR com-
menta 1’attributo ru. 3;oHavanbHbIN con la perifrasi ru. SBISIONIUICS 3a4MHATEIEM
3ma e negli esempi fa esplicito riferimento al diavolo.

Nella lingua russa, l’aggettivo ru. 3moHadansHbii corrisponde in TSZV
all’espressione ru. OTHOCSIIMICS K Ha4aly BCAKOTO 371a, mentre 1’affine etimologico
ru. 3moHadambHUK viene illustrato con i traducenti ru. 3aYMHIIUK, TPEIBOIUTEND,
KOHOBOJI 3710T0 Jefla, BUHOBHUK 31a, 370u 1yx, auaBoii. BEB, BTS e SAR non
registrano 1’attributo, mentre BSS offre per ru. 3monauanbHbiif 1 sinonimi ru. Bpax-
neOneii, 3moi. Per il sostantivo ru. mauamsauk RIIR offre i traducenti it. «capoy,
«superiorey, «responsabiley», mentre per I’aggettivo ru. HayanbHbIi fornisce due sig-
nificati: il primo che vale it. «inizialey, «di partenzay; il secondo che corrisponde a it.
«elementare», «inferiore». Per la stessa voce GDRI conferma il traducente it.
«iniziale» al primo significato del lemma, e spiega il secondo con it. «primario»,
«elementare».

Alla luce di quanto visto, proponiamo quali traducenti adeguati di pl.sl. 3510 +
HAuUAJIbHB, sl.eccl. 370HavanmbHBINA, TrU. 37MOHAYaNbHBIN, impiegato in funzione
attributiva, le locuzioni it. «proprio di / relativo a colui che origina / da origine a
il/ogni male»; il lemma usato in funzione di sostantivo, invece, potra valere it.
«[colui] che origina/da origine a il / ogni male» e «principio / principe / origine /
capo del / di ogni male». L’impiego del sostantivo «principe» in riferimento al
demonio & confermato dalla traduzione in lingua italiana' di Gv 14, 30 che defi-
nisce il diavolo con la locuzione «principe del mondo». L’uso della chiesa catto-
lica, fissato nel catechismo, suggerisce inoltre i traducenti «artefice» e «istigatore»
del male [Catechismo 1992: 2854], proprio in riferimento al diavolo, data la sua
natura di «peccatore fin dal principio» [1Gv 3, 8]. Vale la pena di precisare che il
cristianesimo non accetta il dualismo ontologico che ipostatizza il male come un
principio assoluto opposto al bene (ET, s.v. male). La Scrittura e la tradizione
della Chiesa [Catechismo 1992: 385-412] vedono nel Maligno un angelo inizial-
mente buono, creato da Dio, che tuttavia rifiutod con libera scelta Dio e il suo Reg-
no ed ¢ per questa «caduta» chiamato Satana o diavolo [Ap 12, 9]%. Pertanto, in
testi di argomento teologico e dottrinale, alcuni dei suddetti traducenti andranno
impiegati con cautela, onde evitare ambiguita.

' Dove non diversamente indicato, si fa riferimento alla traduzione italiana della Bibbia di Geru-
salemme.
? L’elemento della libera volonta (mpoaipeoic) quale origine del male e dei mali ¢ sovente sotto-
lineato dai Padri della Chiesa (Splidlik 1985: 121). Per approfondimenti sul tema del «male» e del
«maligno» nella teologia cristiana, si vedano: [Catechismo: 385-412, 2850-2854; ET, s.v. male;
Splidlik 1985: 54, 119-126, 203-206].
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Per il secondo aggettivo composto, pl.sl. 3e10KB3HEHB, SJaS segnala gli equi-
valenti gr. kaxdteyvog (anche in SS), lat. malitiosus e ru. 3;10pagHBIA, KOBAPHBIH.
LP conferma I’equivalente greco, reca il corrispondente lat. astutus e indica che il
lemma ¢ sinonimo di pl.sl. musBoas. REW non reca il composto, tuttavia nel
commento delle voci ru. 310i1 e ko3Hb troviamo conferma della corrispondenza a
livello etimologico dei singoli componenti del lemma rispettivamente con gr.
KOKOG € gr. TEXV.

Nello slavo ecclesiastico, stando all’esegesi di MSD, sl.eccl.or. 3510KB3HBHBIN
rappresenta un attributo specifico del diavolo (sl.eccl.or. 7HaBONb 3BIOKB3HBHBIN).
In SCR troviamo 1’espressione piul generica ru. UCIIOJIHEHHBIA YXUIPEHHBIX KO3-
Hel, riferibile non solo a persone. SIR, al primo significato reca i traducenti ru.
CTPOSAILIMI KO3HHU, KOBAPHBIH, 3aMBIIUISIOIIHH 3710€.

Per la lingua russa, MAS spiega ru. 3710k03HEHHBII con le locuzioni ru. CBsI3aHHBIHA
CO 3IIBIM YMBICIIOM € ru. 06ycIoBneHnslit uMm. TSZV commenta il lemma alla voce ru.
3710 € ne segnala i sinonimi ru. 37IOKOBAapHBIN, 3JIOXUTPBIN, 37TO0HAMEPEHHBIH, 3110pa/I-
Heiid. TSR-O rileva trattarsi di termine «desueto», corrispondente a ru. KOBapHBIH, CO
3161M yMbIcIoM. BEB non contempla il lemma. Tra i dizionari bilingui russo-italiano il
termine ¢ considerato soltanto in RIIR, che propone i corrispondenti it. «perfido» e
«malintenzionato». Entrambi costituiscono traducenti accettabili di pl.sl. 3p10KB3HB-
Hb, sl.eccl.or. 3bIOKB3HBHBIN, TU. 370KO3HEHHBIN. Adeguati risultano anche gli agget-
tivi it. «infido» e «malfido», che recuperano il riferimento alla mala fede dell’espres-
sione ru. co 37bIM yMbICIOM segnalata in TSR-O, e Iattributo di significato piu genera-
le it. «maligno, suggerito dal traducente ru. 3mopasmsiit proposto in SJaS e TSZV,
ben rappresentato nel Nuovo testamento in riferimento al diavolo (cf. ad esempio [Mt
5,37, Gv 17, 15; 2Te 3, 3]). Come aggettivo sostantivato LC registra it. «maligno»
quale sinonimo di «diavolo». La stessa fonte suggerisce anche i corrispondenti it.
«malevolo» e «malvagio». Infine, il traducente lat. malitiosus segnalato da SJaS rende
utilizzabili anche i lemmi it. «ingannatore» e «ingannevoley, che bene rendono il sig-
nificato delle locuzioni russe proposte da SCR e SIR.

2.2.4. PLsl. xosapovuw, sl.eccl.or. kosapbhbiu, ru. Kosaphwii

Secondo I’esegesi di REW, I’attributo ru. xoBapusiii deriva da *koBaps (dal
verbo pl.sl. koBaty, ru. KoBath, che corrisponde a ru. 60poThcs), € vale ru. Ky3Hell.
Il dizionario segnala la presenza nello slavo ecclesiastico della locuzione xoBatu
3piasi, corrispondente a ru. 3aMbIIUIATE HemoOpoe, che attesta I’impiego del
termine in riferimento alla sfera semantica del male. Per pl.sl. koBapeEb SJaS
segnala 1 traducenti gr. movodpyog, lat. astutus e ru. XuTpsblif, koBapHbIi. SS non
reca I’aggettivo, ma commenta il sostantivo astratto ed etimologicamente affine
pl.sl. koBapbcTBO, che illustra con i traducenti gr. TpOTOG € rU. XUTPOCTH, KOBAPh-
ctBo. LP conferma i traducenti greco e latino indicati in SJaS e rimanda al
sinonimo pl.sl. BIbXBB, che al terzo significato commenta con i corrispondenti gr.
gmao1d6¢ e lat. incantator.
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Del lemma sl.eccl.or. koBapsHBIN MSD reca tre diversi significati, tra i quali
solo il terzo ¢ qui pertinente e corrisponde a ru. XUTpbId, JTyKaBeiid. Tale esegesi
trova conferma anche in PCS e SCR. SIR reca quattro significati, tra i quali ci
interessano gli ultimi due, spiegati rispettivamente con i corrispondenti ru. XuTpo-
YMHBIH, TyKaBbIi, KOBapHBEIH in riferimento a 2Cor 12, 16, € con ru. 0CHOBaHHBIH
Ha XUTPOCTH, KO3HSX.

Nella lingua russa le accezioni dell’attributo ru. xoBaphsIii che risultano di nostro
interesse sono tre, registrate in MAS: la prima corrisponde a ru. BEpOJIOMHBIH, CKPBI-
BAIOIIMIA TT0J] TIOKa3HOW TOOpOKeNnaTeIbHOCTBIO 37101 yMbIcer; la seconda vale ru.
BBIpa)KaIOIINK KOBapCTBO, BEPOIOMCTBO; la terza rende 1 significati di ru. Tasmuii B
cebe HeOKHIAHHYIO HeIPHSTHOCTB, Oefy, onacHocTh. TSZV segnala i sinonimi ru.
JTyKaBBIH, 37I0PaIHBIA, XUTPbIA, CKPBITHBIN U 37I00HBIN, 3aMBIIIISFOIIAN, IBYTHYHBIH,
e I’espressione ru. mpouckimsbiii Ha 3110. TSR-O spiega il lemma con la locuzione ru.
OTIMYAFOIINICS KOBAPCTBOM, CKIIOHHBIN K HeMy, che contiene il sostantivo astratto ru.
KoBapcTBO, commentato nella stessa fonte con gli equivalenti ru. 3M0HAMEPEHHOCTB,
MIPUKPBITAs MIOKa3HBIM Jo0poxkenarenbcTBoM. BTS, come MAS, indica tre accezioni
del lemma, che illustra attraverso le locuzioni russe corrispondenti, rispettivamente
I'U. CKPBIBAIONINH 1OJI BHEIITHEH TOOPOXKETAaTeIbHOCTIO BPXKICOHBIM, 31I0H YMBICEI,
oOMaH, BEpOJIOMHBIN, per la prima accezione; ru. BeIpaKaIOIMIMI KOBApCTBO, BEPO-
JIOMCTBO, per la seconda; e ru. comeprkamyii HEOXHIAHHYIO O€Ty, OITACHOCTD, MOJI-
BOX, per la terza accezione. BSS indica i sinonimi ru. omacubni xutpsid. RIIR
presenta i traducenti it. «perfido» e «sleale»; GDRI conferma «perfido» e aggiunge
«infidoy.

Nella resa in lingua italiana di pl.sl. koBapeH®B, sl. eccl.or. KOBapbHBIU, ru. KOBap-
HBIA tutti e tre 1 traducenti indicati dai dizionari bilingui, it. «perfido», «slealey,
«infidoy, risultano opportuni. Oltre a questi, il corrispondente lat. astutus suggerisce 1
traducenti it. «astuto», confermato dall’uso biblico in lingua italiana (cf. Gn 3, 1), e
«scaltro», che ricorre ad esempio in 2Cor 12, 16; accettabili sono anche it. «subdolo»
e «insidioso». L’equivalente ru. BepoioMHbIii motiva 1’impiego non solo di it. «per-
fido», ma anche di it. «fedifrago». Come si vede, il termine puo essere considerato un
sinonimo di pl.sl. 36I0KB3HEHB, sl.eccl.or. 3BIOKB3HBHBIN, IU. 3TI0KO3HEHHBIH, prece-
dentemente analizzato.

2.2.5. Plsl. okaans / oxasnens, sl.eccl.or. oxasauviu / okaanwvly / okaAHbHbIU /
OKAHBHBIU, T'U. OKASAHHbIU

Dell’aggettivo ru. okasaublii REW indica i corrispondenti gr. é\egivog, HLAaTooc,
tohainmpoc. Per plsl. okasas SJaS segnala i traducenti gr. dOAoc élesvoc, ToloG
(confermati anche in LP), taAainmpog, dethatog, oiktpde, katddkog, pdronog, lat.
miser (anche LP), miserrimus, infelix, vanus, ru. omjIeIii, rpenTHbINA, HECYACTHBIN. SS
sostanzialmente conferma la serie dei traducenti greci e reca due significati del lemma
corrispondenti rispettivamente a ru. 6eaHbIN, 00€310JICHHBII, HECYACTHBIH, € TU. OKa-
SIHHBIH, IIPOKJISITBIN, OYE€Hb TUIOXOM.
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Tali due accezioni si mantengono in ambito slavo ecclesiastico: per sl.eccl.or.
okassHbin MSD reca due significati, il primo che illustra con il ricorso ai traducenti
gr. abAia, lat. infelix, ru. HecuacTHBIN, Kalkuii, TpemHbd, ¢ il secondo che
corrisponde a ru. mpokysaThiii. Ad eccezione del traducente ru. rpemnHbIi, tale ese-
gesi ¢ confermata da SCR. PCS commenta il lemma sl.eccl. okasuusIii con 1’equi-
valente ru. OemubIi e la locuzione ru. coxxanenus goctorHbli, facendo riferimento
ai passi biblici Sal 136, 8 e Ap 3, 17. SIR segnala quattro significati, tra i quali
risultano qui significativi gli ultimi due, corrispondenti rispettivamente a ru. 6e3-
OOKHBIHN, Oe3paHBCTBeHHBIN, HU3KHH (utilizzabile anche in funzione sostantivata),
€ TU. OTYasIHHBIN, MPONAIIUN.

Per la lingua russa, MAS commenta ru. okasHHbIi distinguendone 1’uso in
funzione attributiva da quello in funzione di sostantivo; nel primo caso, il lemma,
riferibile sia a persone che a oggetti, vale nella prima accezione ru. MPOKJIATHIH,
OTBEP)KCHHBIH IEPKOBBIO, nella seconda ru. rpexoBHBIN, HEYECTUBHIHA; S€ usato
come sostantivo, invece, il termine ¢ sinonimo di ru. Heywcras cuia, 6ec, 4epr.
TSR-O registra I’equivalente ru. orBep:kenHsIii € il desueto ru. mpokmsaTeiii. Anche
BTS commenta separatamente 1’aggettivo — che spiega al primo significato con
ru. TPOKJISATHIA, OTBEPraeMblii IIEPKOBBIO, TPEXOBHBIN, HEYCCTUBBIH —, € l’ag-
gettivo sostantivato, di cui reca i corrispondenti ru. Heuucras cuia, 0ec, 4EpT.
RIIR offre i traducenti it. «maledetto» e «dannato», quando il lemma ¢ usato come
aggettivo, e it. «diavolo», «maligno», quando occorre in funzione sostantivata,
confermando cosi I’esegesi contenuta in MAS e BTS. GDRI conferma it. «male-
detto» e «dannatoy, cui aggiunge it. «funesto».

Alla luce delle corrispondenze segnalate, nella traduzione di plsl. okasub,
sl.eccl.or. okasiHbIM, ru. oKasHHEIH in riferimento al diavolo in funzione attributiva so-
no da considerarsi adeguati i traducenti it. «maledetto», «malvagio», «malignoy,
«funesto», mentre it. «dannato» risulta ridondante. Alcuni dei traducenti latini proposti
in SJaS lasciano individuare poi altri traducenti adeguati; in particolare, lat. infelix
suggerisce la locuzione it. «[colui] che porta disgrazia», e lat. vanus gli aggettivi it.
«ingannatorey, «falso», «infidoy». Il sinonimo ru. momieii segnalato in SJaS, infine,
suggerisce 1 traducenti it. «infamey, «abietto». In funzione sostantivata, il lemma trova
traducenti adeguati anche in it. «diavolo», «maligno».

3. Conclusioni

L’analisi e il commento di una selezione di sostantivi e aggettivi riferiti al
diavolo, che in questa sede abbiamo presento a esemplificazione della prima fase
di realizzazione del progetto di un lexicon slavo ecclesiastico-russo-italiano dei
termini religiosi e filosofico-teologici, reca conferma del fatto che 1’esegesi del
significato e delle accezioni specifiche del lessico religioso e filosofico-teologico,
finalizzata alla sua corretta traduzione italiana, presuppone il ricorso a varie
tipologie di dizionari. Alla luce dell’analisi condotta, riteniamo che il presente
lavoro ribadisca I’importanza di redigere un lexicon slavo ecclesiastico-russo-
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italiano dei termini religiosi filosofico-teologici, e confermi, in termini di
realizzabilita del progetto, 1’opportunita di approntarne i materiali preparatori
analizzando di volta in volta gruppi di lessemi riferiti ad ambiti semantici
specifici.

Abbreviazioni

got.: gotico

gr.: greco

it.: italiano

lat.: latino

pl.sl.: paleoslavo

ru.: russo

sl.eccl.: slavo ecclesiastico

sl.eccl.or.: slavo ecclesiastico di redazione slava orientale
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M. Jlumumposa

I'pamaTuyHnTE HOPpMHU
B ObJIrapCKUsl KHMKOBEH €3UK — ClIa3BaHe U HAPYLIEeHUs
(BbpXy MaTepuaJ OT cpecTBaTa 3a MacoBa UHGopManus)

Annomayus: O0630p KomUPHUKALMU TPaMMaTHYECKUX HOPM OONTapcKoro JmTepa-
TypHOTO s3bIKa ¢ opdorpadpudeckoit pedpopmsr 1945 roga mo opdorpaduueckoro cio-
Baps 2012 roga packpblBaeT IMHAMUKY mpoleccoB. Ha marepuaiie yCTHOM U MHCMEH-
HOU oUUMATEHON MYOIHYHOHN peud YCTaHaBIMBACTCS, YTO MPABHJIIO MOJIHOTO U KparT-
KOTO apTHKJIS, MPaBUIO (GJIEKCUH -M B | JI. MH. 4. HACT. Bp. IMIaroyioB 1-ro u 2-ro cmps-
XKEHUsI U TPAaBUIO YIOTPEONEHUs] BO3BPATHOTO HPUTSKATEIBHOIO MECTOMMEHUS
cobmronmatorest 6e3ommbouHo. [IpaBuno ymoTpednenus GopM Koeo, Ko2omo, HAKOZO,
HUKo20 He coOmonaercs B Y4 U3 ciiydaeB. YCTOWYMBOCTb COBPEMEHHBIX TpaMMaTrHye-
CKUX HODPM SIBJISIETCS PE3Y/IHTATOM IUPOKOH COLUATBHON 0a3bl INTEPATyPHOTO SI3bIKA.

Kniouesvle cnosa: coBpeMeHHBI OONTapCcKUi JUTEPAaTYPHBIN SI3BIK, TpaMMaTHye -
CKHE HOPMbI, yCTOHYNBOCTh

Abstract: Review of the codification of grammatical rules of Bulgarian literary
language from the last spelling reform of 1945 to the spelling dictionary of 2012
presents the dynamics of the processes. On the material of oral and written official
public speech is found that the rule of the long and the short article, the a rule for the
ending -u in 1 pers. pl. present tense of the verbs 1-th and 2-th conjugation and the
rule of using of reflexive possessive pronoun are accurately respected. The rule of
using forms xoeo, koeomo, Hsaxozco, Huxoeo isn’t respected in 1/4 of cases. The sustai-
nability of grammatical rules of the modern literary language results from of extensive
social basis of the literary language.

Key words: Bulgarian literary language, grammatical rules, sustainability

SIBneHusATa OT KOI[I/I(i)I/IIJ;I/IpaHaTa KHUKOBHOC3MKOBa CUCTCMa Ha CbBPCMCHHUA
6’LJ'IFapCKI/I C3UK IIO Tpaaulua CC IMPCACTABAT B IBA U3TOYHUKA: I'PAMATUKU U IIpa-
BOIIMCHHA PCUHUILIN.

FpaMaTI/I‘{HI/ITe HOpMHU B 6’LJ'IFapCKI/I$IT KHIDKOBEH €3UK HE ca O0EKT Ha cIle-
ouaJIHo Ha6JHOl[€HI/Ie. B’bﬂrapCKaTa KHMKOBHOC3UKOBA CHUCTEMaA CC MPCACTABA B
OIMMHUCATCIIHUTC I'PaMATUKH, KOUTO CBbAbPIKAT B OMPCACICHH ClIydau U IIPCIIOPBKU
3a NPaBUIJIIHOCT U YMCECTHOCT Ha pa3JIM4YHU €3MKOBU ABJICHUA. Karo HOpPpMATUBHA €
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npuera TpuTtoMHara ['pamMarhka Ha ChBpPEMEHHHsI OBJITApCKU KHUKOBEH €3UK
(I'pamaruka 1983 / 1995).

HeoGxonmumocTtTa OT cnenuaiHa KOTU(pHUKAIKUS U THEC Ha HIKOM TpaMaTHYHU
KHIDKOBHOE3MKOBU HOPMH € CBbp3aHa, OT €/lHa CTpaHa, MPOIIeCUTe Ha YCTaHOBS-
BaHE HAa HOBOOBJITAPCKUS KHM)KOBEH €3MK. TOH ce KOHCOJHMIUpa KaTo MpeIuMHO
nucMmeHa ¢opmarus npe3 XIX Bek B emoxara Ha bbiarapckoro Bb3paxkaaHe Mpu
HAJIMYMETO Ha JIOCTA IIUPOKO JUAJIEKTHO pa3HOOOpas3ue M BKJIIOYBA SBICHUS OT
pasnmuyHu ToBOpHU oOnactu (k. Mcrtopus 1989). Bwupxy HOBOOBJITApCKUS
KHIKOBEH €3HK BIIMSSAT M MIUCMEHUTE 00pa3liv, C KOMTO Ca 3aMl03HATH Bb3POXKICH-
CKUTE KHIDKOBHHIIM M TpaMaTHIIM: TEKCTOBETE OT MPEAXO/AHAaTa MUCMEHa Tpajiu-
1151, 0COOCHO JTaMacCKUHHTE, M TEKCTOBE Ha UYX/IU €3UIH, 0COOCHO IIbPKOBHOCIIa-
BSIHCKHU W pyckH (BX. Hanp. bocunkos 1986).

Cnenmannara KomuQuKamys Ha HSIKOM KHIDKOBHOE3MKOBH HOPMH, OT Jpyra
CTpaHa, € CBbp3aHa C HSIKOJIKO CHI'BTCTBAILM SIBICHUS CHC COLMOJIMHTBUCTUYEH
xapakTep. HOBOOBITApCKUAT KHIKOBEH €3MK BB3HHKBA, & CbBPEMEHHHAT OBIrapCKu
KHI)KOBEH €3HMK ChIIECTBYBA B €rajiuTapHo o0miecTBo. COLHMAHOTO PaBEHCTBO
MEX/Ty Pa3IMYHUTE OOILIECTBEHU TPYMH HE IMPEAronara OOIIHOCT, YHHTO €3UK JIa €
oOpazer 3a noapaxkanue. ChIIEBPEMEHHO colMaiHara 0a3a Ha ObIrapCKHs KHH-
XOBeH e3uk 710 60-te — 70-Te romuHu Ha XX BEK, KOraro HacThIIBa MacoBa ypoOa-
HU3allMs, € MHOTO TSICHA. 32 HOCUTENU Ha ObJIrapCKusl KHIKOBEH €3UK KaTo pOojeH
MOXe€ J]a c€ TOBOpH €7Ba B nocieanute aecetwietus (Bx. Boaues 2009). [lo te3u
MPUYMHU KaKTO MHCMEHaTa MpakTuka rnpe3 Bu3pakaaneTo, Taka v KonupuKaluuTe —
or OcoOoxaenuero Ha bwiarapus mpe3 1878 mo 40-te romunum Ha XX Bek U
nocjeqHaTa mpaBomnucHa pedopma or 1945 . — chabp)KaT AWHAMUYHU SIBJICHUS,
KOUTO HE MOTar Jia ce€ KOHCOIMIUpAT MpH JIUICaTa Ha 3HaYMMa COLHMAjHA Tpyra,
KOSITO JIa € TEeXeH HOCHUTEN, M B peuTa Ha oOpa3oBaHMUTE OBJIrapu 3ama3BaT CBOS
nuHaMu4deH xapakrtep. (B mo-o0mr miaH 3a e3ukoBaTa cuTyarms BK. HemmmeHko
2003, Bunenos 2003, I'magkoBa, JInkomanosa 2002.)

[Ipe3 1945 1. cbe cnenuaneH AbpkaBeH NOKyMmMeHT (Bxk. Hapemba 1945) e
OCBIIECTBEHA MOCTeIHaTa MPaBOMKUCHA pedopma, KOITO MPOIbIKaBa Ja AelCcTBa
U 70 JHeC. BbIpexkn 4ye OCHOBHATa i 1LeN € MPaBOMHCHT, Ta3H IPABOIMHUCHA
pedopMa 3acsira ¥ HIKOU TpaMaTHYHU HOpMH. [IpaBoNMCHUTE pEUHUIN, U3NIE3NIH
cien 1945 r., 3acsrar Te3u HOPMU B pa3IuyHa CTETECH U M0 Pa3jIudyeH HaYuH.

Bposart Ha rpamaTuyHUTE HOPMHU, KOUTO ca 0OEKT Ha CHelHaiHa KoAUPHUKAII B
IIPABOIMHMCHUTE PEUHUIM, KAaTO 15710 He € TroisM. Toll obadye ce mpoMeHs KaTto Ko-
JUYECTBO U CHABPKAHUE B 3aBUCHMOCT OT JUHAMHUKATa Ha KHI)KOBHOE3MKOBUTE
NPOIECH M B 3aBHCUMOCT OT KOHLENIMATa HA aBTOPUTE Ha MPABOIMHCHUTE
PEUHUIN 32 HEOOXOIMMOCTTa OT Koau(UKalus Ha TpaMaTHYHUTE HOPMU B MPABO-
MUCEH PEYHHK.

[IspBUAT U3MaACH cien mpaBonucHara pedopma cipaBouHuK (Bxk. [IpaBonucen
1945) cpabppka 06CcTOEH U IpOCTpaHeH yBOJ (. 5—82), KONTO ChBMECTSIBA IIPABO-
MUCHYU U MyHKTYaI[MOHHU MpaBWia C OMHUCAaHUE U Koau(dUKalMsg Ha TpaMaTuyHu U
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nparmMatugHu nipasmia. O6ocobena e gact «[IpaBornuc u mpaBoOroBOp Ha OTICITHU
BHJIOBE AyMU» (C. 24-33), B KOSATO Ca CHhCPEIOTOUYCHH OCHOBHUTE KHHMIYKOBHO-
€3MKOBM T'paMaTUYHU HOpMH. B mocnenBaiiyTe npaBonucCHA PEYHULIA U B OMHCA-
TEJTHUTE TPaMaTHKH YacT OT T€3W IpaMaTUYHU HOPMH TOBEYE HE C€ CIIOMEHAaBaT,
THHU KaTo HE MOJyIekKaT Ha crienuanda konudukamnus. [IpudanHaTa npu eIHA OT TAX
€, Y€ ca HaIbJIHO YCTAHOBEHU B CHCTEMaTa Ha KHIKOBHHS OBJITApCKU €3UK U HE
ce rpemar. TakaBa € HOpMara 3a ynoTpeba Ha MHHAJIO HECBBPIICHO JIEATEITHO
MpUyYacTUe NpU Mpeuska3BaHe. T mpencTaBisiBa MpobieM, KOraro coluaiHara
0a3a Ha KHW)KOBHHUS €3WK € MHOTO TSCHA W BBPXY €3MKOBATa MPAKTUKA CHITHO
BIIMSISIT AMANIEKTUTE, a 4acT OT OBJIrapCKUTE TOBOPHU HE IMO3HABaT KaTeropusita
MUHAJIO HECBBPIICHO JIeATeNHO Tpuyactue. [IpuunHarta mpu Apyrd oT TAX €, 4e
0Tpa3sBaT KOMYHUKATUBHU KHI>KOBHOE3UKOBH HOPMHU, CIIOHTAHHO YCTAHOBEHU Ha
MPEAXOAHU €Talu OT Pa3BUTHETO HA KHIDKOBHUSI €3MK, KOMTO HE OTrOBapsAT Ha
CBhbBPEMEHHOTO MY CHhCTOSHHME M MMaT apxau3upall xapakrep. TakaBa e Hopmara,
ye npu oOpbllleHHe ce YrnoTpebsBa KpaTka, a He MbJiHAa (opMa Ha MpuaraTei-
HUTE: Opacu npusmento BM. Opazuil npusmenio. Tazu HOpMa Beye MMa UCTOPH-
YECKH XapakTep.

B mpaBonucHuTE peyHUIM TOJ penakmuara Ha JI. AHapeluuwH, W3laJeHu B
neproma 1945-1983, B yBona BuHaru € obocodena vact «[IpaBommc u ymorpeda
Ha HAkou popmu u aymum». Tasu yacT chabpka KOHKPETHH MpaBuia C MpaBo-
MMCEH, NPABOTOBOPEH M IpamMaTHueH Xapakrep. Hamp. B 0CMOTO CTEpPEOTHUITHO
n3nanue B yactra mopa toBa ume (IIpaBomucen 1974: VIII-XII) Hapen ¢ mpaBo-
MMCHUTE W TPABOTOBOPHUTE IMpaBHJIa CE€ KOMEHTUpAT TPU I'PaMATUYHU HOPMH:
MpaBmiiaTa 3a ynorpedata Ha MbJIEH U KPaTbK YIEH MPU UMEHATa OT M. p. €l. 4.;
HEKHIDKOBHHAT XapakTep Ha oOmiara ¢opma 3a KOCBEH MaJIek NPU MMEHara 3a
nuna Mbxke (rmpenopbuBa ce Kuuea 3a Bazosé BM. Knuea 3a Bazosa, Ilosukaii
Ilemvp BM. [losuxau Ilempa); nuncara Ha BTOpa 3BaTeliHa (opMa MPH CHIIECT-
BHUTEITHO B ChUETAHHE C Jymara opyeapio (Hamp. opyeapioo oupekmop, a He Op)y-
2apro oupekmope).

Yacrra «IIpaBonuc u ynorpeba Ha HsKoU HOPMHU U TyMU» CTaBa TpaJAULIMOHHA
3a OBJATApCKUTE MPABOMMCHU PEYHUIIM M C€ 3ama3Ba B W3JIAaHUATA HA JIPYTU
aBTOPCKM KoJIeKTUBHM OT 1983 1. Hacam. BbB BCHMYKM 4YacTh MOJ TOBAa UME HEW3-
MEHHO MPUCHCTBA IPAMATUYHOTO MPABWIIO 32 yNOTpeda Ha MBJIEH U KPaThbK YJieH
Ipu UMEHaTa OoT M. p. ed. 4. OcTaHamuTe rpaMaTUyHU HOPMH ca BKJIIOUEHU C
pasuyHa CTENEH Ha MBJIHOTA.

[Tpu npencraBsHEeTO HA TPAMaTUYHUTE KHUKOBHOE3UKOBU HOPMHU KOHIENTYaTHO
pasnuunn ca HoB mpasommcen 2002 u Ocdwunmanen npasomucen 2012. B Hos
npaBoruceH 2002 rpamMaTHYHUTE HOPMH ca 000coOeHn moj 3amntaBue «IIpaBo-
MMUCHU OCOOCHOCTH C TpaMaTU4eH XapakTep». Brirodenu ca 3 Hopmu: ymorpebdara
Ha IIBJIEH U KPaThK YJIEH MPHU UMEHaTa OT M. p. €. Y., OKOHYaHHEeTo 3a 1 J. MH. U.
Cer. BpeMe Ha IIarojuTe oT 1 u 2 crpekeHrue U ChIVIaCyBaHETO Ha MPUJIarareIHUTe
Y TIPUYACTHSTA B U3PA3H 3 YUTHBOCT.
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I'pamatuyHrTe HOPMU 3HAYUTEIHO MO-ITBJIHO U €KCIUIUIIMUTHO Ca MPEICTaBEHU
B Odwunmanen npasonucen 2012. B Herous yBon mox 3ariaBue «OOmu mpaso-
MUCHU TpaBmiIa» ca 00ocobenu Tpu yactu: «[IpaBomucHu npaBuia ¢ GpoHeTHICH
xapakrepy, «IIpaBonuc Ha nBoitHM chbrimacHU» U «lIpaBonmucHM mpaBuia ¢ rpama-
TH4YeH xapakrep» (BX. Oduumanen npaBomnucen 2012: 15-30). Taka rpama-
TUYHUTE KHI)KOBHOE3MKOBH HOPMH, KOMTO TMOJUIEKAT Ha cClenuaaHa KOAuQu-
Kallys, ca OTACJICHU OT KHHKOBHOE3UKOBUTE HOPMH C JPYT XapakTep: POHETHYCH,
MIPABOTOBOPEH U MPABOIMUCEH.

B uyactra «lIpaBonmucHM mnpaBuiia C rpaMaTHUYEH XapakTep» ca BKIIOYEHU
cieqHuTe HOpMHU: 1) yrmoTpeba Ha IbJIeH U KpaThK YieH IPU UMEHaTa OT M. P. e/I.
4.; 2) ynotpeba Ha MBJICH U KPaThK WIeH NPU ChCTABHUTE COOCTBCHH UMEHA OT M.
p. en. 4.; 3) ynmorpeba Ha 3BarenHu Gopmu; 4) ynorpeda Ha OpoiiHa Gopma 3a MH.
9. TIPH CBHIIECTBUTEIHUTE OT M. p.; 5) ymorpeba Ha (OPMHUTE K020, KO20mO,
HAKO20, HUK020; 6) ynorpeda Ha BB3BPATHOTO MPUTEKATETHO MECTOUMEHHUE; 7)
ynorpeba Ha JeenpuyacTUeTro; §) OKOHYaHuWe 3a | JI. MH. 4. Cer. BpeMe Ha
rarosmte oT 1 u 2 cripexxenue; 9) cpracyBaHe 1o YMCiIo npu yutuBa ¢hopma; 10)
ChIVIACYBAHE IO YHCIIO MPHU JIBE ONPEICTICHUS KbM €THO ChIECTBUTEIIHO.

[TocouenuTe HOpMHM UMAT pa3IMyYeH XapakTep KAaKTO OT €3UKOBa, Taka U OT
koau(uUKaTopcKa mieqHa Touka. OT e31KoBa IIeIHa TOYKa T€ MOTaT Ja Ce pa3JIeisT
Ha HOPMH, CBBP3aHM C €3WKOBaTa cucTema (MOPQOIOTUYHM U CUHTAKTHYHHU) U Ha
HOPMH, CBBbpP3aHM C KOMYHHUKaIUsTa U ceMaHTukara. [lo-chllecTBeHa € BTOpara
rpyna HOpPMH, KOSTO BKJIIOYBA CaMO JBE: ymoTpebara Ha BH3BPaTHOTO MpPUTEXKa-
TEJTHO MECTOMMEHHE U ynoTpebara Ha Jeenpuyactuero. OcTaHaauTe 0ceM rpama-
TUYHU HOPMHU 3acATaT €3MKOBaTa CUCTEMa U UMaT PaziNueH XapakTep: CTPYKTYpeH
3a ChbBPEMEHHUS OBJITapCKU KHUKOBEH €3MK (Harp. OKOHYaHUETO 3a | JI. MH. 4. Cer.
BpeMe Ha miaroiaure oT 1 u 2 cropekeHue), TpaAWIMOHEH apxau3uparl (Harmp.
yrnotpeba Ha (GOPMUTE K020, KO2OmO, HAKO20, HUK020) WIIU TIparMaTudeH (ChIiia-
CyBaHE T10 YHMCJIO TPH YYTHBa Gopma).

[To oTHOMIEHVE HA KOMU(PHUKAIUATA TIOCOYCHUTE TPaMaTHYHN HOPMHU HE Ca HOBH.
Te ca BrimroueHu B [ pamaruka 1983 / 1995. Hact oT TSIX NpUCHCTBAT B MPABOIMCHUTE
peunuiy ot nepuoga 1945-1983 r., a 1pyra 4act OT TSX — B IPABOMUCHUTE PEUHULIU
ot 1983 1. Hacam. HabGmromaBar ce ¥ IpoIecH Ha aKTyaau3amus Ha KOAU(HUKAIHATA,
TCHO CBBP3aHM CbhC CBHIIHOCTTa Ha BCSKA OT HOPMUTE U C TEHJICHIIUUTE B
KHIDKOBHHUSL €3WK. AKTyalu3alusTa 3acsra cleqHuTe myHkToBe. OOXBaThT Ha HOP-
Mara 3a ynorpe0a Ha ITbJICH M KPaThK WiICH MPU UMEHATa OT M. p. €]I. 4. € pa3Ilii peH
U TIPH ChCTaBHUTE COOCTBEHU UMEHA BB BPb3Ka C TEHICHIUATA TO3H THIT COOCTBEHH
MMEHa J1a He ce wieHysart, Harp. Coguiicku epadcku cbd ocvou Buonema Huxonosa,
ousw pwvkosooumen Ha AeeHyusma no 6NUCBAHUAMA, HA 5 200UHU epeKmUBHO
quwasane om ceobooa, npeoade BI'HEC. (B. «Ceray», 15.10.2013). O6xBarbT Ha
HOpMaTa 3a yrnorpeda Ha majekHu (GOpMHU MPU K-MECTOMMEHHUSTA 32 M. P. €. Y. €
CTECHEH KaKTO JICKCUKAITHO, Taka U (pyHKIMOHATHO. HopMara e 3abDKUTeHa caMo
3a MUCMEH TEeKCT U B Hesl cienl n3nu3aneTo Ha Odunmanex npasonucen 2012 Biuzar
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camo BHHHUTENHUTE (hopMu Ha 4 K-MectomMmeHus. OOXBaTbT Ha HOpPMAara 3a OKOH-
YaHUeTo 3a | JI. MH. 4. Cer. BpeMe Ha IiaroiuTe oT 1 u 2 crpekeHue € pasiupeH 10
BCSIKaKbB TUT KOMYHUKaIus. B npeauianTe npaBonucau peunuiy (ot [IpaBonucen
1945 no Hos mpaBonmcen 2002) ce yroBaps, 4e HOpMara € 3aIbJDKUTETHA 32 OPHUIIH-
anHara myonmaHa ped. B Odunmaen npaBormced 2012 HiMa U3KITIOUSHHS M HOPMa-
Ta € BAJIU/IHA 32 BCEKH THIT KOMYHHKAIUsI HA OBJITapCKH €3UK.

Beuuku rpaMaTUdHM KHUKOBHOE3WKOBU HOPMH Ca OOEKT Ha CH3HATEIIHO M
[[EJIEHaCOYeHO OOyYeHHEe B CPEIHOTO y4ywiHile. Te Mo Tpaaulus ce BKIIOYBAT
[IUPOKO B Pa3IMUHUTE (GOPMH HA TEKYIIIO U OKOHYATEITHO OIICHSBaHE HA 3HAHUSATA
U YMEHUSITA Ha YYEHUIUTE MO OBJIrapcKu €3WK U ca TPaJULMOHEH €JIEMEHT OT
3abIDKUTENHATa cien 12. kiiac Matypa 1o ObJIrapcKu €3UK U JUTeparypa.

[Ipe3 mocnequuTe ToIMHU U 0COOEHO clien u3nu3aHeTo Ha OduimaneH npaso-
nuced 2012 B ObATapckoTo 00IIECTBO MpoTeue OypHA AUCKYCHSI IO BBIIPOCHUTE HA
npaBonuca. J(uckycusara ce cbcTosd B MEAMMUTE, HA CTpaHMLUTEe Ha ci. «Haykay,
2013, opran Ha Cplo3a Ha yueHurte B beirapus, Ha cTpanunuTe Ha cni. «bbearapcku
e3uk», 2013, kH. 4. 3a chkalleHne, Ta3u JTUCKYCHs 3acera He e mpuaoOuia xapak-
Tep Ha ChABPKATEIHO, TBOPYECKO U MPOPECHOHATHO CIENUATN3UPAHO 00CHK TaHe
Ha mpobreMuTe Ha KoAM(UKAIMATA U HAa KHIKOBHOE3WKoBUTE HOopMmH. Dokyc Ha
KpUTHKATa U Ha 3alUTaTa OT CTpaHa Ha CIIEUUAINCTH U HA TpakJaHM Osdxa JAocra
roisiMa 4acT OT rpaMaTHYHUTE KHIKOBHOE3MKOBM HOPMHU. TeMuTe, MOBIUTHATU
HArocCJIebK, HE Ca HOBM W TIOJ €IHa WM Apyra (opma OTAaBHA ce€ OOCHKIAT,
Makap U B HE TOJIKOBa MyOIndYeH Maiao.

Haii-muckytupanara KHUKOBHOE3WKOBA HOpMa, MPU TOBa MO TPaAUIMS, €
MPABHJIOTO 3a ynoTpedara Ha MbJIEH U KPaThbK WIEH IPU UMEHATa OT M. p. el. 4.
Ha CHUHTAKTUYEH MPUHIUII MOJIOTBT C€ WIEHYBA C IIbJEH WiIeH, Hanp. MwvochT
yeme ecmHuka — BecmHnuxbT ce yeme (om mworca). Tazu HOpMa UMa CHUITHO
apXau3upalll XapakTep M HallbJIHO HE CHOTBETCTBA HAa AHAJUTHUYHHS XapakTep
KaKTO Ha OBJATapcKus €3MK B pa3IM4HUTEe MYy (OpMH Ha CHIIECTBYBaHE OT
Bw3pakganero Hacam, Taka M Ha ChbBpeMEHHaTa My KHIKOBHa Gopma. Ts obaue e
BKJIIOYEHA B HOPMATHBHMS JIOKYMEHT, C KOHTO ce M3BbpIIBA MpPaBOMUCHATA
pedopma npe3 1945 1. (Bx. Hapenba 1945) u e moxe na Oblie mpomMeHeHa 0e3
CHEIHAIHO pelIeHUEe Ha IbP’KaBeH OpraH. ApXaum3upaluaT XapakTep Ha Ta3u
HOpPMa U 3aKOHOBOTO M perIaMeHTHpaHe BOIAT KOAW(DUKATOPUTE 10 €IUHCTBEHO
BB3MOXKHOTO B Ta3W CHUTYyallUs pEllieHHe — CTECHsBaHE Ha 00XBaTa Ha HOpMara 3a
ynorpe0da Ha ITbJIEH U KpaThbK YiIEH IIPU UMEHaTa oT M. p. ea. 4. Ot [IpaBonucen
1983 / 1995 T4 e BanuaHa caMo 3a mucMeH TekcT. Komudukamusara € moTBbpAcHa
U B CJIeJBAIMTE J1Ba IpaBoNKcHU peunnka: Ho mpaBommucen 2002 u Odunmanexn
npaBonucen 2012. HaOmropeHusTa BHpXy MyOJWYHATa MUCMEHAa KOMYHHMKAITUS
oIpoBepraBar OOILIECTBEHOTO MHEHME, Y€ MPABUIIOTO 3a MBJIEH M KpaTbK WiIEH
MacoBOo He ce cmas3Ba. M3cinenBaHe BbpXy Kkopmyc oT 1058 caydas ot
€JICKTPOHHUTE W3JaHusg Ha 11 momymsipHM BECTHHKA MOKa3Ba, Y€ MMa TPEIIKU
camo B 12 ciyyas unu B 1.1% (Bxk. Anrenos 2014).
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Hopwmara 3a ynorpe6a Ha Mopdonoruyau popMu 3a KOCBEH MaJAekK MPU MECTO-
MMEHUSTA CHIO0 UMa apXau3upalll XapakTep U HE ChbOTBETCTBA HAa aHAIUTUYHATA
CHUCTEMa Ha CHBPEMEHHHS OBJITapCKU €3UK M Ha HEroBaTa KHUXKOBHOE3MKOBA
dbopma. Ha To3u pakt npwsB 1 gocta oTnaBHa oOpbiia BHUManue I1. [lamos (Bxk.
[TamoB 1962). MectonMeHHaTa cuUCTeMa HAa CHBPEMEHHUS OBITapCKU €3UK €
npeacTaBeHa B HopmartuBHara [ pamaruka 1983 / 1995, a m3nesnute cien Hest rpaMa-
TUKUA Ha ChBPEMEHHUS KHIDKOBEH €3UK s ciensar (Bxk. [lamos 1994, Kynapos 2007,
Huronosa 2008). I'pamatrka 1983 / 1995 BirouBa peauiia BUHUTEIHA W JATEITHA
MOP(OIOTUYHY TAICKHNA POPMU TIPU CEMAHTUYHATA TPYIIA 32 JIUIA U MPEIMETH OT
M. p. €]I. 4. Ha pa3INYHH BUI0BE MecTrouMeHus. [IpencTaBenara B Hest MECTOMMEHHA
cUCTeMa OTpa3sBa ObJrapckara TIpamMaTMYHAa TpPaAULUs OT BB3POXKACHCKUTE
rpamMaTHK U OT HAyYHHUTE TPaMaTuku OT IbpBara mojioBuHa Ha XX BeK. 3a MbPBU
BT B TPABOITUCEH PEYHHK € HampaBeHa KoAu(UKaIMs Ha rpaMaTHYHATa KHUKOB-
HOE3MKOBa HOpMa 3a ynoTpeba Ha MOp(OIOTHYHH MaAeKHU (OPMH MPH MECTO-
umenusita B Odunnanen npasonuceH 2012. Hopmara, kakto orOensizax, €
3HAYUTETHO CTECHEHa B [BE IOCOKW. 15 € BaluJHa camMoO 3a HIKOM K-
MECTOMMEHUS OT M. p. el. 4. DopMuTe KOro, KOTOTO, HSIKOTO M HHUKOTO ca
3aJIBJKUTENHU B TIMCMEH TEKCT MPH CAaMOCTOATEIHA yIOTpeba Ha MECTOMMEHHUETO,
KOTaTo TO HE € MOJIOT M pedepupa JInIe MbX, Hanp. Yosekvm, KOroTo no3opasux, e
cmap nosHam, Ho: Becmuuxvm, KOHTO Kynux, e Hos. IIpe3 nmociaenHuTe roaMHl uMa
7IBe CBHIIECTBEHH H3CJEABAHMS BBPXY yroTpedara Ha MOPQOIOTHYHUTE MaJEKHH
dbopmu pu MectoumenusiTa. EqHOTO U3cienBane € BbpXy Marepuan oT bbiarapckus
HallMOHAJIEH KOPITyC — XYJI0)KECTBEHU M MeMoapHH TekcTose (Bxk. Koesa, biaroesa,
Konkoscka 2011: 46-50). Berpekn 4e TEKCTOBE OT TE3W JKAaHPOBE MMAT CMECEH
XapakTep W HE MPHUHAISKAT CTPOro KbM OQHIIMATHATA ITyOIMYHA KOMYHUKAIHS,
JAHHUTE ca TIOKa3aTeJIHU 3a MHUCMEHaTa MpaKTUKa Ha ObIrapcku e3uk. B mucmenu
TekcroBe mpemu 1989 1. (ocHOBHO oT mepuoma 1945-1989) dopmute moeosa,
Momy6da, OHO208d, OHOMY8d, BCAKO20 W B6CAKOMY C€ CpeliaT PAIKO, a B MHUCMEHU
TekcroBe cien 1990 mocouenure (opmu ce cpemar cropaguyHO, Karo ¢opmara
scaKomy He ce cpellia n300110. PopMuUTe K020, K020Mmo, HAKO20, HUKO20 UMAT IIUPOKa
ynorpeba, Kato yectorara UM Hamaisea B TekcroBere cien 1990 r. Mscnensanero
BbPXy Marepuan oOT ObJIrapcKusi HAlMOHAJIIEH KOpIyC € TMPOBEICHO Karo
KOJIMYECTBEHO HAOMIOCHHEe Ha (PPEKBEHTHOCTTa HAa MOPQOIOTMYHUTE TaIEKHU
dbopMU Ha MECTOMMEHHUSATA, Oe3 /1a C€ OTUYMTA KOHTEKCTHT Ha yrnoTpeda U HAIUIUETO
WIN JIUIICaTa Ha TPElIKU COpsAMO KoauduIMpaHara HopMma. Broporto uscnenBaHe e
OpPHEHTHPAHO KbM OQHIIMaIHATA MyOJIMYHA KOMYHHUKAIMs 4pe3 HaOMoneHus Ha
€3MKOBaTa MpaKkTHKa Ha eJIEKTPOHHUTE M3JaHHUs Ha 7 BECTHUKA M CIIUCAHUS M Ha 3
HOBHHAPCKH caiita (Bx. IlerpoBa 2014). IlpocnensBa ce cnenuaiHO MpaKTHKaTa B
yrnorpebara Ha UMEHUTEITHH W BUHHUTEIHU (OPMU TMPU K-MECTOMMEHHSATA: KOt W
K020, KOUMO W KO20MmO, HAKOU W HAK020, Hukoti W Hukxoco. Ilpu xopmyc ot 501
ynotpebu rpemHu ca 27%. I'pemkute ca OCHOBHO MpH 3aMsiHAa HA BUHUTETHATa C
umenutenHa popma. Habmonasa ce oGade n oOparHa XUMEPKOPEKTHA 3aMsIHA Ha KOU
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U KOUmMo € K020 N Ko2omo B OKoNo 4% oT rpeiHure ynorpedu. Bucokust npoueHt
Ha Tpeliky (Haja Y4 OT ClydauTe) U XUMEPKOPEKTHOCTTAa €CTECTBEHO MPOU3TUYAT OT
AQHATMTUYHUS XapakTep Ha CBBPEMEHHHs OBJITApCKM KHIDKOBEH e3uk. llpu
Koau(uKaIMATa Ha KHUKOBHOE3UMKOBUTE HOPMH 00aue He € Bh3MOXKEH PA3BbK CKOK.
[Ipomenure ce mpaBAT 0aBHO M IOCTETIEHHO, Karo MOXE Ja C€ MUHE M IIpe3
KOAM(UKAaTOPCKHUA MHCTPYMEHT Ha qyorneTHocTTa. 3acera ¢ OduipaieH mpaBoiceH
2012 e HanpaBeHa IbpBaTa CThIKAa KbM OCHBPEMEHSIBAHE HA KHMKOBHOE3MKOBAaTa
HOpMa 3a yrorpedara Ha MOp(HOJIOTMYHU MaeKHU (HOPMH TIPU MECTOMMEHUSITA.

He camo npe3 nocnegHuTe roquHU Ce€ AUCKYTUpPA U HOpMAaTa 32 OKOHYAHHETO -M
3a | 7. MH. 4. Ccer. BpeMe Ha IJIarojiuTe oT 1 U 2 CripexeHue: uema — uemem, MUCIA —
mucnum. Tazu HopMa e 00eKT Ha MpoABIDKUTENHA Konudukarms. OKOHYaHUETO -M
ce onpenens kato npeanodntano (IIpaBomucen 1945) u 3aAbKUTETHO B OPHIIH-
anHara nyonuuHa ped (HoB mpaBommcen 2002), a OKOHYaHUETO -Me — Karo
JIOTTYCTHMO B YCTHATa pa3roBopHa ped u B MepeHara ped (Hos mpasommcen 2002).
Ta3u oTHOCHUTENIHA TOJNEPAHTHOCT KbM yCTHAara ped c€ KOPEHH B HUCTOPUYECKOTO
pasBuTHe Ha Owirapckust e3uk. IIpe3 Bwipakmanero, korato ce odopMms HOBO-
OBITApCKUS KHIDKOBEH €3MK, IVIarOJIMTE B 3alaJHUTE OBJITapCKU FOBOPU ca YHUDH-
[IUpaHHU TI0 HOBOTO CHpekeHHe (3 cIpexeHue): OKOHYaHWeTo 3a | 1. en. 4. cen
BpeMme € -m (az mucaum, asz cnupam), a 3a 1 J. MH. 4. cer. Bpeme € -me (Hue muciume,
Hue cnupame). I'naronute B U3TOUYHUTE OBITapCKU TOBOPU BBB (opMuTe cH 3a 1 I
€l1. U MH. 4. CEer. BpPEeME IMa3siT pas3jiukara MexJy cTapoto copexenue (1 u 2
cripekeHne) 1 HoBoTo crpexenue (3 crnpexkenue). [lopaau nocra apirus nepuon, B
KOWTO CHbBPEMEHHUST ObIrapCKy KHMKOBEH €3UK MMa TACHA ColMaiHa Oa3a — KaKTo
oroensnzax, 1o 60-te — 70-te romuHM Ha XX BEK — TOJEPAHTHOCTTA Ha KOTU(U-
KalusTa oTpas3siBa MHOrOOOpa3ueTo B YCTHATA PeY M CPABHUTEITHO aKTUBHOTO (PyHK-
[IUOHUpAHE Ha TUMUYHO JUATIEKTHH €JIEMEHTH B €3UKa Ha 0Opa30BaHMUTE OBITapH.
[To Te3u npuunam enBa B Odurmanen npasonucer 2012 npaBuiioTo 3a ynorpeda Ha
OKOHYAaHHETO -M 3a 1 J. MH. 4. Cer. BpeMe Ha INIarojure or 1 u 2 chpexeHue ce
Konudumpa 6e3 M3KIOUEHUST U YroBOpKH. ToBa, OT e€QHa CTpaHa, OTpassiBa Beue
pasiiupeHara couuaiHa 0a3a Ha ChbBPEMEHHHUS! OBJITapCKH KHUKOBEH €3WK, a OT
Jpyra CTpaHa, Ompejielis KaTo CUCTEMHA 3a KHIDKOBHMS BapHaHT Ha ChBPEMEHHMS
Obnrapcku e3uk popmara ¢ -m.

3aMecTBaHETO Ha OKOHYAHUETO -M C -Me € OOCKT Ha JHCKYCHS Cpell CIelH-
anuctute. M. BuaeHOB ro BK/IIOYBA C CHUCHKA HA T. Hap. «MacoBa TPEIIKa.
Cropen aBTOpa «MEKaHETO» — 3aMsHaTa Ha uemem C uememe, MUCTUM C MUCTIUME —
€ TUIMYHO 32 BHCOKOOOpa3oBaHM W MyonuyHu JudHocTd (Bugenos 2002). Hsxon
cneuyanucty (Hanocnenabk BemueB 2009: 225-227) ca Ha MHEHUE, Y€ B KHUKOB-
HUS €3MK Beye ChIIECTBYBa peajHa AyOJeTHOCT Mexay (GopMute ¢ -um U ¢ -me,
KOSITO TpsiOBa J1a ce KomuuImpa.

Konkpernure uscnenBaHus BbpXy €3UKOB Marepuasl oT oduiupanHara myOnndyHa
KOMYHHUKAIIMSl J1aBaT Pe3YyATaTH, KOMTO HE IMOKA3BaT 3HAYMMHU KOJIeOaHMsS B OKOH-
YaHHUETO -M 3a 1 JI. MH. 4. cer. BpeMe Ha miaronure oT 1 u 2 copexeHue. bsxa
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HAaIpaBeH! HaOMIOAEHNS BbpXy Mareprai or Koprmyca Ha Obirapckara moimTuiecka
n xypHanuctuuecka peu (http://www.political.webclark.org/), paspaborBan B
IlenTppa 3a wu3ciHeABaHE Ha IMOJUTUHYECKaTa M JKypHaJIUCTHUYECKaTa ped
(http://www.publicspeech-bg.com/) na ®akynrera 1Mo ciaaBsHCKH (WIOIOTHU HA
Codwmiickus ynusepcuteT. KoprychbT chabpika oduipaiHa myOIudHa ped oT 3ace-
nanus Ha HapogHoTo chOpaHue U OT MHTEPBIOTA C MOJMTHUIM U TO-PSIIKO — C APYTU
MONYJISIPHH JIMYHOCTU. TpsOBa n1a ce OoTOENeXH, ye 4acT OT 3aceiaHusATa Ha Obi-
rapckoto HaponHo cwOpanue ca myOnudHu. 3aIbKUTENHO C€ TpeiaBaT AUPEKTHO
no bwarapckara HalMoHagHA TENEBU3MS W MO BBIArapckoTO HALMOHAIHO Paavo
3ace/laHMATa 3a MapiaMEHTapeH KOHTPOJ BbpXy MUHHCTEPCKHSI ChBET, Ha KOWUTO
MHUHHUCTPH ¥ 3aMECTHHK-MHHHUCTPU OTTOBAPST Ha BbIpOCH Ha jaemytatd. [lo pere-
uue Ha [lapnaMeHTa TUpeKTHO ce MpenaBar U APYTHU 3aceAaHus ¢ BAKHO OOIECTBEHO
3HaY€HNE, a OT HIAKOU 3aCEeJaHusl CE U3JIbUBAT MOPOOHH PETTOPTAXKH.

W3cnenBaHusaT wmarepuan € MOAXOASAI] 3a HAOMIOACHUS BbPXY KHHIKOBHO-
€3UKOBAaTa MPAKTHKA IO HAKOJIKO MPUIMHHA. KOMyHUKaTUBHUTE CUTYallMd OTTOBAPAT
Ha yCIOBHATA 32 OQUIMATHO MyOIMYHO O0IyBaHe. YUaCTHUIIUTE B KOMYHHUKAILIUSATA
ca MHOI'O M IIPEJCTaBAT II0BEYETO FOBOPHU paiioHM B bearapus. Taka morar na ce
MIPOCJIEAAT Pa3BOMHUTE MPOIECH B KHIKOBHUS €3MK U BIUSHHUETO HA APYTH, HAIp.
JUANIEKTHA HOPMH WM WHOBATHBHU SIBJICHUS, BbPXY HEro. Te3W YJacTHHIHM ca
NyOMMYHU JIMYHOCTH, YECTO MOJUTHUIM C BHUCOK DPEUTHHI, M TAXHAaTa pedeBa
NPOAYKIHS BIUsC€ aKTUBHO BHPXY MacoBaTa YCTHA (KHIDKOBHOE3MKOBA) MPAKTHKA
ype3 GakTopuTe MPECTHKHOCT U e3ukoBa Mona. B Kopmyca oxoHuanuero -me 3a 1
J. MH. 4. cer. BpeMe ce cpeuia npu 43 marona or 1 m 2 copexenue. OO0
ynotpebute Ha -me ¢dopmute ca 84. Crpmurte 43 miarosa ce ymorpeOsBaT ¢
OkoHYaHue - B 1612 ciyuas. M3uncnenusra mokassar, 4e KHMKOBHOE3MKOBATA
HOpMa ce rpeuu easa B 4.95%.

Camo nipu 14 marona or Kopnyca Ha nonuThyeckara U KypHaJIUCTUYECKaTa ped
-me GOpMHUTE ca CPaBHUTENTHO Mo-uecTH. [Ipu chiiuTe miaronu obade 3HAYUTETHO
no-uectH ca - (opmute. Haif-uectu ca -me popmute Ha 3 miarona, mpu KOUTO -M
dbopMHUTE Ca MHOTO TO-aKTHBHHU: 208opume — 12 ymorpebu u ecosopum — 229
yrotpebu; npasume — 8 ymnorpedu u npasum — 139 ymorpedu; uanpasume — 6
ynotpeou u Hanpasum — 156 ynorpedu (BX. U mpuMepute mo-rope). B cran maptHus
ciydail -m (OpMHUTE KaTerOpuyHO Mpeobrianasar. EnuHudHu ca miaronure, npu
KOUTO -Me U -m GOpPMHUTE ca ¢ TPUOIU3UTETTHO eJHAKBA YeCTOTa I HAMA -M dopma.
TakuBa maronmu uMmar no 1-2 ynorpebu B Kopnyca Ha monutnueckara U sKypHa-
JMCTUYECKATa pey.

He ce nabmromaBa 3aBUCHUMOCT Ha -Me (QOPMHTE OT €3UKOBH (AKTOPHU: -Me
dbopmuTe ce cpemar u Mpu OCHOBHU, U MIPU MIPOU3BOIHH TJIATOJH.

He ce HabnronaBa 3aBUCUMOCT Ha CTPEIICHUTE TIIAaroiid OT (PEeKBEHTHOCTTA UM
B 00mus e3uk. (ITo-mony ppexkBeHTHOCTTA ce mpuBek/Ia Mo JaHHU OT bharapckus
HaIlMOHAJIEH KopIlyc.) I'peniar ce KakTo miarojim ¢ BUCOKa 4€CTOTa, Halp. 0b0a C
yecrora 1320: 6voeme — 1 ynorpeba u 6voem — 83 ynorpedbu; moea ¢ 4ectora
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925: mooiceme — 5 ynorpedbu u moocem — 260 ynorpedbu; xasxca ¢ yectora 777:
Kaoiceme — 1 ynorpeda u xaswcem — 79 ynorpedu, Taka U I1aroiu ¢ HUCKa 4eCToTa:
OTTOBOPS € "yecToTa 22: omeosopume — 1 ynorpeda u omeogopum — 17 ynorpedu;
npexevpis ¢ dectota 21: npexsvpaume — 1 ynorpeda u npexevpaum — 1 yrnorpeoda;
6vgeda ¢ uectora 20: evsedeme — 1 ynorpeda u vsedem — 11 ynorpeodu.

Hsma cTpora 3aBHCHUMOCT Ha CTpelIeHUTEe INaroiu OT uauojiekTa. B peura Ha
ellHa ¥ ChIa MyOJMYHA JIUYHOCT Ce MOSBSABAT KaKTO MPABUIHM, TaKa U CTPEIICHU

dhopmu:

Hzmounuk: 05.03.2010 e., Ilanopama, [leeman [leemanos: /[nec umame 3—4
npogedenu onepayuu. ToBopuM 3a 73 kunoepama xepouw, KOumo ca 3a mpagpux
3a Hcnanus, 2060pum 3a KOIUYECMBO OKOAO KULOSPAM KOKAUH, KULOSPAM
XEpOuH...

Hsmounux: 08.04.2010, Tasu cympun (bTV): Anu — Kvoe, kvoe e mosa? — []s.
L{geemanos — Ha mepumopusma na Cogus. ToBopHMe 3a Konuuecmea aikoxoi,
Hao 5 mupa u cvulo MmaxKa 6b8 eOUH GUH3AB00, HAMA 04 CHOMEHABAM UMeMmO HA
BUH3AB00...

Wsmounux: 05.02.20102., Ilanopama: b. Bacunes: Xaiioe O0a BHAHME
pazoupame au ce?

Hsmounux: Hnmepsro na npesudenma Ileopeu I[lvpsanoé 3a npedasarnemo
«Ceomuyamay na Japux paouo: boiiko Bacunes: Jloope, sue cnomenaxme «bwi-
eapckama Koneoay» npeou manko, cvwo we BHAHM u Opye 6u0 01a20meo-
PUmMenHocm no npasHuyume...

[TpuBenenute GakTu MOKa3BaT, ye yrnorpedara Ha OKOHYaHUE -Me 32 | J1. MH. 4.
Cer. BpeMe npu maroaute ot 1 u 2 cupexkenue ( T. Hap. «MEKaHe») He € «MacoBa
rpelikay, a CIy4ailHO M HHCKOYECTOTHO SIBICHHE JOpH B ycTHara ¢opma Ha
ChbBPEMEHHUS ObJTrapcKy KHIKOBEH e3uK. KHIKOBHOE3MKOBaTa HOpMa ce Cra3Ba,
a OTKJIOHEHUTa OT Hes MOraT Jia ce OOSCHAT C MJIAJOCTTa U JIOCKOPO TSCHATa
conuayiHa 0asza Ha MpeAcTaBUTEIHATa (popMa Ha OBITAPCKUS €3UK.

EnHa OT MIMpOKO IUCKYTUPAHUTE KHUKOBHOE3UKOBUTE HOPMH ChC CEMAaHTHUYECH
U [IparMaTHyYeH XapakTep € HopMmara 3a yrnorpeda Ha Bb3BPATHOTO MPHUTEKATEITHO
MECTOMMEHHUE NIPU €HOBPEMEHHA IMOCECUBHOCT U pediekcuBHOCT. Ha Obarapcku
MOTaT Ja C€ ChCTABAT JBE I'paMaTUYECKH MPABHIHH U3peueHus: Tou uzsioe cBOSA
canosuy u Toti uzade HeroBHs canosuy. BcsSko OT Te3W u3pedeHus obdaye e
YMECTHO B pa3jMueH KOHTEKCT B 3aBHCHMOCT OT 3a/aJicHaTa OT IIeTHSl TEKCT
nparmMaTuyHa u pe)epeHTHa paMKa.

B I'pamaruxa 1983 / 1995 ca BbBeneHW pasivyuHU TpaBWiIa 3a yrnmoTpedara Ha
BITHUTE W KpaTKUTE (JOPMU B 3aBUCUMOCT OT JHILETO: B 1 1 2 1. uMa AyOneTHOCT
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MEXY MO, MBOU U C60li, HO € TIPABUITHO caMo cu. B 3 J1., KbJIeTO uMa Bb3MOKHOCT
3a pedepeHuaneH KOH(IUKT, U €IHOBPEMEHHA IMMOCECHUBHOCT U PE(PICKCUBHOCT
ce JOIyCKa caMO BB3BPATHOTO MPUTEKATEITHO MECTOMMEHHE cgoti U cu. B Oduu-
ayieH npasorced 2012 komudukanmsTa He 3acsra 1 1 2 JI. ¥ ce KOHIICHTpHUpa camo
BBPXY 3 J1. 3apaay Bb3MOXHUS pedepeHipaieH KOHPIUKT, KbIETO MOTBbPK/IaBa 3a-
IbDKATENTHATa yrnoTpeda Ha BB3BPATHO MPUTEKATEIIHO MECTOMMEHHE TpH €IHO-
BpPEMEHHA MOCECUBHOCT M peuiekCMBHOCT. CHEeUUalUCTUTE ca Ha MHEHHUE, Y€ B
myOJMYHaTa ped MHOTO YEeCTO Bb3BPATHOTO MPUTEKATEIIHO MECTOMMEHHE Herpa-
BUJIHO CE 3aMeCTBa C OOMKHOBEHO MPUTEKATETHO MECTOMMEHHUE.

Bwnpeku oueBuiHaTa pa3nuka B peepeHiusTa npu u3pedeHusiTa ot Tuna Ha JTou
uzsoe cBos canosuy v Tou uzsade HEroBHs canosuy JIECHO Morar J1a ObJaT HaMepeHn
MpYMEpH Ha HETPaBUIIHA 3aMsiHA Ha Bh3BPAaTHOTO C OOMKHOBEHO MPUTEKATEIHO MEC-
TOMMEHHE, 0COOEHO B MHTEPHET MPOCTpaHCTBOTO. [Ipu TOBa, HE3aBUCUMO OT OUaK-
BaHMATA, HE HACTHIIBA CPUB B KOMyHHUKalusaTa. B m3peuenuero Vuenu: Meuvm na
0drcedas e onacen 3a HEroBHS coOOCMGeHUK TIparMaThKaTa CriomMara 3a IpaBUJIHaTa
MHTEPIIpETaIs Ha MPUTEKATEN: Thil KaTO COOCTBEHHK Ha TOBAa OPHKUE MOXKE Ja
ObJIe caMo JpKenasT, ynorpebara Ha Bb3BPAaTHO MPHUTEKATETHO MeCTOMMeHue: Me-
ybm Ha 0Jicedast e onacex 3a CBOSI cOOCMeEeHuK, KaTo 4e JIM € peayHaanTHa. B cren-
BaIllUTE JIBE M3PEUYEHUS € YNOTPeOCHO OOMKHOBEHO IPUTEKATEIIHO MECTOMMEHUE:
@ammacion e3¢ 300 000 espo obeswemenue 3a HEHHA CHUMKA 6 PeKIaMd Ha
wamnoan N: Ponanoo kpvwnan na Upuna ¢ Hel{Ha Konedcka, BBIIPEKU Y€ B ITbPBOTO
OT TSIX TOAJIOTBT € TPUTEXATeN U TPSAOBa a ce yNnoTpeOr Bb3BPATHO MPHUTEKATETHO
MECTOMMEHHME. 3HaHMATa 3a CBeTa MOANOMAararT NpPaBWJIHOTO BB3IPUEMAHE Ha
MH(pOPMAIHATA: 32 TBPBOTO U3PEUEHUE — HE € BE3MOXKHO HSKOU Ja MOTY4H MapHuHO
obe3mieTeHne 3a IMyONMKYBaHETO Ha YyXKJa CHUMKA; 32 BTOPOTO H3pEUYCHHE —
¢byTOONMMCTUTE HAMAT KEHU KOJEXKKU. BrieyarineHuero Ha CrelMalucTuTe €, 4e Mo-
JOOHU TPEIIHY 3aMEHHU Ha Bb3BPAaTHOTO ¢ OOMKHOBEHO MPUTEKATETHO MECTOMMEHUE
CTaBaT MHOTO 4ecTo. 3aToBa MpaBHIIHATA yIOTpeda Ha JBETE MECTOMMEHHS YeCTO €
00EKT Ha aKTUBHA KHIKOBHOE3UKOBA IIPOCBETA.

CrpIiiecTByBa BCE MaK BBIPOC Aalld HAMCTHHA HOpMara 3a ynmorpeda Ha Bb3-
BpPaTHOTO IpPUTEXKATEIHO MECTOMMEHHE B 3 JI. ce HapyllaBa peaoBHo. Halumo ne-
HUsITa BbpXy Marepual ot Kopryca Ha monuTHdeckara u KypHaJIUCTHUYEeCKaTa ped
MIOKa3BaT, Y€ U Ta3u KHMKOBHOE3MKOBA HOpPMaA C€ CJIE/IBa B MHOTO BUCOKA CTEIIEH.
bsixa u3cnenBanu o6mo 2498 Tekcra, chabpkamy Gopmu 3a 3 1. Ha B3BPaTHOTO
U Ha OOWKHOBEHHMTE MpHUTEXarelHH MectommeHus. Camo B 64 or Tax Osxa
PETUCTPUpPAHU TPEIIHU YMOTpeOu, KoeTo mpenacTamisBa 3% OT OOIIOTO KOJIH-
4eCcTBO M3ciienBaHu ciydan. OCHOBHO ce Tpemar mbJIHuTe GopMu Ha OOMKHO-
BEHUTE MPUTEKATEITHH MECTOMMEHHUSI He208, HeuH U mexeH, KOUTO ce yIoTpeosBar
BMECTO IBJIHaTa (hopMa Ha BB3BPATHOTO NPUTEKATETHO MECTOMMEHHE C60l,
Harmp.:

H3mounux: 20. 04. 2010, BHT «/lensam 3anousa»: Meenena Kynesa: 3naeme
N, 8uepa suyenpe3udeHmvm, Kazaj, e we 3anoyHe HeroBara (BMecTto CBOSITA)
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npeckoHgepenyus ¢ eOHO u3peyenue, Koemo Mu e 000pe no3Hamo, 3aujomo, Ko2d-
mo 05X 6 3a0bIdNCeHUAmMAa CU HA KOMUCAD, BUHA2U CbM 3AN046ald C He20:
«besonacnocmma npeou ecuukoy.

[IpakTHuecku Bb3BPAaTHOTO MPHUTEKATETHO MECTOMMEHHME U KpaTkute (opMu
Ha JIBaTa BHJIa MECTOMMEHUS He ce rpemar. CiydyanTe Ha HEMPaBUIHU yHIOTpeOu
B u3cneaBaHusi marepuain ca or 0.26% 3a BB3BpAaTHOTO MPHUTEKATEIIHO MECTO-
umenue 10 0.37% 3a kparkute hopmu. OTAENHUTE W3KA3BAaHUS C TPEIIKH KaTo
CJIETHUS TIPUMED:

Wzmounuk: Ilapnamenm — 01.01.2010-30.04.2010: Omnocuo uznvinenue Ha
unuyuamueama. B nvpeonauannus HM (BMECTO CH) 6uU0 cnopasymenusma u
ocmananume OOKYMEeHMU, HeoOXo0uMU 3a YUpeosi8anemo Ha X0I0UHE08UsL (POHO,
bsxa docma oOvbPKAHU U He 3auumasaxa 00CMambvyHO UHmepeca Ha ObpiHCasa-
ma.

MOTaT Jla TMPOU3THYAT OT CIIOHTAHHOCTTA HA YCTHATAa ped WX Ja UMaT XHIep-
KOpPEKTEH XapakTep.

JlanHuTEe MOKa3BaT, ye B oQuIMaiIHaTa MyOIMYHa KOMYHUKalus HOpMara 3a
ynorpeba Ha Bb3BPaTHOTO MPUTEKATEIIHO MECTOUMEHHE MIPU €HOBPEMEHHA T0ce-
CUBHOCT U pe(IEKCUBHOCT C€ BJajiee, a IPEUIKUTE Cca B CTAaTUCTHUYECKU IpeHe-
Ope’KUMM KOJIMYecTBa, 0COOEHO NpHU KpaTkata (popma Ha BB3BPATHOTO MECTOMME-
HUE U Ha (TEOPETUYHO) KOHKYPUPALIUTE IO KpaTKu (hopMU Ha OOMKHOBEHUTE MpH-
TeXaTEeJIHU MECTOMMEHHS (3a moBeue noapoOHocTH BX. Jumutposa 2013).

OOeKT Ha Topenty COPOBE U AUCKYCUH CPEJl CTICIIMAIMCTUTE U B 00IIECTBOTO €
u OpoitHara gopma. B cbBpeMeHHUs ObIrapCKu KHIXKOBEH €3HMK ChIIECTBUTEIHUTE
OT M. P. 3a JIMIIa UMaT caMo eiHa (opMa 3a MH. U.: 08amMa YUeHUY H, HAKOJIKO YYeHU-
YH, MHO2O YueHUyH, cunnu yuenuyH. ChIIECTBUTEIHUTE OT M. P. 32 HEJHUIA UMaT
nBe popmu 3a MH. 4. 0OMKHOBEHA, KOSITO C€ YyHOTpeOsiBa B OOLIUTE CIIydau: MHO2O
BeCMHUY H, UHMepeCcHU 8eCHUYH, U OpoitHa (opMa, KOATO € 3aJAbDKUTENIHA e/
YUCITUTETHU U MECTOMMEHHUS YUCTUTEITHU: 08a 8ECMHUKA, HAKOIKO 8ECIMHUKA.

CbBpemenHara koaudukays Ha Ta3u HopMma oT 1945 . Hacam e onut na ce
CBbBMECTAT OCOOEHOCTHTE Ha IUAJEKTUTE, B KOUTO CJIEJ] YHUCIUTEIHU BCUUKHU
CHILIECTBUTEIHH OT M. p. UMar OpoitHa (opma, W AWANEKTUTE, B KOUTO HsAMA
1300110 OpoiiHa ¢opma. BrieyarseHrnero Ha CEIUATUCTUTE €, Y€ pa3ryiek1aHara
HOpMa ce HapyllaBa, KaTo BMeCTO OpoiiHa ¢opma ce ynorpedsBa 0OMKHOBEHATa
¢dopma 3a MH. Y. TIpU JUCTAHTHO PA3MOJOXKEHHE HA YUCIUTEITHOTO M CHLIECT-
BUTEJIHOTO — KOTaTo MEXAy TAX MMa Olle HAKOJKO omperneneHus (cps. Ilamos
1994). Hama obaue cucTeMHHU M3ClIeIBaHUS HA Mpobiema.

3BarenHara (opMa B ChbBPEMEHHHUS ObJITapCKU KHIKOBEH €3UK € HACIEAHHK Ha
cTapoOBIrapckusi Bokarus. Ts ce € chXpaHWIa YaCTUYHO: HOPMAaTUBHA, CTHIIHC-
TUYHO HEYTpaTHA U 3aAbJDKUTENTHA € TIPU INYHUTE UMEHA Ha MbXKe, 3aBbPIIBAILIN
Ha cbIvlacHa Karo Meawn, Ilemwvp, bopuc v npu JMYHUTE MMEHA HAa JKEHH ChC
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cybukc -xa kato Bucepxa, Bowka, HMopoanka, Bacunxa. 3abensssa ce obaue
TEHJCHIIMS 3a yrnoTpeba Ha oOmfara Gopma U MpU Te3W JUYHU UMEHA. 3BaTelIHa
(dbopMa UMaT M HAPUIIATEIIHU CHIICCTBUTEIIHN, KOUTO MOTAT Ja C€ MU3IOJI3BAT KaTo
ooprwienne. B Odunmanen npaBonucen 2012 3BarenHara ¢opma € ompeseacHa
KaTo 3aJbJDKUTENHA, 0e3 o0aue Ja ce MOocoYBaT JIMYHUTE UMEHA, MPU KOUTO Ce
cpema. CrnenManHo ca KOAW(PHUIMPAHU CIydyauTe Ha ymoTpeba Ha 3BaTeTHHUTE
(bopMH Ha TYMUTE 20CNOOUH, 20CNOMCA U 20CNOHCUYA, CBBP3aHU C PEUEBUS €TUKET
cinen 1990 . Hama cucremMHn u3ciaenaBaHus 3a GyHKIIMOHMPAHETO Ha 3BaTejHaTa
dbopMa B myOTMIHATA KOMYHHKAIIHSL.

JleenpuyacTueTo € rpaMaTH4Ha KaTeropHusl B ChbBPEMEHHHUS OBJITapCKH KHHUKO-
BEH €3HK, KOSITO € Bh3CTaHOBEHA Mpe3 Br3paxkmanero u kato Mopdosiornuna ¢op-
Ma, U KaTo CEMaHTHKa IOJl BIUSIHNE Ha aBTOPUTETHU KHUKOBHOE3UKOBU 00pa3iu
— IIbPKOBHOCJABSIHCKU U pycku (Bk. Mcropus 1986). B cbBpeMeHHUs Obarapcku
KHIDKOBEH €3UK JIeeNPUYACTHUTE KOHCTPYKIIMU OCTaBaT PSAKO U KHUXKHO SIBIIE-
Hue. KaTo aHanuTHYeH W TIIarojeH €3uK OBJTapCKUsT pas3nojara ¢ J0CTaTb4HO
IIUPOK CHHOHUMEH CHEKThp OT €3UKOBH CPEJCTBA — MOJUYUHEHHU U3PEUEHUS U HO-
MUHATUBHU (ppa3u ¢ mpUYacTHsl. YoTpedara Ha IeenpruyacTUETO M0 TPAJAULIUS Ce
KoqudUIMpa B rpaMaTUKUTE U B MPABOMUCHUTE peuHUuld. Hsma obaue cucteMHu
HAOTIONEHYS BBPXY (QYHKIIMOHUPAHETO MY B ITyOJTUYHATA KOMYHHKAIIHSL.

['pamMaTyHUTE HOPMU B CHBPEMEHHHS OBJITapCKU KHUXKOBEH €3HMK, KOUTO IO
Tpamuius ce Koaupuuupar, ca ManoOpoitHu. M3noxeHute ¢GakTH M JaHHU
MOKa3BaT, Y€ T€3M HOPMH, 32 (PYyHKLIMOHMPAHETO Ha KOMTO B oduuManiHara myo-
JMYHA PeY MMa CUCTEMHH HM3CIIEBAaHUs, CE clla3BaT BbB BUCOKa cremeH. [Ipnun-
HUTE 3a ToBa ca ciennurte. Ciex mocienHara mpaBomucHa pedopma oT 1945 r.
CbBPEMEHHUAT OBJITapCKU KHU)KOBEH €3MK CE€ pa3BMBa IUIABHO, KaTO OTXBBPIIS
OoCTapeld U aKyMylupa HOBU SIBIIEHUS CIIOpE] COI[MAJIHUTE IPOMEHU B
obmectBoTo. Jlumncara Ha pe3ku MpPOMEHH B KoAM(UKaluUsATa MO3BOJISIBA OTHO-
CUTENIHA M JOCTaThbYHAa KOHCTAHTHOCT Ha KHUKOBHOE3WKOBUTE HOpMHU. Pa3Bu-
THETO Ha OBIATapcKOTO OOILIECTBO OCHUTYpsiBA HEMPEKbCHATO pa3lIMpsBallia ce
couuanHa 0a3a HAa KHIDKOBHHS €3UK. YpOaHHM3anusaTa U DIoOanu3anuara H3-
TJIACKBAaT B nepugepusara Ha KOMyHUKalUsATa HEKHM)KOBHHUTE ()OPMH Ha CHIIECT-
ByBAaHE HAa CbBPEMEHHUS OBJITapCKU €3HK: TUANEKTUTE, IPOCTOPEUHETO, KaproHa.
[TosiBsIBaT ce M KUBEAT BEUE HSAKOJIKO IOKOJIEHMS HAa HOCHUTEIM HAa KHMKOBHHS
€3MK KaTo pojieH. 3aciyra 3a ToBa MMa U ObJrapckara oOpa3oBareiHa CHCTEMA.
Makxkap ue ouie oT mppBara 1nojoBruHa Ha XX BEK JI0 THEC 3abJIKUTEIHO 110 3aKOH
Jla € OCHOBHOTO oOpa3oBaHME, KOETO ce IpuaoOuBa ciiel] 3aBbplIeH §. Kiac,
TPaJUIIMOHHO 3a OBJITapCKOTO OOIIECTBO € CPpeHOTO 00pazoBaHue (Ciiel cpeaara
Ha 90-Te ronuHu — 3aBbpiieH 12. kiac). ToBa ocurypsiBa cTaOMIIHO yCBOSIBaHE Ha
KHMKOBHOE3MKOBUTE HOPMH OT JOCTAaThYHO IIHMPOKH colUaiHu cioese. [lo Ta3zu
MIPUYMHA HApyIIEHHUATa Ha KHM)KOBHOE3UKOBUTE HOPMH, KOUTO c€ OOCHXKIAT B
MyOJIMYHOTO MPOCTPAHCTBO, OCOOCHO B MOCIEIHUTE TOAWHHU, B U3BECTHA CTEIEH
MPEACTaBIISIBAT PEMUHHUCIECHIIMS HA e3uKoBaTa curyanus ot 60-te u 70-te roguHu
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Ha XX BEK, KOTaTo B OBIATAPCKOTO OOIIECTBO MPOTHYAT OypHH MPOIECH Ha
MUTpalusi OT CENOTO KbM Tpaja, Ha ypOaHW3alus W MHTENEeKTyalu3alus, B
pe3yiTar OT KOUTO C€ MPOSBSBAT PEIUIla TUATCKTHH OTKIOHEHUS OT KHUKOBHUS
e3uk. B cwpBpemeHHara emoxa — Hadanoro Ha XXI Bek — KHMKOBHOE3UKOBHTE
IIPOLIECH Ca C JIpYT XapakTep.
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A.B. 3nouesckas

HN3yuyenne pycckoii auteparypsl B Uexuu n CiioBakuu
(1990-2005 rr.):
AHHOTHPOBaHHAasA OnOIUOrpadusn

I. YueOHuku u yueOHbIe HocoOMs, CJIOBapH

1. Binova G., Dohnal J., Pospisil I. Panorama ruské literatury. Boskovice:
Albert, 1995. 413 s. Pe3. Ha pyc. 3.

KomsnexkrusHbiii yueoHuk. Kypce ucropun pycckoid IuTeparypsi.

2. Glanc T., Klenhova J. Lexikon ruskych avantgard 20. stoleti. Praha: Libri,
2004.373 s.

Buorpadmnueckuii ciioaps. [IpencraBureny BcKyccTBa pycCKOTo aBaHTap/a: TO3THI, XyIOXKHUKH H Jp.

3. Jehlicka M. Ruska literatura 19. stoleti. Praha: UK, 1993. 209 s.

VYuebnuk. Kparkuii Kypc ucropun pycckoit ureparypsl XIX B.

4. Kopanicak J. lIstorija drevnerusskoj literatury. Bratislava: Univerzita
Komenského, 1993. 288 s.

VYuebnuk. Kypc ucropun npeBHEpyCCKOH JIUTEPATYPHL.

5. Kovacicova O. a kol. Kratky slovnik ruskych spisovatel'ov. Bratislava: FF
Univerzity Komenského a Ustav svetovej literatiry SAV, 2003. 254 s. 100 hiesel z
ruskej literatury 11. — 20. storocia.

CnoBape-cnpaBo4yHuK pycckux nucarened XI-XX ss. 100 crareil.

6. Kusa M. Nové vyvinové tendencie ruskej poézie po roku 1945. Bratislava:

Metodické centrum mesta Bratislavy, 1995. 22 s.
VYuebHoe mocobue. HoBble TeHIEHIMH Pa3BUTHS B PyCCKOH mod3uu mocie 1945 T

7. Kusa M. Ruska proza po roku 1945. Bratislava: Metodické centrum mesta
Bratislavy, 1996. 82 s.

YuebHoe mocobue. HoBbIe TeHIEHIMK Pa3BUTHS B PYCCKOH mpo3e mocie 1945 1.

8. Pastekova S. Strieborny vek ruskej literatry. Bratislava: Metodické centrum
mesta Bratislavy, 2001. 24 s.

VYuebnoe nocobue. Pycckas muteparypa CepeOpsiHOTO Beka.

9. Pastekova S. Rusky imazinizmus v kontexte europske;j literarnej avantgardy.
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Bratislava: Metodicko-pedagogické centrum mesta Bratislavy, 2003. 22 s.

VYuebHoe mocobue. Pyccknii ”UMaXMHI3M B KOHTEKCTE €BPOIEHCKOTO JINTEPAaTypHOTO aBaHTap/a.

10. Pospisil I. Uvod do studia literatury pro rusisty. Brno: MU, 1991. 116 s.

Y4ebHoe nmocobue. BBenenne B mureparypoBeicHUe, OPUEHTUPOBAHHOE HA TIPOOJIEMBI U 0CO-
OEHHOCTH PYCCKOI1 JIUTEpaTyphbl.

11.Pospisil 1. Rusky roman. Nastin utvafeni zanru do konce 19. stoleti. Brno:
MU, 1998. 136 s.

VYuebnuk. Ouepk UCTOPUN pOMaHa — BEAYILETO JKaHpa B PyCCKoi uTeparype 1o koHna XIX B.

12. Richterek O. Uvod do studia ruské literatury. Hradec Kralové: UHK,
Gaudeamus, 2001. 122 s.

Y4eOHuK. BBeZieHrEe B HCTOPHIO PYCCKOM JTUTEPATyPHI.

13. Slovnik ruskych, ukrajinskych a béloruskych spisovatelti / Ed.: I. Pospisil a
kol. Praha: Libri, 2001. 680 s.

CroBapb-cripaBOYHUK. Pycckue, ykpanHCKHe U O6elopyccKue MucaTesu.

14, Sovdkova J., Celerova J. Kapitoly z ruské literatury 80. a 90. let 20. stoleti.
Usti nad Labem: UJEP, 1994. 135 s.

VYuebnuk. Ouepku uctopun pycckoit sureparypst 1980-x — 1990-x rr.

15. Sovdkova J., Filipov V. Ptehled ruskeé literatury (ucebnice pro stfedni Skoly)
Od Slova o pluku Igorove k postmodernismu. Plzen: Fraus, 1999. 113 s.

VYueOHuK 11 cpemHeit mkosl. KpaTkuit Kypc HCTOpUH PyCCKOH TUTeparypsl — OT «CJI0Ba O MOJIKY
Hropese» 10 nocTMonepHa.

16. Sovakova J., Zahradka M. JluteparypHble Te€UeHHsS M JUYHOCTH PYCCKOM
muTeparypbl XX Beka (1890-1954). Plzen: FF ZCU, 2000. I 4. 74 s.; [T 4. 110 s.

VYuebnuk. Ouepk uctopun pycckoit ureparypst 1890-1954 rr.

17.Zahradka M. Ruska literatura XX stoleti. (Literarni proudy a osobnosti). Olo-
mouc: Periplum, 2003. 236 s. Bibliogr.: 229-230. Pe3. Ha aHr1., HEM. U pyc. s3.
Yuebuuk. Ouepk uctopun pycckoit ureparypsl 1890-2000 rr., ¢ aKIIeHTOM Ha JUTEpPATyPHBII

nporecc XX B. (COBETCKasi U SMUTPAHTCKasl CIIOBECHOCTH). Ilepronu3anys, OCHOBHBIE TEUEHUS U
WX TIPEICTAaBUTEINN, TUTEpPaTypHbIe 00beqHEeHNUs. Perenus pycckoit tureparypsl B Uexuu.

18. Zitny M., Franek L., Pastekova S., Cvrkal 1. Niektoré kapitoly z moderny a

avantgardy. Bratislava: Metodické centrum mesta Bratislavy, 1997. 87 s.
YuebHoe nocobue. MicTopus JuTeparyphbl €BPOIEHCKOT0, B TOM YHCIIC PyCCKOTO MOJCPHHU3MA U
aBaHrapna.

I1. PaGoThI cpaBHUTEIBLHO-HCTOPHYECKOIO0 XapaKTepa
19. Aredl — Socidlni védy — Filologie / Ed.: 1. Pospisil. Kabinet integrované
zanrové typologie. Brno: MU, 2002. 94 s.

C6opHuxk crarei yuensix Yexuu, Cnosakuu, I'epmanuu. MHTErpalinoHHBIe MEXKYIBTYpPHBIE TIPO-
ueccol B Llentpansnoii EBporie, B ToM 4ncie Ha Marepualie pycckoi mreparypsl (moasust H.A. Hexkpa-
COBa, TIEPEBOJIBI HA CJIOBAIIKHI SI3BIK COBETCKOM JINTEPATYPhI JUIS IETEH U FOHOIIIECTBA U JIp. ).
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20. Avantgarda: vztah Ceské a ruské avantgardy. K 80. narozeninam Jifiho
Franka. Praha: Narodni knihovna CR, 2002. 144 s.

COopnuk crareit pycuctoB Yexuu. Marepransl cHMIIO3uyMa, mocBsimeHHoro 80-nerwro 1. @panb-
Kka. [IpoGiieMbI B3anMOIEHCTBHUS YEIICKOTO M PYCCKOTO aBaHTap/IHOTO HCKYCCTBA.

21. Biele miesta na mape slovensko-ruskej kultirnej komunikacie. I-IV / Red.:
A. Cervenak. Nitra: FHV UKF, 1997-2000.

CoOopuukw crarei yuenbix Ciiopakuu 1 Uexun. HoBbIN B3MIsi HA HCTOPUIO CIIOBAIIKO-PYCCKUX
KyJIbTYpPHBIX OTHOLIEHUI.

22. Cerveiidk A. a kol. Ruskd moderna. I-IV. Nitra: FHV Vysokej $koly
pedagogickej, 1992 — 112 s.; 1993 — 115 5.; 1993 — 95 s.; 1994 — 87 s.

Co6opHuukw crareit yuenbix Ciiopakuu 1 Uexun. HoBbIi B3MIsi HAa HCTOPUIO CIIOBAIIKO-PYCCKUX
KyJABTYpPHBIX OTHOLIECHUIL.

23. Cerveﬁdk A. Tajomstvo Dostojevského. (F.M. Dostojevskij v recepcii).
Nitra: Ustav jazykovej a literarnej komunikace pedagogickej fakulty, 1991. 139 s.
Pe3. Ha pyc., aHIII. ¥ HEM. sI3.

Mouorpadus. Obmas xapakrepuctuka 1 3HaueHue TBopuectBa ®.M. JlocroeBckoro; perer-
s B CII0Bakum.

24. Cerveridk A. Zazratno literatiry I. Ruska klasika. Nitra: FHV Vysokej
Skoly pedagogickej, 1994. 130 s.

Mouorpadust. [IpobneMbl pyccKoii KJIacCHKH, €€ CBSI3H C COBPEMEHHOCTBIO.

25. Cerveridk A. Zéazraéno literatary II. Komparativistika a slavistika. Nitra:
FHYV Vysokej skoly pedagogickej, 1994. 130 s.

MOHOl"pa(l)I/ISL CJ'IOBaIIKaSI 1 pyCCKas JUTeparypa: reHETUYCCKUEC CBA3U U TUIIOJIOTMYCCKUC I1a-
pajuieiu.

26. Cerveridk A. Zazraéno literatiry III. Rusistika a slovakistika. Nitra: FHV
Vysokej Skoly pedagogickej, 1995. 125 s.
Momnorpagus. [IpobiaeMbl COBpeMEHHON PYCHCTUKH M CITABUCTHKH.

27. Cerveridk A. Ruska literatara v su¢asnom svete. Nitra: Garmond, 2005. 183 s.

ABTOpCKH cOOpHUK. Pycckas U3sIIHAS CIIOBECHOCTh B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO JINTEPATyp-
HOro 1mmpouecca.

28. Cechov medzi nami. Zost.. O. Kovacicovd; red.: A. Elids, M. Kusd, S. Paste-
kova, Z. BakoSovad-Hlavenkova. Bratislava: FF Univerzity Komenského, Ustav sveto-
vej literatury SAV, Divadelna fakulta Vysokej skoly muzickych umeni, 2005. 208 s.

C6opnuk crareit yuenbix CrnoBakun 11 Uexun, mocssmeHHoi 100-metnto co mus cmepru AL Ye-

xoBa. JKu3np u TBopuectBo A.Il. UexoBa — nucarens u apamarypra. CoBpeMEeHHOE MPOUTEHHE U pe-
nenusa B CnoBakuu 1 Yexum.

29. Dorovsky 1. Mickiewicz, Puskin a Balkén. Brno: MU, FF, 2001. 79 s.

Momnorpagus. CpaBHUTEIBFHOE HCCIIeAOBaHKE: TBOpUYecTBO A. MurkeBnua u A.C. [Tymkuna B
KOHTEKCTe OaJIKaHCKUX JUTEparyp.
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30. Dorovsky I. Slovanské meziliterarni shody a rozdily. Brno: FF MU, 2004. 157 s.

Asropckuii cOopHuK. CpaBHHUTENFHOE MCCIIEI0BAHKUE CIABSHCKHMX, B TOM YHCJIE PYCCKOW JIMTEpa-
TYp: UCTOpHS JINTEPATYpPbI, HIEHHO-XyI0)KECTBEHHbIE OCOOCHHOCTH, TPaJMIMH, BIMSHUAS M B3aHMO-
CBSI3H.

31. Eurépske literarne avantgardy 20. storoc¢ia / Ed.: I. Cvrkal, S. Pastekova.
Bratislava: Veda, 2005. 312 s.

Coopnuk crareit yuenbix CrnoBakun, Yexun, ['epmanun, Urannu, Benrpuu u Poccun. [Ipobne-
MBI €BPOIEHNCKOro, B TOM YHUCIE PYCCKOrO JIUTEPATYpPHOIO aBaHrapja: TUIIOJIOTUS, SBOIIOLMS U
OCHOBHBIE TEUECHHUS aBaHT'APIHOTO HCKYCCTBA.

32. Jak cteme ruské klasiky? Piispevky z konference venovane 100. vyro€i
umrti A.P. Cechova / Red.: R. Hfibkova, M. Hrabakova. Praha: Narodni knihovna
CR, Slovanska knihovna, 2005. 216 s.

CobopHuk crareii pycuctoB Cnosakuu 1 Yexun, nocesinenHoi 100-nmeruro co masa cmepru AIL Ye-
xoBa. COBpEeMEHHas PEIICIIHS: BIUSHUE HAa TEaTp ¥ CLCHMICCKAC HHTEPIPETAINH; «IITHYbS CHMBOJIHKA)
B meecax [. Mbcena, A.I1. Uexoa u M. Merepnuaka; A.I1. Yexos u Yexws.

33. Kapitoly z moderny a avangardy I-I1T / Ed.: I. Cvrkal a kol. Bratislava: Ustav
svetovej literatiry SAV, 1992, 1995, 1996; 1 — 185 s.; 1 - 192 s.; I — 218 s.

COopuuku crareil yueHslx CrnoBakuu. VIcKyccTBO MOAEpHHM3MAa M aBaHTapna, B TOM 4YHCIE Ha
Marepuaie pycckoit mureparypsl XX B. (A. bensrit, C. Ecennn, /1. Xapmc u ap.).

34. Komendova J. Stfedovéka Rus a vnéj§i svét: obraz cizich kultur v
pisemnictvi Rusi 11.—14. stoleti. Olomouc: Monse, UP, 2005. 140 s.

Monorpa¢us. CpenHeBekoBasi Pyck W BHEIIHMH MHpP: 00pa3 UyXHX KyIbTyp B IaMSTHHKAax
nIpeBHepycckoil muchbMeHHOCTH [X—XIV BB., «IHaNOTHYEcKHe» OTHOIICHUS, MPUEMBI «yOexe-
HUS B CBOEH MpaBOTE U Ap.

35. Kopanicak J. Dostojevskij a dnesok. Bratislava: Stimul, 1994. 387 s.
Mouorpadust. JJocToeBCKHii 1 COBPEMEHHOCTb.

36. Kralikova M. Slobodna vola ¢loveka, alebo absurdnost’ l'udskej existencie?
Camus a Dostojevskij. Bratislava: Univerzita Komenského, 2003. 82 s.

Mownorpadus. ®unocodekas konnennust obrTis B TBopyectBe .M. Jloctoesckoro n A. Kawmro:
cBOOOIHAS BOJIA YeJIOBEKa — abCYpAHOCTh CYIIECTBOBAHUS. Pyccko-(paHIry3cKkue JmTepaTypHble ma-
payuteny.

37. Kriz J. Postavy a svéty v klasickych dilech moderni prozy. Praha: Prah,
2002. 205 s.

COopHHK 3cce, TOCBSILIEHHBIX TBOPYECTBY IHcarenei Bropoii moioBunbl XIX—XX BB. (T. Manm, I
I'pun, M. Ipycr, C. bemnoy, 1. Anpaiik, ©. Bepdens, ©.C. Ourypkepana, A. Kamro, B. Bynd, V. Dko,
®. Kadka, 1. Kanesuno, XK. [Tepek, O. Xakcnu, C. Pymiaun u np.), B Tom ynciie pycckux (@.M. Jocto-

esckuii, B. HabokoB). @umocodckas mpobnemarika B KIIACCHUSCKAX TPOM3BENCHUSIX COBPEMEHHOM
TPO3BL

38. Ksicova D. a kol. Vychodoslovanské literatury v ¢eském prostiedi do vzni-
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ku CSR. Brno: MU, 1997. 210 s.

CoOopHuk crareii yueHblx Uexun. Victopust BOCTIPUSITHSI BOCTOUHOCIIABSIHCKUX JIUTEPATyp (TIpekie
BCETO PYCCKOM) B YELIICKOW KYJIBTYPHOH Cpefie /10 BO3HUKHOBEHHs YeX0CI0BaKuy.

39. Kusa M. Literarny zivot, literarne dianie, literarny proces: vnutroliterarne,
mimoliterarne a medziliterarne suvislosti ruskej literatiry 20. storocia. Bratislava:
Veda, 1997. 189 s.

Momnorpagus. Pycckas nureparypa XX B.: JUTEepaTypHas KU3Hb, COOBITHS M JINTCPATypPHBIH
mporiecc (BHYTpHIHTEPaTyPHbIE, BHEMUTEPATyPHBIE H MEKITUTEPATYPHBIE CBSI3N).

 40. Kusa M. a kol. Symbolizmus v kontextoch a suvislostiach. Bratislava:
Ustav svetovej literatiry SAV, 1999. 315 s.

CoopHuk pador y4yenbix CroBakun. CUMBOJIM3M B €BpoOIelicKuX, B ToM umcie pycckor (K. bab-
MoOHT, JI. AHfipeeB U Jp.) IuTeparypax.

41. Litteraria humanitas 1. Genologické studie. Brno: Mu, FF, 1990. 438 s.
(S3pIKu: yenIckuii, pycCKui, MONbCKUI, HEMELKHI).

Coopuuk crareil yuensix Yexun, CnoBakun, Poccun, IMonemm u np. IIpobiaeMsl renonornu
*aHpa, B TOM 4HCJIe Ha MaTtepuaiie pycckoit uteparypsl X VII-XX BB.

42. Litteraria humanitas II. Genologické studie. K pocté profesora Franka
Wollmana. Brno: Mu, FF, 1993. 424 s. (SI3blku: yenICKuii, CIOBALIKHIA, PYCCKUN).

Co6opnuk crareii yaenpx Yexun, Poccun, CiioBakvu, CLIA, Tlonmpom u ap. 1o mpooiaeMaM Teoprur
JkaHpa (TI0 IPEUMYIIIECTBY Ha MaTepuaie pycckoit mureparypsl X VIII-XX BB.). Hacnemue ®. Bonpma-
Ha ¥ COBPEMEHHAsI CJIABUCTHKA.

43. Litteraria Humanitas. III. Zapad — Vychod. Genologické studie. Brno: Mu,
1995. 175 s. (SI3bIKu: YELICKUA, TOTBCKHIA, PYCCKHA, (PPaHITy3CKHIA, UTATBSTHCKHA).

Co6opruk crareit yuenpx Yexnu, CnoBakuw, [Tonpmmm, Poccun u ap. [Iporeccsr sxaapoodpazo-
BaHMSA B JIUTEPATypax 3amagHON W BOCTOUHOH EBpomsl (B TOM 4mcie: MOAN(HKAINHA PYCCKOTO PO-
MaHa XIX—XX BB., THITOJIOTHYCCKHUE TTAPAIUICIH C 3aITaTHOCBPOIICHCKOM JTUTEPaTypOil U p.).

44. Litteraria humanitas I'V. Genologické studie. Roman Jakobson. Brno: Mu,
1996. 529 s.

CoopHauk crarert yueHblx Yexwm, CioBakum, Poccun, [ompmm, ®@panmim, CIHA u np. Hacnemme
P. SIxoGcoHa 1 coBpeMeHHBIH IMTepaTypHBIi poriecc (Teoprsi, MeToHoIorns). Bompock! skaHpa Ha Mare-
puaie eBpOIEHCKOM, B TOM 4ncIie pycckoid muteparype (A. benbiit, B. Habokos, M. Bynrakos u 1p.).

45. Litteraria Humanitas. V. Zapad — Vychod II. Tradice a soucasnost. (Literarni
smery a zanry ve slovansych a zapadnich literaturach jako reflexe stavu svéta). Brno:
Mu, 1998. 179 s. (S13bIku: 4enICKuid, CJI0BaLKUNA, PYCCKUI, UTAJIbSTHCKUMN).

Coopnuk crarel yuensix Yexuu, Cnoakuu u [onbum. [Tpodnemsl sxaHpooOpa3oBaHus B IUTEPa-
Typax 3amajHoil ¥ BOCTOYHON EBpOIIBL, TpaauIMu U COBPEMEHHOCTh. B ToM umcie Ha Marepuane pyc-
ckoit muteparypsl X VII-XX BB. («0Kutne nporomona Assakyma», A.H. Pagumes, H.M. Kapam3us,
A.C. Ilymkun, H.B. Torons, A. Bensiii, B. Habokos, I I'ecce, M. Bynrakos, b. [Tactepnak, A. Kaba-
KoB, B. PribakoB, B. Makanus, JI. [TerpymeBckuii u ap.).
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46. Litteraria humanitas. VI. Alexandr Veselovskij a dnesek / Zost.: 1. Pospisil,
D. KSicova. Brno: Mu, 1998. 302 s. (SI3bIKH: YELICKHH, CIIOBAIIKHMA, PYCCKHUH).

CoOopruk crareii yuensix Yexun n Crnoakun. «Vctopmyeckas mosTika» A. BecemoBckoro,
BIIMSIHUE UJIeH YUSeHOTO Ha COBPEMEHHOE JIUTePaTypOBEICHHE.

47. Litteraria humanitas. VIII. Komparatistika, genologie, translatologie. Krys-
tyna Kardyni-Pelikanova. Brno: Mu, 2000. 270 s.

COopuuk crareir yuenbix Yexuu u Ilonbim B yects 70-1€THsI U3BECTHOTO TMOJBCKOTO CIIABHUCTA,
npodeccopa K. Kapmuau-Ilennkanosoii. [IpoGmemMbr coBpeMeHHOIH KOMITApaTHBUCTHKH: METOIOIOTH
(reHOIOTHSA, MOCTCTPYKTYpaNIUCTHUECKas (a3a, TePMEHEBTHKA U JP.), MSKINTEPATypHBIE CBA3M (Yer-
CKO-TIONTLCKUE U YEIICKO-XOPBaTCKUE) M Mapaivieny (B ToM uucie [lykuun — Yexos) 1 1p.

48. Litteraria humanitas. VII. A.S. Puskin v evropskych a kulturnich
souvislostech. Brno: Mu, 2000. 322 s. Sbornik materiald konference konané 20. a
21. 10. 1999 ve Slapanicich u Brna. (SI3b1ku: 4enickuii, CIIOBAIIKUN, PYCCKUH).

Coopnuk crareii ydensix Yexun, CroBakuu, Ykpaussl u j1p. Jlureparyproe nacneque A.C. Ilym-
KHHAa B eBpOHeﬁCKOM KOHTCKCTC: MCIKITUTCPATYPHBIC MapaJUICIIN, ITYIIKUHCKHUC TPAAULIMA B JIMTCPATYpPEC
XX B., peuentys u zip.

49. Litteraria humanitas. VIII. Komparatistika, genologie, translatologie. Krys-
tyna Kardyni-Pelikanova. Brno: Mu, 2000. 270 s.

Co6opruk crareit yuenbx Yexnu u CrnoBakuu B yecTh rob0mies K. Kapauau-Ilennkanosoit. Bo-
MPOCHI KOMITAPATHBUCTHKH, KAaHPOOOPa30BaHUS W IEPEBOJAa HA MaTepHaje JIUTeparypsl CpeaHen
EBporibl, B TOM 4HClie PYCCKOH.

50. Litteraria humanitas. IX. Cesta k duSe dila. Miroslav Mikulasek / Zost.: 1.
Pospisil. Brno: Mu, 2001. 270 s. (SI3bIku: 4emIcKuii, pycCKui).

Coopuuk crareii yaeHsix Yexun n CnoBakuu. VM31aH B 4ecTh YemICcKoro ¢uionora, mpodecco-
pa M. Mukymnaireka. ' epMeHEBTHKA U «BHYTPEHHSS GOpMay MPOU3BEICHUS.

51. Litteraria humanitas. XI. Crossroads of Cultures: Central Europe. Kreuzwege
der Kulturen: Mitteleuropa. Ktizovatky kultury: Stfedni Evropa. Ilepekpectku Kyib-
Typsl: Cpenusisi EBpora. Brno: Mu, 2002. 319 s. (SI3b1ku: yenickuii, pycCKuid, HeMeIl-
KH).

C6opnuxk crarei yuensix Uexun, CnoBakun, Actpuu, I'epmanuu u Benrpun. «MynsTUKYABTYp-

HBIE Tporiecch» B apeasie LleHTpanbHoit EBporbl, B TOM YrcIie Ha «pyCCKOMY Marepuaie (BaxHas pojb
PYCCKOI SMUTpaIiy B mporiecce naterpamnuu — P. Slkoobcona, H. TpyOemkoro u ap.).

52. Litteraria Humanitas XII. Moderna — Avantgarda — Postmoderna. Brno: Mu,
2003. 425 s. (SI3bIku: YelICKUi, CJIOBAIIKUMN, PYCCKUHN, aHIIIMHCKUH, TTOJIBCKUI).

COoprauk crareit yuensix Yexwmm, CnoBakuu, Poccum, Benrpmm. ITpobiemer MonmepHu3Ma,
aBaHTap/ia ¥ IIOCTMOEPHU3MA B CIaBSHCKHX, B TOM YHCIIE PYCCKOH JIMTEparypax.

53. Mikulasek M. Hledani «duse» dila v uméni interpretace. Genologicko-herme-
neutickd anamneza anamneza«vnitini formy» artefaktu a mytopoidnich forem narace.
Ostrava: Ou, Tilia, 2004. 335 s.
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Mouorpadus. «Bryrperssst hopmay npousBeaeHus. «Mnornonmase» (OopMBI TOBECTBOBAHHUS B
mreparype XX B. (. T'amek, 1. Dpendypr, 1. Uned u E. Ilerpos, Ix. Jlonnon, A. bensrit, JI. Ar-
npees, I. T'ecce, M. Bynrakos, B. Ha6oxoB, b. [Tacteprak, PM. Punbke, U. AliTmMaroB u 1ip.).

54. Ruska literatura v slovenskej kultire v rokoch 1836-1996 / Ed.:
M. KontriSova. Bratislava: Ustav svetovej literatiry SAV, 1998. 226 s.

Coopuuk crareir yuensix CnoBakuu u Yexun. Penenumst pycckoit nuteparypsl B CloBakun
1836-1996 rr.

55. Slovansky romantizmus — o poetike / Red.: A. Cervenak. Banska Bystrica:
FF UMB, 2000. 174 s.

Coopnuk craredd yuenbix CioBakuu u Uexuu. [IpoOiembl poMaHTH3Ma B CIaBSTHCKUX JINTEPA-
Typax, B ToM uncie pycckoii (B.®d. OmoeBckuii, A.®. Bensrman u np.). [Tostuka.

56. Slovansky romantizmus — o zanrovosti / Red.: A. Cervenak. Banska Byst-
rica: FF UMB, 2002. 152 s.

Co6opruk crareil yuensx CnoBaknu 1 Yexuu. [IpobieMsr poMaHTH3Ma B CIaBIHCKUX JINTEpa-
Typax, B ToM umcie pycckoit (B.®d. Onoescknii u np.). XKaHpsl.

57. Slovansky romantizmus — poetika romanti¢na / Red.: A. Cervetiak. Banska
Bystrica: FF UMB, 2002. 198 s.

Cobopnuk crareit yaensix CroBakun 1 Uexun. [IpoGiemMbl poMaHTH3Ma B CIIaBSIHCKUX JINTEPaTypax,
B TOM 4uciie pycckoit («Cnoo o nonky Uropesey», A. bectyxeB-MapmuHckuii u ap.). [Toatuka.

58. Slovansky romantizmus — obraz ¢loveka v slovanskom romantizme / Ed.:
N. Kisel'ova. Banska Bystrica: FF UMB, 2005. 200 s.

Coopnuk craredd yuenbix CioBakuu u Uexuu. [Ipobiembl poMaHTH3Ma B CIIaBSHCKUX JINTEPA-
Typax, B TOM 4HCIIe pycckoi (u ap.). Konmemnus genosexa.

59. Slovensko-ruské jazykové, literarne a kultiime stvislosti / Ved. red.: A. Cer-
venak. Bratislava, Nitra: FF UKF, Slovenska rada Zdruzenie slovenskej vz4jomnosti.
Katedra rusistiky FF UKF. Asociacia rusistov Slovenska, 2002. 348 s.

COopHUK paboT CIIOBALIKMX M YEHICKHX PYcHUCTOB. CIIOBAIIKO-PYCCKHE CBSI3H M TEPEKIMYKH: SI3bI-
KOBBIE, JINTEPaTypHbIE U KYIBTYpHbIE. Perernus pycckoit muteparyps! (A.C. Ilymkun, JL.H. Toncroi,
M. T'opskwuii, M. I1lonoxos, M. bynraxos) B CrioBakuu 1 Yexuu.

60. Tradicie a perspektivy rusistiky. Zbornik Filozofickej fakulty Univerzity
Komenského / Zost.: O. Kovacicova; red.: M. Jankovicova, M. Kusa, S. Medle-
nova. Bratislava: Univerzita Komenského, 2003. 381 s.

Coopuuk crarei yuensix Yexum, CrnoBakuu, Poccun n [Monpmm. Tpaguuum nm nepcrieKTHBEI
PYCUCTUKU: MPUHIUIIBI MTOCTPOCHUA KypCa UCTOPUU pyCCKOﬁ JIATEPATYpPBhbI, BI)IpaGOTKa AKCHOJIO-
TUH, POJIb UJI€0JIOTUH; KOHKPETHBIE BOIPOCH] IUTEpATypHOro npouecca XI-XX BB.

61. Tolstojovsky zbornik / Zost.: A. Cervenak, E. Kollarova. Banskéa Bystrica:
Krajsky pedagogicky ustav, 1991. 197 s.

Co6opHuk ctareii cnoBarkux pycuctos. JLH. Tomnctoif: »ku3Hb 1 TBOpUIECTBO, perienuus B CIOBaKHH.

62. Vseticka F. Stavba dramatu. O kompozi¢ni poetice ruského, polského a
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slovenského dramatu. Olomouc: Vidavatelstvi UP, 1996. 142 s.

Mosorpa¢ust. CpaBHUTEIBHBIA aHATN3 KOMIIO3UIIMH JPaMaTHIECKOrO IIPOU3BEICHNS Ha MaTe-
puaze pycckoid, mojasckoi u cioBankoi gureparyp XIX—XX BB.

63. Vychodoevropskd moderna a jeji evropsky context I, Il / Ed.: Zadrazil.
Praha: Karolinum, 1999. 193 s.; 2002. 277 s.

Coopuuku crareid pycucroB Yexun u CrnoBakuu. MoaepHU3M B BOCTOYHOCIIABSHCKHX, B TOM
YUCIIE PYCCKOU JIUTEpaTypax.

64. Z dejin europskych literatur 20. storocia / Ed.: I. Cvrkal. Bratislava: Ustav
svetovej literatury SAV, 2002. 142 s.

CoopHuk crareil yuensix CloBakuu 1o npobiaeMam dBOJIIOLHUN eBPOHEHCKUX JIuTeparyp (pu-
GanTuiickux, utanbsHckoi u ap.) XX B. Hoas pycckas mureparypa (1890-1932 rr.): mcrokw,
OCHOBHBIC TCHACHIIUN Pa3BUTUsA, CBA3U C eBpOHeﬁCKHM KOHTCKCTOM.

65. Zahradka M. Maxim Gorkij v ohlasech ¢eské kritiky prelomu 19. a 20. stoleti.
Olomouc: Ceska koordina¢ni rada Spolecnosti pratel narodt vychodu, 2001. 130 s.

Momorpadwust. TeopuectBo M. [oppKOro B BOCIIPHATHU YCHICKOH KpUTHKH pydexka XIX—XX BB.

66. Zahradka M. Ruska literatura XIX. stoleti v kontextu evropskych literatur.
(Osobnosti a dialog literatur). Pe3. Ha pyc., anni., Hem. u ¢pani. s3. Bibliogr.:
161-164 s. Olomouc: Periplum, 2005. 279 s.

Monorpadusi. O630p uctopun pycckoii smureparypsl XIX B. Topuecto A.C. Ilymkuna, M.IO. Jlep-
mortToBa, U.C. Typrenesa, H.A. Hekpacosa, JI.H. Toncroro u 1p. B KOHTEKCTE €BPOIICHCKOM H3SIITHOH CII0-
BECHOCTH: BIMSHIE Ha HUX (DPaHITy3CKOM, HEMEIKOH, aHITIMICKON | Jp. JTUTeparyp, peuermms B Espore,
TIepeBO/IbI MX TIPOM3BEICHHH Ha €BPOTIEHCKIE SI3BIKM M UIX COOCTBEHHAS MIEPEBOAIECKAS ACSITEILHOCTb.

II1. UccnenoBanus, 0XBaTbIBaIOLIHe HECKOJIbKO NIEPHOI0B PA3BUTHS
PYCCKOI1 JIMTepaTyphbl

67. Drozda M. Narativni masky ruské prozy. Od Puskina k Bélému. Praha:
UK, 1990. 260 s.

Mouorpadus. DBOMOIKS TPHEMOB TOBECTBOBaHHMS B pycckod nureparype XIX-XX Bs.
(A.C. Ilymixun, JIL.LH. Augpees, A. bensiit, 1.A. byaun, M.A. byarakos u np.).

68. Elias A., Kovacicova O., Kusa M. Romantizmus reflektujuci a reflektovany.
Bratislava: Stimul, 1997. 176 s. Pe3. Ha anmi. u ¢panu. s13.

COopHHK cTareif cioBankux pycuctoB. Poib peduiekcnu B Mo33un pycckoro pomantusma (B.A.

Kyxosckuii, A.C. [Tymkun, @.U. Tiotaes u np.). A.C. [lymkun u pycckas mo33us XX B. (M. Lise-
TaeBa, B. MasikoBckuii, A. AXMaTroBa u Jp.).

69. Honzik J. Dv¢ stoleti ruské literatury. Praha: Torst, 2000. 426 s.

CoOopruk crareii. Pycckas mureparypa XIX—XX BB. («Bedepa Ha xyrope O0nmu3 J{MKaHBKI»
H.B. T'oromns, «Hpassl PactepsieBoit ynmune» I. Yenenckoro, «AxnHa CHeruna» C. EceHuna, mossus
PYCCKHX CUMBOJHCTOB, M. AHHEHCKOTO, A. AXMaTOBOH U [Ip.).
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70. Kovacicova O. Kontexty ruskej literatury. Aspekty tradicie v ruskej
literatire 11-20. storocia. Bratislava: Veda, 1999. 214 s. Bibliogr.: s.159—-184. Pes.
Ha aHIL. ¥ pYC. 53.

Momnorpadus. Pycckas mureparypa XI-XX BB.: ponb Tpagunuii (pexae Bcero GoIbKIOPHBIX)
B JINTEPATYPHOM IpOIIecCe.

71. Ksicova D. Secese. Slovo a tvar. Brno: MU. 1998. 320 s.

Mouorpadus. XyI0KeCTBEHHbIH CTHJIb 3MIOXH MOJECPHU3MA: KOPPEIALUH MEXIY SBJICHUSIMU
CIIOBECHOTO M M300pa3HUTEILHOTO UCKYCCTB pydeska XIX—XX BB., pa3BUTHE PyCcCKOTO M YEIICKOTO
MOZIEPHU3MA B PYCJIe XyA0KECTBEHHOTO ITPOIIecca 1 JIp.

72. Mathauser Z. Baseil na dosah Eidosu. Ke stopam fenomenologie v ruske
literatufe a literarni véd€. Praha: UK, FF, Narodni knihovna CR, Slovanska
knihovna, 2005. 375 s.

Momnorpadus. Diinoc B mo3zuu. Ilo crenam peHOMEHOTIOTHH B PyCCKOH JIUTEpaType U JIUTepa-
TYPOBEJICHUH.

73. Pospisil 1. Od Bachtina do SolZzenicynovi. Srovnavaci studie. Brno: Albert,
1992. 131 s.

Mouorpagus. CpaBHHTEIbHOE HCCIIEAOBAHUE: TIPO3ANUECKHIE JKaHPBI PYCCKOHM JIUTEpaTyphl OT
npeBHepycckoit 1o XX-ro cronerus (M. baxtun, @. bynrapun, B. Conoyxun, B. bemnos u ap.).

74. Pospisil 1. Fenomén Silenstvi v ruské literatuie 19. a 20. stoleti. Pe3. nHa
aHnI. u pyc. A13. Brno: MU, 1995. 151 s.

Mouorpadus. Tema 6esymus B pycckoit muteparype XIX—XX BB. (I1.51. Yaamaes, A.C. [Tymkus,
A.C. I'puboenos, H.B. Torons, ©.M. locroesckuid, JI.H. Toncroii, H.C. JleckoB u ap.): KylIbTypoJoru-
YecKue M UCTOPHKO-pritocodckue KOpHH (peHOMEeHa, TIO3THKA, YKaHPOBBIE (POPMBI.

75. Pospisil I. Genologie a promény ruské literatury. Brno: MU, 1998. 154 s.

ABropckuii cOopHuK. [IpoOieMbl T€HONOTHH JINTEPaTypHBIX JKaHPOB: aHAIU3 TEKCTa, aBTOP,
YUTaTeNh U ABIDKEHHUE JIUTEPaTypHOTO Ipoliecca — Ha MaTepuase pyccKoil TuTeparypsl.

76. Svaton V. Z druhého biehu. Studie a eseje o ruské literature. Praha: Torst,
2002. 604 s.

ABTOpCKHii cOOpHUK. Pycckas muteparypa: B3IIAA € «APYroro Gepera»; METOMOJIOTHS H3yde-
HUSI pOMaHa.

_ 71. Svaton V. Promény davnych piibchi. O poetice ruske prozy. Praha: UK, FF,
Ustav slavistickych a vychodoevropskych studii, 2004. 343 s.

Momnorpadus. M.M. baxtun u «dopmansras mkona». CoBpemeHHas pycuctuka. [1.51. Haanaes
n B.B. Po3anoB. Pycckuii poman: Teopus >kaHpa ¥ poiib MHU(a B poMaHe HOBOTo BpeMmeHH (A.M.
Pemmusos, FO. MawmiteeB u 1p.).

78. Vseticka F. Stavba prozy. Olomouc: UP, 1992, 152 s.

Momorpadus. AHaIM3 PO3aNYECKOTO MPOU3BEIEHHS (TeMa — CIOXKET — KOMITO3UINS ) Ha MaTe-
puane pycckoit mureparypsl XIX—XX BB.
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79. Zadrazil L. at al. Kulturni, duchovni a etick¢ kofeny Ruska: tradice a
alternativy. Praha: Knihovna AV CR. 2005. 215 s.

C60pHI/IK pa60T YYCHBIX Yexuwn u CnoBakuu. Poccus: AYXOBHBIC U OTUYCCKHUEC KOPHU.

80. Zahradka M. Lev Nikolajevi¢ Tolstoj a ruska proza. Stranky z historie
ruské vale¢né prozy 1812—-1917. Olomouc: Danal, 1996. 215 s.

Momorpadus. DBomonus pycckoir BoenHoi npo3sl — ot JL.H. Toacroro o Ileproii MupoBoit
BOMHBI (TBOPUYECKUI METO/, HAIIPABICHUS U CTHIIH, KAaHPHI U JIp. ).

81. Zahradka M. Toulky s ruskymi spisovateli. Olomouc: UP, FF, 2003. 123 s.

ABTOpCKHI cOOpHUK. Dcce 0 pycckoit muteparype u mucarensax: A.C. [Tymkun, JI.H. Toncroi,
M. bynrakos, M. Illonoxos, I'. baknanos, 4. Aiitmaros, 1. ['panun u ap.

82. Zahradka M. Ruska literatura XIX. stoleti v kontextu evropskych literatur.
(Osobnosti a dialog literatur). Olomouc: Periplum, 2005. 279 s.
Pycckas nureparypa XIX — Hayasia XX BB. B KOHTEKCTE €BPOINENCKOTO XyI0KECTBEHHOTO IPO-

necca: Tpaguiunu, BIUAHUSA U B3AUMOCBA3U,; TBOPUYECKAA JIMYHOCTD U AHUAJIOT KYJIBTYP.

IV. [IpeBHepycckas JquTeparypa u pycckas aureparypa XVIII B.

83. Kovacicova O. Kontexty starSej ruskej literatiry. Bratislava: s.n., 1996. 151
s. Bibliogr., lit., reg., res. angl., rus.

Monorpadusi.

84. Osemnaste storo¢ie v ruskej literatire / Red.: O. Kovaci¢ova. Bratislava:
Stimul, 1996. 132 s.

COopHHUK cTareif cioBarkux pycucroB. Pycckas nmureparypa XVIII B.

V. Pycckas aureparypa XIX B.

85. Antos M. Literatira a Cas. Nitra: UKF, Spolok slovenskych spisovatel'ov,
2002. 190 s.

Momnorpadus. Pycckas nmureparypa XIX B. (2-1 monoBuHa): MUcaTeIb U BpeMs], aHAJIU3 TPOU3 -
BEJCHUI U Ap.

86. Cervendk A. Dostojevského sny (Eseje a §tiidie o snoch a Dostojevskom).
Pezinok: FORMAT, Agenttra Fischer and Typo Set, 1999. 199 s.

Mouorpacdus. buorpadusi, nuunble kadectBa U uepThl xapakrepa @.M. JlocroeBckoro. TBop-
4eCTBO: UPPAllIOHAIIEHOE Hayalo, CHBI M UX 3HaUCHHUE.

87. Cerveridk A. Clovek v texte. (Dostojevskij a esteticko-antropologicka
koncepcia literatiry). Nitra: Pedagogickd fakulta UKF, Vydavatel'stvo Spolku
slovenskych spisovatel'ov, 2002. 247 s.

Mosorpagus. CoBpemeHHoe npoureHue TBopuectsa .M. JlocToeBCKOro: «rpexmMepHas» aH-
TPONOLIEHTPUYECKas MOJIETb MUpPa (YEJIOBEK B €AMHCTBE €T0 «IIPUPOJHOH HMMaHEHTHOCTH, COLH -
aNbHOM peaju3alid ¥ IYXOBHOM TPaHCLUEHIEHTHOCTHY), MOIM(DOHUYECKUII POMaH KaK (OKUBOM
00pa3» rapMOHHUHU «HEIBKIMIOBA THIA» U IPoo0pa3 (HU3MKO-MaTeMaTHYECKOW MOJIENId MUPO3/ia-
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HUS, IPEIBOCXUTUBIINN Teoprto A. DifHmTelHa, mapagokcanbHbie moctynarsl H. Bopa, Teopuro
MHOT'OLICHHOCTHOM JIOTHMKHU NOJbCKOro yueHoro M. Jlykamesuya.

88. Cerveridk A. Za&iatky a konce. Bratislava: Médium, 2002. 108 s.

Momnorpagus. Ucropus pycckort mureparypsl XIX B., €€ HOCHHO-XyI0KECTBEHHBIE 0COOCHHO-
CTH U JIp.

89. Cerveiidk A., Ferko M., Hajko D., Tuzinsky J., Ferencik J. Rozjimanie o
velkom inkvizitorovi: F.M. Dostojevskij. Bratislava: Vydavatel'stvo Spolku
slovenskych spisovatel'ov, 2005. 131 s.

CoOopHuk craret yuenbix Crnoaxkuu o TBopuectBe @.M. JloctoeBckoro. «Jlerenna o Benukom
HWHKBU3UTOPCH: PASMBIIIJICHUA U JUCKYCCHU.

90. Hribkova R. Umélecko-filozoficka koncepce détstvi v tvorbé F.M. Dosto-
jevského. Praha: UK, Pedagogicka fakulta, 1998. s.

Momnorpagus. Tema gercta B TBopuecTBe ©.M. [locToeBckoro: ¢rmocodpckas KOHIETIIIHS, aK-
CHOJIOTHSI, XYLOXKECTBEHHOE PEeLICHHE U JIp.

91. Jehlicka M. Lev Tolstoj — vypravéé a vizionaf. Usti nad Labem: Ustav
slov.-germ. studii UJEP, 1999. 222 s.

Momnorpagus. Teopuectso JI.H. Toncroro. XymnoKeCTBEHHBIA CTHIIb IHCATEIs KAK CHHTE3 BU-
JIEHUS U IPOBUICHHUSL.

92. Jehlicka M. Alexandr Sergejevi¢ Puskin: K dvoustému vyro¢i narozeni.
Praha: Solin, 2000. 84 s.

Mouorpadust o A.C. ITymkune. )KuzHb u TBOPUECTBO.

93. Kautman F. FM. Dostojevskij — vécny problém clovéka. Praha: Academia,
2004. 256 s.

Momnorpadus. TeopuectBo @.M. JIoCTOSBCKOT0: BEUHBIE IPOOIEMBI Y€TI0BEUECKOTO OBITHS.

94. Pospisil 1. Proti proudu. Studie o N.S. Leskovovi. Brno: Sprint-Print, 1992.
101 s.

Monorpa¢us. TBopuectso H.C. JleckoBa: mo3THKa ¥ NCKaHUS B 0OJIACTH XKaHPA.

95. Pospisil 1. Spravedlnost Krisna a Velikého Inkvizitora u Nikolaje Berd’a-
jeva. Brno: Etika, 1992.

Momnorpadus. «Jlereama o Bemukom MuakBH3HTOpe» @.M. JI0CTOCBCKOTO B KOHTEKCTE (BHIIOCO-
¢un H. bepasesa.

96. Pospisil 1. Na vyspé Evropy. Skici a meditace k 200. vyroc¢i narozeni A.S.
Puskina. Brno: MU, 1999. 106 s.

ABTopckuii cOOpHUK. 3aMETKH ¥ pa3MbIluIeHus B cBs3U ¢ 200-netnem co aust pokaenust A.C. Iym-
kuHa. [IyIKkuH — mMo3T, Mpo3anK, MyOIHUIHCT, TUTEPaTyPHbIA KPUTHK U Jp.

97. Sekera J. Cerny mnich. A.P. Cechov — osobnost a dilo. Senov u Ostravy:
Tilia, 2002. 166 s.
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Momnorpagus. A.Il. YexoB — THIHOCTD B TBOPYECTBO. 3HAYCHUE MUCTHUYECKOH moBecTH «Uep-
HBIIl MOHAX» B )KU3HH MHCATEIIS.

VI. Pycckas nureparypa XX B.

98. Abraham P. Poman «Mactep nu Maprapura» M.A. bynrakoBa. Brno: MU,
1993.212s.

Co6opruk pabot. Kanp pomana B pycckoit mureparype. «Mactep u MaprapuTay: mpobiaemaT -
Ka, CIOJKETBI, TI03THKA U .

99. Antoridk A. Socio-kulturna innterpretacia romanov M. Solochova (Tichy
Don, Rozorana celina). Presov: PU, 1997. 187 s.

Monorpa¢us. Pomansr M. [llonoxosa: omsIT conuo-KynsrypHoro npourenns («Tuxuit on»,
«[ToausiTas enuHAaY).

100. Antondk A. Sociokultirna interpreticia umeleckého textu (na textoch
ruskej literatury a kultary). Presov: FF PU, 2004. 112 s.

Mosorpagus. OnbIT COHOKYIBTYPHOTO MPOYTEHHS XYHAOKECTBEHHOTO TeKCTa Ha Marepualie
pycckoil muteparypsl XX B.

101. Cervendk A. a kol. Ruska moderna. I-1V. Nitra: FHV Vysokej $koly
pedagogickej, 1992. 112 s.; 1993. 115 s.; 1993. 95 s.; 1994. 87 s.

COopHHKH cTaTel cioBalKux pycuctoB. Jlureparypa pycckoro moaepamsma (JLH. Arapees,
A. benprii, K. BasMOHT u JIp.): SBOJIOIHS, TCICHHUS, IO3TUKA U JIP.

102. Dohnal J. Povidkova tvorba Leonida Nikolajevice Andrejeva. Brno: MU,
1997. 134 s.

Monorpacdus. [1posa JI.H. Anapeesa: npobiemarnka, CIOKETbI, TTO3THKA U JIP.

103. Elias A., Kovacicova O., Kusa M. Kontexty ruskej moderny. Bratislava:
Stimul, 1996. 98 s.

COopruK cTareit cnoBakux pycucros. Pycckuit mopepansm (K. baasmoHT 1 ap.).

104. Glanc T. Videnije russkich avantgardov. Pe3. Ha Hem. u BeHTp. s13. Praha:
Karolinum, 1999. 175 s.

Mouorpadust. [1o33ust pycckoro aBaHrap/a: Te4eHHsl, IEPCOHAINH, IOITHUKA U JIP.

105. Chlupacova K., Zadrazilova M. Texty a kontexty Andreje Platonova.
Praha: Karolinum, 2005. 190 s.

MOHOI‘pa(bI/ISI. TBOp‘IeCTBO A. IlnaToHona: CIOXKCTHI, ITIO3THKA, aHAJIN3 TCKCTOB.

106. Filipova H. B. Beicoukuii. [IyTs oT 6apna k noaty. (CtaHoBieHue u pas-
BuTHE ModTHYecKoi cuctemsl B.C. Bricorkoro). Brno: MU, 2002. 199 s.

Momnorpadus o TBopdecte B. Briconkoro.
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107. Kupka V. HoBast po3a Kak COLMOKYJIBTYpHBIH (PEHOMEH (K HEKOTOPBIM
BOIIPOCAM MOITHKH HOBOH MPO3BI B KOHTEKCTE JIEKOHCTPYKTUBHOTO XapaKkTepa aH-
nerpaysna). Presov: PU, 2000. 103 s.

Momnorpadus. IIpo3a anmerpayHaa Kak COIMMOKYIBTYpHBIH (peHOoMeH. Poms mecTpykTHBHOTO
(akxTOpa B IBONIONMOHHOM TIpoIiecce.

108. Kusd M., Maliti E. Symbolizmus ako princip videnia. Bratislava: Ustav
svetovej literatiry SAV, 1996. 175 s.

MoHorpadust. CHMBOIM3M KaK XyJI0)KECTBEHHBIN IPHHLMUII BUACHUS MUPA, HA MaTrepHae pyc-
ckoit mureparypsl pyoeka XIX—XX BB.

109. Matyusova Z. Cestou k cCloveku. (Viktor Astafjev a jeho doba). Nitra:
UKEF, 2003. 162 s.

Monorpacdus. XKuznb u TBopuecTBO B. ActadbeBa: rymMmaHucTHYECKOE COAEpIKAHNE, THCATENb
U BpeMH.

110. Mikuldsek M. Zanrova polyfonie a myslenkovy svét soudobé sovétské
dramatické tvorby. Praha: SPN, 1990. 120 s.

Momnorpagus. CoBerckas apamaryprus 1980-x rr.: Kpyr uneit u >kaHpoBasi MOTU(pOHUS.

111. Moravkova A. Kiizova cesta Michaila Bulgakova. Praha: Paseka, 1996.
181 s.

Momnorpagus. «Kpectuslii myte» M.A. bynrakoBa: ’KU3Hb M TBOPYECTBO, aHAIN3 IPOU3BEICHHH.

112. Murdnska N. Fantasticka trilogia Michaila Bulgakova. (Diaboliada). Nitra:
UKEF, 2003. 117 s. Pe3. Ha pyc. 1 aHri. s3.

Monorpa¢us. danracrnueckas Tpuwitorust M.A. Bynrakosa: «/{psBonnanay», «Pokosble sitnay,
«Cobaube cepare».

113. Muranska N. Roman Michaila Bulgakova Majster a Margaréta. Nitra:
UKEF, 2005. 172 s.

MoHorpadusi. «Macrep 1 Maprapura» M.A. Byirakosa: nmpo0iieMaTika, CIoXKeTbl, T03THKA H JIp.

114. Pastekovd S. Bunin, Andrejev, Jesenin. Stidie z ruskej moderny a
avantgardy. Bratislava: Veda, 1997. 112 s.

Momnorpadwus. U. byrun, JI. Aanpees, C. EcennH - mccieoBaHus O pycCKOM MOIEPHH3ME U
aBaHTape.

115. Pospisil I. Spalena kiidla. Maly privodce po Ceské recepci ruské prozy 70.
a 80. let 20. stoleti. Brno: MU, 1998. 181 s.

ABropckuii coopHuK. Pycckas coBerckas juteparypa 1970-1990-x rr; penernus B Uexuu.

116. Pycckuii s3bIK, InTeparypa U KylbTypa Ha pyoeke BekoB / Red.: O. Kova-
¢icova. Bratislava: Asociacia rusistov Slovenska, 1999. Y. 1. 267 s., U. 2. 257 s.

Tesucer moknanos Ha koHrpecce MAIIPAJIL. Pycckuit s3bIk, muTepaTypa U KyIbTypa Ha pyoexe
XIX—XX BB.
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B.I Mouceesa

JleMoH, 10MOBOIi, MUCATE]Ib

Annomayusi: ABTOp aHANH3UPYET TBOPUECKYIO
Cynp0y PYCCKOTO TMHcaTelnsi BTOPOH MOJOBHHBI XX —
Hayasna XXI B. B.B. Opiosa. HcciienoBanbl TpaHu xa-
pakTepa IIaBHOTO I'eposi €ro POMaHOB B CBA3M C 0CO-
OEHHOCTSIMA MHPOBO33PEHUS HCATES.

Kurouesvie cnosa: B.B.OpnoB, coBpeMeHHasi pyc-
CKasi Mpo3a, MUCTHYECKHUN pean3M, caThpa

Abstract: The author analyzes the creative destiny
of the Russian writer of the second half of XX —
beginning of XXI c. V.V. Orlov. The verge of the

personality of the main character of his novels were investigated due to the specific
writer’s worldview.

Key words: V.V. Orlov, contemporary Russian prose, mystical realism, satire

B aBrycte sToro roaa psiaom ¢ paroi poxxaenus Biagumupa Bukrtoposuya Op-
noBa — 31 aBrycra 1936 — nosBuiace Bropasi: 5 asrycra 2014. Mecto poxxaeHus,
CMEPTH | Xu3HU — MockBa. MOCKBa XK€ — MECTO JIEHCTBHSI M T€POil OOIBIITMHCTBA
€ro MPOU3BEACHUN.

I'pycTHOE 3TO COOBITHE HATOMHUIIO, YTO YX€ JaBHO XOTEJIOCh MPOYUTATh I10-
CIIEJHEE U3 HAMCAHHOIO IHCATENIEM, IOCMOTPETh KPUTHUKY IMOCIEIHUX JIET O
HeM. Oka3zanock, 4To 00 OpoBe MUIITYT YAUBUTEIHLHO Majio. XOTsS MHOTO HU3/1af0T,
MePEen3IaloT, MHOTO YUTAIOT, U Ha OOJIOKKaX KHUT UMEHYIOT «KJIACCUKOM COBpE-
MeHHOH nuTeparypbl». Cam OpiioB OOBSCHSI PaBHOMYIIME CO CTOPOHBI COBpE-
MEHHOM KPUTUKH €€ aHTa>KUPOBAHHOCTBHIO U CBOUM «BHEMAPTUHHBIMY) CTATYCOM.
3HaMEHaTENbHO, YTO TaKasi CUTyallusl BOKPYT MUCATENS CIIOKUIIACh HE CETONHS, U
naxke He Buepa. Tak ObUIO U B Janekue mecTuaecsaToie. [lucarens BCIOMUHAET UC-
TOPUIO, CBSI3aHHYIO C MOsIBICHUEM (enbeToHa Ha ero poMal «llocie noxxanuka B
yetBepr» (1968): xorna oauH U3 MOUX 3HAKOMBIX CIIPOCHII y aBTOpa TOW MyOIuKa-
uuu: «Yero Thl eMy NPUMHUCAI-TO?», OH OTBETCTBOBAI: «A MHE cka3zanu, 4to Op-
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JI0Ba TPOHYTH MOYKHO — OH OJIMiH, €aM 1o cebex»'. DTo «cam 1o cebe» MHOroe 00b-
SICHSIET B OTHOWIEHUU KpUTHUKHU K OpnoBy. HoO MOXXHO IIpennonoxuTh, 4To €CTh U
npyrue npuanHbl. CoBpeMeHHOHN kpuTHke, kak A.b. HakoBckoMmy Koraa-To, rnocie
BbIX0/1a B CBET «AnprHcTa [JannnoBa» npo3za OpioBa MOXKET MOKA3aTbCsl BTOPUY-
HOM, TTpocToBaToi. «bynrakoBeiM a1 OeqHBIX» HazBal ero A.b. UakoBckwid, TO-
rJa DIaBHBIA penakTop «JIlurepaTypHoil ra3eTb». JTa YHUUMKUTEIbHAS XapaKTe-
PHUCTHKA HECTIpaBeIJMBa U B OTHOILIEHUU OpIioBa, U B OTHOIIIEHUH €0 YUTaTENEH.

Cam Op110B JOBOJIBHO CIIEPYKAHHO OLIEHHWBAJ CBOE MECTO B JIMTEPATYPE: «...[TUCA-
TEJb — 3TO BCE-TAKU KaKas-TO OOILIecTBeHHas (urypa... S mpocTo COUMHUTEND, 5 HE
TpUOYH, HUYEro Takoro»”. Ha Bompoc uurareneii, kak oH ce0s BUIAUT B JIMTEPATYP-
HOM miporiecce, OpioB OTBeHaeT — «HUKAK»: «bblT Takoh xynokHuk Ban Oiik. OH
HOMUCHIBAN CBOM paboThl “Kak ymero”. Bor 1 s counnsio, kak ymero»°. ITo ero mue-
HUIO, «B TBOPUECKOW CYyIb0OE PYCCKOTO JIMTeparopa CyIIECTBEHHBIM JOJKHO OBITh
TEpIIEHUE U CIIOCOOHOCTh COXPAHUTh CAaMOCTOSITENBHOCTh CBOEH JTMYHOCTU. 1 HE0O-
XOIMMO JIEJIATh TO, YTO Thl YMEEIb M JTIOOUIIb JEIaTh»”.

®daxThl Ouorpaduu mucaress MO3BOJSIOT MPUUUCIUTh €r0 K JUCCHAEHTaM (U
He mneyaTtaiu Oosee 7 JET, U LEH3ypa €ro TEKCThl KOPEXWJIa, TOTOBbIE HAOOPHI
MIPOM3BENICHUI pacChINaINCh), MOXKHO Ha3BaTh €r0 OJHUM U3 POJOHAYAIbHUKOB
aHpa (pIHTE3H, ONPEACTUTD B Pa3psia KIACCHKOB MHUCTHYECKOTO peajn3Ma, COIU-
anbHOM caTupbl. HO OH ynpsiMO oTpekaeTcst OT BC€X HaMMEHOBAHUM, HE JKEJIaeT
MOJINAaIaTh MO/ KaKUe-TO KaTeropuu. BcrmomuHas o rojgax, Korja MpakTUYECKH
0eCTBOBAJ, MOTOMY YTO HE MYOJIMKOBAJM, OH, KaK Obl MpEeAyINpekaas ejlaHue
YBUJIETH B 3TOM €T0 TMOJIOXKEHUH KaKOM OCOOBIA repou3M, TOBOPHT, UYTO «IUCCH-
JEHTOM ceOsl He OIIyIaj, MPOCTO OBLJIO TPYIHO: OTEI] C Marephio Oojenu, ¢ I1eHb-
ramu TspKesio — 70 py0seit B Mecsiy . M mecTHaeCATHUKOM MMEHOBATHCS OTKA3hI-
Baetrcsa’. B «Anbrucre JlaHMIoBe» He BUIUT OTKPHITUS HOBOM «GKAHPOBOM TpajIu-
1uuy»: Belb OblH yxe Topman, Torons, Bynrakos’.

He 65171, HE cocTosn, He ydacTBoBal. [IpocTo »xwui, npocro nucai. [locnenosa-
TEJIbHO, B UHTEPBBIO Pa3HbIX JIET U — CAMOE INIaBHOE — B cBOel npo3e OpIlioB OT-

' Benuxoe I0. 3acteiBmmit Mex BpeMens U.: uaTepBEIo ¢ B. Opmoesmv // Opnos B. Yeer: C6. M.
ACT, 2013. C. 134.
2 Anopeeea O. $1 TONBKO COMMHHUTEND: MHTEPBBIO ¢ B. OpnoseiM // Opnos B. Yeer: C6. M.: ACT,
2013. C. 128.
* Tlyremectsue B «Kameprepckuii nepeysok»: 6ecena B. Opiosa ¢ unrarensmu // Opios B. Vebr:
C6. M.: ACT, 2013. C. 152.
* Opnoe B. Asrobuorpaduueckue 3amerku // Opnos B. llleBpuxyka, umu JIr060Bb K IIPUBHAEHUIO.
M.: ACT; Actpens, 2004. C. 419.
> Anopeesa O. 51 TONBKO COYMHUTEND: MHTEPBEIO ¢ B. Opnosem // Opnos B. Yesr: C6. M.: ACT,
2013. C. 132.
8 Benuxos FO. 3acteiBumii Mea Bpemenu U.: untepsbio ¢ B. Opnosemv // Opnos B. Yewi: C6. M.
ACT, 2013. C. 135.
" Anopeesa O. 51 TonbKO CoUMHUTENL: MHTEPBLIO ¢ B. Opnoseim // Opnos B. Yews: C6. M.: ACT,
2013. C. 128.
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CTauBaeT ATy MO3UIIUI0, — HA YM MPUXOJUT MYIIKHHCKOE CIOBO, — «CAMOCTOSTHBE
YEJIOBEKa» KaK HOPMY U OCHOBY KHU3Hb.

I'maBHbI repoii B pomanHax OpiioBa IpU BCEX BHEIIHUX Ppa3IuyMsIX — Je-
MOH-CKpHIIay, TPEXCTOIOOBON JOMOBOW, OCTAHKUHCKUI amnTeKapb, CTPUIITHU3ED B
HOYHOM KIyOe u np. — omuH. Ero kpemo, mepedpasupyem b.JI. Tlacrepnaka, —
«OBITH cOOOM, cO00i1 U TONBKO, COOOW U TONMBKO 110 KoHIa». [IpaBna, kpemo s
ATUX TEPOEB CIMIIKOM TPOMKOE CJIOBO. HUKakmxX TakuxX BBICOKUX II€JIed OHU
nepen co0oil He CTaBAT, U CUJI CBOUX He 3HaIOT. McTopus reposi — Bcerga camo-
OTKPBITHE €TO.

BcnomuuMm anerucTa J[aHWoBa — MUJIBIHN, IPUSATHBIN, UHTEJJIMTEHTHBIA U J10-
BOJILHO-TAKH MEPeJT KU3HBI0 Oe33amuTHbIA. KpyTuTcs, 3apadareiBaeT, 4TOOBI I1a-
TUTH 32 J[Ba KOOMepaTuBa (CBOM U OBbIBILIEH >KEHBI: KaK YeJIOBEK OIaropoJIHbIi, OH
HE MOT HE OCTaBUTh €i KBapTHUPY), 3a CBOM YHMKAJIbHBII HHCTPYMEHT — CKPHUIIKY
AnnbaHu, a emie OeraeT Mo MOPYYCHUSIM CBOEW ObIBIIEH >keHbl KiaBmuu; emy
naxke OpPIOKM B3ATh U3 XUMYUCTKH HEKOTJa. A Bellb OH JIEMOH, XOTh HAIllOJIOBUHY
(marma — 1eMoH, MaMa — 3eMHasl KEHILMHA), XOTh U Ha JOrOBOpE, HO JIEMOH: B MOJI-
HUAX Kymaercs, Ha ['mumanian yeraet, Ha coOpaHusi K JOMOBBIM 3axonuT. Ho ato
BCE BHEIIHUI aHTypaX, a MO CyTH U TaM OH OCTAaeTCs MPEeXHUM JlaHWIOBBIM.
B 3eMHBIX nenax CBOM JIEMOHHYECKHE CIIOCOOHOCTH HCIIONB3YeT, TOJIBKO OT3bI-
BasiCh Ha YbIO-TO OOJIb MJIM MPOCTO KAIOOY WM B IENIAX BOCIUTATENbHBIX, KaK B
cily4yae ¢ HarIbIMHM NOJApOCTKamMu: «BoImuin Ha ynuiy — JlaHuiIoB, a 3a HUM U pa3-
3aJIopeHHas BaTara IHIOB, rotoBasi JlaHuaoBa pactep3ars.... JJaHunoBy ObuIo He
1o cebe, Ka3anoch, OT HErO TENEeph HUUETo HE 3aBUCEIO0, BaTara BOJOKJIA €ro, Kyja
JKeJasa, 37ble, IbsSHbIE [J1a3a MMyraJld U HE OCTaBIIIM HalEeKI... JlaHWIOB U HOX
pasmianen crpaBa B JIMXOM pyke... cBopa cOujack IioTHee. ...JlaHWsoB...
CABHHYI IJIACTUHKY Opacinera. [Ipoxoxkue Jaronu U 3puTeIbHUIIBI U3 OKOH, TOIBKO
YTO OXKUJIABIIME YBUJIETH MPOUCIIECTBUE, YIMBWINCH MOBOPOTY coObiTuil. He
TOJIBKO HE CIyYUJIOCh CMEPTOYOUHCTBA, HO, Ka3aJI0Ch Obl, BOT-BOT JIOJIKHO OBLIO
HaAyaThCsl B3auMHOE cepien JjoObi3anue. bapeimnsaM J[aHWIOB BEpHYNT HEBUH-
HOCTb, U TENIEPb OHU, OIIYTUB MPHUOOPETEHUE, CTOSITN TIeUaibHbIe, CTPOTHE, OYATO
MOIABIIME B YYXKYIO KH3Hb, a Ha /[aHmiioBa cMoTpenu niazamMu Bepsl X0n01HOM.
[Tapau momy4unu B3MIsIIbl pAOOTHHUKOB JETCKHUX KOMHAT, BO BCEM JKEalld BUJIETh
HPABCTBEHHBIN MOPANOK M COBEPIIEHCTBO AynD»'. Kak xoTenu Obl MHOTHE MHJIBIE
MHTEJJTUTEHTHI TAHWJIOBCKOTO TUTIA 00JIajaTh TAKOM 1eMOHHUYECKOM CHIION, YTOOBI
CYMETh NMPOTHUBOCTOATH XaMCTBY, HarJOCTH, arpeccun. Ho Takoe «JIeMoHnYeckoe
camoymnpaBcTBO» JlaHUIIOB MO3BOMSIET ce0e peaKo, B 3€MHBIX JieJlaX OH MOJOXKUI
ce0Oe 3a MPaBWJIO OCTABATHCS BO BCEM C JIIOAbMH Ha paBHbIX. Paccka3 o Jlanunose
— 9TO UCTOPHS €0 UCHBITAHUS: TBOPUECTBOM, JTIOOOBBIO, BpeMeHeM «U» — cMmep-
ThI0. J[aHMIIOB BpeMst OT BpEMEHH TTOBTOPSET cebe 0T KOro-TO YCIBIIIaHHYI0 (pa-
3y — «OOSIIHIICS HE COBEPILIEHEH B JIIOOBWY, U PajIM 3TOM JIOOBU — K JKU3HHU, KEH-
IIMHE, MY3bIKe, 0€3 KOTOPOH JJIsi HETO HET JIIOOBU U )KU3HHU, — TIPEOJI0IEBAET CBOU

' Opnos B. Ansruct Jlanunos. M.: Actpens; ACT, 2010. C. 317-318.
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CTpaxd M cJIa0OCTU. 3a YTO MPUXOJUTCS IUIATUTh MOBBIIMIEHHOW YYTKOCTHIO KO
Bcell 0ONU U CTpaJlaHusIM, CYIIECTBYIOIIUM B MHpE: «...Tak U Obu10 obemano Jla-
HWIOBY. By/ienis COBEpIICHCTBOBATHCS M JIEP3UTh B MY3bIKE — OOOCTPUIIIb BHOBb
OOpETEeHHYIO YyTKOCTh. UyTKOCTh K BOJHEHHSIM U KOJI€OAHUSM CTUXUITHBIM, K KO-
neCaHUsIM ¥ BOJTHEHHUSM JIIOACKAM. Tak OH CKOPO W OT Ilada ToJIONHOTO peOeHKa
B [lenmxabe craHeT MOKPHIBATHCS CHINBIO. M OT cTOHa BeTepaHa, B KOM IIIE€BEIb-
HETCs OCTABJICHHBIM BOMHON OCKOJIOK... Jla Mano su ot vero. “byny tepners, —
nyman JlanunoB. — Jla v kakoit ObI st OBLT apTHCT O€3 ONIYIIEeHUsT 00N, XOTh ObI U
TBapu JecHoi”»'. Uenosedeckas cuiia ropasno 0ojee MOIyIeCTBEHHA, YEM JIEMO-
HUYECKasl.

Hckymienue BCeBIAaCTbEM IMPOXOIAT T'€POM CIIEAYIOIEr0 poMaHa OCTAHKUHCKON
TPUJIOTUU — «AMNTeKapb». SIBisieTcsi UM U3 OyTHUIKU KAIIMHCKOM BOJKH «paba u Oe-
pEruHs», KoTopast T0JKHA UCTIONHATh UX skelanus. OHU OT YCIyT €€ OTKa3bIBaloTCs,
HO OHa, HE UMEIOIIasl TipaBa MX MOKUHYTh, HAYWHAET UCTIPABIATh UX XKHU3HU, CIIEAYys
HEBBICKA3aHHBIM KEJTAHUSAM WM TPEICTABICHUSM O TOM, KaKHMMH XOTEIIOCH OBl
ObITh. 1 monmyuaercst Bce U3 pyk BOH ILIOXO, IIOTOMY YTO U3 JKUBBIX JIIOAEH, CO cabo-
CTSMHU U HEJOCTATKaMM, OHU TMPEBPALIAIOTCS B (DYHKIIMH, HHOT/Ia HE JI0 KOHIIA peau-
30BaHHbBIE, — Beb U OEpEruHs He BCe MOXKET. A 1MOTOM OeperuHs rnomagaeT BO BIACTh
reposi ¢ HaroJICOHOBCKUM KomruiekcoM — LIlyOHuKOBa: OT maen oCyacTIMBHUTH BECh
MUP OH MPUXOJUT K >KEJTAaHUI0 YHHUTOKUTH BCE, TOTOMY YTO €My OBbLJIO OTKa3aHO B
Oeccmeptuy, a 6e3 Hero 1 Mupa OBITH HE JOIDKHO. beperuHs o0si3aHa BBITIONHUTE €r0
KeJlaHWE WA TIOKUHYTh 3TOT MUp. OHa BeIOupaet Bropoe. [ToMoub OCyIIecTBUTh 3TO
MyCTh ¥ CHMBOJITUECKOE, HO YOUHCTBO AoimkeH Muxann Hukudoposmyu CTpenblios,
OCHOBHOM «JIeprKaTelb aKIniy KaMHCKOW OyThIIKH. OH M €CTh IIaBHBIN Tepoi po-
MaHa — anTeKapb.

B ornmume ot memona Jlanmmoa, Muxaun Hukudopouu CTpenblioB moj-
YEPKHYTO OOBIYEH U, HA TIEPBBIM B3MIIAJl, MACCUBEH. B mocTymnkax, peun u J1axe BO
BHEITHEM OOJIHMKE MPHUCYTCTBYET KakKas-TO TSKEIOBECHOCTh: «PocT y Hero cto
CEMBJIECAT TMSITh CAHTUMETPOB, BECHUT OH CEMBJECAT JEBATH KHUJIOTPAMMOB.
B roHOCTH, KOTZIa OH TOMAaNl B MAaTpPOCHl U y3HAJ MpenecTd (IOTCKOW KyXHH, OH
ObICTpO HAOpaJ AEBIHOCTO JBa KWJIOTpaMMa, KJIEIIA Ha HeM OBUIM KaK KOJIOKOJIA.
Teneps OH He TOJCT, KUBOTA HE UMEET, HOCUT MOATSKKU U IPOU3BOIUT BIleUaTIIE-
HHE KPETKOTo, 37I0POBOT0 YeOBEKa»”. B poMaHe MPOMCXOAUT MHOXKECTBO COOBI-
TUH, MEHSIETCS C TOsABIEHNEM OepernHu OCTaHKWHCKas KU3Hb, — Muxamna Huku-
(opoBHYa, HAXOASIIETOCS B SMHUIIEHTPE MPOUCXOIAIIETO, KaK Oy/ITO BCE 3TO HE 3a-
TparuBaeT. OO U3MEHEHUSIX B €ro KU3HU MBI BCErJa y3HAEM CO CIIOB KOTro-To, 00
STOM PAaCcCKa3bIBAETCSA, HO 3TO HE «IOKA3bIBACTCS»: YIIEN W3 anTeKH, OTPaBUIICS
Ha XMMHYECKOM MPOU3BOJICTBE, AaKE MHBAIMIHOCTH COOMPANUCH AaTh, — BHEII-
HUE 00CTOSITENhCTBA OCTAIOTCS Ha nepudeprn MOBECTBOBAHUS, TIIABHOE — €r0 OT-
HOILIEHUS C TOW CUJION, KOTOpasi BOILIOIIEHA B «pabe u 6eperune» Jlro6oBu Huko-

' Opnos B. Anstuct Janunos. M.: Acrpens; ACT, 2010. C. 504.
2 Opnos B. Anrekaps. M.: Actpens; ACT, 2008. C. 8.
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JIaeBHE, CIOCOOHOM HE TOJBKO YKEIAHUS «MAUITUKOBY BOIUIOTUTH, HO M MOAYUHSA-
rorel cede, u ¢ oOpeTmmMu Onaromapst el BiacTh «oecamm» — IIIyOHMKOBBIM U
ero komaujoil B «Ilamare OOIIeCTBEHHBIX MONB3». B 3TUX oTHOmMEHUsIX Muxaun
HukudopoBuu, nonauany kak Obl CaMOyCTPaHUBIIMICS M MOAYMHUBIIMICS 00-
CTOATENHCTBAM U BO3HHKIIEMY B HEM 4YyBCTBY JitoOBU K JltoOoBuM Hukonaesne,
pacKpbIBaeTCsl KaK YeJIOBEK J0Jra, HACJIEIHUK U XPaHUTENb THIIMOKPATOBCKON
KIISATBBI BpaueOHoro cinyxenus: «On, Muxaun Hukudoposua CtpenbiioB, — dap-
MAaIEeBT, U OH W30aBUTEb U 3alIUTHUK. TO ecTh OH 00si3aH OBITH M30ABUTENEM U
3aIUTHUKOM. .. Ho Obu1 Tt Muxann Hukudoposud B mocnenuuii rox B OcTaHKU-
He n3baBuTeneM u 3amutHukoM? He yctpanuics nu? He oTuasiiics iu, mocuuTas,
9TO OH OSCCHIIEH YTO-THOO W3MEHHUTH B 3TOM MHUpPE, U HE OTOIIEI JTU MaJOAYIITHO
B CTOPOHY, MPEAOCTaBIsAS paciyxaTh HeqoOpomy? Jla, B camy OT CMEpTH HET Tpas.
Ho cam-1o can momkeH 6b1Th! CaM-TO ca JOJKEH HBeCTH!» ' 3a10r HCIONHEHHs
3TOTO JI0JITa — BEPHOCTh CaMOMYy cebe.

Ecmu obparumcest k apyrum pomanHam OpiioBa, yBUIHM, YTO Be3Jle, B OYCHb
pa3HBIX BapuaHTaX, B IIaBHBIX IeposiX MPUCYTCTBYET COUYETaHHWE OOBIKHOBEHHO-
CTH M HMCKJIIOYUTENIbHOCTU, KOTOPYIO MUCATENTh BUIUT UMEHHO B CTPEMIICHHH K
«camMoCTOsiHbIOY». B «Aunbrucre /laHunoBe» OnMH U3 NEPCOHa)KeH roBopuT o [la-
HusoBe: «HeBbICOKUI BBl paHTOM, /1a M HE3aKOHHBIA POJIOM, a IMO3BojsieTe cebe
Takoe...» CkazaHHOE MOXHO OTHECTH KO BCEM TepOsIM IHcaTessi: HEBHICOKU paH-
TOM, a MO3BOJIAIOT ce0e HapyIIaTh UePAPXHH, HE MOAUYUHATHCS BJIACTh UMYIIUM U
0OCTOSITENIbCTBAM.

Opnun u3 unrepsbroepoB Opinosa (Tapxosa JI.) xapakrepusyer repost poMaHa
«byoHoBsI# BaneT» (2000) Kak «HOPMAJIBLHOTO TPaXKTaHUHA 0€3 0COOBIX MPUMET,
KOTOPBIN, «ECIU CYAUTH MO TIPECCe U TENEBUICHUIO, TyOJIIMKE CETOAHS HE UHTEpe-
cen». Ha moapasymeBaeMblil B 3TOI XapaKTEpUCTHKE BOIPOC O BBIOOPE TAKOTO
«HeuHTepecHoro» repost OpinoB oreevaeT: «Koraa-To, B MOJIOAOCTH, 51 OUYEHB OIILY-
I1aJ1 CYIECTBOBABIIYIO B 00IIIECTBE HEPAPXUIO, BCE MbI OBbLITH, KaK Obl TOYHEE BBI-
pa3uthces, 3aruyThl. [Ipuxonwin B JloM muTepaTtopoB, U Ka3aa0Ch: OHUA — T€, KTO CH-
IUT B PE3UIUyMax, U3/1a€T COOpaHUs COUMHEHUH, — BEIUKHE, IEPBBIE, a MBI BPO-
JIe KaK caMO3BaHIlbl. HO roapl uayT, M HAYUMHAEHIb TOHUMATh, YTO HUKAKOW TaKOM
odyepeau HeT. EcTh Moau, MPOKUBAIOIINE CBOIO €CTECTBEHHYIO XM3Hb. U ecTh Te,
KTO BCE€ BPEMs UYEro-To J0OBIBaET. DTO MOW XJIOMOOYABI U3 “ANBTUCTA”, YJICHBI
HAyYHO-MHHUIIMATUBHOM TPYMIIBI XJIONOT 0 OyaymeM. BoT 3To ux Oynyimiee u npu-
nuio... MHe MHTepecHa COBCEM Jpyrasl *HU3Hb, IJI€ YEJIOBEK OCYIIECTBISET, TaK
CKa3arh, CBOE JIOCTOUHCTBO» .

[Tocne myonukamuu «Anesructa JlanmmoBay OpioBa cpaBHHBAIHM, KaK MBI YiKe
roBopwid, ¢ bynarakoBeiM. OLIEHOYHOCTh 3THUX CpaBHEHMH ObLTa pa3HOW, HO B
OCHOBHOM pe€4b IuIa 00 o0mmeM st 00OMX MHcaTeNiell MHCTUYECKOM DJIEMEHTE.

' Opnos B. Antexaps. M.: Actpens; ACT, 2008. C. 517-519.
2 Tapxosa JI. K10 oH, «OyOHOBBIH BaneT»?: uHTepBbI0 ¢ B.OpinoswiM // Opios B. Yewr: C6. M.:
ACT, 2013. C. 116.
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OnHako paznuuue B 00pa3ax repoeB, OTpaXKarollee U pa3iInyKie MUcaTelbCKUX 3a-
Jla4y, CBUJIETENILCTBYET, YTO (YHKIUHU (PaHTACTUKU B UX MPOU3BEACHUIX Pa3TUYHbL:
BynrakoB cozmaer pomaH-Mu(], BOIDIOMIAOIINAN €0 MOJIeNb MUpo3aanus, OpioB B
OOBIIEHHOM PACKPBIBAET €r0 CYITHOCTHBIE MOTeHIUU. CXOACTBO HA/IO UCKAaTh HE B
MHUCTHKE, a B TIEPECEUCHUSX IMHUCATeIbCKUX (uiocoduii xu3Hu. MOXHO coria-
CUTbCA C MHEHHUEM (mpuHUMaeMbiM 1 camuM OproBbiM) npyra bynrakoBa Ceprest
Epmonunckoro, Hanucasuiero: «CpaBHenue OpioBa ¢ ByarakoBsIM MOXET OBITh
YHCTO MOBEPXHOCTHBIM. HO UX 00beAMHSAET MYXECTBEHHOCTh IMOCTYIKAa U PACKO-
BAHHOCTb IHCATENLCKOTO BOOOpaKeHUs»'. Mbl Obl 100aBHIIM €I OIHO — O€3-
YCIIOBHOCTB JI1 aBTOPOB TOTO, YTO CJIEAOBAHME HEKHMM HPABCTBEHHBIM 3aKOHAM
OIpeeTsieT YeTIOBEUECKyI0 JKU3Hb. Bce moMHAT OynrakoBckue (GopMymnsl: «pykKo-
IIACU HE TOPSIT», KTPYCOCTh... CaMbli CTPAIIHBIN MOPOK», «KAXKIOMY BO3AACTCS MO
Bepe ero» u Jip., a 'y OproBa — «O0sIIUIICSI HE COBEPIIEHEH B JIIOOBUY, «B Caly OT
cMmepTH HeT TpaB. Ho cam-To can momkeH ObiTh!». Camble N3BECTHBIEC MPOU3BELE-
Hus bynrakosa u OpioBa, Ipoo/Kast MyIKUHCKYIO TPaIUIHI0, BBICTPAUBAIOTCS B
pa3BepHYThIE MAKCHUMBI, JOKa3bIBAIOIINE HE3bIONIEMOCTh HPABCTBEHHBIX 3aKOHOB.
IToatomy mupsl bynrakoa, OpnoBa, pu Bceil UEpTOBIIMHE, T'YISIOLIEN 10 UX MPO-
CIEKTaM U 3aKOyJIKaM, TaK IMPUBIEKATENIbHbI JJI1 YUTATENS, JKEIAIOIIEr0 BEPUTh B
BO3MOKHOCTbh CIIPaBEIMBOIO YCTPOMCTBA MUPO3/1aHbSI.

HcTtokun cBoelt mucarenbckoil MaHephl, BIEpPBbIE OMPOOOBAHHON B pacckasze
«Yto-10 3a3BeHeno» (1971), OprioB BUIUT B CKa3Kke U POMAaHTUYECKON TpaaWlIny,
MMOHUMAEMON KM JIOCTATOYHO HIMPOKO: «ECTh KECTKHE pEalUCThl, KOTOPbIE BO
BCEM BHJAT YUCTYIO MaT€pHUIO, U €CTb JIIOU, KOTOPbIE KUBYT BOOOpaKEHHUEM, U
OHO MM HHCKOJIBKO HE MeIIaeT. S Kak pa3 OTHOLIYCh KO BTOPOW MOPOJE JIFOIEH, C
JETCTBA JIFOOWIT CKa3KH. B Tex 00CTOsATENbCTBAX, B KOTOPBIX 51 POC: B IATH JIET UC-
meITall 60MOEKKH, €I1e He TIOCTYIHUB B IIEPBbIi Kiacc, momai B bonbiioii Teatp Ha
neoror Maitn [lnucenxoi. Ecnu O6b1 B Hamell xu3Hu He Obuio «lllenkyHunkay,
«barmanackoro Bopa» B KHHO, TO KHTh ObLJIO ObI OY€Hb CKyuHO. be3 mpuBsizaHHO-
CTH K CKa3ke, K (paHTa3uiHOMY M300paKEHHUIO MHpa 51 ce0s HEe MPECTABIISI0, ITO
Mosi Hatypa. “lleBpukyka”, “Antekapp”’, “Kameprepckuii mepeynok”, u celyac
pOMaH, KOTOPBIM MUIY MO/ YCIOBHBIM Ha3zBaHueM “‘JIArymku”, — Bce OHU HalM-
CaHbl B JKaHPE POMAHTH3Ma, HO 3TO TPaaulUsA, KOTOpas CYLIECTBYET C Hauaja
MHUPOBOH JIUTEpaTyphl, HaunHas ¢ “3onortoro ocna” Amynes, Pabne, CepBanTteca,
Csudra, Metbtopuna ¢ ero “Menpmorom Ckutansiiem”... EcrecrBenno, [lodman,
OJIMH W3 BEJIMYANIINX MMHCATENE B MUPOBOM uTeparype, [orons, bynrakos. Bot
9TH JIIOIU CO3JaIM POMAHTUYECKOE HampaBieHHE B JIMTEpaType, OueHb ONM3Koe
MHE 110 BO3MOKHOCTSIM MIEPEIATH CBOKO JINYHOCTh, CBOE MUPOTIOHUMAHUE) .,

Ho Haumnan OpioB UMEHHO Kak «GKECTKHM peaucT». [lepBble mpon3BeieHUs BbI-
POCIH U3 )KYPHAIHMCTCKOTO OMBITAa. B HUX paccka3bIBaeTCs O KHU3HU OpPHUTabl MOJIO-

' lur. mo: Tensmuuxoea C. Yeuners Ilapmwx u... BmoOuTbcst B MOCKBY: MHTEpBBIO ¢ B.
OpnosemM // Opios B. Yesr: C6. M.: ACT, 2013. C. 119.
? Tlyremectsue B «Kameprepckuii nepeysok»: 6ecena B. Opiosa ¢ unrarensmu // Opios B. Vebr:
C6. M.,: ACT, 2013. C. 154.
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IBIX peOsIT, OTIIPAaBUBILIMXCS MTOKOPSTH Tairy («Cornenslii apOy3», 1965); komcomMoIb-
ckoii crpoiike B CasHax («Ilocie noxnudka B 4eTBepr», 1968); ecTh cTpamtHas ucTo-
pHsi M3HACWIIOBAHMWS, KOTAAa OBUIO 3aKphITO CyneOHOE JeN0 M JEBYIIKA peIlnia
MCTHUTH CBouM oOmmurkaM cama («IIpoucmectue B Hukonsckom», 1972). Iocnen-
HUI poMaH, HAITMCAHHBIN 110 MaTepually MPOKYPOPCKOTo MUChbMa, MPHILEIIIErO B ra-
3eTy, OpJIOB CO3M1aeT yXe YIS U3 )KYPHAUMCTUKHU: «OKYPHATUCTCKHIA MOAXO]I C Orpa-
HUYCHHBIM B3IJISIOM Ha JKU3Hb, KaK M CIY>KeOHBIH S3bIK, CIIEI0BAIO B ce0e HCTped-
JSITh, TIEPEXOAUTh K 0oJiee SMOLMOHAILHOMY, EMKOMY sI3bIKy. B pomane “IIpowuciie-
crBre B HUKOIBCKOM™ 5 paCIIPOIIANICS C 3TUM CTHIIEM»' .

Korna nucarens paboran emie Haa «[IpoucmectBuem B Hukonbckom», ero mo-
CeTWJI JIOMOBOM, TOYHEE — BO BpeMs TIPUOHOIO MOXOJa YCIbllajgach OJHA
eIMHCTBEHHAs (pasa, «BIENUIachk, Oynro oca yxammna: “Jlomosoit MiBan Adana-
cheBHY JKAan cy0OoThe”. Ilpuuem >kamo OChl HE OKa3aJloCch OOJE3HEHHBIM.
W paneine rpubbl momaganuch, U Qpaza BHIACH PAIOM, HAMEPEBAsACH Y)KaIUTh
elie pas...»>. DTo ObLIO Hayaylo pacckasa «UTo-To 3a3BEHENO», — pacckKasa o JIo-
MOBOM, KOTOPBIM OCMENUIICS JTFOOUTh 3€MHYIO JKEHILIUHY, YTO JJIsl HUX, JUIS IOMO-
BBIX, CTpOKaiillle 3alpelieHo, CTaj JKepPTBOM NpEeAarenbCcTBa U JOJKEH ObLI
3aIJIaTUTh 32 JH00O0Bb KU3HBIO — OBITH Pa3BEIHHBIM, HO OH CaM OMPEAeNn CBOIO
CyZb0Y, ylIesn OT CyQWIHIIa, paCTBOPUBLINCH B MEUTE, B CBOEM UYBCTBE: «...pe-
IIEHHE TI0 €ro JIey MOINIO COCTOSIThCSI HE paHee, yeM 3aBTpa. A y HEro ocrapa-
J1lach HOYb U BOJNIIEOHBIN 110/ U3 pyk Exarepunsl UBanoBHbI. OH gp0cTal MaHaa-
PUH M YKpENuJ ero B BO3AyXe MPsAMO Tepen coboi. Yk Kak OH UM JiroOoBasics!
U 3amax Bapixaa B OnakeHcTBe... OH 3HAJ, YeEM 9TO MOKET KOHUUTHECA. OH 3HAII,
YTO €My CJIeyeT HEMEUICHHO OCTaBUTh MaHAApUH U MepecTaTh Aymarh o Exare-
pune VBanoBHe. ...I[Ipexne oH Mor caepxarb ceds. A tenepb He MOI. OT Heus-
BECTHOI eMy Mpexk/ie paJloCTH HEeUYTO MpOo3payHoe Bce Ooublie U Oojblle Haroil-
Hsu10 emy aymry. Kak aBrycroBckuii cok HanmuBHOE s10104k0. U BoT yxx MBan Ada-
HAChEBUY BECh CTajl MPO3PAYHBIA M 3BEHEN MPU JBHKCHHUSIX T'yCEBCKUM XpycTa-
JeM. A Korjaa mpo3padHoe Mepennio B 3elIeHoe, Jerkas cuia noassia Meana Ada-
HAChEBUYA M3 CTaJbHBIX KOJIEIl M MOBJEKIA BBEPX... U C TPOMKUM 3BOHOM Xpy-
CTaJILHOTO KOJIOKOJIa B TPUCTA ITyJJOB BBIHECIIO B CMHEE MOCKOBCKOE HEOO. ... —
Uro-T0 3a3BeHENO0, — cKa3aid f... M TyT g modyBCTBOBAJI, YTO BO BCEM JOME CTaJIO
nevanabHO. bynato KTO-TO y™mep... A 3BeHslee U 3eleHoe, B30JeCKUBAOIIee NHO-
I71a TOITYOBIM | JKEITBIM, JIETEN0 Hax OCTaHKHHOMY .,

Paccka3 — nepBblif OnbIT pabOTEl B HOBOM XYJI0’KECTBEHHOM CTHJIE, 3/1€Ch YiKE
MIPEJICTaBICHbl OCHOBHBIE MPHEMbI NMOCTPOCHUS MOBECTBOBATEIBHOM CTPYKTYPBI:
MeTapOpUYECKU-UHOCKA3aTeIbHbIE OMUCAHUS, HWPOHMS, TNPOHU3BIBAIONIAS aB-
TOPCKUI MOHOJIOT, «OIOMAIlIHUBAHUE» MHUCTHUYECKHUX CHJI — OJHAKO OYEBU[HA, O

! [lyremecteue B «Kameprepckuii mepeynok»: 6ecena B. Opnosa ¢ unrarensmu / Opios B. Yebr:
C6. M.: ACT, 2013. C. 159.
2 Opnoe B. JIocKyThl HeOOS3aTeNbHEIX MOSCHEHNH, WK Xproma yieioaercs / Opnos B. Yerr: C6.
M.: ACT, 2013. C. 26.
3 Opnoe B. Uro-10 3a3Beneno. .. // Opnos B. Yebr: C6. M.: ACT, 2013. C. 47-48.
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4eM CBUCTEILCTBYET U MPUBEACHHBIN OTPBIBOK, YMO3PUTEIHHOCTh MeTadopuue-
CKHUX MOCTPOCHUMN, KOTOPHIM HEOCTAET SMOIIMOHATIBHON YOSTIUTEIHHOCTH.

C paccka3za «4YTo-To 3a3BEHEN0» HAYMHACTCS OCTAHKWHCKAsI TPUIIOTHS, a Oy0-
JUKOBaH OH ObLT BIiepBbie B 1989 1. B xkypHane «CenbcKas MOJIOACKDY, YXKE TO0-
cie BeIxoga B cBeT «Anbructa Jlanunmosa» (1980) u «Antekaps» (1988), xors
Opanu ero B xypHaibl «KOHOCTEY, «CMeHay», HO HAOOPHI MO0 KAKOW-TO TAWHCTBEH -
HOM NMpHUYMHE pacchinaivuch. HUUero noauTuyecku onacHoro, MJeaoruuecku He-
BBIIEPKAHHOTO B pacckase, KoHeuHo, HeT. Ho yem-To He HpaBuiics JoMoBoii MBan
AdanacbeBrY cCOBETCKOU 1IeH3ype. HaBepHOe, TeM, 4TO «OCMETHIICS.

[Tocne MeITapcTB OCTpOconuansHoi moBectr «Ciydail B Hukombsckom» 1 daH-
TaCTUYECKOT0 pacckaza «YTo-To 3a3BEHENIO» MO M3aHUAM U u3aarenbcTBam Op-
JIOB U HE HaJIessICs Ha MyOJMKAIMI0 HOBOTO poMaHa, e (haHTaCTHKA U COLUAb-
Hasl caTHpa CIIy’KaT JJIs CO3/IaHUsI MHOTOMEPHOTI'0, )KUBOTO M Y3HaBaeMOIro YyuTare-
nssMu o0pasa coBeTckou nercTButenbHOCTH 1970-x. Ho HEOXXuIaHHO poMaH B3s-
mu B xypHan «HoBeiM Mup», rae on yBuzen cset B 1980 . 1 momor 3tomy gomo-
Boii lBan AdanacbeBud: «bemoBoil TeKCT pomaHa s YJIOXKWJI B MArKH, OCHOBA-
TEJIBHO 3aBs3aJl UX TECEMKH M yOpaj pPyKONMHUCh B SIIUK MHCBMEHHOTO CTOJIA.
U Tyt mue no3Bonuna Jlnana BaprkecoBHa TeBekemnsiH, peJakTop OTAeNa MPO3bl
“HoBoro mupa”. “Her nu y Bac yero-im0o HoBoro?”” — 6su1 Borpoc. “HoBoe-To y
MeEHS ecTh, — CKa3zanl a1. — Ho ¢ 4yero Obl BAPYr BO3HUK MHTEpEC K TEKCTaM HeEy-
JAYIMBOTO U HecocTosiBierocs aBropa «Hosoro mupa»?” “A BOT pacckas Balll O
T00BU JIOMOBOTO TYIISIET OT YUTATeNsl K YuTaTeno, — cka3ana Jluana BaprkecoB-
Ha, — 11oYeMy ObI U He B3IVIAHYTh Ha Ballld HOBBIE TEKCTHI...” W B3msHysm» ', T1yo-
JUKAIUs pOMaHa FTOTOBUJIACH TPU Tofia. YIUBUTENIBHO, HO IIEH3YPHBIX TpeOOBaHUMN
nepeaesarb-nepenucaTb He ObLI0, 32 UCKIIIOYEHHUEM OHOTO, B OOJBIIEH CTENEHH
KOMUYHOTO, YeM COJIeP>KaTeIbHOTO: KPACHOTO ObIKa, KOTOPBIA JEpKUT Ha cede
HeBary CnoeB (T. €. MUP IEMOHOB U MPOUYUX MH(EPHATBHBIX CYIIHOCTEH), HAa/l0
OBLIO MEPEKPACUTH B IPYTOi IBET, MOCKOJBKY, KaK BBISICHUIOCH, KpacHBIM ObIKOM
HaspiBaid Ha 3anane Jlemnmna. M Obik ctan cunuM. Kak cumtaer cam Opiios?,
TOMY, YTO POMaH YBHUJEJN CBET, NOCTIOCOOCTBOBAIM JIBA OOCTOSTENBCTBRA: MOIICPHK-
ka Pomuona lllenpuna, Hanucasiero mpeaucioBue, u HeoOxonumocTts st «Ho-
BOTO MUpPa» MOJJEpXKaTh B IIa3ax IIMBUJIM30BAHHOTO MHUpPA CBOW CTAaTyC Camoro
nubepabHOTO XypHana. MIMeHHO B 3T0 BpeMs Ha CTpaHMLAX KypHaia IyOJINKO-
BaJIMCh «OeccmepTHbIe» npousBenenus JI.M. bpexHnesa, a BMecTe ¢ HUIMH yAaloCh
BBITYCTUTH B cBeT «Kaptuny» I'panuna, «Yxxe Hanucan Beprep» Karaesa, «by-
paHHBIA MOJyCTaHOK» AWTMaroBa, «CaMIIMTOBBIN Jiec» AHYapoBa U «AJBTHCTA
JanunoBay.

Jlo cux nop «AnbTUCT JIaHWIOBY» CUUTAeTCs JIydlluM MpousBeneHueM OprioBa,
kuauru mcarens 2000-X Tof0B MPE3eHTYIOT «OT aBTOpa KyJasTOBOTO poMaHa 1980-x».

' Opnoe B. JIockyThl HeOOS3aTENBHBIX TIOSCHEHUH, WK xpromma ynsidaercs // Opnos B. Yebr: C6.
M.: ACT, 2013. C. 31.
2 CM. 06 stom: Tapxoea JI. K1o oH, «OyOHOBEIN Baner»?: unTepBLIO ¢ B. Opriossim // Opinos B.
Vesr: C6. M.: ACT, 2013. C. 116.
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MOoXHO coracuThesi, 4To «ANBTUCT [{aHunioBy Hauboliee W3BECTHBIN, HanboJee Yu-
TaeMblii. Ho TpyaHO mpu3HaTh, 4TO JIydiuii. B HeM B OoIbIlei cTEeNeHH, YeM B 110 -
CJIEIYIOIUX MPOU3BEIEHHSX, OUYTUMO BIMSHHUE JIMTEPATYpPHOU TpaJWIUH, TIOBECT-
BOBaTeJIbHASl CTPYKTypa MeHee MeTaopu3upoBaHa, 0ojiee OYEBUICH MOATEKCT aB-
TOPCKMX WHOCKa3aHWil. B nampHEleM NOBECTBOBATENbHAS TKaHb YCIOMXKHSETCS,
MHOCKa3aTeNbHbIe caTupUyeckre oopas3bl TPEOYIOT COOTHECEHHS HE C KOHKPETHBIMU
SBJICHUSIMH JICHICTBUTEIBHOCTH, a C OOLIMMU TEH/IECHIMUSAMHU, HEKUMH KaTeropusMH,
OTPEAETSIIOIIMMH COCTOSTHHE COBPEMEHHOTO O0IIIeCTBa.

OpsoB cUMTAET, YTO BPEMS BbIXOJ]a B CBET POMAHOB IMOBJIMSJIO Ha UX BOCIIPUS-
THE U OLEHKY: «ANbTHUCT J[aHMIIOB» MyONnuKyeTcs Toraa, Korjaa OlulyTUM HeIocTa-
TOK JKMBOM, KaueCTBEHHOU Mpo3bl, «Antekapb» — B 1988 rn.: «“AnbTHCT” OTBETHI
KaKOH-TO TOTPeOHOCTH BpeMeHH, a «AmnTekapb»... Eme B 1986 romy o mor
UMETh pPe30HaHC, HO, Oyay4n HarmedaTaHHbIM B 1988-M, okazancs obpeuen. Hamo
BCIIOMHUTh, YTO TOraa npoucxoauno. Bee xwimm kHuramu CoJDKEHULIbIHA, IILIa
BOJIHA 3aIPEILICHHBIX MPEXKIE MEMYapOB, POMaHOB. “AmNTeKkaph’ HaleyaTail MEx-
ny “loxktopom Kuparo” IlactepHaka u “@akynbTeTOM HEHYKHBIX Bemieil” Jlom-
OpoBckoro. To ObTH OOXKHTAIONINE OCTPOTON, UMEBIIHUE MYYEHHUYECKYIO CYAbOY
KHWUTH, UX BBIXOJ CTaj COOBITHEM M MOJIUTUYECKOW KW3HHU... W TyT mosBisercs
KHHTa, IJIe aBTOP, TOYHO UTHOPUPYS] CHIOMUHYTHBIN MOJUTUYECKUI KOHTEKCT, IbI-
TAETCs YTO-TO TOBOPUTH O BEYHOM...»'. OpJIOB, HaZ0 OTMETHTH, HEMHOTO JIyKa-
BUT: B KHUT€ €CTh €CJIM HE MOJIUTUYECKUNA KOHTEKCT, TO 110 KpailHEN Mepe COLu-
anbHasg caTvpa, HO, KOHEYHO, POMaH MpexkJe BCEro O JOBU, 00 OTHOIIEHUU
nBoux. OHa — HempesnckazyeMasi, U3MEHUUBAsl, TUTS NPUPONbI, OEperuHs U Bia-
crutrenbHuia. OH — BpaueBaTellb, XpaHUTENIb OCHOB kH3HU. OHU HE MOTYT OBITh
BMECTE, HO U TIOPO3Hb UM HEBO3MOXKHO ObITh. be3 Hero oHa HaTBOpuUT Oex, a OH
0e3 Hee — OMHOK U HempukasH. OpioB HE MPOCTO PAcCKa3bIBAET €Ille OJHY JI0-
OOBHYIO MCTOPHIO, OH BOCCO3/Ia€T BEUHYIO MOJIENIb OTHOIIECHUH ABYX JKU3HEHHBIX
Hayaja — KEHCKOTO U MYXCKOro. MHOroMepHOCTh n300pakaeMoMy mpujaaeT (an-
TaCTHYHOCTH 0Opa3a Jto6oBu HukonaeBHbI: (haHTacTHKA MMO3BOJSET PEATU30BAThH
B JIeHCTBUHU MeTadopruUeCcKre ONpeaesieHUs KEHCKOM HaTypbl — CTUXUHHOCTD, U3-
MEHYMBOCTb, €CTECTBEHHBIE IIPUPOHbIE Hauada. PomaHnTHueckas ucropus a00BU
ObL1a B KoHIle 1980-X HE KO BpeMEHU.

[Tocne «Antekaps» Opnos goiro He nucain; «llleBpukyka, ninu JIxo0oBs K npu-
BuaeHUIo» (1997) O6bu1 co3maH, Kak TOBOPUT caM IHcarelb, B CONEPHUYECTBE CO
CTyJIEHTaMH €ro ceMuHapa B JIuTepaTypHOM UHCTUTYTE: HENb35l yUUTh MHUCATh M-
carento Henumymemy. «llleBpukyky» OpioB ompenensieT, Ha Hall B3] CIpa-
BEIMBO, KaK caMoe cepbe3Hoe cBoe npousseneHue. Ho B konie 1990-x myOnuka
yBieueHa [leneBuHbIM U COpPOKMHBIM, MOCTMOAEPHU3M €II€ B HOBHHKY, W
«IlleBpukyka» oka3bIBaeTcCs, KaKk ceiddac BbIpaxkaroTcs, «He B TpeHae». «Ho Ha-
poI He yHbIBaeT!» — Kak TOBOPUT B puHaNE ofuH U3 repoes «llleBpuxykm.

! Tam xe. C. 116.
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OprnoB mpoomkaeT nucarh — MpodyeT ceds B JeTeKTUBHOM kaHpe («BbyOHO-
BbIH BajeT», 2000): «[locne TpunTrxa ¢ onpeaeneHHON 0CTaHKUHCKOW HHTOHAIIH -
€l MHE 3aX0TeJIOCh HalKMcaTh POMaH OT JPYroro Julla U APYTUM SI3bIKOM, YTOOBI
HE 3acKy4daTh B 3TOM MHTOHamuH. ...IloHadamy MHe OBLIO OU€HB TPYAHO HaXO-
JUTHCS B LIKYypEe CBOET0 NepcoHaxka-razeTdyrnka KynennHa, a moToM st ¢ HUM CIMJI-
Cs W MONUIM YK€ KyCKH Ooliee sipKHe 1O s3bIKy»'; Bo3Bpaiaercs B «Kameprep-
ckoM niepeynke» (2008) k ¢antacmaropuu. B 3ToM cTHIEBOM KITFOYE HAIMMCAHBI U
nocienaue ero pomansl: «JIarymkm»y (2011), «3emns umeer Gopmy ueMomaHay»
(2013).

dakThl MuUcaTreabCckoil Onorpadum kak Obl caMu COOOM M JOBOJBLHO CTPOIMHO
CKJIQJIBIBAIOTCSI B 00pa3 TBOPUYECKOM JTMYHOCTH C JApaMaTHUeCKoi cynp0oi, Hemo-
MOHSITON, HedOnpouUmMaHHoU B CUILY OOCTOSITENILCTB BPEMEHH, Ja U MOCTpa/iaB-
et ot atoro BpemeHu. Ho OpnoB Bo3pakasl MpOTUB TAaKOrO OTHOLIEHUS K cede:
«MeHee Bcero MHE XOTeJIOCh, YTOOBI Y KOr0-I1H00 CO3/1aJoCh BIieuaTieHue, OyaTo
aBTOp IOXeJaj BbI3BaTh COCTpajaHue K ceOe: BOT, MOJI, BECb MCKOJIOT LIMIAaMH
npeBpaTHocTer )u3HU. Hy, y)k HEeT. DTOT TEKCT BOBCE HE KaloObl Typka. Most
CyZib0a pOCCUICKOrO COYMHUTENS CX0Xka C CyAp0aMl MHOTMX MOMX POBECHMKOB.
Ee cnenyer mpusHarh ckopee OaronoiydHoM, HexKennu Tpedyroliel cocTpaiatusl.
Hukakux nobnecteit m orBar s He mposiBisia. [lpocro xwmin. “Y BpemeHu B
IUIeHYy...” — 3TO sl He Bcerna omymai. [IpocTo cymecTBoBal B pamkax mpodec-
CHOHAJIBHBIX HEOOXOIMMOCTEW pemeciia, BbIOpaHHOTO Moel Harypoiul. Unu (310
yke nadocHO M KpacuBO) MoJCKa3aHHOTO Moeil Harype [IpoBumenuem. Cpenu
3TUX TMPOPECCHOHANBHBIX HEOOXOAUMOCTEH ONHO M3 BAXKHEWIINX — TEpIICHHE.
U, noBTOpIOCH, yMEHHE BIIAJIETh CIIOBOM TaK, 4YTOOBI HE OBLIO CTHIIHO 332 CBOU CO-
yuHeHus. [Ipu 3Tom Bonpockl cBOOOABI U HECBOOOAB! (111 MEHS) OCTAIOTCS BHY-
TPEHHE-TUYHOCTHBIMU, HE3aBUCUMBIMHU OT TOTO, B IUICHY S Y BPEMEHH WU HE B
wIeHy»>.

Takyto cynbp0y mucaTenbCKyr0 MOXKHO, AyMaeTCsl, CA4MTATh CUACTINBOIL.

CTyneHThbl TUTepaTypHOTO MHCTUTYTA BCIIOMHHAIOT, 4T0 OpiioB OBLT HEMHOTO
MOXKOX HA CBOMX T'€pPOEB — HE JIEMOH, MpaB/a, a MOCKOBCKHI JJOMOBOM: «...TI0XO-
KU Ha CBOMX JIFOOMMBIX TOMOBBIX BiajguMup BUKTOpOBUY BXOAHI B HAIILY CEMH-
HApCKYI0 KOMHATY, CMEIIHO IIapKaj, CMEIIHO KapTaBWJI, CMEIIHO CYTYJIHJICS, HO-
CHJI CMEUIHbIE PACTAHYTHIE CBUTEPA U paccKa3blBaJl MHOXKECTBO CMEIIHBIX HCTO-
puii. Mbl BIIOOIEHHO U OJIaroIapHO XOXOTAIH, 10 XPUIIOTHI PYTalluCh U MPHU 3TOM
TBEP/IO 3HAIM: BOT TaK, CKBO3b CMEX U CTPAcTh CIIOPOB, HA HAC B yIOP CMOTPUT
HacTosIas OoNbInas JuTeparypa. bonblie He ObBacT» .

' Kapnunoc U. Marudeckuii peannsm: uHTEpBBIo ¢ B. OpiossiM // Opnos B. Yesr: C6. M.: ACT,
2013. C. 111.
2 Opnos B. JlockyTbl HEOOS3aTENBHBIX MOACHEHWH, WM Xpromia ynbibaercs // Opnos B. Yebr: C6.
M.: ACT, 2013. C. 32.
3 Anopeeea O. S1 TONBKO COMMHHUTEND: MHTEPBLIO ¢ B. OpnoseiM // Opnos B. Yeer: C6. M.: ACT,
2013. C. 127.
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Cruxus cMmexa, Becelsbsl, KapHaBaJIbHOM WIpbl OKpamnBaeT U mpo3y Opiiosa.
Onucanus npukiItodeHnit nemoHa KapmanoHa, mokenaBIIEro Ha 3emiie MOOBITh
CuHuM OBIKOM, TOOpOKENIaTeTbHO-MPOHUYHBIN paccKa3 0 pa3HOTo poaa OBITOBBIX
HEYPSAMLAX KU3HU IOCETUTENIE OCTaHKMHCKOM IUBHOW, JKEHCKHE WHTPUTH B
MUpE MPUBUICHUN, UCTOPUS C €CEHMHCKOW OOYKOM M MHOTOE, MHOTOE JIpyroe —
MIOMOTAl0T YUTATEI0 OLUIYTUTh 3TO KapHABaJIbHOE HAdajlo B caMOW ku3HU. Cmex
0e3 oOnMueHUs U Ha3HJAHUS — SIBJICHHE HE CTOJIb YacTO BCTPEUaEMOE B PYCCKOM
JUTEpaTypE.

Ecnu ynrarens BXOAUT B OPJIIOBCKUI MU, NPOKUBASI C TEPOSIMHU KaKOW-TO OT-
PE30K BpEMEHH, UMEHHO IPOKUBasi, a HE OCTaBasCh CTOPOHHUM HaOmIrofarelem,
yraapiBasi B (paHTaCTUYECKUX COOBITHUSAX MX JKU3HU PEaJHH CBOETO CYIECTBOBA-
HUS1, YEPTHl COBPEMEHHOM AIOXH U YBIJIEKAsICh ITOW UIPOM, — TaK BOT, €CIIU YUTa-
T€Ib BXOAUT B 9TOT MHUP, OH HE MOXET HE UCIBITHIBATH YYBCTBO JIETKOU T'PYCTH,
MIEPEBEPHYB NOCIEAHIOK cTpaHuly. CIOBHO YXOIHIIb U3 JOMa XOPOIIMX 3HAKO-
MBIX TIOCJIE€ PUSATHO TPOBEJCHHOTO Beuepa. YHOCS J0OpbIe BOCTIOMUHAHHUS.

Ceedenust 06 asmope:

Buxropus I'eopruesna Mouceesa,
KaH/A. (GUIOJ. HAayK

Hay4HBII COTPYAHUK
(uomornaeckuii HaKymbTeT
MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBa

Victoria Moiseeva,

Candidate of Philology

Research Associate

Philological Faculty

Lomonosov Moscow State University
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Mexnynapoanas HayuHast KoHGepeHUus
«200-1eTue co qus po:xxkaenus M.IO. JlepmonTOBa)

MI'Y umenu M.B. Jlomonocosa cosmectHo ¢ CII6I'Y, UPJIN PAH (IlymkuHckuii
nom) 1 UMJIU 6-8 oxts10pst (Mocksa) u 9—11 oxrs6ps (ITerepOypr) 2014 rona npo-
BOJIUT KOH(epeH1Hto, nocasiieHHyto oouieto M.IO. JlepmonTosa.

ConpeucenaTeJm OPraHu3alfMOHHOI0 KOMUTETA

Caoosnuyuii B.A., pextop MI'Y umenun M.B. JlomonocoBa, akanemux PAH —
npezcenarenb OprkoMUTeTa KOH(pepeHInu

Kponaues H.M., n.1.H., npodeccop, pexrop Cankt-IlerepOyprckoro rocynap-
CTBEHHOTO YHUBEPCUTETA

bacno B.E., un.-xopp. PAH, nupexrop UPJIN (ITymkunckuii nom) PAH

Kyoenun A.b., akanemux PAH, nupexrop UMJIN PAH

Yuaensl OPraHU3aANMOHHOI0 KOMHTETA

Peunésa M.JI., nexan umonorndeckoro gaxynsrera MI'Y, n.¢.H. mpodeccop,
3aBenyrolas Kadeapoi pyccKoro si3bIK — Mpeiceaareiab NPOrpaMMHOIO KOMUTETA

Anexcanoposa O.B., n.¢.H. mpodeccop, 3aBenyromias kadeapoit aHTIHIICKOTO
sI3pIKO3HaHUS (rutonorudeckoro dakynsreta MIY, 3amecTurens nekaHa 1Mo Hayd-
HOM pabote

Buponavinen M.H., n.¢.H., 3aBenytomas Otaenom mymkuHoBeaeHus UMJIN
PAH — 3amecturens npeacenaresns OprkOMUTETa

Kamaes B.b., n.¢.1H., nipodeccop kadenpsl UCTOpUH PYCCKOM JIUTEpaATyphl, 3a-
BeAylOIMK Kadeapoil HCTOPUHM pPYCCKOW IUTEparypbl (PHUIOIOrHYecKoro ¢a-
Kynbrera MI'Y — 3aMecTuTens npeaceaaTesnsi OprkOMUTETa

Kapnos A.A., n.d.H., mpodeccop, 3aBeayromuil kadheapoil UCTOPUH PYCCKOM
nuteparypsl punonorudeckoro dakymnsrera CII6IY — 3amecTuTens npeaceaarens
OPTKOMHTETA

]epbaxosa M.U., n.¢d.1H., npodeccop, 3aBeayronias OTIEIOM PYCCKOM KIaccu-
yeckoil urepatypsl UMJIN PAH — 3amectutens npeacenarenss OprkOMUTETa

Mocxeun I'B., .(.H., 1o1eHT Kadeapbl UCTOPUU PYCCKOH JTUTEpaTyphl Guio-
noruyeckoro gaxynsrera MI'Y — OTBETCTBEHHBIN CeKpeTaph OPrKOMHUTETA

3yoros K.IO., k.p.H. (Cankt-IleTepOyprckuii rocynapcTBEHHBI YHUBEPCUTET) —
YVUYEHBIN CEKpeTaph OPraHU3aIMOHHOTO KOMHUTETA

Kucenesa U.A., n.¢.H., npodeccop, 3aBenyromas kageapoil pycCKou Kiraccuye-
CKOH nuTeparypsl (akynbTeTa pycckoit punonorun MI'OY

Heunckuu J[.11., n.¢.H., npodeccop kadenpsl HCTOPUH PYCCKOW JTUTEPATypPhl
¢dunonorunueckoro daxynsrera MI'Y

Koposun B.JI., x.¢.H., TOUEHT Kadeapsl HCTOPUH PYCCKOM JTUTEPATyphl (HUIIO-
noruyeckoro gaxynsrera MI'Y

Ihpsesa H.H., x.¢.H., cT. npenoaaBarens kabeapsl PKU dbumomornueckoro
¢axynsrera MI'Y
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IIporpamma koHdepeHunH
6 oxTsIOps

ILienapHoe 3acenanue

Beoywuii: npod. B.b. Karaes

[TpuBercTBeHHOE cnoBO Mpod. A.A. Pensuuna, npopekropa MI'Y no HaydHoi
pabore

ITpusercTBenHoe cioBo npod. M.JI. PemuéBoii, nexkana ¢unonoruueckoro a-
Kynsrera MI'Y

[IpuBerctBenHoe cnoBo B.H. ®punnsanosa, npencenarens copera PITHO

1) Hlebnvikun U.I1. (IIT'Y, [1en3a). JIepMOHTOB U COBPEMEHHOCTH
2) Koposun B.U. (MI'T1Y, Mocksa). JIepMOHTOB U mpupojia
3) Munnep O.B. (UPJIU, Cankr-IletepOypr). 1960-e rr.: «301m0T0i# Bek» Jep-
MOHTOBEJICHHUS
4) Mapkosuu B.M. (CIIOI'Y, Cankr-IlerepOypr). 3naueHue tBOpuecTna Jlep-
MOHTOB B PYCCKOM KYJIBTYyp€ U JIUTEPAType
5) Kucenesa U.A. (MI'OY, Mocksa), Mocksun [.B. (MI'Y, Mocksa) Jlep-
MOHTOBEZICHHE: MTPOOJIEMBI U MEPCTIEKTHUBBI.
6) IlpeacraBnenue neneBbix NpoekToB PI'H®, mocBsIEHHBIX TBOPYECTBY
M.IO. JlepmoHnTOBa:
1. «CBomublii KaTamor MatepuanoB u3 cobpanuit [lymkunckoro loma». PykoBo-
nutens npoekra — JILI. Aramansu
2. «M.IO. JlepmonTOB. Pro et Contra. JIN4HOCTh U HIEHHO-XYJOKECTBEHHOE Ha-
cnenue M.IO. JlepMOHTOBA B OIICHKaX OTEUYECTBEHHBIX U 3apPYOCIKHBIX HCCIIC-
nosarenei». PykoBoaurens npoekra — JI.K. Bypnaka
3. «M.IO. JlepmonToB. Mctopudeckas mudonorus». PykoBoaurens mpoekra —
B.A. Komenes
4. «M.IO. JlepMOHTOB. DHIMKIONEAUYECKUN CIOBaph». PyKoBOAMTENIb MPOEK-
ta— . A. Kucenesa
5. «TBopueckoe Hacneaue M.FO. JlepMOHTOBa M COBpeMEHHasi TeaTpajbHasi KyJib-
Typa. HoBble Marepuansl 1 TokyMeHTb. PykoBogurens — b.H. JIlrobumos
6. «lloaroroBka m uznanue counHenniit M.1O. JlepmonToBa B 4-x ToMax». Pyko-
Boautensp npoekra — H.I. Oxotun

IMponosxkenue miieHapHoro 3acenanus: «Jlepmonrosckas Poccusp»
Beoywue: I'B. Mocksun, 1U.A. Kucenesa

1) Mlebnsikun W.II. (npeacenarens Bcepoccuiickoro JepMOHTOBCKOTO 00-
mectBa). [Ipeacrasnenne Beepoccuiickoro JIepMOHTOBCKOTO 00IIECTBA.
2) JlepmonTtoB M.IO. (accommanmsi «JIepMOHTOBCKOE Haclemuey, TUPEKTOP
My3esi-ycans0nl «CepennukoBoy). My3eii-3anoBenauk M.IO. JlepmonTOBa
B CepeHUKOBO.
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3)

4)

5)

6)
7)

8)

9)

Komessn T.H. (TocymapctBennbiii JIEpMOHTOBCKUN MYy3€l-3aI0BETHUK
«Tapxanbp»). TocymapcTBeHHbIH JIEpPMOHTOBCKHMI MYy3eH-3aITOBEIHUK
«TapxaHb».

Cocauna E.JI. (TocynapctBeHHbIii My3eli-3amoBeqauk M.1O. JlepmoHTOBA,
[Taturopck). l'ocynapcTBeHHsli My3eil-3anoBeguuk M.1O. JlepmonTOBa.
Jlennoa B.b. (I'ocymapcTBeHHBINM JUTEpaTypHBIH My3eH, 3aBemyrolias
ornenom «Jom-myseit M.IO. JlepmontoBa» B Mockse). JloM-My3eit
M.IO. JlepmonToBay B MOCKBE: UCTOPHUS CO3/IaHUS

Aramanan JIL.M. (3aBenyromas JluteparypusiMm myszeem UWPJINA (Ilym-
kuHCcKuid 1oM) PAH). JIlepmonToBckue dhonast MPJIH.

KpyroBa M.C. (3aB. cekropom pykomnucHeix kHUr PI'b, Mocksa). Jlep-
MoHTOBCKHE (hoHbl PI'B.

Cepeituuk C.C. (MexpalioHHas TICHTpaIM30BaHHAsT OMOIMOTEUHAS CHCTE-
Ma uM.M.IO.JIepmonToBa, Cankt-IlerepOypr). MexpaiioHHas 1IEHTpaIu-
30BaHHass OmoOnuoreuHas cucreMa uM.M.FO.JlepmonToBa, Cankt-Ilerep-
Oypr kak 1eHTp u3ydeHus teopuectsa M.1O.JlepmonTOBA.

CaxapoB A.A. (nmpencenaresib MOCKOBCKOTO JIEPMOHTOBCKOTO OOIIECTBA)
[IpencraBnenne MockoBckoro ¢unnana Beepoccuiickoro 1€pMOHTOBCKO-
ro o0IiecTBa.

10) Momuanosa T. (Accormanus «JlepmoToBckoe Haciaenue», CIIIA).

7 okTSA0pS

3acenanue cekunn «JIepMOHTOB U pycckasi TUTEpaTypa»
Benymue: B.b. Karaes, M.IO. Illep6akoBa

Yepnas T.K.
Cesepo-Kaska3zckuit penepanbHblii yauepcuret, I. CTaBponoib
OHTONOTMS XyNOKECTBEHHOTo 3HaHUs B pomaHax [lymkuna, JlepmoHTOBa M

Toroms

XomaneH JLA.

KTV, . KemepoBo

KaBka3 kak KynsTypHbI koHLEeNT B TBopuecTBe A. C. Ilymkuna, M. 1O. Jlep-
MOHTOBa, A.A. bectyxeBa-MapinuHckoro

Bopomaes B.A.
MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBRa, I. MOCKBa
Bcerpeua ¢ JlepmoHTOBEIM

3aiinesa 1.A.
NMIJIN, r. MockBa
«OKJIeBeTaHHbII MOJIBOM. ..» (JIEPMOHTOBCKHE CTPOKH B TOTOJIEBCKOM KOHTEKCTE)
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I'eponumyc B.A.

T'ocynapcTBeHHBIM HUCTOPUKO-TUTEpATypHbIM My3eil-3anoBennuk A.C.ITymiku-
Ha (ycaap6a Bszemsr)

XynoKeCTBeHHOE MHOOBITHE MYITKUHCKOM rapMOHHHU B TUpUKe JIepMOHTOBA

Epemeen A.O.

OmMckast rymaHuTapHas akajgeMus, I. OMCK,

buorpaduyeckunii sxaHp kak BoruiomeHue dumocodcekoit oopaznoctu («Iepoit
Hamero Bpemenn» M.IO. JlepMoHTOBa 1 «3anyucKu OJHOTO MOJIOJIOTO YEJIOBEKa
A.N. T'epuiena)

CapoiueBa K.B.

TocynapcTBEeHHBIN JMTEpAaTYpHBIM My3€H, Hay4HbId COTPYAHUK «/loma-my3es
M.IO. JlepmonToBa» B MockBe

3ameTkH Kk TeMe «JlepMoHTOB 1 MaHaenbITam»

Huxomaes H.W., IlIeeniora T.B.

Ceepublii (ApkTudecknii) DenepanbHbIi YHUBEPCUTET HMEHHU
M.B. JlomoHOCOBa, I. CeBepOABHUHCK

JlepmonTOBCKME MOTHBHI B «riepeneBax» H.A. HekpacoBa

TemnoBa E.M.

MI'Y umenn M.B. JlomonocoBa, . MockBa

[Tpobnema moucka myxoBHoro uaeana B upuke A.C. Ilymkuna u M.1O. Jlep-
MOHTOBA

3acenanne cexkuuu «Ilpodaembl nzyuenusi npossl M.IO. JlepmonToBa)
Benymue: I'B. MocksuH, C.B. CaBuHKOB

IOxnosa U.C.
HI'Y um. H.1. Jlo6adeBckoro, r. Hmwkuuit HoBropos
Ouepk «KaBkazein

Axumosa H.H.
WNuctutyT nmenu U. E. Peniuna (Poccuiickast akagemust xynoxects), . C-Ile-

TepOypr
Koro xe youn Ilewopun? Wnu emie pa3 o KU3HU )KaHPOB

Casunkos C.B.

BI'Y, r. Boponex
[TewopuH kak 00OJIBCTUTENH
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MocksuH ['B.

MI'Y nmenu M.B. JlomoHOCOBa, T. MockBa

HuanoroBeiii auckypc «IledopuH-KHsDKHA Mepu» Kak croco0 MpencTaBIeHus
M000BHON MHTPUTH U Hjen noBecTr «KHsbkHa Mepny

Kpunuupin A.b.

MI'Y umenn M.B.JlomonocoBa, . MockBa

PomanTtuueckue o6epToHbl TeMbl cyas0b1 B pomane M.IO.JIepmonTOBa «I'epoii
HAIIETO BPEMEHN

Ka3zaxosa C.K.

Accouuarnus UICKycCTBOBEIOB, I. MocKkBa

Bocrpusitie mBera u (GopMBI KaK XapaKTEpHUCTHUKA MEPCOHAXKEH B TPo3e
M.IO. JIepmoHTOBa

bysinosa I'.b.

Tam6.I'Y um. I'P. JlepkaBuna, . TamOoB

CBs3b 1 B3aMMOJICHCTBHE CIOKETOOOpa3yromux Hadana B pomaHe M.IO. Jlep-
MOHTOBa «Bamum»

EropoBa M.A.
MITY um. M. A. lllonoxosa, . MockBa
[Toatuka komnosunuu B pomane M.IO. JlepmonToBa «Bagum»

3neiaHena K.B.
[Ten3eHckuil rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, I. [1eH3a
Onwucanue kak cnoco6 nepenadu 1seta B pomane M.IO. JlepmonToBa «Bagum»

JleonoBa MapuaHHa

YuuBepcutet um. ['eopra-Asrycra, ['ertunren, ['epmanus

«I'epoit Hamero Bpemenm» M.IO. JlepmoHTOBa Kak rpuMep HEIMHEHHON KOMIIO-
3ULIAN

3axapos B.H.

PI'H®, . Mockaa

CwmenocTts n3o0pereHus B mostuke pomana JlepmonroBa «l'epoil Hamero Bpe-
MEHU»

3acenanue ceKIIMM «ICTeTHKA U M03THKA TBopyecTBa M.IO.JIlepmonToBa)
Benymmue: JI.I1. UBunrckuii, W.I1. I{eGnbikun

[raiu K.3., [lerpenko [.U.
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Cesepo-Kasxka3zckuii penepanbHblii yauBepcureT, I. CTaBpOnoib
S3bik MLIO. JIepMOHTOBa: Ha MYyTH K YHUBEPCATBHOCTH

Cwmupnos B.A.
M BaHOBCKUMI TOCYyAapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET, I. FIBaHOBO
®donbkaopHas Tpaauuus B TBopuectBe M.IO. JlepmonToBa: nmosma «Mublpu»

CmupHoB A A.
MI'Y umenn M.B. JlomonocoBa, . MockBa
CumBonMKa pomMaHTUYeCcKo Meuthl B mo33un M.IO. JlepmonTOBa

Ecaynos N.A.

Jluteparypusblil uHCTUTYT UM. A.M. T'opbkoro, I. MockBa

HoBrie kaTeropuu (QuiIONOrHYeckoro aHaliv3a W TMOHUMaHUE MOATHKHU Jlep-
MoHTOBa: 3akoH & bnaronats B «Ilecne npo aps MBana BacunseBuua, Mosioso-
ro ONPUYHUKA U yaanoro kynua KanamxukoBay

3acnasckuii O.b.

XappKOBCKMI HalMOHANbHBIN yHHMBepcuTteT uM. B.H. Kapasuna, 1. Xappkos,
VYkpauna

IlceBnoobopBaHHbIE 1 HEOKOHYEHHBIE ITPOU3BeIeHUs JIepMOHTOBA U IpobiieMa
PEKOHCTPYKILIUU CIOXKETA

EBuyxk O.II.
OI'TLY, . OMck
Penurunosno-dunocodckue kouTekcThl mo33un M.IO. JlepmMoHTOBa

IeBuona JI.N.
MITY uMm. M. A. Illonoxosa, . MockBa
Konuent ogqunodectsa B TBopuecTBe M.IO. JIepmoHTOBa

®dayctoB A.A.
BI'Y, . Boponex
B nmonckax moxosi: tupudeckuii cyObeKT U MUp B JiepMOHTOBCKOM «Ilapyce»

3acenanme cekuum «M.IO. JlepMOHTOB M 3apy0exxHas JuTeparypa»
Beoywue: N.C. FOxHoBa, B.A. Boponaes

Merpenumsunu T.I.

I'TY, r. Tounucu, I'py3us
TeopuectBo M.IO. JlepMoHTOBA B BOCHPUSATHH U OLICHKE TPY3UHCKON PYCUCTUKU
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Ban JIne
[TexuHCKUI YHUBEPCUTET UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, T.Ilexun, Kurait
TBopuectBo M. JlepmonToBa B Kurae

AmupxansH M.JI.

EI'YCH um. B.A. bprocosa, . EpeBan, ApmeHus
AmupxansH A/

ATTIY um. X.AGoBsiHa, . EpeBan, ApMeHus
JlepMOHTOB 1 ApMEHUS

Cwmupenckuii B. b.
MHHMOH PAH, . Mocksa
Moruss! lllexcniupa B npame JlepmonToBa «Mackapan»

Kapramosa 1.B.
TeI'Y, . TBepb
JlepmonToB u Kopx Cann

Kumnosa lanyme

Wuctutyt cnaBuctuku unocodcekoro daxynsreTa yH-Ta UM. Macapuka, T. bpHo,
Yexus

Hume u JlepmonTtoB. CpaBHUTENBHOE M3YyUeHHE MUGDOTIOITHKU

SImansu A.
Yuusepcuter Troké, . Harost, Anonust
[TepeBosbl JIepMOHTOBA Ha SIMOHCKUH S3BIK B 310Xy Mbaii13u

Kap6one Aneccanapa

T'ocynapcTBennsiii YHusepcuret I. Kaccuno, r. Kaccuno, Mranus

I1. 'actanbau u nepeobl aupuku M.FO. JIlepMOHTOBA HAa UTATBSIHCKUIN SI3BIK B
Hayasie XX Beka

@paiize MarTnac

l'erTuHrenTcTKUM YH-T, ['epmanus

CaBuT CTPYKTYpHOI CEMaHTHKH B IodTHYecKoM niepeBozae. Wanderers Nachtlied u
«U3 I'eren

3noueBckas A.B.

MI'Y umenn M.B. JlomonocoBa, . MockBa

KoMrmozuiimonnsle U HappaTUBHBIE MOJETN poMaHOB «[epoii Hamiero Bpeme-
Hu» MLIO. JlepmonToBa u «CrenHoit Bosk» I I'ecce (ONbIT TUIIOIOTMYECKOTO CO-
MTOCTAaBJICHUS )
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3acenanue cexuum «TBopuecTBo MLIO. JlepmoHTOBA: BOCTIPUSITHE M OLIEHKA»
Beoywue: M.M. I'ony6xkoB, I"B. 3b1koBa

3rikoBa I'.B.

MI'Y nmenu M.B. JlomoHOCOBa, T. MocKkBa

Ilenckas E.H.

Bricias mikona 3K0OHOMHUKH, T. MOCKBa

J.E. MakcumoB B nepenucke ¢ A.M. XKypasneBoil. JJokyMEeHTbl K HCTOpUU
JIEPMOHTOBEICHUSI BTOPOH MOJIOBUHBI X X BEKa

Taxo-T'oou E.A.
MI'Y um. M.B.JIomoHOCOBa, T. MockBa
TeopuectBo M.IO. JlepmonToBa B ncciaenoBanusx npodeccopa JI.IT. CemenoBa

Wsunackuii J.I1.

MI'Y umenn M.B.JlomonocoBa, . MockBa

TekcTonornyeckre MPUHITUIBI COOpaHus COYMHEHUH JIepMOHTOBA, MOATOTOB-
nennoro JI.11.AGpamoBuuem.

®pusman JLT.

XapbKOBCKUI HallMOHAJIBHBIN Tmiegarorudeckuii yaupepcuteT uMm. [.C.CkoBo-
pozbl, I. XapbKOB, YKpanHa

EBpeiickas Tema B TBopuecTBe JIepMOHTOBa

Cepebpsnas U.b.

Kazanckuii (IlpuBomxckuil) penepanbHblii yHUBEpCUTET, I. Ka3aHb

s3Ik mpousBenennit M.FO. JlepMOHTOBa B 3epkajie pyCCKOM JUTEpaTypHOH
kputuku 1-it monosunbsl XIX Beka

Pemapuyk B.B.
HNCAA npu MI'Y umenu M.B. JlomonocoBa, . MockBa
CruxorBopenue M.1O. JlepmonToBa «Monutsa» (1839 r.) Ha Ykpaune

lNanueBa M.A.

MI'Y nmenu M.B. JlomoHOCOBa, T. MoCKkBa

«Kocmo-ticuxo-yoroc» pycckoro dyenoBeka: «mapyc» M.IO. JlepmonToBa u
«xopabenbHbIi 00pa3» C.A. Ecennna

Cyposrena E.B.
MI'Y umenn M.B. JlomonocoBa, . MockBa
[ToaT 1 moa3us («XKu3ub u cmepth Muxaunna JlepmontoBay IJ1. ['ynua)
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XaputoHoB M.M.

OobmecTBenHas opranusanus «Mopemery, U3paunb

Cnextp co3Byunii ¢ M. JIepMOHTOBBIM B OSTHUYECKUX NEPEKUBAHUIX €BPEEB-
MapKCHCTOB M €BPEEB-CHOHUCTOB

3acenanue cexkuuu «JcreTuka u nodruka M.IO. JlepmonToBa)
Beoywue: H.H. Axumosa, JI.A. Xonanex

Koposun B.JI.

MI'Y umenn M.B. JlomonocoBa, . MockBa

bubnelickue MOTHBBI B paHHHUX M TIO3AHKUX peAakiusx moaMel MLIO. JlepmonToBa
«Jlemon»

®pomnosa O.E.
MI'Y nmenu M.B.JlomoHOCOBA, I. MockBa
[TokazaTenu HEYBepeHHOCTH / YBepeHHOCTH B peun [levopuna

AramanoBa H.B.

BpstHckuii rocynapcTBeHHbI YHUBEpCcUTET UMeHH akaaemuka W.I. TleTpoBcko-
ro, I. bpsiHCK

JluHaMuKa 3ByKOBBIX 00pa30B B si3bIke oMbl M.1O. JlepmoHTOBa «MITbIpm»

Hopoxkuna M. A.
OAuHIIOBCKUM TYMaHUTAPHBIA YHUBEPCUTET, I.OTMHIIOBO
PomanTuueckas qpama M.1O. JIlepmoHTOBa: Mpobaema xaHpa

[Toramosa K.A.

MI'OY, r. MockBa

Bpemsi mepen nUIIOM BEYHOCTHU: MPEIOMIIEHHE TYyXOBHOTO OIBITa M300pasu-
TETBHOTO UCKyccTBa B TBOpuecTBe M.IO. JlepmonToBa

[IImenéra B.B.

MI'OY, . Mockaa

Monuteennas nupuka M.EO. JlepMOoHTOBa B My3BIKaJIbHOM WHTEPHIPETALNU
PYCCKUX KOMITIO3UTOPOB

Critnna FO.H.

MI'OY, r. MockBa

danTactuyeckoe B TBopuecTBe M.IO. JlepmMoHTOBa Kak CpeacTBO M300paxe-
HUS TAWHUKOB JYIIA U MUCTUKH YEJIOBEYECKUX OTHOIICHHUI
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Anexceesa T.H.
MOV COII Nel19, MI"OY, 1. Ceprues Ilocan
O nyxoBHOM cmbicie ctuxorBopeHust M.IO. JlepmonToBa «IlneHHbIi philiapb»

Cochnuna E.JIL.

TocynapcTBennsliii My3eii-3anoBeqauk M.FO. JlepmonToBa, I. [IsaTuropck

K Bompocy 00 ncnonp3oBaHun 00pa3oB-3k30TH3MOB B TBopuecTBe M.IO. Jlep-
MOHTOBA

8 okTsIOps

3acenanme cekuum «Mneansupbiii Mup MLIO. JlepmonTOBa)
Beoywue: B.JI. KopouH, Aneccanapa Kapboune

Axomnos I'B.

[ToBomxckas rocyiapcTBEHHas COLlMaIbHO-TyMaHUTapHas akaaemus, r. Camapa

I'ennii mosTnueckux coszepuanHuil (mim «B3op» U «3ByKH» Kak MOITUYECKUE
CMBICJIOBBIE crylieHus B mupuke M.IO. JlepmoHTOBa»

bongosa TA.
MIII'Y, . MockBa
3Be3anbiii Mmup M.IO. JlepMoHTOBa 1 HEMEIKAs JTUPHUKA

JlexomriteBa H.B.

HUIIK u [TPO Yamyprckoii Pecniyonukwy, 1. MkeBck

I'. Teiine — M. JlepmonToB — M. IleTpoB: 0 TMHAMUKE CIOKETAa U PUTMA B Y-
MYPTCKOM Bepcuu cTUX0TBOpeHust « CocHa»

®enoceesa T.B.
Psa3zanckuii rocynapctBeHHbl yHuBepcuTeT iMeHu C.A. Ecenuna, 1. Psa3anb
UYenosek nepex aunoM bora B mupuke M.YO. JlepmonTosa u S.I1. ITononckoro

Mankuena A.X.

MI'Y nmenu M.B. JlomoHOCOBa, T. MocKkBa

MopasibHO-HPaBCTBEHHBIM MOPTPET KEHIUMHBI-TOpsiHKKH B moaMe M.IO. Jlep-
MOHTOBa «Ayn bacTyH KM

CepnukoBa M.b.

MI'V IIC, . MockBa

Crpykrypa koH(pmukra B panHux mosmax M.IO. JlepmontoBa «KaBka3ckmii
MIEHHUK» U «3maunn-bein»
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Caxaposa O.B.

MI'OY, . Mockaa

CruxotBopenne M.YO. JlepmonToBa «Moit nemon» (1830-1831: onbiT penuru-
03HOTO KOMMEHTapHsI)

boiiko C.A.
T'ocynapcTBeHHBIN JIMTEpaTypHBIA My3eil, I. MockBa
«3Be3aa moosu moei» (M.IO. JlepmonToB u B.A. JlonmyxuHa)

Kpyriablii ctoa: «HoBble MaTepuaJibl M Pa3bICKAHNS B JIEPMOHTOBEIEHU D)
Beoywue: I'B. MocksuH, A.A. CaxapoB

Bvicmynnenus:

AnekceeB JI.A., mmaBHBIA pemakTop kypHana «Bompockl Omorpadum Jlep-
MOHTOBa», K.T.H, I. MockBa
Cwmepts M.B. ApcenneBa (I'enesuc mucga)

Kypmaes M.B.
Camapckas rocyapcTBeHHas akaJeMus KylIbTypbl U UCKycCTB, I. Camapa
K Bompocy o nuunoit 6ubnuorexe M.IO. JlepmonToBa

Caxapos A.A.
MockoBckoe JIEpMOHTOBCKOE 00IIECTBO
Astonoprpetsl MLIO. JlepmonToBa. [Ipesentanus kauru «I1yth k JlepMOHTOBY»

Vpazaesa K.b.

EBpazuiickuii HaninoHanbHbIM yHUBepcuTeT M JI.H. ['ymunesa, . Acrana, Ka-
3axCTaH

CriopHble BoOIpoChl U3faHus npousBeaeHuid Muxauna JlepMoHTOBa B mepeBo-
nax Abas KynaGaesa

®annuesa E.H.
(MockoBckoe JIepMOHTOBCKOE OOIIIECTBO)
Nmneparopckas cembs B TBopuectBe M.IO. JlepmoHTOBA.

MomuanoBa TaTesiHa
(Acconmanms «JlepmoroBckoe Hacmeaue», CIIIA)
[Ipesenranus kauru «PogocinoBHas pona JIepoOMHTOBBIX.

Cupotun B.U, nucarens, ckynbnrop, CIIA
[Ipesenrarus kHUTH «JIEPMOHTOB M XPUCTHAHCTBOY
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ITerpos H.H., sxckypcoBoj
JlepmonTOBCKOE KOJBLIO [10AMOCKOBBSI.

Kpyrablii croa: «3yyenue TBopuecTBa JIepMOHTOBA B 1IKOJIE U BY3e)
Beoywue: B.S1. Koposuna, H.H. IlypsieBa

Bvicmynnenus:

Koposun B.f1.
MITIIY, . Mockga
[IpenonaBanue TBOpuecTBa JIepMOHTOBA B IIIKOJIE

ITypsiea H.H.
MI'Y nmenu M.B. JlomoHOCOBa, T. MocKkBa
TeopuectBo M.IO. JlepmoHTOBa B Iporpamme cpeHei Kokl 5—9 kiaccoB

Marromenko A.T.
MI'Y nmenu M.B. JlomoHOCOBa, T. MockBa
JInpuka JIepMOHTOBa B HHOCTPAHHOM ayUTOpUHU

Yaruna O.B.
MI'Y nmenu M.B. JlomoHOCOBa, T. MockBa
«Ilecns o Llape IBane BacunbeBuue» B UHOCTPAHHOW ayIUTOPUU

IloaBeneHue HTOrOB MOCKOBCKOI YacTH KOH(epeHuu:
OoT4eT npeacenaresae ceKumi,

NPUHATHE l'lpOMC)KyTO‘lHOifI PE€30JI0IUN KOH(l)epeHIH/II/I

Beoywue: B.b. Karaes, . A. Kucenesa, [.B. MockBun
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Byxkocasa J[orcana-Heemuu

III MexknyHapoaHbli
CTYA€HYeCKHUH (pecTHBAIb
«/Jlpy3bs1, NpeKpaceH HaII

co103!»
(r. Bearpan, 15-20 cenTsaopst
2014 )

Ha  ¢unonormueckom  ¢a-

Kyaerere benrpaackoro yHuBep-

cutera ¢ 15 no 20 cents6ps cocrosuics [l MexnyHapoaHslid cTynendeckuit ¢e-
CcTUBaJIb «Jlpy3bs, IPEKpaceH Halll cor3!».

250 crynenTtoB u3 12 eBpomeiickux ctpaH (ABctpum, benbrum, bonrapuw,
bocuun u I'epuerosunsl, Benrpuu, Mcnanum, Wramuu, Ilonbmm, Pymbiaun,
Cep6un, Yepnoropun, Yexun) codpanucek B benrpane, cronuiie Cepbun, 4To0bI
IIPOAEMOHCTPUPOBATE CBOE BIIAJICHUE PYCCKUM SI3BIKOM, 3HAHUE PYCCKON KYJbTY-
PBL, @ eme YToObl MO3HAKOMUTECS M MOJPYKUTHCSI CO CBOUMHU CBEPCTHUKAMU-PY-
CUCTaMU.

Opranuzatops! ¢ectuBans — pona «Pycckuit mup» u Quionornyeckuit ¢a-
KyabpTeT benrpaackoro yHuBepcurera.

16 ceHTSIOpsi cocTOsUIach TOPIKECTBEHHAs LIEPEMOHUST OTKpBITHUSA. «/[[71s Hac
4eCTh, UTO B benrpaa cbexanuce CTYIEHThI U3 28 €BpPONEHCKUX YHUBEPCUTETOB, B
KOTOPBIX H3y4YalOT PYCCKUH SI3BIK», — CKa3aJl y4YaCTHHKaM (pecTHBalisi BULE-MIP
r. benrpaga A. MiageHoBUY U BbIpa3ui O61arofgapHocTh GoHay «Pycckuit Mup» u
OpraHm3aropam 3a TEIUIyIO JPYXKeCKyio arMoc(epy, CO3JaHHYI0 Ha (huogoruye-
ckoM (akynsrere. C TPUBETCTBEHHBIM CIIOBOM OOpaTWINCh K COOpaBIIMMCS
Upessprvaiiaeiii u [Tomaomounsrtit [locon Poccuiickoit @eneparnuu B PecnyOmmke
CepOun A.B. Yenypun u npopekrop benrpanckoro yHuBepcurera Mo MeXIyHa-
ponubM cBs3siM Tipodeccop . Conmarny. Terio mpuBeTCTBOBAJI COOPABITUXCS U
Onaromapuin 3a opraHu3anuio (ecTuBajs PYKOBOJACTBO (huionorndyeckoro da-
KyJbTeTa, Mpenojanareneii kageapsl ClIaBUCTUKU, CTYAEHTOB U BOJOHTEPOB HC-
NOJHUTENbHBIN TupekTop ¢oHna «Pycckuii mup» B.B. Kounn. s Toro uto6st
nmoHATh Poccuro, Hasi0 3HATh PYyCCKUH SI3bIK, MoA4YepkHYN oH. [Ipodeccop A. Bpa-
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Hell, AekaH (utonorndeckoro (akynasrera benrpaackoro yauBepcurera, OTMETH -
na, uto ¢oun «Pycckuit Mup» u punonorndyeckuit HakynbTeT COTPYIHHUYAIOT YKe
HECKOJIBKO JIET. «YcIex Hamed paboThl OCHOBaH Ha INTyOOKOM B3aMMHOM yBa)Ke-
HUM U TOBEpUN», — 3asiBriia A. Bpanerir.
3ameyaTenbHbIM ~ MY3bI-
KAJIbHBIM MTPUBETCTBUEM II0O-
pagoBasl cOOpaBIIUXCA CTY-
JeHYecKknii Xxop (umoiaoru-
yeckoro (akynsrera «Cra-
BUCTBDY. (OCOOEHHO Tero
ObUIO BCTPEYEHO HCIOIHE-
HUE XOpOM OJIHOM M3 CaMbIX
MOMYJSAPHBIX W JUPUYHBIX
cepOckux neceH «Tam nane-
Ko...» («Tamo nanexo»).

[Tocne  TopxkecTBEHHOH

[IEPEMOHUU OTKpHITUSL  (e-
CTUBaJs, KOMaHAbl MPEICTABUIM CBOU mporpammbl. [lo pe3ynbraramMm KOHKypca
«/lomamHee 3aianuey, B KOTOPOM CTYIEHTHI MPEICTABISUIA CBOKO CTPAaHy U CBOE
y4ueOHOe 3aBe/IeHHE KIOPH MPUCYIUIIO MTEPBOE MECTO KoMaH1e MaapuaCKOro yHu-
Bepcutera «Komruryrence» (pykoBoautens — ['anumna KonecHukoBa). CTyaeHTHI
u3 Mcnanuu B ecTrBasie MPUHUMAIOT y4acTHe BIepBbie. BTopoe MecTo 3aBoeBa-
7M1 ABe KoMaHAbl — PuMckoro ynuBepcurera «Canuenna» (pykoBoaurens — Hara-
et Dedenona) u BapHeHnckoro cBoOOIHOTO yHHMBEpcUTeTa MMeHU YepHopusia
Xpabpa (pykoBoautens — ['anuna [llamonuna). TpeTbe MecTO MOACIUIN TPHU KO-
MaHibl — (punonorudeckoro (akynprera benrpaackoro yHusepcurera (pyKOBOIM-
tenb — Mapuna Ilaymny), YauBepcurera umenn Mapun Kropu-CkinomoBckoit
(ITonmpmma, JIroOnuH, pykoBoauTenbs — Beponnka MapkoBcka) u MHcTUTyTa cha-
BAIHCKOU ¢uionorun BpoiaBckoro yHuBepcutera (pykoBoautens — Mpuna Ka-
obiieBa). Oco00 HY)KHO OTMETUTH, YTO BCE CTYAEHTHI MOATOTOBHIIUCH OYEHb XO-
pomo. IToGenurensiM OT IMEHH >KIOpU M OPTaHU3AIIMOHHOTO KOMHUTETa ()eCTUBAIS
ObUTH Bpy4Y€HBI TAMSATHBIE JTUILIOMBI U KyOOK.

17 centsiOpst yuactHukam dectuBaiisi OblIa MpeUIOKEHa WHTEPECHAsT SKCKYpP-
CHOHHas mporpamMma. OHu moceTunu ropon Tormona, UCTOpUYECKUE MecTa cepO-
CKOTO Hapoya, Mmy3eu 1 xpambl Cepbun. B . ApanmkenoBall HHTEpECHO U YBJIEKa-
TEJIBHO MpOoLLIU MacTep-kiaccel «McTopust nmo-pyccku» u «Tearp mo-pycckm» u
nuteparypHas roctuHas. Mx Benmu nmpodeccop Kopuenus Munn u nouent boban
Uypuu. B xoHI1le npebbiBaHus B TOpoAe ApaHIKeloBal] CTyAeHTaM ObLIT MOKa3aH
¢mwieM «B moxape crtometusi — cepOckuii BoeHHBIH kuHemarorpad B IlepBoit
MHPOBOU BOMHEY.
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VYyacTHuku ctyneHueckoro ectusans «/py3bs, npekpaceH Ham coros!» 18
CEHTSIOpS MMPOBENM MHTEPECHBIN U HACHIIIEHHBIN COOBITUAMHU JieHb. [Ipomuia Buk-
TOpUHA TI0O pycCKoMy si3bIKy. [lpemomaBarenu WMHCTHTYyTa pycCKOTO SI3BIKA U
kynbeTypel MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa Mpuna JKaGokiuikas ¥ JOIEHT Ka-
denper kamuaar Hayk Onbra YybapoBa MOATOTOBMIIM WHTEPECHYIO W IMO3HABa-
TEIbHYI0 BUKTOPHUHY TI0 PYCCKOMY S3BIKY, HCTOPUH, KYJIBTYpEe U TPAAULIUSAM PyC-
ckoro Hapopa. IlepBoe MecTo 3aHsuIa KOMaHIa (DUIOIOTHYECKOTO (aKyimbTeTa
benrpaackoro ynusepcutera. Bropoe mecro — komanna KpakoBckoro memaroru-
YeCKOTO YHHBEpPCUTETa UMEeHH KoMmuccHH HapOogHOTO 00pa3oBaHUS U YHUBEPCH-
teT ropona Hosu-Cana. Tpetbe MecTo nmopenminu koManaa BpoiyiaBckoro yHusep-
cutera u cOopHas komanaa Codun. 3a Boro k mobdefe W aKTUBHOE y4acTHE Ha-
rpaxjaeHa koMaHgaa MaJapuackoro yHUBEpCUTETA.

Beuepom 3amecturenem mapa Taneit [lonoBuy a1 BceX y4acTHUKOB (pecTHBa-
751 OBUT YCTPOEH TOP’KECTBEHHBIM MpueM B Mapuu benrpana, rae decTBoBasid U
Harpaxaanu modequteneid. B PoccuiickoM 1nieHTpe Hayku U KyabTyphl — Pycckom
nome coctosuics koHuepT aHcamOnsa «lllmanamy benrpaackoro yHuBepcuTeTa.
B 3aBepiieHne KoHILIEpTa BCE 3pUTENH U apPTUCTHI TAHLEBAIN CepOCKUN HApOTHBIN
Tanel «Komoy.

B nocnennwmii nens decrusais, 19 centsdps, CTyaeHTh noceTwin Myseu bemn-
rpana (Boennsiii my3elt, DTHorpadguueckuii my3eid u My3zeit Hukonbsr Tecinbl),
3achyIand JISKIHio JoueHta bodana Yypuua Ypoku o benrpane. Kommosutop,
aBTOp MHOTHX M3BECTHBIX NeceH, [.B. [TagkoB ¢ nodyepbto AnekcaHapoil mpoBel
Macrep-kiacc «Iloem no-pyccku». I'puropuit BacuinbeBud 1nposen HacCTOALIEE My-
3BIKAJIbHOE 3aHATHE IO MCTOPHUU PYCCKOM IECHHU: OT 3HAKOMCTBA C PYCCKHM pO-
MaHcoM, niecHsaMu bynara Okymkassl 1 Bnagumupa Beiconkoro 10 HapoAHbIX Ie-

178



CeH. AKTUBHO BKJIIOYMJIUCh U AKKOPJACOHUCT, PYKOBOAUTENL X0pa «CIaBHUCTH)
Muna JDxypuu, cryaeHTsl u3 benbrum, CepOum, bonrapuu, UepHoropuum wu
[Tonpm. Ta mamsATHAs BCTpeya 3allOMHUTCS] BCEM YYaCTHHUKAaM, U OCOOEHHO €ro
necHst «['0OBOpUM Ha PyCCKOM SI3bIKE», KOTOpasi CTaja HACTOSLIUM IMMHOM.

Bo BTOpoii monoBuHe aHs DecTUBaANb MOAOMIEN K KOHITY — OBLTH BPYYEHBI T10-
CIIeTHUE TPU3bl U MaMSATHBIE IUIUIOMBI MOOETUTENSAM U 0CO00 OTIMYMBIIUMCS
y4acTHUKaM. 3a3Bydaid NOCIEAHUE aKKOP/bl CTYI€HYECKOTO THMHA.

Beuepom oram HowuHOro benrpaga mpencranu mepen B30paMU YYACTHHKOB C
6opTa MpOryII0YHOTO TEIUIOXO/AA.

Bce »tn num Ha ynunax benrpana 3Bydana pycckasi pedb, CTYAE€HThI U3 pa3HbIX
CTpaH COBEPIIEHCTBOBAJIM CBOM HaBBIKM YCTHOW pE4M, CHOCOOHOCTH OOLIAThCS U
MMOHUMATh APYT Apyra no-pyccku. OHM IpoAoKaT U3yuYeHUE U COBEPILIEHCTBOBA-
HUE PYCCKOTO f3bIKa JUISl TOTO, YTOOBI BCTPETUTHCS CHOBA U JIy4Yllle IOHUMAaTh

IpyT ApyTa.



3amerku. Brieuamiienus



BeicraBku B Ilapuixke
CanbBanop [lanu u cTpUT-apT

B mapmwxckom mysee [amm Ha
Monmaptpe (Espace Dali) ¢ 11
cenrsiops 2014 no 15 mapra 2015
rofa TPOXOIUT BbICTaBKa «/lamm
JIeNIaeT CTEHY. 22 CTPUT-XyIOKHUKA
B nipoctpancTBe Jamm» (Dali fait le
mur. 22 artistes street art s’invitent
chez Dali; kyparop Beponuk Mec-
Haxe — Véronique Mesnager).
Crput-apT — OTHOCHUTENBHO HO-

BBl BUJI MCKYyCCTBA, MECTOM PO-
KJIeHUs1 KoToporo cuntaror Ouna-
nemsuro 1960-x rr. Crput-apr —

10 rpaddurty, TpadaperHoe rpadGuUTH, CTUKEP-apT, MOCTEPHI, BUICOMPOSKIMH, (rrermo-

OBl U YITMYHBIC UHCTALISIMY. OTIMYUTETFHBIMA YePTaMU HAIPABJICHUSI MOXKHO CUHMTATh

€ro COLMANTbHOCTH U 3aT0-

YEeHHOCTh HA IMPOTUBO-

JICUCTBUE KOMMEPUYECKOU

HapyxHOM pekiame. On-

HAKO MaJIo KTO ceidac ro-

TOB TIOCTIOPHUTH C TEM, UTO

CTpUT-apT HE CTOJBKO U

HE TOJBKO «COLMATIbHBIN

MPOEKT», HO U JI0CTaTOu-

HO CaMOCTOSITENIBHOE XY-

JIOYKECTBEHHOE  SIBIICHHUE,

KOTOPOMY HAXOJIUTCS Me-

CTO KaK Ha yIHIax, TaK U

B Trajiepesix COBPEMEHHO-

IO UCKYCCTBA.

PaGoratomue B ¢dopmare crput-apra XyAOKHHUKH, KaK MUOIYT OPraHU3aTOPbI
BBICTaBKH, TIPUHSIU BBI30B, BCTYIIUB B JUAJIOT C SKCIIOHATAMM, MPEIACTaBICHHBIMU
B «rpoctpancTse [anmy. Kaxaplil u3 XymoxKHUKOB, CO3/1aB CBOE MPOU3BEICHUE UC-
KYCCTBa, OCMEIWICS] BCTYIUTh B MPOTHUBOCTOSTHUE C CIOPPEATUCTHUECKON BCEJICH-
HOI, B3SB HAa BOOPYXXEHUE CIIOBAPh U KOZbI TOPOICKOTO MCKYCCTBA: PUCYHOK, Tpa-
daper, cBeT, 3ByK ¥ HHCTALISIIHIO.
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EcTp onpeneneHHoe CXOACTBO B TOM, KaK BOCHPHHHMMAKOT MUP M KaK «BOC-
NPOM3BOJAT» €ro B CBOMX paboTax [lamu u ctpur-xypoxHuku. Ilomumo camoii
OpPraHM3alMK TBOPYECKOIO IMPOLECCA, CyTh KOTOPOIO — IPOBOKALUA, OTO €IIe U
CIOCOOHOCTh MCKaTh U HAXOIUTh BJIOXHOBEHHE B TOM, YTO MPEXIE OCTABAJIOCH
BHE Cephl IeATETHHOCTH XYI0KHHUKA, TOTOBHOCTh HCIIONB30BAaTh B CBOUX pabo-
Tax Jr0ble CPECTBA U MaTepUAIIbI.

OpraHu3aTopsl BBICTaBKH CTaBST IEpE 3pUTEISIMH BOIIPOC: TOIUMOPHHU3M,
B3pBIB, MATEX, BBI30B, 3bI0KOCTh, BECEJIbE, HOHKOH()OPMH3M, pacueT Ha MOMyJsp-
HOCTb — 3TO XapaKTepUCTHKa UCcKyccTBa Jlamu uiu ctpur-apra?
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«Co0aku B roctunoin» @apunga Pacyna

l'anepest PaGyan Mycron (Galerie Rabouan Moussion) mpomoimkaeT ucciaeno-
BaHUE HOBBIX TEH/ICHIIUN B COBPEMEHHOM HCKYCCTBE, MPEICTABIISISI HHCTAIIISINIO
«Cobakwu B roctuHoi» (Dogs in the Living Room) a3ep6aiipkaHcKoro XyJ0:KHUKa
dapuna Pacyma, ycrmemHo SKCIIOHHPOBABIIETO CBOM paboOThl Ha 55-it Beneru-
aHCKoW OueHHane. BricTaBka OTKpBUIACh 6 CEHTSOPS ITOTO To/a U MPOMIUTCS 10
11 oxTs0psL.

Boiing B ranepero, 3puTens MoOMagaeT B MPOCTPAHCTBO, OT IMOJIa JI0 MOTOJIKA 110~
KpPBITO€ TPUHTAMH, BOCIPOU3BOASIIUMH OpPHAMEHT TPAAMIIMOHHBIX a3epOaii-
JDKAHCKUX KOBPOB, KOTOPBIM NPH3BaH 0OIAaropoJuTh OOBEKT, MPEBPATHUTh €ro B
nporecce paboThl B CyObEKTHOE Mpou3BeieHNe UCKyccTBa. OpHAMEHTOM MOKPBITO
BCE, YTO PACHOJIOKEHO B 3TOM MPOCTPAHCTBE: 3aIISTHYB B MPHOTKPHITHIE JABEPIIBI
MOCYIHOTO mKada, 3pUTeNb U TaM 00HAPY>KUT OPHAMEHTHPOBAHHBIE MTPEMETHI.

bazoBas uyes npesaraeMoli BHUMAHHIO 3pHUTENei MHCTAISIME — TpaHchopMarust Oe-
JIOTO Ky0a, CTEpYKHEBOro o0paza
B COBPEMEHHOM HCKYCCTBE, KO-

TOPBI JOJDKEH YTPaTUTh CBOIO
ONOJIEHHYIO CylmHocTh. Hamo-
MHMHaHHEM 00 3TOH Harore cra-
HOBSITCSL BHENIPEHHBIE B OpHAa-
MEHTHPOBAaHHOE TPOCTPAHCTBO
OCTIOCHEXKHBIE  CKYJIBITYpPHbIE
m3o00pakenus cobak. (CkysbI-
TYpbI KUBOTHBIX — YacTO BCTpe-
Yaromuiics B paboTax XyHIoXKHU-
Ka arpuOyT, KOTOPBIi, BEPOSITHO,
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MOKHO TPaKTOBaTh M KaK HAallOMMHAHME O IPHUPOAHO-€CTECTBEHHOM Haudalle XyJoXKe-
CTBEHHOTO TBOPYECTBA. )

g @apuna Pacyna sta pabora — oTpaxkeHue quanora Mexxay 3amnajgoM u Boc-
TOKOM, MEX/y aKTyaJIbHOCTBIO M TPaJHULUEH, JUAJIOra, HAIOJHAIOIIErocs Apama-
TUYECKHM COJIEpKaHHEM B TIEPHOMABI TEOMONUTHYEKUX TpaHchopmarwmii (4To
poucxoauo B amoxy pacnaga Coserckoro Coro3a).

Ero uHCcTamisiiyst B ONpeielIEeHHOM CMBICIIE POTUBOIIOCTABIIEHA M1€€ KOHIIETI-
TyaJIbHOM HaroTsl, B IPOTUBOBEC KOTOPOH AEMOHCTPUPYIOTCSI MHOXKAILIUECS 3HAKU
JIPEBHEN TpaJULMH, 3aJIMBAOIIEH CBOMM OPHAMEHTOM BCE IIOBEPXHOCTH. Boiias B
BBICTAaBOYHBIN 3aJl, 3pUTEIb OKa3bIBAaeTCS Kak OyITO BHYTPH paclUCaHHOM Ta-
MHCTBEHHBIMU HEpOIIH(paMU IIKATYJIKH, B KOTOPBIX 3alIM(POBAH KYJIBTYPHBIH
KOJ JIpeBHEN IIMBHIIM3AIMH, HE JKEIAIOLIEeH pacTBOPATHCS B aOCTPAKTHOM KOHLIEI -
T€ COBPEMEHHOCTH.

K BbICTaBKE NMOATOTOBIEH XOPOLIO WIIKOCTPUPOBAHHBIN KaTaJol, B KOTOPOM
ectb nHpopmanus o Papune PacynoBe u ero mpoekrax; UHTEpEC MPEACTABIAET
WHTEPBBIO XyTOKHUKA ¢ KyparopoM BbicTaBkH — Azad Asifovich.

Tuaman Kpur, «Ilaccaxku»

B mapmxckoit ranepee ®@pancya Manca-
pa (Galerie Francois Mansart) mpoxomur
BoIcTaBka «llaccaxxm» (Passages), Tie npen-
CTaBJICHBI PAabOTHl HEMELIKOTO XYHIOXHHKA,
¢dortorpada m muzaitnepa Twimana Kpura
(Tilmann Krieg).

Tunman Kpur caavana npoGoBail cBou
CHJIBl B KHWXKHOHU rpaduke, HO B 1990-¢
nepexoumwics Ha (ororpaduro, mocra-
BUB 11€JIb Pa3pyLIUTh CBOMCTBEHHYIO 3TO-
MYy BHJly HUCKYCCTBa CTaTHKY, MPUMEHSSA
KUBOIMCHbIE TIPUEMBI, YTOOBI CO3/1aHHBIE
B uTOre oOpas3bl COXpaHsUIM OIYIIEHUE
MHMOJIETHOCTH BPEMEHM U INepefaBallv

KpPaTKOCPOYHOCTh HAIIErO ObITHS.

Wurepecna npumensiemast Kpurom texHuka nepeBojia u300paxeHus He Ha Oymary
WIA TKaHb, a Ha MeTaywl. Pabotel, mpencraBieHHbie Ha BhIcTaBke «llaccaxkm», —
¢dotorpadun Ha amrOMUHUU. BBIOOpP Takoil «OCHOBBD) MO3BOJIUII XyIO0XKHUKY 0Oora-
TUTh HIOAHCAMU O€JIBIN I[BET, KOTOPBINA MPOIYIIUPYETCS B €T0 padoTax aTFOMHUHHUEBOU
OCHOBOM.

®ororpaduu Kpura ¢ ux mibBylIMMH OYEpTAHUSAMU, MUHUMaJIU3aluei nera-
JIei, KOTOpbIE CJIOBHO CXKaThl, IEpEIMBaMU CBETa, MPUOIMKAIOTCS K KHHEMaTorpa-
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¢uun. OnHa crieHa, 3anedariieHHas Ha POTo TakuM 0COOEHHBIM 00pa3oM, TproOpe-

TaeT BHYTPEHHIO INHAMUKY, CO3/1a€T OLIYIIEHUE IBUKEHUS B KaJIpe.

BaxHbIM acniekToM Xy[d0KECTBEHHBIX TIOMCKOB Kpura cTaHOBSITCSI OCMBICIIEHUE
U UHTEpIpeTalnus MHOCTPAHHOM KylIbTYpbl. TeMmbl U1 cBOMX pabOT OH HaXOAUT B
Adpuke, ABcTpanuu, A3uu... MeHbIIE BCETO ero MHTEPECyeT UCTOPUS UIIH ITHU -
YecKoe Haclleiue 3TUX KylnpTyp. Ero BHUMaHMe NPUKOBAaHO K COBPEMEHHOH ro-
POZCKOI ’KM3HHU, OH MOKA3bIBACT, KaK rodanu3anus (GopMupyer puT™M COBPEMEH-
HOM KM3HHU, IUHAMU3HUPYET €e.

K BpICTaBKE NOATOTOBIIEH KAaTajol, BKJIIOUYAIOLIUN CEPHUI0 «AJFOMHUHUEBBIX)»
¢ororpaduit Kpura, nadopmanuro o ero yyacTuu B BICTABOYHBIX POEKTaX, 00b-
SICHEHHE METO/I0JIOTUU €r0 TBOPUYECTBA.
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Kputuka. bubnuorpadus



K.B. Jlugpanos

Eva Tibenska: Sloven¢ina v zrkadle vnitornych a vonkajSich vztahov

(Zagreb FF press, 2012, 159 s.)

Mownorpadus 3. Tubenckoii «Crosarl-
KU S3BbIK B 3epKajie BHYTPEHHUX U BHEII-
HHUX OTHOIIEHWID» SIBISETCS MTOTOM HC-
CJIeJIOBaHWM aBTOpa IIaBHBIM 00pa3oM B
HyneBble rofbl XX B. M IPEACTaBIISAET CO-
00t COBOKYNMHOCTb OT/EIBHBIX CTaTeH,
BBIXO/IMBILIUX paHee B HECKOIbKUX CTpa-
HaxX B pa3HbIX COOpPHHUKAX U KypHaJax M
Jaxe B BUAE (hparMeHTa M3BECTHOM KOJI-
JexThBHOM MoHorpaduu (Najnowsze dzie-
je 1998: 81-87). O6wvenuHeHNe THX CTa-
Tel B €JMHOE LIENI0E MPEICTABIIAETCS BIIO-
HE OIpaB/IaHHBIM, MOCKOJbKY OHH TOCBS-
IIEHBI JByM acleKTaM: COBPEMEHHOMY CO-
CTOSIHUIO CJIOBAIKOTO SI3bIKA U ITPOLIECcaM,
KOTOpbIE B HEM IIPOTEKAIOT, U €ro n3yde-
HHIO B COTIOCTABIIEHHH C IPYTHMHU CIIaBsSIH-
CKUMH si3bIkamu. MHBIMM cioBamu, B MO-
HorpaduM TOKa3aHO pa3BUTHE BHYTPEH-
HMX OTHOILEHUH B CJIOBALIKOM SI3bIKE U OJI-

HOBPEMCHHO BBIABJIAKOTCSA OTHOLICHUSA BHCIIHHC HaA (1)0He APYTUX CIIaBAHCKHUX A3BIKOB,
npexie Bcero xopsarckoro. Kpome toro, ode yactu MoHOrpadhuu o0beuHIET 0co0oe
BHUMaHHE aBTOPA K CHHTAKCUYECKOMY YPOBHIO paccMaTprBaeMbIX A3bIKOB. [Ipencras B
COBOKYITHOCTH, COZIEp)KaHHE OTICNIBHBIX CTaTei Ha IMMPOKOM ()OHE POACTBEHHBIX U
CMEXXHBIX SIBIICHUI 3anrpajio HOBbBIMU KpaCKaMH, YTO IMPHUAAJI0 UCCICAOBAHUIO MHOI'O-

MCPHOCTH U 3aBCPIICHHOCTD.

Peniensupyemass MoHorpadusi OpurMHajgbHa M B S3BIKOBOM OTHOLIEHWH: OOJbILast
4acTh CTATel HAIKCaHA Ha CIIOBALIKOM SI3bIKE, a TPU CTAaThbH — Ha XopBarckoM. He ciryyaii-
HO OHAa NPUBJIEKIIA BHUMAHUE XOPBAaTCKOTO M3/IaTells M yBHENa CBET B 3arpede.
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B cooTBeTcTBUU C IByMsI OCHOBHBIMU aCIEKTaMH HCCIIEIOBAaHUS MOHOTpadus
COCTOUT U3 JIBYX I71aB: «PaboThl O COBPEMEHHOM COCTOSIHUH CJIOBAIIKOTO SI3bIKA U
TEHJCHIMSIX €ro pa3BUTHs» U «CIIOBAIIKO-CIIaBIHCKUE COIMOCTABUTEIbHBIE Pabo-
ThI». [lepBas T1aBa UMEET CIOXKHYIO CTPYKTYPY, IIEHTPaIbHOE MECTO B KOTOPOM
OTBOJIUTCS TEH/ICHIIUSM PA3BUTHUS CJIOBAIKOTO CHHTAKCHCA U BIUSHUIO HHOCTPAH-
HBIX SI3BIKOB Ha CIIOBAIIKHI, BKJIFOYAs YHHUBEPCAIBHBIA MPOIECC IIOOAN3aIIUH.
JlaHHas TJIaBa MHTEpPECHa TeM, YTO B HEH OJHOBPEMEHHO PAacCMaTpPUBAIOTCS KaK
pa3BUTHE CIIOBAIIKOW CHHTAKCUYECKOW TEOPHH, TaK U IMPOIECCHI, MPOTCKAOIINE
HETMOCPEJCTBEHHO B CJIOBAIIKOM SI3BIKE, HO TIPH STOM JBa 3TUX MOMEHTa HE CMe-
mmBaroTcsi. OCOOEHHO IIEHHBIM SIBJISIETCS TO, YTO aBTOPOM OBLITM OOHAPYKEHBI Ta-
KHE SIBJICHUS, KOTOPBIE MMOKa elle He GUKCUPYIOTCS B YICOHHKAX M MOCOOUSIX TIO
clioBanlkoMy si3bIKy. [lyreM 00OOIIEHUS W3MEHEHUS KOHKPETHBIX SI3BIKOBBIX
CPEIICTB aBTOpP YCTAHABIWBACT TCHICHIIUH PA3BUTHSI CHHTAKCHCA CIIOBAITKOTO SI3bI-
ka. K HUM B mepByro o4depesib OTHOCHTCS SIPKO BBIPAKCHHASI TCHICHITUS K CHCTEM -
HOMY COOTBETCTBHUIO 3HAUYCHUS M (DOPMBI. ITO TPOSIBIIICTCS TPEXKJIE BCETO B TOM,
YTO OJHOMY I'pPaMMAaTHUYECKOMY 3HAu€HHIO BCE OOJiee COOTBETCTBYET OJIHA IPH-
MapHasi CHHTaKTH4eckas (opma, pexxe — aBe BapuaHTHble (Gopmbl. Tak, Hampu-
Mep, TJIAroJibl, 0003HAYAIONINE HE3aBUCHMOE OT YeJIOBeKa (PU3MUECKOE COCTOSTHUE,
BBICTyNasi B (YHKIIMH TpeIuKaTa, MPUOOPETAIOT B MPEIJIOKESHUH BO3BPATHYIO
dbopmy, a ums, 0003HAYAIOIIEe HOCUTENST ATOTO COCTOSIHUS, TpeicTaeT B Gopme
nar. mangexa: Otcovi sa drieme ‘Otiry apemercs’. B maHHOM citydae, OmHAKO,
HEaKTHBHOCTh TPEIUKAaTa OKAa3bIBACTCS SICHOH YK€ Ha JIEKCHYECKOM YpPOBHE,
MO3TOMY HCUYE3aeT HEOOXOTUMOCTh €€ IMOMUCPKUBAHHUS HA YPOBHE CHHTAKCHYE-
CKOM. B cBsi3M ¢ 3TUM TpeiokeHNue MOKET OBITh TIOCTPOEHO 10 00pas3Ily mpeio-
KeHu# ¢ akTuBHBIM mpenukaroM (Otec bezi ‘Oren 6exur’): Otec drieme ‘Orery
JIpemMeT’.

Peanu3zarueii Ha3BaHHOW TEHIEHIIMN PA3BUTHS CJIOBAIIKOTO SI3bIKA SIBIISETCS
TaK)Ke TPOJIOJDKAIOIIECeCs CY>)KEHHE YIOTPEOICHHsI TEHUTHBA OTPUIIAHHS W TTAPTH-
TUBHOTO T€HHTHBA, KOTOpPBIE yCTymaroT (opMaM HOMHUHATHMBA WM aKKy3aTHBA.
DTO MPOUCXOIUT B TEX CIIy4YasK, KOTla TEHUTHB HE HMEET KOJIMYECTBEHHBIX KBaH-
tugukaropos: V studni nebolo vody ‘B xomomme He ObL10 Boawl’ > V studni
nebola voda — OykB. ‘B xomnomie He Obuta Boma’, Do autobusu sa nahrnulo deti —
OykB. ‘B aBTroOyc Habmnock nereii’ > Do autobusu sa nahrnuli deti ‘B aBroGyc Ha-
owmmch aetn’; navarit’ polievky ‘HaBaputh cyma / cymy’ > navarit’ polievku ‘HaBa-
puth cym’, nachytat’ ryb ‘HamoBuThH pBHIOB’ > nachytat’ ryby ‘HamoBUTH pBIOY,
priniest’ dreva ‘mpunHecTH apoB’ > priniest’ drevo ‘mpuHecTH apoBa’.

YcuneHue akky3aTHBa MPOSIBIISIETCS U B 3aMEHE UM MCKOHHOTO HEAKKy3aTHBHO-
ro ympasieHus. Cp. npumepsl: zabudniat' o mne > zabudnit’ na mna ‘3a0bITh 000
MmHe’, mysliet’ o nieckom > mysliet’ na niekoho ‘mymars o kom-10’, odhodlat’ sa k
nieComu > odhodlat’ sa na nieo ‘pemmThCcs HA YTO-TO U T. 1.

Habmomaercs, oqHako, W IPOTUBOIIOJIOKHAS TEHICHIIHSI, KOT/Ia aKKy3aTHBHOE
yIpaBJICHUE 3aMEHSETCS MHBIM, KaK C MPEIJIoroM, Tak U 0e3 Hero: prehovorit’ sa
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niekoho > prehovorit’ sa k niekomu ‘3aroBoputs ¢ kem-t0’, hovorit’ na niekoho >
hovorit’ nickomu ‘roBoputh KOMy-T0’, napisat’ na vladu > napisat’ vlade ‘Hanmcarp
IIPABUTEIBCTBY .

OrmnpeneneHHble H3MEHEHHS TPOUCXOAT M B CIIOKHOTIOIMHEHHBIX TPEITIOKEHH -
sx. Tak, HanpuUMep, YCUIIMBAETCS] YHUBEPCAIBHOCTh COI03a Z€ ‘UTO’, KOTOPOE Ha4yM-
HaeT M30BITOYHO YIOTPEOIATHCS B PUIATOYHBIX U3bSICHUTEILHBIX C Pa3HBIMU COIO-
3amu: Spytal sa, ze ¢i uz prisiel ‘On cripocw, (4T0) He mpwuen au oH’; Neviem, ze
ako pride ‘4 He 3Hato, (4uTO) KakuM 0Opa3oM oH npuenetr’; Prikazal mu, Ze aby priSiel
‘OH npukazai emy, (4To) yToObl OH TpuIesn’. V3 clIoBaIKoro JMTEpaTypHOTO S3bIKa
BBITCCHSIIOTCS DJIEMEHTBI HAPOTHOM PEUH, B YaCTHOCTH COFO3HOE CJIOBO €O ‘UTO’, pa-
Hee IMIMPOKO yrnoTpedisiBiieecs B (PyHKIIMUA COIO3HOTO clioBa ktory ‘KoTopsrii’. ABTOp
TPUBOJIUT ¥ IPYTHUE SIBICHHUS ATOTO MOPSIIKA.

CymiecTBeHHOE MECTO B MOHOTpaduH 3aHUMAET M3yYeHHE CyOCTaHAapTa Clo-
BAI[KOTO JIMTEPATYPHOTO s3bIKa HA Pa3HBIX S3BIKOBBIX YpoBHIX. OcoObIi MHTEpEC
NPEACTaBIsIeT MOMBITKA PAa3TPaHUYCHUs] CyOCTAHAApPTHOTO SIBICHUS M S3BIKOBOM
omuOku. C TOYKH 3pEHHUsSI aBTOpA, SNUHCTBEHHBIM KPUTEPUEM ATOTO pa3rpaHuye-
HUS SIBIISETCS KpUTEpHA (PyHKIIMOHAIBHBIA. B COOTBETCTBUU C HUM CyOCTaHIapT-
HBIC JICKCEMBI YIIOTPEOJISIOTCS HAMEPEHHO C OCO3HAHMEM WX HEIHUTEPaTYPHOCTH
IUTSL TIPU/IAHUST KOJIOPHUTA SI3bIKY. B oTiMumMe OT HUX s3BIKOBasi OLIMOKA MPEICTaB-
JsieT co0ol HEeBepHOE yIMOTpeOIeHHE JICKCUYECKOW €IMHUIIBI, KOTopast JI00 UMeeT
CII0OBOOOpa30BaTeNbHBIN Je(eKT, 100 XapaKTepu3yeTcs OTCYTCTBHEM KaKOH-THOO
¢byakmuu. Tak, Hampumep, ymoTpeOieHue OoremMm3moB zbytok (cioB. ostatok,
zostatok, zvySok ‘ocrarox’) u kapesnik (cioB. vreckovka ‘HOCOBO# TUIaTOK’) mpe-
CTaBJISIET COOOM JIEKCHYECKYIO OIMUOKY, TIOCKOIBKY 3TO CJIOBO HH B KOEW Mepe He
NpPUIAaeT TEKCTY HU OPUTMHAIBHOCTH, HHU SKCIIPECCUBHOCTH, a CBUAETEIBCTBYET
TOJBKO O CJTadOM BIAJICHUW TIONB30BaTeIeM JIMTeparypHoi Hopmoi. Korma ske
MOJ0OHBIE JIEKCEMBI MPHOOPETAIOT OIpe/eNieHHbIe (YHKIIMOHAIBHBIE XapaKTepH-
CTHKH, OHU TIPEBPAIIAIOTCS B CyOCTaHIApTHBIE JiekceMbl. [1omo0HOe Tpon301uio,
HarpuMmep, ¢ Ooremuzmamu nafucka (cmos. mut. nafukovaci matrac, nafukovacka
‘HagayBHOM Matpail’), nahanka (cioB. iut. hra na nahanacku, nahanacka‘urpa B m10-
rousuikn’ ), naklad’dk (cios. mut. nakladné auto, nakladniak, nékladiak ‘rpy3oBux’),
mencestraky (cioB. UT. mencestrové nohavice ‘BeTbBETOBBIC OPIOKH’) U T. 1.

CyOcTanaapTHRIMH JIEKCEMaMH CTAHOBSTCS TAKKE 3aMMCTBOBAHHS U3 JIPYTHX SI36IKOB
JUTST 0003HAYEHHSI KAKOTO-TO SIBIICHHSI TIPY HAJIMYKMH CJIOBAIIKOTO SKBUBAJICHTA, HAIPH-
mep: shop (cioB. obchod ‘maraszun’), pub (crmoB. kréma ‘mmBHOI Gap’), toast (cioB.
hrianka ‘Toct’), bizniscentrum (croB. obchodné centrum ‘“TOproBbIif LIGHTP') U T. 1.

Upe3BbIuaifHO MHTEPECHBI U WHbIE HAOMIONEHMSI aBTOpa Haj 3aMMCTBOBAaHHBIMHU
CJIOBAaMH B CJIOBAIIKOM $SI3bIKE, OCOOCHHO aHTIIUIIM3MaMH. ABTOP KOHCTaTHPYET CBS3b
(hoHETHUECKON OTIACOBKM 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB OT BPEMEHH 3aHMMCTBOBAHHS, BO3-
PacTHOW XapaKTEePUCTHKH TOBOpSIIEro U cdepbl ynorpeonenus. Tak, Hampumep,
cnoBo laser B coueranuu laserovy 1€ ‘masepHbIil Tyd’ TPOWM3HOCHTCS B COOTBET-
CTBUM C HamucaHueM [laserovi], Torma kak B Ooiiee HOBOM COYETaHWM laserova
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tlaciaren ‘masepHbIN MpPHHTEP’ — B COOTBETCTBUM C AHDIMHCKHM IPOH3HOIICHHEM
[leizrova]. ®oHeTUecknuii OOMK aHTIIMKACKOTO CJIOBAa COXpaHSEeTCs B cepe crieru-
aJIbHOM KOMMYHMKaIlMM (IIpOrpaMMHpOBaHKME, S5KOHOMHUKA U T. I1.) B Cpelie BIAJCIO-
[IUX aHIIIMICKUM SI3bIKOM. B OBITOBOI e cdepe 0OIIeHns 4acTo MPOUCXOAUT CII0Ba-
KU3alys aHIIMII3MOB. B mporiecce 3aMMCcTBOBaHMS BBIIENSIOTCS ABE ero (asel. Ha
HaYaJIbHOM 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO, KaK MPABUIIO, COXpaHSIET aHMIMHCKOE Haruca-
HHE, a 110 MEpPE YCBOEHUs HAIMCAHUE MEHSAETCsS. ABTOp paccCMarpUBacT TaKXKe OT-
JIMYUS] COBPEMEHHBIX 3aMMCTBOBAHUI U3 aHIJIMICKOTO SI3bIKa OT CTApPbIX 3aMMCTBOBA-
HUIA 13 HEMEIIKOTO, (PPAHITY3CKOTO M YEIIICKOTO S3bIKOB.

3HaunTeIbHAs YaCTh NEPBOM ITIaBbl MOCBSAIICHA U3YYCHHUIO TUHAMUKU (PYHKIHU-
OHAJIBHBIX CTHJIEH CIIOBAIKOTO JIUTEPATYPHOTO sS3bIKa. ABTOpP MOHOTpaduu ycTa-
HABJIMBAET, YTO B HAMOOJNBIIEH CTETIEHU B MOCIEIHIE IECATUICTHS U3MEHEHHUS 3a-
TPOHYJIN MyOTUIIMCTUYECKUNA CTHITh, KOTOPBIA CTAHOBUTCS BCe Ooiee YHUPHUIUPO-
BaHHBIM TIOJ] BO3/IeMCTBHEM TII0OANN3allNK, TPEOA0JIEB, B YACTHOCTH, BO3HUKIIINE
nociie 1989 r. paznuuMsi B TENEBU3MOHHOM MYyOIUIIMCTHKE TOCYJapCTBEHHBIX U
YACTHBIX KaHAJIOB.

LleHHOCTBIO BTOpOW TJIaBBI MOHOTpauu SIBISETCS COMOCTABICHHUE SIBICHUM
Pa3HBIX CIABIHCKUX S3bIKOB MMEHHO HAa CHHTAKCMYECKOM YPOBHE, UTO SIBIISETCS
JIOBOJIBHO PEAKUM B pabOTax HCCIENOBATENIEH-CIaBUCTOB, a TaKXKe CTPEMJICHUE
aBTOpa MPOAEMOHCTPUPOBATH Ha MPAKTHUKE PE3yAbTaTUBHOCTH HCIOIB30BaHUS
Pa3IMYHbIX CUHTAKCUYECKUX TEOpHUil. ABTOp, B YACTHOCTH, Ha CJIOBAL[KUX U XO-
pBaTCKUX MpHUMepax MOATBEpkAaeT TeopeTrueckue nonoxkenuss B.M. Comnniena,
pa3IMyaroNIero B MPEAJIOKEHUH KaK CHHTAaKCMYECKOM MHUKpPOCHCTEME JIEKCHYe-
CKHE€ CEeMbI CHCTEMOOOpasyroline, CUCTEeMHO OOYCJIOBIEHHBIE, MPOSBISIOLINECS
HENOCPEACTBEHHO B NPEAJIOKEHUHM, U CUCTEMHO HEWTpalIbHbIE, B MPEIOKEHUN
He peanusyroniuecs (Solncev 1981).

ABTOp Taxke MOAPOOHO OMUCHIBACT MOHATHE TPETHETO CHHTAKCHYECKOTO TIIa-
Ha, KOTOPBIH BBIJENSIETCS IOMUMO MEPBOTO, CYIIECTBYIOIIETO HA OCHOBE MPHUHIIM-
11a 00OBbEKTUBHOCTH, U BTOPOT'0, BBISBISIEMOI0O Yepe3 )KMBOE CYILIECTBO, BOCIIPUHH -
Marolee 1 MOo3HaIlee pealbHOCTh MOCPEACTBOM CBOMX OPraHOB UyBCTB. TpeTuit
K€ CHHTAaKCUYECKUH TUIaH BO3HUKAET B TOM CIlydae, KOIja B MPEAJIOKEHUSX, OTpa-
KAIOIIMX MEPBbIM CHHTAKCUYECKU J1aH, UMMAHEHTHO MPHUCYTCTBYET JIUIIO0, BOC-
IIPUHHUMAIOILEE, TIEPEKUBAIOIIEE UITN OLIEHUBAIOLIEE MPOUCXOASILEE, B pE3YJIbTaTe
Yero MPHUHIIHUI U300paKeHHs peaTbHOCTH MEHSETCSI.

Bo BrOpoi#i maBe MoHOTpaduM paccMaTpHUBAIOTCS TakKe OONMMraTtopHsle, (a-
KyJIbTaTUBHBIE U MOTEHIIMAJIBHBIE YJICHBI CIOBAIIKOTO U XOPBATCKOTO MpeioxKe-
HUS ¥ HEKOTOPBIE IPYTHE BOIIPOCHI.

Momnorpadus 3. TubeHckol npeacTaBiseT codboi 0e3yCIOBHBIM MHTEPEC IS
CJIOBAaKHCTOB, CEPOOKPOATUCTOB U B 1IEJIOM CJIaBUCTOB. Ee XapakTepusyloT, ¢ oj-
HOM CTOPOHBI, 0OpalIeHne K JIMHIBUCTHUECKON 1 0COOEHHO CHHTAaKCUYECKOH Teo-
PUH M KPUTHYECKHI MOIXO0J] K €€ OTACIBHBIM MOJOKEHUSIM U pe3yabTraTaM HX UC-
MOJIb30BaHUS Ha IMPaKTHKE, a C Apyroil — 6oraras TOKyMEHTAIUsl BHIBOJIOB COO-
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CTBEHHOTO aHaJM3a KOHKPETHBIMU MPUMEPaMH, YTO 0COOEHHO BAXKHO MPHU 00yUe-
HUU CJIOBALIKOMY U XOpBAaTrcKoMy si3bikaM. [lonmaraem, yTo Ha OCHOBE JaHHON MO-
HOTpauu MOXKET OBITh CO3MaH CIICUKYPC JUIsl CTYICHTOB YHUBEPCHTETOB, U3y4a-

OIMKUX CIaBAHCKHUC A3bIKH.

Jlureparypa

Najnowsze dzieje jezykow stowianskich. Slovensky jazyk / Red. J. Bosak.

Opole, 1998.

Solncev V.M. System a struktura v jazyce. Ptelozili B. Palek, Z. Palkova. Praha, 1981.

O.10. Jlemenmvesa

M.B. BceBoJsionosa, O.B. Kykymkuna,
A.A. lloammkapnos. Pycckue npeasoru u
cpeacTBA NMPeJI0KHOTO0 THIIA. MaTepuaJibl
K (pyHKIHOHAJIBLHO-TPAMMATHYECKOMY
ONUCAHUIO PeaJILHOI0 YNOTpeOIeHusl.

KH. 1: BBegenne B 00beKTHBHYIO
rpaMMATHKY U JIEKCHKOTpaguIio pyCCKUX
npenioxkubixX exunnn / [lox o6ur. pen.
M.B. BceBoJionoBoii. M.: KHMKHBII 10M
«JIMBPOKOM», 2014. 304 c.

B 2013 1. BeIIUTa EpBasi KHUra HOBOIO MHO-
TOTOMHOT'O CJIOBApsI MPEAJIOKHBIX €ANHUILL PyC-
cKoro si3bika «Pycckue mpeanorn M cpenctsa
MPEATIOKHOTO Tuma. Marepuansl K (pyHKIHO-
HaJIbHO-TPAMMAaTUYECKOMY OMHCAaHHUIO pealb-
HOTO YHOTpeOneHus’» Mo oOIel penakimeit
JoKTOopa (UIIONIOTHYECKUX HayK, Ipodeccopa

M.B. BceBononoBoii. B cocTaB aBTOPCKOro KOJUIEKTHBA CIIOBapsi BXOAAT JOKT. (u-
non. Hayk npodeccop M.B. BeeBononosa, AokT. ¢unon. Hayk npodeccop O.B. Ky-
KYyIIKHHA, TOKT. puton. Hayk npodeccop A.A. [loaukapnos, kana. GUION. HayK J0-
neHt T.B. Yameiruna, kana. ¢wton. Hayk momeHt E.H. Bunorpagosa. Ilens aBropos
croBapsi — coziaHue PeecTpa pycCKHX MpPEeIOXKHBIX €IWHML, MOJHOTO KopIyca CH-
CTEMHO OXapaKTePU30BaHHBIX PYCCKUX MPEIUIOTOB M CPEICTB TPEUIOKHOTO THIIA,
HE3aBUCHMO OT CTENEHH UX HOPMATHBHOCTH U OTMEUYEHHOCTH B IpaMMAaTHKax U CJIO-
Bapsix. Pabora Ham cosmaHmeM cloBapsl BEAETCS B paMKaX MEKHAIIHOHAIBHOTO

Stephanos 2014 #7. http://stephanos.ru

191



npoekra «ClaBsSHCKHE TPEIUIOTH B CHHXPOHUH M JHAXPOHHUU: MOPQOIIOTHS U CUH-
TAKCHUC», BIOXHOBIISIEMOTO U Bo3miaBisieMoro M.B. BeeBononoBoid.

[lepBas xuura, Hancannas M.B. Beesononosoit, O.B. Kykymkunoit u A.A. Tlo-
JIMKApHOBBIM, — «BBeieHre B 0OOEKTUBHYIO TPAMMATUKY U JIEKCUKOTPaQHIO PYCCKUX
NPEIUIOKHBIX enuHUI. OHa MPEACTaBIsIeT COO0M TEOPETHUECKOEe U METOIOIOTHYE -
CKoe 000CHOBaHHUE MPeANpUHITON paboThl. KoHIlenius aBTopoB 0a3upyeTcs Ha psijie
MIPUHLIMTTHAIBHBIX TOJIOKEHUM, OTIIMYAIOIIUX JAHHOE UCCIIEIOBAHUE OT yXKE UMEIO-
IIUXCS B PYCHCTHKE.

Bo-niepBbIX, UcCiieIOBaHNE BHITIOTHEHO B pyciie (yHKIIMOHATHHO-KOMMYHHKA-
TUBHON rpamMmartukd. [103ToMy OOBEKTOM HCCIENOBAaHUS SIBISIOTCS HE TOJBKO
COOCTBEHHO TPEIOTH, HO BCE €IMHMIIBI, BHITIONHSIONME (YHKIHIO Mpeniora u
OCTaroIuecs MpH STOM B TOW HIIM MHOU CTETIEHH B paMKaX CBOEH 4acTH peyu, —
«OKBUBAJICHTHI TIPEUIOTOBY». Bce MHOXKECTBO Kak COOCTBEHHO TPEJIOTOB, TaK H
HKBHMBAJIEHTOB MPEJIOTOB 00BEAUHAETCS TEPMUHOM IIPEUIOKHAS STUHUIA», YTO
CYIIIECTBEHHO PACHIMPSIET KPYT SI3BIKOBBIX CPEJCTB, MOJYYAIOIINX JIEKCUKO-TpaM-
MaTH4YECKOE OMUCAHUE.

Bo-BTOpBIX, 3TO OMBIT peasibHON, OOBEKTUBHOM (@ HE TOJILKO HOPMATUBHOMN) TpaM-
MaTWKH, O HEOOXOAMMOCTH CO3JaHMs KoTopoi roBopmi emie A.M. [TemkoBckuii.
OObeKTUBHAS TPaMMaTHKa YYUTHIBAET BCE CUCTEMHO CYILECTBYIOIIME (DAKTHI SI3bIKA
HE3aBHCHUMO OT CTETIEHH WX HOPMAaTHUBHOCTH U OTMEUEHHOCTH B CIOBapsX U I'paMMa-
TUKax. B kaure neMoHcTpupyercs: peaibHoe (PyHKIIMOHUPOBAHUE MPETIOKHBIX SITU-
HUII, HallpUMEp UX BapUaTUBHOCTh: aHAJIOTMYHO Yero / yemy / K uemy / ¢ uem, Onu3
4ero / yeMy / K uemy / ¢ 4eM / OT 4ero.

[To mMbIcaH aBTOPOB, TONBKO OOBEKTHBHAS TPAMMAaTHKa MO3BOJIET MPEICTABUTh
CHUCTEMY SI3bIKa M TOHSATh MEXAHU3MBbI €r0 (PYHKIIMOHMPOBAHHUSA. ABTOPBI CTaBST
BOIPOC O COOTHOIIIEHUU CHCTEMBI SI3bIKa M S3bIKOBOM HOpPMBI. B wactHOCTH, TIpH-
BOJIATCS PUMEPHI TOTO, KAK HEHOPMATHUBHBIC C TOUYKH 3PEHUS KOTUPUITUPOBAHHO-
rO JIUTEPATYPHOTO sI3bIKa €TUHHUIIBI CHCTEMHO BXOJST B OIpe/IeIeHHbIN (PyHKIHO-
HATBHBIA CTWIb U SBISIOTCS JUISI HETO CTHUIICOOPA3yIONIMMHU; TAKOBEI, HAIIPUMED,
COYETaHUS TUTIA CO2NACHO NpuKasa (BMECTO COTIIACHO MPHUKAa3y) B PEYH BOCHHBIX.

ABTOpBI KHUTH OCHOBBIBAIOTCSI HA TIOJIOKEHUU, YTO OOBEKTUBHOE MPEJICTABIIE-
HUE CUCTEMbI BO3MOXKHO JIMIIH TIPU YCJIOBUU BBIXOJA 3a ee npeneibl. CTpemileHu -
€M TPEJCTABUTh CUCTEMY S3bIKa, JTAHHOTO HaM B €r0 COBPEMEHHOM COCTOSIHHH,
MIPOAMKTOBAHO oOpalieHre K ¢akTaM, OTHOCAIIUMCS K HCTOPUU PYCCKOTO SI3bIKA,
a Takke K akTam JAPyrux S3bIKOB, B TIEPBYIO OYEpE/Ih CIABSIHCKUX. B KHUTE TIpH-
BOJIUTCSL OOMNBIIIOE KOJIMYECTBO Mapajuieseil co CIaBIHCKUMHU SI3bIKaMH, KOTOpbIe
MOKAa3bIBAIOT, YTO €AMHUIIBI, OIICHUBAEMbIE KaK HEHOPMATHUBHBIE B PYCCKOM SI3BIKE,
CHUCTEMHBI U aOCOJIFOTHO HOPMAaTHBHBI B JIPYTHIX SI3bIKaX, a CJIEI0BATEIbHO, IS
HUX «3ape3epBUPOBAHO» MECTO M B CHCTEME PYCCKOrO si3blka. Tak, B pyCCKOM
SI3BIKE €CTh MPEIJIOTH U3-100, U3-3d, HO HET *u3-Hao, *uz-nepeo; B MOJBCKOM XKe
SI3BIKE COOTBETCTBYIOIIUE Tpemtorn znad, sprzed CyIIecTBYIOT; CII€IOBaTENbHO,
HEHOPMATHUBHBIC ISl PYCCKOTO SI3bIKA MPEMIOTH *u3-Hao, *us-nepeo, TeM He Me-
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Hee, CUCTEMHBI U TIOTEHIMAIBHO BO3MOXHBI, YTO TOAKPEIUIIETCS TPUMEpPaAMH U3
WHTEPHET-TUCKYypca: Hebo yxooum uz-nao 2onoswi, Poiba modicem nepenivims u3-
nepeo 0amobwl 3a 0amoy.

B kHure yrouHsiercsi onpeneneHe npeniora Kak yacTé pedd Ha OCHOBaHUU €ro
(YHKIIMOHMPOBAHUS B TPEUIOKEHUH, (OPMYITUPYIOTCS CEMaHTHYecKas, (popMmab-
HO-CHHTaKcu4eckasi 1 Mopdonorudeckas pyHKuuu npeiora. opMynupyroTcs ore-
palMoOHaIbHBIE METOJIBI PAa3rPAaHUUCHUS TPEIJIOTOB U Hapeuuil. BeiaenstoTcss 0CHOB-
Hble MOP(HOCHHTAKCUUECKUE THITHI TPEUIOKHBIX EIUHUI], MPEIaraloTcsi CTPOrHe
oTepanroHaIbHbIE METO/IBI Pa3TPAaHUYEHHs MPEUIOTOB M MPEAJIOKHBIX SKBHBAJICH-
ToB. [IpeioxHbIe eNMHUIIBI PACCMATPUBAIOTCS B KHUTE KaK (DYHKIIMOHATIBLHO-TpaM-
MaTH4YecKasi CHCTEMa, T. €. B KOHTEKCTEe X CHHTAKCHUYECKOTO (PYHKIIMOHHPOBAHUS, B
CBSI3M C 3TUM B palboTe BBOAUTCS U OOOCHOBBIBAETCS MOHATHE (DYHKIMOHAIBLHO-
rPaMMaTHYECKOTO TOJS MPEUIOKHBIX SAUHHI. AHATU3UPYETCsl CTPYKTypa Tpamma-
TUYECKOT'O TOJIS MPEIOKHBIX IMHHUII C SIIPOM — HEMOTUBHPOBAHHBIMU €IMHUIIAMH,
BBICTYTAIOIIMMH B (DYHKIIMH MCKITIOUMTENBHO TPEIora; MpureprudepritHoil 30HOi
S7pa — MOTUBHUPOBAHHBIMH TPEUIOTAMU — JIEpUBATaMHU; MPUAIEPHOI 30HOMU; TepH-
(epreit (aHATIOTW MPEUIOTOB, BBHICTYMAIONME B (DYHKIIMH MPEIIOTOB U COXPAHSIO-
II1€ CBOIO YaCTEPEUHYIO MPUHAJUICKHOCTb, U KOPPENATHI MpeuioroB). B kuure pas-
pabaThIBAIOTCS MPUHIAIBI KaTErOpU3aIi TPEUIOKHBIX SMHUIL U TTPOBOJUTCS MX
CTporas KaTeropu3aliys Ha OCHOBAHUU JUXOTOMHUUYECKUX OMMO3UIIMNA MOPPOCHHTAK-
CHYECKUX THIIOB HEMOTUBHPOBAHHBIX U MOTHBHUPOBAHHBIX MOHOJIEKCEMHBIX U TIOJH-
JIEKCEMHBIX MPEITIOTOB U MPEIJIOKHBIX SHHUIL.

Pazpaborana aTpuOynus NpenyokKHOW €IWHUIIBI, BKIIOUAIOIIas COCTaB IMO3H-
[IUH, CTUINCTUYECKYIO XapaKTEPUCTUKY, TPOCOANYECKUE U (POHETUUECKUE XapaK-
TEPUCTHKH, HATUYHE BAPUAHTOB, MOP(POCHHTAKCUIECHIA THII, CTETIEHb CMBICIIOBOI
CaMOCTOSITENILHOCTH, MapaJUrMaTHueCKie U CUHTarMaTHYeCKUe XapaKTepUCTHKH,
a TaKKe TUIHBI U XapaKTEPUCTUKU CHHTAKCEM, (POPMUPYEMBIX MPEIOKHONW eaH-
Huleil. B cOOTBETCTBUM € 3TUM MPEIJIOKEHBI U MPOAEMOHCTPUPOBAHBI CIIOCOOBI
NPEACTaBICHUS MPEUIOKHBIX €IUHHII B COOCTBEHHO CJIOBape — MOCIENYIOIINX
kHurax. CioBapHasi CTaThs J1a€T KOMIUIEKCHYIO U Pa3HOIUIAHOBYIO XapaKTePUCTH-
Ky TIPEUIOKHOM eIMHUIIBI, OCHOBAHHYIO Ha CICIYIOIMNX Npu3Hakax: 1) Mopdoro-
rudeckasi popmMa MpUCOETUHSIEMOTO CJIOBA, TUIBI U 3HAYEHHS] CHHTAKCEM, BKIIIO-
YAOIUX JaHHYIO MPEIJIOKHYIO EIMHHUIYY, a TaKKe HMX BO3MOXKHBIC MO3MIINU;
2) CTUIMCTUYECKAsl XapaKTePUCTHKA MPEJIOKHON eTUHUIIBI; 3) ee Mpocoauye-
ckue U (DOHETUYECKHE XapaKTePUCTUKHY; 4) HAIM4Ke BApUAHTOB; 5) CTAaTyC eIUHHM-
161 (TpEeJIOT — aHaJIoT TpeyIora); 6) MOphOCHHTAKCHUSCKUN THIT U T. JI.

B pabote 3aTpoHYT BOIPOC O pOJH MPEUIOKHBIX SIUHUIl B Pa3HOTO poza ¢pa-
3eonoru3Max. Takxke MPUBENEHBl YACTOTHBIE W paclpeleUTeNbHbIe XapaKTepH-
CTUKU PYCCKUX MPEIOTOB M COOTBETCTBYIOIUX CHHTAKCEM — JJAHHbIE 00 aKTHBHO-
CTH U IIUPOTE YIOTPeONeHHsI pa3IMYHbIX MIPEJIOTOB B TEKCTaX PA3JIMYHBIX THIIOB.

PaccmarpuBaemast paboTa BBIXOJHUT JAJIEKO 32 paMKH MpoOIeMaTuKH, CBS3aH-
HOM ¢ pycckumu npeioramu. OHa He TOJBKO 00OTramaeT JMHIBUCTHUECKHE 3Ha-

193



HUS B OTOW oOnactu. B pabote maHBI TeopeTHyecKkoe 0OOCHOBAaHUE U TPUMEPHI
MPAKTHYECKON peann3anuu GyHKIIMOHATbHO-KOMMYHUKATUBHOTO MOJX0/a K JIMH-
TBUCTUYECKUM UCCIICIOBAHUSIM.
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Becna Mojcosa-Yenuwescka
bunjana Mupuescka-bowesa

300pHHK — IOIAPOK 32 CIABMCTHYKATA HAyKa
(32 300pHUKOT «MaKeJOHCKO-PYCKH ja3MYHH, KHUKEBHU M KYJITYPHHU
Bpckm». Cronje: @uironomkn gpakyarer «biaaxe Koneckn», 2014. 641 c.)

HeonamMua BO wm3manme Ha @wuio-
nomkroT (akynter «baaxe Koneckm»
npu Yuusep3uretor «CB. Kupun u Me-
Tonuj» Bo CKollje uzjese off rmeyar ner-
Tara KHWTa Ol €IHa MHOTY 3Ha4ajHa
enuIja Koja HOCH HacioB «Make-
JIOHCKO-PYCKH ja3W9IHU, KHIDKCBHU U
KynTypHH Bpckm». OBOj 300pHUK € €
¢punase Ha Ilerrara Make JOHCKO-pycKa
HayyHa KOH(EpeHIMja ITO ce OapKa

on 17 no 19 jyau 2012 romuna Bo Oxpun. [lo camo nBe roquan Bo pamkute Ha Ille-
cTaTra MeryHapoJHa HaydHa PyCKO-MaKelIOHCKa KOH(epeHirja Koja ce oapxa on 9
no 12 cenremBpu 2014 rommna Ha Ounonomkuor akynrer mnpu IlepMckuor
JpKaBeH HaIMOHAJIEH UCTPaXKyBaYKH YHUBEP3UTET HA OBOj 300PHUK MY C€ CIy4YH U
Mpoc/jaBa MPeKy YNHOT Ha HEroBaTa MpOMOIMja BO PAMKUTE Ha CBEYEHOTO OTBO-
pame Ha KOH(EpeHIIHjaTa.

VYire Ha npB nomies cropen 0o0eMOT Ha KHUTaTa ce 3a0esiekyBa JieKa CTaHyBa
300p 3a umnpecuBHO uznanue. Mimeno, oBoj 300pHuk nma 641 crpanuna. Ho, He e
caMo OpojoT Ha CTpaHMIMTE UMIpecHBeH. Bo oBa n3nanue ce nmomecreHn 53 TeKcTa
o1 61 aBTOpPOJ KOM €IHO € TI03/IPaBHO oOpakame Ha amOacanopotT Ha Pyckara ®ene-
pauuja Bo P. Makenonuja, H.E. Oner IlIuep0Oax, 2 miuenapuu pedeparu, a ocTaHaTH-
T€ ce CeKIMCKH MpenaBama. CTaHyBa 300p 3a TEKCTOBM HAIHUILIAHU O] aKaJeMHUIIH,
VHHUBEP3UTETCKU MPO(ECOPH, JIEKTOPH, ACUCTCHTH, MOKTOPAHAA U IOCTIUTUIOMITU
Ofl €CETTHHA Pa3IMYHM OOpa30BHU W HAYYHO-UCTPAKYBAUKW HMHCTUTYIIUH, CUTE
BJbYOCHHIIM BO HAyKaTa M 3aMHTEPECHPAHU 3a Ja3UKOT, IUTeparypaTa U KyATypara Ha
CIIOBEHCKUTE HApPOJH.

300pHUKOT «MaKeqOHCKO-PYCKH ja3W9IHH, KHUKCBHH M KYATYPHH BPCKU», CO
Mer'yHapoOJeH ypenyBauku oa0o0p, Bo penakiuja Ha mpod. n1-p Makcum Kapandu-
JIOBCKH, € PE3YyNTaT CEKaKO M Ha BIEYATIIMBUOT OJ3UB 3a yuecTBO Ha IlerTara ma-
KEJOHCKO-pycKa HayuHa KoH(epeHuuja. CBoj MpuaoHEC Aaje MPETCTaBHUIM O]l
MAHY, MockoBckuot apxxaBeH yHuBep3uter «M.B. JlomoHoCOB», YHUBEp3UTE-
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toT «CB. Kupnun u Meroauj», [IepMCKHOT p’kaBeH HAMOHANICH MCTPa)KyBauKH
yHUBEp3UTET, MHCTUTYTOT 3a MakenoHCKH ja3uk «Kpcte Mucupkos», MHCTUTYTOT
3a MakeJoHCKa yuteparypa, Muctutytot 3a donkimop «Mapko llenenkoB», Yuu-
Bep3uteToT «lome [emyen» Bo Iltun, [[p>kaBHHOT TETOBCKH YHUBEP3UTET, Bopo-
HEIIKHUOT JPXKaBEH YHUBEP3UTET U A3epOejJaHCKUOT YHUBEP3HUTET 32 ja3HIIH.

[IpBuoT nen ox oBoOj 300pHUK € MOCBETEH Ha Ja3HWKOT, omndaka 25 Hay4yHU TPY-
JIOBH OJ1 KOM €JIEH € MJICHApEH, a OCTAHATUTE CE CEKIMCKH MpeaaBama U ce npoTe-
ra o1 33 10 333 cTpanuna Bo 300pHUKOT. Bo 0BOj parMeHT TemMaTcKaTa IMIHPOYIH-
Ha Ha KOH(]EepeHIIHja OBO3MOXKH BO OBa M3JIaHHE Jla OMJAaT MOMECTEHH TPYIOBH OJI
UCTOpHjaTa Ha ja3uKoT, Mopodosorujara, JEKCUKOJIOrHjaTa, JIeKCUKorpadujara,
eTUMOJIOTHjaTa, CTHIIMCTHKATa, (hpa3eosorujara, METOAMKATAa U JAPYTH JIMHTBH-
CTHYKH JUCLUUIUIMHHU U CO TOA JI0Jajie MHOTY HOBU KaM4HHba BO MO3aUKOT Ha Ma-
KEJOHCKO-PYCKHUTE KOMIIaPATUBHU NIPOYUYyBamba.

JIMHTBUCTUYKHUOT AeN of 300pHUKOT 3alO4YHyBa CO IUIEHAPHUOT pedepaT Ha
akan. brnaxe PucroBcku mopg HacinoB Pyckuom caaeucm C.B. Bepnwmejn 60 uc-
mopujama Ha CO8PEeMeHUOm MAKeOOHCKU TUMepamypeH jasuk no nogoo Cmoz2o-
OUWHUHAMA 00 He2080Mo pararse BO KOj aBTOPOTCE OCBPHYBA Ha BKJIIYUEHOCTa Ha
MO3HATHOT PYCKU CIABUCT-TIMHTBUCT BO O3aKOHYBameTO Ha MucupkoBaTa KOIH-
¢duKanyja Ha COBPEMEHHOT MAKEJOHCKH JINTEPATypEH ja3WK W TPABOIHC, KaKO U
3a HETOBHOT pakonuc «MaKeJOHCKHI S3bIK» KOj 3a YaJl HUKOTAaIll He € UCIIeYaTeH
¥ €MHCTBEHA MOTBpP/IA 32 HETOBOTO MOCTOCHE c€ OENENIKUTE BO HETOBUOT JIHEB-
HUK U HEKOJIKYyTe (hparMeHTH KOM Ce M0jaBUiIe BO HayyHaTa MepUOIHKa.

[Toroa cnenu pedeparor Ha Upen AmdeBcka [iaeonume co npegpukcom nepe-
60 PYCKUOM HACNPOMU 2]1a20Ume co npehuKcom npe- 60 MaKkeOOHCKUOM ja3ux BO
KOj aBTOpKaTa yKa)KyBa Ha Pa3JIMKUTE W CIMYHOCTUTE BO 3HAYCHaTa Ha COO/BET-
HUTE TJIArOJIH.

Ocobeno nHTEpeceH e TpyaoT Ha Haranumja boponukosa u Enena BepmxHuko-
Ba MeoicOomemust 8 MakeOOHCKOM si3blke BO KOja ce 00pa3ioxkyBa KOHIIEMIIMjaTa
Ha PEYHUKOT Ha M3BHIIM U OHOMATOIEH BO MaKeJOHCKUOT ja3HK, C€ Mpesiara Kia-
cudukalyja Koja ce MPUMEHYBa BO PEUYHHUKOT, a C€ HaBeAyBaaT U 0Opaciy Ha ped-
HUYKUTE eAVHUIMN. V3marameTo ymTe Ha camara KoHQepeHiuja oemie mpociese-
HO CO MoceOeH UHTEPEC U 3aJI0BOJICTBO KOM CE€ 3rojeMyBaaT BO OYEKyBame Ha pe-
3yATATOT OJf OBOj TPOEKT.

Bo nponomxkenue cinemyBaat pedeparure Ha Enenu byxxaposcka [ iacorume 3a
nepyenyuja Kako npacmamudku Mapkepu 60 MAaKkeOOHCKUOM U 80 PYCKUOM jA3UK,
Tatjana ['anenkosa /lpeonoe xak wacme peyu, Enena VBanosa Yacmuya nu 6 ma-
KeOOHCKOM U 8 pycckom sizbikax, Jymiuja MapeeBa Pycckue napeuus Kak Kamezo-
PUATbHYILL KILACC CII08 8 3epKalle MAKeOOHCKO20 s3blKa CEKOja OCBETIYBajKH IO
elleH zien o Moposioriujara Ha MaKEIOHCKHOT U Ha PYCKHOT ja3uK.

Maxkcum KapandunoBcku ce 3aapxyBa Ha Hekou 3Hauerba Ha umnepamusom 6o
MAaKeOOHCKUOmM U 60 PyCKUOM ja3uk, T0JeKa MpeaAMET Ha HHTepeC Ha pedeparoT Ha
E. EpodeeBa e mpoektoT 6a3a Ha momarouu «Pycckas ycTHas CIIOHTaHHasl pedb
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MEePMCKOTO Kpash» MOCOYYBajKH IO TOJIEMOTO 3HAYEH-€ HA OBOj CETMEHT KaKo M3BOP
Ha mpoMeHH 1 nHoBanuu. Tamapa EpodeeBa cornacHo co mepMckara COlUOIMHIBH-
CTHYKA IIIKOJIA TO pa3IiielyBa ja3uKOT Ha rPaJIoT ¥ TOBOpHATA KY/ATypa Ha rpajioT.

Bo pedeparure Ha Ciernana [asrosa-I'opfuea Kon umenysarwemo Ha no-
KyKHunama u caoosume u Ha Jlnunjana Maxkapujocka u Enena CroeBcka-JleHuoBa-
Kon nexcuxama nospsana co oopeonama cmpykmypa parar,e BHUMaHHETO € Ha-
COYCHO KOH UMEHYBAETO Ha KOHKPETHH JICKCHYKO-CEMAaHTHUKH MO HA.

Po3a TaceBcka ce ocBpHYyBa Ha aHTOHHUMHTE BO KpaTKuTe (OJIKIOPHU (opMuU
nozaeka pedeparure Ha busbana MupueBcka-bormesa u Jacmunka Jlenosa-Cumja-
HoBa U Ha Exarepuna Tepsujocka u Mapuja CMHUpHOBA ce HACOUEHHU KOH UCTpa-
KyBame Ha (ppa3zeosorujara Ha MaKEIOHCKUOT M PYCKHOT ja3HK IPH IITO €IHUTE
ce 3aJjp)KyBaar Ha eMOTUBHATa (pazeosioruja, a APyruTe Ha GppazeMure co KOMIO-
HEHTa 6eno.

Coma HoBotHu 1 Muxajno MapkoBuk ce Gokycupaar Ha MPOMEHUTE BO KOH-
COHAHTCKHOT CHUCTEM M peayKIujara Ha epoBUTE BO CIIOCHMITUYKHUOT TATEPUK U
Crnen4eHCKHOT MaTepUK CIIOPeyBajKu T CO PAKOMTUCUTE Ol pyCKa peaakiiyja.

3a eTUMOJIOMIKHOT pa3Boj Ha 300poOpasyBaukaTta JepHBaIyja rocroa(uH) Ha
MaKeJIOHCKO-PYCKU TIaH muiryBa Ajekcanapa [emnoscka,Kpacumupa Mnuescka
rO pasriieayBa pa3BojoT Ha JIEKCeMaTa J#usom BO pedeparoT HACIOBEH Kako JKu-
som acusee, noaeka Mapuja Emunuja Kyky0ajcka mpaBu KOMIapaTUBHO UCTPAXKY-
Bamke Ha KYJITypHATa, €THUYKATa U PEJIMTHO3HATa T€HEeOolIoTuja Ha Xa3zapure BO
PYCKHTE U OKOJIHUTE CPEANHU.

Hespun CamenoBa tu pasmienyBa KOHCTYKIIMUTE cmamy + uHg) U Hauamoy +
uH@ BO PYCKHOT ja3UK CO TOa IITO OBHE MOJAATOLM OM MOKene Ja Ougar mpruMeH-
JIMBH U 3 IPYTUTE CIIOBEHCKH ja3HUIIH.

3a Koncmpykyuume wimo u3pasyeaam 6aienmeH (aKmaHmeH) makcuc 60 make-
OOHCKUOM Ja3uK U U36eCHU PYCKU exeuearenmu nunryBa Munnna MupkynoBcka, a
Jane JoBaHOB ce 3a/1p>KyBa Ha TeMara 3a pa3BojoT Ha HACTABHUYKUTE KOMIIETEHIINU
Ha MTHUOT HACTaBHUK 110 PYCKH ja3UK.

Puna YcukoBa ro pa3pa0oTyBa MmpaliameTo 3a ja3uyHaTa CUTyallrja | MOJUTH-
ka Bo P. MakeoHuja 0Jf MOMEHTOT Ha 0CaMOCTOjyBameTo Bo 1991 rogunHa mocse-
TyBajKu 1MOCEOHO BHHUMaHUE Ha (PyHJAaMEHTaTHUTE HAyYHU TPYIOBU U 3HAYAjHUTE
NeKcuKorpadcku u3anuja.

Cropez1 ceBo 0Ba MOKE Jla Ce 3aKIy4H JieKa pa3HOOOpa3HOCTa M aKTyeTHOCTa
Ha TEMUTE OCTaBa HAJEX JIeKa OBa U3/IaHUE Ke Oujie MHTepEeCHO 3a rojieM Opoj uu-
TaTeNu U ke Ouje MOTTUK 32 HOBU MCTPAXXKyBarka M MOHATAMOIIIHU MPOJIa00YeHH
aHaJIN3HU.

Henor Jlumepamypa, npesoo, kynmypa u ucmopuja ox, 300pHUKOT «Pycko-Ma-
KEJOHCKH ja3W4HH, JINTEPATYPHU U KYITYPHU BPCKU 5», CO METyHapOJCH pelaK-
IIUCKU 07100p, € pe3ylTaT Ha TPUECETTHUHA TEeKCTOBH, OJCITHU BUIyBatha, Pa3MHU-
CITyBama, CEPUO3HH HCTPAXKyBama Ha MAaKEIOHCKO-PYCKHUTE BPCKHM Ha MOJETO Ha
JTUTepaTypara, KyliTypara U UCTOpHjaTa.
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[TpomoBupameTo Ha 300PHUK KOj C€ CIIYIH MHOTY Op30 (camo Mmociie JBe TO/IH -
HU, Kako IITO, BIIPOYEM, CE€ CIlyud Op30 M OAPKYBameTO Ha HajHOoBara, lllectTa
Mer'yHapoJHa HayyHa pPyCKO-MaKeJOHCKa KOH(pEepeHIja YHj JOMaKkuH 1 OpraHu3a-
Top Oemie [lepMCKHOT ap’kaBeH HAIMOHANIEH UCTPAXKyBadyKd YHHBEP3UTET) € U
MOTBpJIa CO KOja C€ MCKaXKyBa JOCTOJHOTO BHUMaHHE KOH OBHEBPCKHIITO C€ Tpa-
Jielie HU3 BEKOBUTE M KO C€ MHTEH3UBHpAse MPeKy HaydHO-HCTPaKyBAauKHUTE CO-
pabOTKM Ha MAKEIOHCKUTE M PYCKHTE YHUBEP3UTCTH U WHCTUTYIIUU OCOOCHO TIO
JIeBe/IeCeTTUTE TOAMHA Ha MUHATHUOT BEK, aKOM C€ MHTEH3MBHPAAT Ha MOYETOK Ha
0BOj HOB 21 Bek.

Henor Jlumepamypa, npe6oo, kyimypa u ucmopuja on 300pHHKOT C€ OTKIy4dy-
Ba co MpwiIorot Ha akagemuk Auna lllemken Pyccko-makeoonckue aumepanyprbie
ces3u u ux ssonoyus 8 1945—2000 200w, a Ha 333 cTpaHuUIa, TTOCIE MPUTO3UTE O
JUHTBUCTUYKUOT [, CO MpWIOroT Ha Bepa AHTHK 3a MakeZOHCKO-PYCKHUTE
BPCKM IITO TH TEMAaTH3UpaaT KHUKEBHHUTE U KYATYPHHUTE penanuu. 300pHHUKOT,
KaKo IIITO BeKe ce HAlIOMEHa, Ce 3aTBopa Ha 641 cTpaHMIIa co TeKCT oJ1 obacra Ha
My3ukata Ha aBropute Onuep u Kupun LlankoB 3a BIOroT mTo To UMa pyCKHOT
My3uukd nenaror u tBoper Ceprej MuxajiioB BO OCTaByBambe Ha MpBaTa omnepa
B0 Makenonuja.

KHmkeBHUTE MaKeIOHCKO-PYCKH BPCKH C€ MpEIMET Ha MHTEPEC Ha HEKOJKY-
MUHA, TIa TaKa 32 HEKOU KHIDKEBHU Mapalielli HHCIIMPATUBHO 300pyBaar TpyaoBHU-
te Ha JIunnja Kanymescka-/lpakynescka, Hayme Pamuuecku, Jlumutpuja Pucre-
cku, Kpuctuna Huxonoscka, Comwa Ctojmencka-Emzecep u Humurap Ilannes.
VckimydnTeIHO MHCITUPATUBHU C€ CIIOPEAOUTE MTO OBHE KHIDKEBHU HAYYHHIIA TH
OTKpUBaaT BO moeTukara Ha MapunHa llsetaeBa u Jlumjana /{upjan, Anre Ilo-
noBckH 1 AHJpe] Bo3HeceHCkH, BO AETEKTUPAKHETO HAa OOJIOMOBIITHHATA HU3 JIe-
HEIIHAa TpU3Ma, Kako M BO yKa)KyBamaTa 3a HajHOBUTE MaKeIOHCKO-PYCKU KHH-
KEBHH BPCKH KOM C€ MUCUYHUTYBAT BO MPWIOTOT Ha Jlumutpuja PucreBcku.

Kynryponomikure npoHUKHYBamba Mely MakelIOHCKaTa U pycKaTa Hay4dHa MH-
cra ce mHcnMpartuBHHM 3a Harammja AnexcanapoBHa BoHgapeHKO BO MPHIIOTOT
Hckyccmeo u kynomypa Makeoonuu 6 mpyoax pycckozo yuenoco H.I1. Konoakosa,
3a Becna MojcoBa-UemnuieBcka BO TEKCOT Maxedonckama aumepamypa u Kyainy-
Pa HU3 HAYYHO-KHUdCesHama npuzma Ha akademuk Ana Illewxen, xaxo u 3a Hara-
muja [IpaconoBa Bo Tpynot Hayunwvie cesizu P. Makeoonuu ¢ bubnuomexoti Poc-
cuticxou Axademuu Hayxk.CBOW TIPHIIO3HM HA TOJIETO HAa MaKEIOHCKO-PYCKOTO Tpa-
JUIMOHAIHO neewme AaBa PogHa BenmukoBcka, Bo oOnacTa Ha My3MKara J1aBa
Buxropuja Konaposcka — I'Mupja, Ha mosero 3a yrmorara Ha pyckara Kopeorpa-
¢duja BO KOHCTUTYHUPAWHETO M Pa3BOjOT HAa MakKeTOHCKHOT Oaner roBopu Coma
3npaskoBa — [lenapoBa, a 3a ynorara Ha Hukonaj Kosraga Ha makenoHckara Tea-
tapcka cueHa Karepuna [letpoBcka-Ky3maHnoBa, a, nak, 3a HApOJIHUTE BEpyBamba U
cyeBepuja Credanuja Kysmanosa.

[IpeBomuTe T. €. mpeneBUTE OJ JIBaTa ja3WKa ce€ MHTEPECHHU 3a 3apaBko boxku-
HoBckH, Coduja 3abonorHaja, Enena Cepreesna Obyxosa, Jlumurap Ilannes, Ju-
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mrja Tanymescka u Kupun TpajkoBcku. McToprckuTe aclieKTH ce JeNl O UCTpa-
KyBamata Ha EBrenunj Komockos, Jlapuaka Kpcranosa, Anekcangap CKBO3HHUKOB,
KaKO U OHU € KHWKEBHHUTE KOU ce BO (DOKyCcOT Ha mHTEepecoT Ha Mapuja fopme-
Ba-/{umoBa nipeky npusior Cemuomuukume npemucu Ha ucmopujama u Ha CinaBu-
1a CpOMHOBCKA BO TPYNOT MOA HAclIOB J0Ky8are Ha meopeumeomo Ha Buxkmop
Ilewesun Hu3 npuzmama Ha MaKkeoOHCKUOM KYIMypPOLOUKU KOHMEKC.

Cure aBaeceT U celyM aBTOPHU BO JABAECET U IIECTE TPYJOBHU MOMECTEHH BO Jie-
JIOT TOA HacioB Jlumepamypa, npegoo, Kyimypa u ucmopuja ja TOTBpAYyBaaT
cBojaTa adupMaIija Ha 3Ha4YaeH MMO3HaBa4, TOJIKYBa4d M MIPOMOTOP HA MaKeJIOHCKa-
Ta U pycKaTa JuTeparypa, KyaTypa U UCTOpHja U BO CBOjara U BO ApyraTa / TyraTta
KyJATYpHa CpeliHa.

OBoj 360pHUK U ro oJjapyBaMe Ha CIaBUCTUYKATa HayKa, HO U Ha (UIIONIONI-
KaTa 1 KyJITypOJIOIIKaTa, KaKo YECHO M YECTUTO IIPU3HAHUE 3a OHA ILITO JJOCETa ro
U3rpajinie 1BaTa HapoJa — MaKeIOHCKUOT U PYCKHOT U BO PAMKUTE Ha COTICTBEHA-
Ta HaI[MOHAaJIHA KYJITypa U BO PaMKUTE Ha MeI'yceOHOTO CIIO3HAHUE U TTIOUYNUTYBAKE
U, CEKaKo, BO PAMKHUTE Ha CJIaBUCTHUYKHOT CBET.
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